studia

litterarum

TOM 4 #2

Teopusa nutepatypbl
MwupoBsas nutepaTypa
Pycckas nutepatypa
Nutepatypa Hapogos
Poccuun n banxnero
3apyb6exbsa
®PonbrnopmucTurka
Texkctonorus
MNcTouHnkoBeneHne
My6nnkaumm
PeueHn3nn



®enepanpHOE
rOCyZapCTBEHHOe
GrOIKeTHOE
yupexzueHue
HayKu

NHcTuTtyT Poccuinckon TOM 4 #2
MUpOBOM aKageMuu Hayk 2019
nuTepartypbl

UMEHMU

A.M.Topbkoro Mockea

Studia Litterarum

JIutepatypHble UCCIIeIOBAHUS
Hayunwii scypran

W3paetcs ¢ 2016 rozia



Studia Litterarum:

Hayy. xypH. — 2019.

-T.4,N22. — M.:
HNMIJIA PAH, 2019.
-1368c.

Academic journal. — 2019.

- Vol. 4, no 2. — Moscow,
IWL RAS Publ,, 2019.
- 368 p.

Bxioven

B [lepeyeHs pelneH3upy-
eMBIX Hay4YHBIX U3/1aHAI
BAK PO

Indexed:
Scopus, WoS (ESCI)

© IMJIN PAH, 2019

Kypnan
3aperucTpUpPOBaH

B DezepanbHoii cityx6e
110 HaA30py

B cepe CBA3M U MaCCOBBIX
KOMMYHUKaL1H
CBUZIeTeNbCTBO

0 perucTpanuu

M1 N2 ©C 77 — 66625
OT 27 UI0JIA 2016 T.
IMoamucHOM UHAEKC

10 Kataznory «PocredaTb»
80538

ISSN 2500-4247 (Print)
ISSN 2541-8564 (Online)

Adpec pedaxyuu:
121069 T. MOCKBa,
yi. IToBapckas, 7. 25 a

Tenegpon:

+7 (495) 690-50-30
E-mail: stud-lit@mail.ru
www.studlit.ru

The journal

is registered

at the Federal Service
for Supervision

of Media and

Mass Communications
Registration Certificate
PE N2 ES 77 — 66625,
July 27, 2016

Subscription index
in the catalogue “Rospechat”
80538

ISSN 2500-4247 (Print)
ISSN 2541-8564 (Online)

Address of the Editorial
Department:
Povarskaya 25 a,

121069 Moscow

Phone:

+7 (495) 690-50-30
E-mail: stud-lit@mail.ru
www.studlit.ru



Federal State
Budget
Institution
of Science

A.M. Gorky of the Russian vol 4 #2
Institute Academy 2019

of World of Sciences

Literature Moscow

Studia Litterarum
Literary Studies
Academic journal
Published since 2016



Studia Litterarum /2019 ToM 4, N2 2

Inasnwiii pedaxmop
A.B. Kynenun (UMJIN PAH, MockBa, Poccust)
3amecmumens enasHozo0 pedakmopa
0.A. Tydanosa (MMJIU PAH, Mocksa, Poccust)
Omeemcmaennlil cekpemapt
M.B. Kamnyn (UIMJIH PAH, Mocksa, Poccust)
Pedaxmopei
A.B. Tony6xos, A.IL. Ypakosa, 3.C. 3akpyxHnas (MIMJIV PAH, Mocksa, Poccust)

MEXKJAYHAPOJHBIA PENAKIIMOHHBINA COBET
JLII. Bak (TocynapcTBeHHBIH IuTepaTypHbIi My3eil, Mocksa, Poccus), T.M. TopsieBa (Poccuiickuit
roCyZiapCTBeHHBIN apXUB JIMTepaTyphl U UCKyccTBa, MockBa, Poccus), P. Jikynuanu (YHUBepCUTET
Jla Canuenua, Pum, Utanus), JI.W. Jlusak (Topoutckuit Yuusepcuret, Toponto, Kanaza), O. JIapz
(Yuusepcuret BpayH, ITpousieHc, CIITA), [I. Ora (Kymamoro T'akyaH YHuBepcutet, Kymatoro,
Anonus), @.B. Ionsakos (MHCTUTYT CIaBUCTUKU BeHcKoro yHuBepcuteTa, Bena, ABcTpus),
P.M. Pacnionouy (Mcropudeckuit uHCTUTYT YHUBepcuTeTa YepHoropuu, IToaropuia,
Yepuoropus), 1. Puriim (YHusepcuret Ka ®ockapu, Benenus, Uranus), V.B. CunanTbes
(VuctutyT dumonorun CO PAH, HoBocubupck, Poccus), I. Tuxasos (JIOHZOHCKHI yHUBEPCHTET
KopoJeBb! Mapuu, JlouzoH, Benuko6puranus), JI.C. @reitmman (CTaH)OPACKUI yHUBEPCUTET,
Craundopz, CIIIA), M. Tumbopcka-Jlebona (YauBepcurer Mapuu Kropu-CK010BCKO#
B JltoGmue, JIro6mH, [Tonbira)

PEJAKIIMOHHAS KOJIJIETUS
B.P. Amunesa (Kazanckuii denepanbHblil yHuepcuret, Kazanb, Poccus), M.JI. AHzpeeB
(MMIIN PAH, Mocksa, Poccus), C. Tapazonuo (ITuzanckuil yrusepcuter, ITusa, Mranus),
B.®. Eropos (Caukr-Iletepbyprckuit uactutyt ucropun PAH, Caunkr-IletepGypr, Poccus),
JK.-@. XKaxxap (Keneckuii yausepcuter, XKenesa, IlIgeiinapus), B.JI. Kinsayc (MMJIN
PAH, Mockga, Poccus), H.B. Kopuuenko (MMJIN PAH, Mocksa, Poccus), O.A. Kopocrenes
(VMU PAH, Mocksa, Poccus), A.®. Kopman (MMJIU PAH, Mocksa, Poccust), A.B. JlaBpoB
(VucTuTyT pycckoit murepatypsl (Ilymkunckuit [lom) PAH, Caukr-Iletepbypr, Poccus),
J1.C. MockoBckasi (MMJIN PAH, Mocksa, Poccust), B.B. ITononckuit (MMJI PAH, Mocksa,
Poccus), B.I. PogrionoB (UyBaluckuii rocysapcTBeHHbIN yHUBepcuTeT M. W.H. YibsHoBa,
YeGoxkcapsl, Poccus, Uysamckas PecriyGuka), A.®. Crpoes (Yausepcuter Hoast CopbonHa —
ITapux 3, [Tapux, @panuus), K.K. Cynranos (UIMJIA PAH, Mocksa, Poccus), A.JI. Tonopkos
(VIMIJIU PAH, Mockga, Poccus), O.B. Xpucrodpoposa (Poccuiickuii rocyapcTBeHHbIi
ryMaHUTAapHbIH yHUBepcuTeT, MockBa, Poccust), M. IlIpy6a (Pypckuii yausepcuret, Boxym,
Tepmanus)

Anpec pefakuun: 121069 I. MockBa, yi1. IToBapckas, 7. 25 a
Tenepon: +7 (495) 690-50-30

E-mail: stud-lit@mail.ru

Caiit: www.studlit.ru



Studia Litterarum /2019 ToM 4, N2 2

Editor-in-Chief

Alexander B. Kudelin (A.M. Gorky Institute of World Literature of the Russian Academy
of Sciences, Moscow, Russia)

Deputy Editor-in-Chief

Olga A.Tufanova (A.M. Gorky Institute of World Literature of the Russian Academy
of Sciences, Moscow, Russia)

Managing Editor

Editors

Marianna V. Kaplun (A.M. Gorky Institute of World Literature of the Russian Academy

of Sciences, Moscow, Russia)

Andrei V. Golubkov (A.M. Gorky Institute of World Literature of the Russian Academy

of Sciences, Moscow, Russia), Alexandra P. Urakova (A.M. Gorky Institute of World Literature
of the Russian Academy of Sciences, Moscow, Russia), Zoya S. Zakruzhnaya

(A.M. Gorky Institute of World Literature of the Russian Academy of Sciences, Moscow, Russia)

INTERNATIONAL EDITORIAL COUNCIL

Dmitry P. Bak (State Literary Museum, Moscow, Russia), Tatiana M. Goryaeva (Russian State
Archive of Literature and Art, Moscow, Russia), Rita Giuliani (Sapienza University, Rome, Italy),
Leonid I. Livak (University of Toronto, Toronto, Canada), Andrew Laird (Brown University,
Providence, USA), Jotaro Ohta (Kumamoto Gakuen University, Kumamoto, Japan), Fedor B.
Poljakov (Institute for Slavistics, University of Vienna, Vienna, Austria), Radoslav M. Raspopovic
(University of Montenegro, Historical Institute of the University of Montenegro, Podgorica,
Montenegro), Daniela Rizzi (Ca’ Foscari University, Venice, Italy), Igor V. Silantiev (Institute

of Philology of Siberian Branch of the Russian Academy of Sciences, Novosibirsk, Russia), Galin
Tihanov (Queen Mary University of London, London, Great Britain), Lazar S. Fleishman (Stanford
University, Stanford, USA), Maria Cymborska-Leboda (Maria Curie-Sktodowska University

in Lublin, Lublin, Poland)

EDITORIAL BOARD

Venera R. Amineva (Kazan Federal University, Kazan, Russia), Mikhail L. Andreev (A.M. Gorky
Institute of World Literature of the Russian Academy

of Sciences, Moscow, Russia), Stefano Garzonio (University of Pisa, Pisa, Italy),

Boris F. Egorov (Saint Petersburg Institute of History of the Russian Academy

of Sciences, Saint Petersburg, Russia), Jean-Philippe Jaccard (University of Geneva, Geneva,
Switzerland), Viadimir L. Klyaus (A.M. Gorky Institute of World Literature of the Russian Academy
of Sciences, Moscow, Russia), Natalya V. Kornienko (A.M. Gorky Institute of World Literature

of the Russian Academy of Sciences, Moscow, Russia), Oleg A. Korosteley (A.M. Gorky Institute

of World Literature of the Russian Academy of Sciences, Moscow, Russia), Andrey F. Kofman

(A.M. Gorky Institute of World Literature of the Russian Academy of Sciences, Moscow, Russia),
Alexander V. Lavrov (Institute of Russian Literature (Pushkinsky Dom) of the Russian Academy of
Sciences, Saint Petersburg, Russia), Darya S. Moskovskaya (A.M. Gorky Institute

of World Literature of the Russian Academy of Sciences, Moscow, Russia), Vadim V. Polonsky
(AM. Gorky Institute of World Literature of the Russian Academy of Sciences, Moscow, Russia),
Vitalii G. Rodionov (I.N. Ulianov Chuvash State University, Cheboksary, Russia, Chuvash Republic),
Alexander F. Stroev (New Sorbonne University — Paris 3, Paris, France), Kazbek K. Sultanov

(A.M. Gorky Institute of World Literature of the Russian Academy of Sciences, Moscow, Russia),
Andrey L. Toporkov (A.M. Gorky Institute of World Literature of the Russian Academy of Sciences,
Moscow, Russia), Olga B. Khristoforova (Russian State University for the Humanities, Moscow,
Russia), Manfred Schruba (Ruhr University, Bochum, Germany)



CopepxxaHune

Studia Litterarum /2019 ToM 4, N2 2

Teopus numepamypuot

10

30

44

Mexepunkasa C.H. Aiteropus, ajieropesa 1 aH-
TUYHOE OPaTOPCKOe UCKYCCTBO

CxnuskoBa A.IL IlepeBog «KJII0UEBBIX

CJIOB» TEKCTa: K IpobieMe MOHUMAHUS IPaMbl

I'. Tayntmana «IIpasgHuK IpUMUpEHs»
3akpy:knas 3.C. JlutepatypHoe 00beiuHeHHe
Kpacuoii apmun 1 priora 1 Coro3 COBETCKUX MHca-
TeJieit: K BOIPOCY 00 MCTOKAX colLjpeann3ma

Mupoeasa numepamypa

62

88

108

128

144

162

Marromuna U.T. ®yaKmy GOpMyIbHOTO CTHIISA
B II03MaxX AHIJIOCAKCOHCKOW XPOHUKU

Thirard M.-A. De Lenfant Surdoué a Lenfant
Sauvage Dans Les Contes Merveilleux Frangais de la
fin du XVIIeme Siecle

IMaiitanoB U.0. PeyeBas crparerus B «Kopoie
Jlupe» (0 IyTsAX CTaHOBJIEHUS KyIbTYPHOU
pednexcun)

BacunseBa E.H. «Ilepcunckue nucsMa» feTAM:

K ucropuu nepesogos II1.-JI. MonTeckbe B Poccun
Ilepsamuzase B.B. Kocmuswm [Mona Knozpena n
«3rotusM» Mopuca bappeca

Kynpsasuesa T.B. O cy6beKTHO-00beKTHBIX
OTHOLIEHUAX B IMPUYECKOM CTUXOTBOPEHUU:

Ha IIprMepe HeMeLKOH 10331H OT GoJbKIopa

110 IOCTMO/IePHUCTCKOTO MEMHCTpUMa

Pyccxasa numepamypa

190

206

BoraaHoBa 0.A. O6pa3 ycab0bI-My3esi B PyCCKOI
JUTepaType 1920-X IT.

Kasauuam JL.T. Tparenus Badecnasa MiBaHoBa
«[Ipometeit» 1 nosma «CoH Menamma»: ABHbIe

U «TaliHble» TOYKU CONPUKOCHOBEHHUS



Studia Litterarum /2019 ToM 4, N2 2

228 IerpoB E.B. ®unocodcko-3cTeTndeckre B3risiibl
Bsu. iBanoBa B acce «Forma formans u forma
formata»

252  ®eporona C.B. Jlunrsodpunocodpckie HoBALUK
PYCCKOTO CHMBOJI3Ma B UHTepIpeTalun
JI.A. TorotnmBunu (Bsiu. MiBanoB u A.®. JloceB)

274  Mamrakosa JI.B. TBopyeckas peLemniys CMMBOJIOB
Bsty. iBaHOBa B COOPHUKE CTUXOTBOPEHUIA
10. BepxoBckoro «bynet Tak»

Jlumepamypa 1apodos Poccuu u Buxcrezo 3apybexcos
292 Kodman A.®. XynoxecTBeHHbIH Mup YHHTH3a
AjitmMaTOBa

Donvxnopucmuxa

312 Tomopxos A.JI. St Sisinnius’ Legend in Folklore
and Handwritten Traditions of Eurasia and Africa
(Results and Perspectives of the Research)

Texcmonozus. Ucmounuxosedenue. Ilyonuxayuu
342 Anmena A.W. 13 KxaBKa30Be[4eCKOro Hacjienus
H.C. TpyGenukoro

Peyensuu

356  YekasoB K.A. Le polar aprés la révolution.
A propos d’un nouvel ouvrage sur le roman policier
(Marcela Poucova. Sous les pavés, le noir! Le roman
noir dans la France post-68. Brno: Masarykova
univerzita, 2017. 206 p. ISBN 978-80-210-8846-7)



Contents

Studia Litterarum /2019 ToM 4, N2 2

Literary Theory

10  Svetlana I. Mezheritskaya. Allegory, Allegoreza,
and Ancient Oratory

30  AllaP. Sklizkova. Translation of the Keywords:
Hauptman’s Drama The Holiday of Reconciliation and
its Russian Version

44  ZoyaS.Zakruzhnaya. Literary Association of the
Red Army and Navy and the Union of Soviet Writers:
Unpacking the Origins of Social Realism

World Literature

62 Inna G. Matyushina. The Functions of Formulaic
Style in the Anglo-Saxon Chronicle Poems

88  Marie-Agnés Thirard. De Lenfant Surdoueé a
Lenfant Sauvage Dans Les Contes Merveilleux
Francais de la fin du XVIIéme Siecle

108 Igor O. Shaytanov. Speech Strategy in King
Lear (on the Trends of Development in Cultural
Reflection)

128  Ekaterina N. Vasilyeva. Persian Letters for
Children: On the History of Montesquieu’s
Translations in Russia

144 VeraV. Shervashidse. Paul Claudel’s Cosmism and
Maurice Barres’s Egotism

162 Tamara V. Kudryavtseva. On the Subject-Object

Relations in Poetry: the Case of German Poetry from
the Folklore Roots to the Postmodern Mainstream

Russian Literature

190

206

228

Olga A. Bogdanova. The Image of the Estate-
Museum in the Russian Literature of the 1920s
Leonid G. Kayanidi. Vyacheslav Ivanov’s Tragedy
Prometheus and his Poem The Dream of Melampus:
Obvious and Hidden Points of Convergence
Valery V. Petroff. Philosophical and Aesthetic
Views of Vyacheslav Ivanov in His Essay “Forma
Formans and Forma Formata”



Studia Litterarum /2019 ToM 4, N2 2

252  Svetlana V. Fedotova. Linguo-philosophical
Novations of Russian Symbolism in the
Interpretation of L.A. Gogotishvili (Vyach. Ivanov
and A.F Losev)

274  Liubov V. Mashtakova. Interpretation of
Vyacheslav Ivanov’s Symbols in the Collection of
Poems Lef it Be So by Yury Verkhovsky

Literature of the Peoples of Russia and Neighboring Countries
292 Andrey F. Kofman. Chingiz Aytmatov’s Fictional
World

Folklore Studies

312  Andrey L. Toporkov. St Sisinnius’ Legend in
Folklore and Handwritten Traditions of Eurasia and
Africa (Outcomes and Perspectives of Research)

Textology. Materials
342  Allal. Alieva. From the Caucasus Studies Heritage
of N.S. Trubetsky

Reviews

356  Kirill A. Chekalov. Le polar aprés la révolution.
A propos d’un nouvel ouvrage sur le roman policier
(Marcela Poucova. Sous les pavés, le noir! Le roman
noir dans la France post-68. Brno: Masarykova
univerzita, 2017. 206 p. ISBN 978-80-210-8846-7)



Studia Litterarum /2019 ToM 4, N2 2

YIIK 82.0 ANNETOPUSA, ANNTETOPE3A N AHTUYHOE

BBK 83

OPATOPCKOE MCKYCCTBO

© 2019 1. C.1. Mexxepunkas
Canxm-IlemepOypeckuii 20cy0apcmeenHslil yHugep-
cumem,
Canxm-Ilemep6ype, Poccus
Jama nocmynnenus cmamou: 06 AHBaps 2019 T.
Jama ny6nuxayuu: 25 UHOHS 2019 T.

DOLI: 10.22455/2500-4247-2019-4-2-10-29

AnHoTauusa: CTaThs MOCBsLIEHA U3y4eHnIo HpOGJIeMbI TIOHUMAaHWs aJuleropruun B

AQHTUYHOCTH, JJIS 4ero aBTOPOM, C OZHOM CTOPOHBI, IIPUBJIEKAIOTCA U aHATU3UPYIOTCA
pa3HO0Gpa3Hble IPUMepbI YIOTpebIeH:s 3T0i GUTyphl B aHTUYHOM OPaTOPCKOM
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Abstract: The article focuses on the problem of understanding allegory in antiquity. The
author, on the one hand, gives and analyzes various examples of the use of this figure
in ancient oratory, on the other, examines certain aspects of the rhetorical theory
concerning allegory and its place in the system of other stylistic figures. The article
pays particular attention to the epidectic kind of eloquence and related genres — their
genesis and formation under the influence of poetic patterns, as well as the poetics
of epidectic speeches, largely focused on Ancient Greek lyric and dramatic poetry.
Among the various cases of the use of allegory by antique orators, the article draws
on extensive material from the speeches of Dion Chrysostom and Aelius Aristides,
the major representatives of the so-called “Second Sophistic” — the main trend in the
history of the late Greek eloquence, which has not been hitherto sufficiently studied in
contemporary Russian classical philology.

Keywords: allegory, allegoreza, ancient rhetoric, ancient Greek oratory, Second Sophistic,
Aelius Aristides, Dion Chrysostom.
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[IpoGieMa MOHUMAHUSI TEPMUHA <aJUIETOPUS> TPUMEHUTENbHO K aHTUYHO-
cti TpebyeT, C OJHOW CTOPOHBI, [€TAJbHOrO H3YYEHUS MHOTOUYMCIEHHBIX U
Pa3HOOOPa3HbIX CIy4aeB yHOTpeOIeHNH 3TOW GUTYphl B aHTMYHBIX TEKCTaX,
a ¢ IPyroil — paccMOTPeHUsi BOMPOca 06 OMpe/ieieH!: ee CTaTyca B aHTUYHOM
putopuke. CI0)KHOCTb MOCTEIHETO 3aKII0YaeTCsl B pa3HOOOpasuy ITOHMMAHUs
¥ TPaKTOBOK 3TOrO TEPMUHA, KOTOPbIE MBI HAXO/IUM Y aHTUYHBIX aBTOPOB, He
rOBOPs Y)Ke O TOM, YTO C Pa3BUTHEM PUTOPUYECKOU TEOPUM MECTO U POJib ajl-
JIETOPUU B CHCTEME TPOIMOB U QUIYp CYIIECTBEHHO MEHSIUCh. MHOrooOpasue
AJJIETOPUYECKUX MACCAKeH M TEKCTOB, a TAKXKe CyIIeCTBOBAHME OT/EIbHBIX aji-
JIETOPUYECKUX JKaHPOB (KaK, Hampumep, 6acHs) B aHTUYHON JIUTEpaType ele
GoJiee OCIIOKHSIET 3aj1ady BCeOObEMITIONIEN XapaKTePUCTUKHU 3TOM QUIYPBL
Biusocth aneropuu k Metadpope, METOHUMUM, KaTaxpese, aHTOHOMa-
CUM U IPYTUM TOAOOHBIM TPOIAM, C OfHOU CTOPOHBI, U €€ CXOACTBO C TAKMMHU
yIIOTpeOUTeIbHBIMUA (pOPMAMHU MHOCKA3aTeIbHOM PeYn, KaK MOCIOBHIIA, 3araj-
Ka, UPOHUS, 9BGEMHU3M U T. J. — C IPYrO¥, 3aCTaBJIsET PACCMaTPUBATh 3Ty Hu-
Typy B TECHOU CBSI3U C mOCiefHUMU. DTa auddepeHnunanus, B CBOW 04epesb,
[IOMOTAeT BBISIBUTH CrielnpUIecKoe 3HaYeHre ajlJIeTOpPUM Kak QUIyphl Mbicu,
a CJefioBaTesIbHO, OTHECTHU ee K 061acTu cyOheKTUBHOTO, a TOuHee, K 06JacTu
uneonoruu (cM.: [6, S. 5; 23, p. 153]). B 3TOM COCTOUT IIaBHOE OT/IMYKE AJIJIEro-
pur oT MeTadOpbl ¥ IPYTUX MEPEeYUCIEHHBIX BhIIIE TPOIOB (He BCerya [0 KOHIa
0CO3HABAEMOE B AHTMYHOCTH), KOTOPBIE SIBJISFOTCS TOJMBKO QUIypamu peuu, T. e.
MPUHAIEKAT «[I03TUYECKO TKAaHU»> TeKCTa. AJUIErOpHs JKe BCer/ja mpejnosara-
€T MHTEePIIPEeTaIHIO, TOA0GHO TOMY, KaK U Jir0bast IMTepaTypHasi MHTepIpeTamus
BEJIET K aJlJIETOPU3alMK, T. €. K <HalIell MOIMbITKe MOHATb, YTO 03HAudem Hap-
patuB» [31, S. 213]. Takum 006pa3oM, ajieropusi B KAKOM-TO CMBICJIE €CTh «Xa-
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pakTepHas 4epTa 1706020 TEKCTa, KOTOPAst aKTyaIU3yeTcs] pa3IUYHBIMY IIYTAMU B
3aBUCUMOCTH OT IPUPOZbI B3aUMOOTHOLIEHUI MeK/ly TeKCTOM 1 YMTaTesIeM UIu
MeXZy TOBODPAIIUM U ajjpecatoM» [23, p. 175]|. BblABieHHe U MHTepIpeTalus
aJIETOPUU — BOIIPOC CYTy60 CyObEKTUBHBII, MHCIIMPUPOBAHHBIN «CKOpee KyJIb-
TyPOJIOTHYECKH 0BYCIOBIEHHBIMI OXUAAHUAMY, YeM KaKOH-T160 TUYHOCTHOM
MIepCIeKTUBOM» [23, p. 153 ]. [1o 3TO¥ mpuyuHe ajieropus obagaeT «uaeoIoru-
JeCKIM U3MepeHreM, KoTopoe MeTadope ¥ IPYTUM JIeKCIeCKIM TPOIIaM CaMUM
10 ce6e He CBOMCTBEHHO» [23, P. 175].

B aHTUYHOM CTUIICTUYECKOW TEOPUH aJLIerOpHs B OOJIBIIMHCTBE ClIy4aeB
paccMaTprBaeTcs KaK pa3HOBUAHOCTb MeTadOpEI, a TOUHee, KaK «HellpepbIBHAS
MmeTadopa» (metaphora continua) (cm.: [20, S. 441 f.]). Bupouem, BHUMaTeIbHOE
U3y4eHUe OTZe/IbHBIX PUTOPUYECKUX TeKCTOB IIOKA3bIBAeT, YTO y)Ke B aHTUYHO-
CTH HEKOTODbIe TEOPETUKY OIIyLIANN 3TO 3Ha4UMOe pPasandre Mexy BHellHel
¢bopMoii BBICKA3bIBAHUA, T. €. 03HAYAIOWUM, VI €TO BHYTPEHHUM COZLEpP)KaHKeM,
unu osHavaemuim'. Tax, IlunlepoH paccMaTpuBa CTHJIb JIMIIb KaK yKpalleHue
(ornatus) peudn, ABJISABLIEECH YeM-TO BTOPOCTEIIEHHBIM 110 OTHOIIEHHIO K MBICIA
[cp., HanpuMep, ero NoxBajly B afipec «3aNnucok» Ile3aps, KOTOpbIe, «KaK OflexK-
Ibl, JIUIIEHBI BCIKUX OopaTopckux npukpacs? (Cic. Brut. 75)]. Takum o6pas3om,
aHTUYHbIE DUTOPBI BUJIEJIH B aJJIETOPUU He TOJIBKO CTHJIMCTUYECKOE CPelCTBO,
HO ¥ HEKU#l «0CHOBOIIOJIATaloIHii CI0CO6 BhIPAXKeHHs MBICIIH, TOUHEee U7ie0Io-
TUH, KOTOpas “TiepeBOUT” MeHTaJIbHble CTPYKTYphI» [6, S. 5].

WTak, 3a7a4a aIIeropuy Kak puTopudeckoil GUrypsl COCTOUT B PacKphl-
THU <yHUBepcalbHbIX cTPyKTYyp KocMoca, koTopble peosoneBatoT cdepy “ciy-
qaiiHoro”» [6, S. 5]. Pe4b 31ech uzeT 06 onpeneseHHOM «Crocobe MOHUMaHHSA
IelCTBUTENILHOCTY U ee M300pakeHUs, KOTOPBIN 3aKi04aeTcs ckopee B Qu-
J0cOpCKOH, HEXeNu B IMHIBUCTUYECKOW NPUPOZie fA3bIKa» [6, S. 5]. IIpu 3ToM
aBTOP MO0 BBIZIENIAET «TOJIBKO COOCTBEHHOE 3HAaUeHe Belly, TPOeLupys ee Ha
BBIMBILIJIEHHYI0 YHUBEPCAlbHYIO CTPYKTYpY, PeaJbHOe COZiep:KaHhe KOTOPOU
ellje TOIBKO MPEACTOUT BBISIBUTb, 1160, HA0O6OPOT, UCXOAUT U3 MpPeAnonaraeMon
u/leaJIbHO-TUIINYeCKOH peasbHOCTH, C KOTOPOX OH COOTHOCUT U 110 KOTOPO OH
CyAUT O KOHKPETHOM OIIMChIBA€MOM fIBJIeHUU» [6, S. 5]. B mepBoM ciiydae Mbl
uMeeM JIeJIO € IO3TUYeCKOU aJylerOpUeH, T. e. TPOIIOM, BO BTOPOM — C METOZOM
aJUIerOpUYeCKU-Te0JIOTMYECKOTO TOJKOBAHUA TEKCTa, WM anierope3oil. O6e

1 O #ucKyccuy O MOBOZY AUXOTOMUY CTHJIA U COAePXKaHUA B aHTUYHOCTU CM.: [23, p. 7].
2 ITep. N.II. CTpenbHUKOBOM.
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3TU Pa3sHOBUJHOCTY aJlJIeTOPUM 3apOJVIIMCh U IONYYUIIU CBOe TeopeThdecKoe
0060CHOBaHUE B aHTHIHOCTH.

YioTpebiieHre TepMUHA «aJlJIeTOPUsi» PaHbIle T B. 70 H. 9. He 3aCBUje-
TeJbCTBOBAHO? — BIIEPBble Mbl BCTpeyaeM ero y snukypeiina ®unonema u3 I'a-
Iapbl, KOTOPBIH, Kak U no3aHee ctouk Kopuyt (Ars rhet. 85, 17. 13-16 Graev.),
HUCIIOJIB3YeT ero MprMeHUTENbHO K chepe putopuku (Rhet. 164 Sudh.). 13 atoro,
II0 BCeil BUAMMOCTH, MOXHO 3aKJIIOUKMTh, YTO BBEJIH ero B yrotpebiieHne NMeH-
HO PUTOPBI, XOTS CAMO MOHATHE, 0603HAYaEMO€e STUM TEPMUHOM, GbLTIO U3BECT-
HO TPeKaMm 3a/I0JIro JI0 TOTO I0/] Ha3BaHUeM <«TUMoHOs» (hyponoea), «3MUHOSA»
(epinoea) unu «cuMBoI» (symbolon) (cp.: Plat. Respub. II 378d; Xen. Symp. II1 6;
Ps.-Plut. De audiend. poet. 19 etc.) 1 6O CBSI3aHO, ITTABHBIM 06pa3oMm, ¢ Guiio-
codCKO¥ PAKTUKOMN TOJIKOBAHUS IPEBHUX MTO3TUYECKHX TEKCTOB — IPeNMYyIie-
CTBEHHO rOMepOBCKUX M03M. Tak, B cxomusax k T'omepy ITopoupus (8 fr. 2 DK)
ynomuHaetcst Hekuit @earen u3 Perust (6 B. 710 H. 3.), KOTOPBIH STKOGBI OOKIT
Ha4aJio aJlJIeropuyeckoil sK3erese, XOTs Y HAC eCTb HEKOTOPbIe OCHOBAHMUS I10-
JlaraTh, YTO OHA MOSIBMJIACH IOPA3/l0 paHbIle, elle y nudaropeiines (cm.: [28,
pP- 95-98; 14, p. 65-67; 18, p. 32]). MeTox anyeropuyeckoil WHTepIpeTaruu
TEKCTOB BO3HUK B GIIOCOPCKUX KPyraX Kak IMOMBITKA TOCTUYb CKPBITBINA CMBICIT
BBICKA3bIBaHUS, KOTOPBIE MOXeT ObITh He Bcer/ja BEIpakeH MpsIMO, a TOTOMY HY-
’IaeTcs B JOIOJHUTEIbHOM BBIBIEHUU U NposcHeHUU (cM.: [23, p. 177-188,
189-216, 217-234; 19; 10; 24, S. 475 f.]). Bo MHOroM 3TOMy Croco6CTBOBANN
pa3pabaTbiBaeMble CTOMKaMK GUIOCO(PCKIE KOHIIEMINY TPOMCXOXKAEHUS U pas-
BUTHUA f3bIKA [23, p. I72]. MI3BecTHO Takxke, uTo cTouk IlceBno-Tepakmur (I B.
H. 3.) OCYIIECTBIJI PUTOPUYECKUI, MOITUIECKUIA 1 TepMeHeBTUYECKUI aHaJn3
o6enx moam ['omepa, cTpeMsiCh 3aIUTUTD 103TA OT YIIPEKOB B aHTHPETUIMO3HOM
M306paXkeHNH MUPA U TPAKTYsI MHOTHE M3 MeCT [I03M aJUIeTOPHIeCKH, T. €. HHO-
ckazaTenbHO. OH Haxoaun y ['oMepa MHOeCTBO asjleropuil Kak CKphIThIX, Tak U
SIBHBIX [4, S. 335]. TI0MOOHBIi OMBIT aJIJIETOPUYECKON MHTEPIPETAIUK TEKCTOB
ObLT UCIIOIb30BAH 3aTeM B OUOJIeICKON 9K3ereTrKe [12; 13; 15, Sp. 283-293; 2; T;
3]. [Ipu TakOM TOJXO/le «KAaHOHW3WPOBAHHBIN TEKCT HE MOXeT TPOCTO MO/BEp-
raThCsi KPUTHIECKOMY Pa3bopy Wi JjaXke MCIPABJIEHUIO, a HYXKIaeTcst Jisi CO-
XpaHeHUs CBOET0 3Ha4eHNS B HOBOM [IPOYTEHUHU. DTO IOCTUrAeTCs B pe3yJibTare
aJUIerOpUYeCcKOro rnepeBoyia 6yKBaJbHOTO CMbICIA B 06J1aCTh MHOTO CMBICIIA, T. €.

3 OG6 MCTOPHY HTOTO TEPMIHA B aHTHYHOCTH MOAPOBHO CM.: [33, . 263-268].
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B CMBICJI IyXOBHBII» [6, S. 5—6]. B nanbpHeiiem, HauMHas ¢ ABIYCTHHA, TIOUCK
¥ BBIp@XKeHKe «IyXOBHOTO» CMBICTIA BHICKA3bIBAHUS HAPAZY C ero GYKBaIbHBIM
3Ha4YeHNeM CTaHOBUTCS KpaeyrolbHbIM KaMHeM PaHHeXPHCTHAHCKOM 3K3ereTu-
KU. B cpenHeBeKOBOM JMTepaType ajjierope3a He TOJBKO OCTAeTCs OCHOBOIIO-
JIararoluM MeTOZOM UHTepIIpeTaluu TeKCTa [21; 9; 17; 7, S. 80—135; 25; 22], HO
U TIpeBpaIaeTcss B CAMOCTOSATENbHYIO MO3THYeCKyo GOpMy, OTIUdre KOTOPOi
OT PAaCCMOTPEHHO! BBIIIE COCTOUT B TOM, UTO 37IeCh MHTEPIPETUPYETCS yXKe He
«KaHOHMYeCKHUit» TeKCT (Kak B ayieropese omepa miv Bubmnun), a TeKCT <HOBO-
CO3/IaHHBII», KOTOPBIH N3HAYaIBHO MUIIETCS aBTOPOM B pacyeTe Ha ero mocje-
IYIONIYIO MHTEPIPETALUI0 YATATETIEM.

Vicropus anneropuu Kak puTOpudeckoro npreMa Ha4rHaeTCs B aHTUU-
HOCTH C 3I0XH COPUCTHKY, a UMEHHO ¢ [oprus, KOTOpHIi BIepBbIe, COTJIACHO
Cyze (VS 82[76]2), npennpuHsI NONBITKY CHCTEMAaTHU3NPOBATh QUIYPHI PeUn
1 060CHOBAaTh UX MPUMeHeHIe B 0PAaTOPCKOM HCKycCTBe. B mocnenytomeit an-
TUYHOH PUTOPUYECKOH TeOpuM aljeropusi paccMaTpuUBanach B PSAAY TaKUX
TPOIIOB, KaKk MeTadopa, METOHUMHUSI, aHTOHOMa3us1, KaTtaxpesa U T. 1, 061IUM
CBOMCTBOM KOTOPBIX fABJISIETCA UCIIONIb30BaHUe CJIOB He B IPSIMOM, a B IlepeHoc-
HOM 3HaueHuH (cM., B yactHocTy: Dem. Phaler. De elocut. IT 99-102, 1571, 243;
Cic. Orat. 27; De orat. III 41; Rhet. ad Heren. IV 34; Ps.-Plut. De audiend. poet.
19; Hermog. De id. 246). Tak, demerpuit @anepckuii (0K. 360 — OK. 280 IT.
710 H. 3.) Ha3bIBaeT aJlJIeTOPHIO «BYaJIbI0», WU «IIOKPBIBATIOM», CKPBIBAIOIIIM
HCTUHHOE 3Ha4YeHHe CJIOB, U CPAaBHUBAET ee C HOYHBIM MPAKOM, C KOTOPBIM Y
Jofeit 06bIYHO CBSI3aHbI IpeacTaBieHuss 06 DiaeBcuHcKUx MucTepusax (Dem.
Phaler. De elocut. 99-102). AHOHMMHBIN aBTOp «PuUTOpUKHM K [epeHHMIO»
(I B. 10 H. 3.) XapaKTepu3yeT aJJIETOPHUI0 KaK «Pedb, CJIOBaMK 0603HAYAIOIIYO
OZIHO, a TIO CMbICTy — Apyroes (oratio aliud verbis aliud sententia demonstrans)
(Rhet. ad Heren. IV 34). TakuM 06pa3oM, B OCHOBE aJIJIETOPHHU JIEKUT U3MeHe-
Hue (permutatio) 3HaYeHUs CJIOB, OCHOBaHHOe 160 Ha cxozcTse (similitudo)
Belei, 1160 Ha UX NPOTHUBONOCTABIeHUHU (contrarium), T. e. KOTZa rOBOPSAT
IPOTHBOIOJIOXKHOE TOMY, 4TO UMEIOT B BUAY. FIcX0/151 13 060MX ceMaHTHYeCKUX
006pas3I0B — CXOZICTBA U IPOTUBOIOCTABJIEHUSI — MOXKHO IOHATH TO 0011iee, 4To
€eCTb y aJUIeTOPHY C IPYTYMH MHOCKA3aTelbHBIMU GOpPMaMU Peyl, T. €. C MeTa-
¢bopoii, ocIoBUIeld, 3araKoi, ¢ OAHON CTOPOHBI, U C UPOHUEH, CAapKa3MOM
i 3Bdemusmom — c Apyroit. Kak Bce Tporbl, ajieropus «TpebyeT ckadyka
MBICJIH, TIEpeHoca cMbIcia (translatio) ¢ moOHATHA, O KOTOPOM UZET pedb, T. €.
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«03Havaromero» (significans), Ha MOHATHe, KOTOpOe MOApa3yMeBaeTcs, T. €.
«03HauaeMoe» (significatum)» [4, S. 330].

LluuepoH B cBoeM Tpakrate «O6 oparope», He HCIOIb3Ys CAMOTO 3TO-
ro TepMHUHA, XapaKTepU3yeT aJUIerOpyio KaK MpHeM, <IIPH KOTOPOM TOBOPUTCS
OZIHO, a ToZIpa3yMeBarth cienyet uHoes (aliud dicatur, aliud itellegendum) (Cic.
De Orat. III 41). OnHaKo, 0TMed4asi CXOCTBO ajuleropuy ¢ MeTadpopoii 1 roBops,
YTO «CJIOBA, ITPUCYIIVE OTHOMY IIPeIMeTy, IIepeHOCATCS 37ech Ha PYTroi, CX0-
KUH TIPefIMeT, TOUb-B-TOYb KaK IPU /ApocmoMm TiepeHoce>+, ITullepoH yKa3blBaeT
¥ Ha X INIyOMHHOE pa3inyyve, He BCEIla M He BCEMH PUTOPaMU IPOBOAMBLIEECS
CTOJIb SICHO U OT4eT/IMBO: «IIpu yrnoTpebieHnu omodensHuix Cl0B BOJbIie BCEro
SIPKOCTH U 6J1ecKa COOBIIAIOT pevn epeHOCHble BEIPAXKEeHHs, a U3 ePeHOCHBIX
BBIPAXKEHUI U YIKe He 110 0mOeNbHOCMY, A U3 HECKONbKUX n00psd CKIa/ibIBaeTcs,
B CBOIO O4Yepenb, CIeAyomuid npueM takoro pozas (Ibid.), T. e. anneropus, u
Haiee: «Cmocob STOT OTHOCUTCS yiKe He K eOuHuuHbIM CJIOBAM, a KO 8cell pedH, TO
ecTb K nocnedosamenvromy psdy cnos» (Ibid. 42). [TomoOHYO e XapaKTepUCTU-
Ky ayuteropuu Llunepon naet B «Oparope»: «Korza e ciieyeT mozipsan MHOTO
MeTadop, TO pedb ABHO CTAHOBUTCHA MHOCKA3aTeJbHOH: O3TOMY I'PeKU Ha3bl-
BAIOT TaKo# mpuem “ameropusi”...» (Cic. Orat. 27). Takum o6pa3zom, Lunepox
bopMyupyeT BaXKHelIee OTIUYUTENLHOE CBOWMCTBO ajljIerOpuyl Kak Ipuema,
pacIpoCTpaHAIIIerocs Ha BCio ¢ppasy, a MHOT/A U Ha LieJIbIH acCaX WU Jaxe
TEKCT, KaK B U3BeCTHOM CTUXOTBOpeHUH oparus (CM. HIXKe).

HaubGosnee nertanbHON MpopabOTKe TEOPHs ajlerOpuu IMOJBEPIIACh Y
KBuHTUNIMAHA, KOTOPBINA, paccMaTpuBas ajJIerOPUI0 Kak TPOI, BBIABIAN B Hell
001y /IS BCeX TPOIOB MPUPO/Y, 3aKJII0YAOIIYIOCs B «BbIPa3UTEJIbHOM 7epe-
mere (immutatio) umu uckycHoM neperoce (translatio) cioBa wmu peun ot €o6-
CTBEHHOTO 3HauyeHusi Ha apyroe»s (Quint. VIII 6, 1). COGCTBEHHO aJIErOpuUio
KBuHTHINAH ONpesieNisgeT KaK «IepeBepThiBaHUe» (inversion), KOTOpoe «C10Ba-
MU O3HayaeT OfIHO, a [0 CMBICTY — JIMOO0 WHOe, MO0 MPOTUBOMONOKHOE»> (aut
aliud verbis aliud sensu ostendit, aut etiam interim contrarium) (Ibid. 6, 44).
B xadecTBe XpecTOMAaTUHHOrO IpHMepa auleropuy OH IIPUBOJUT CTUXOTBOpe-
Hue Toparnus®, B KOTOPOM rOCyapCTBO, OTPYKeHHOE B Oe/ICTBHS IPaXKAaHCKOM
BOHBI, H306pakaeTcs B Buzie KOpabis, IIILIBYILEro Mo 6ypHOMY MOpIO.

4 3neck u fainee nep. ®.A. ITeTpoBckoro.
5 3neck u fanee nep. A. Hukosbsckoro.
6 O navis, referent in mare te novi... (cm.: Hor. Od. I 14)
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KBUHTHJIMAH pa3nuyai /iBa OCHOBHBIX THIA AJJIETOPHUHU: <IIOJHYIO»,
WM 9MCTYIO ajuteropuio (tota allegoria), — He Bcerza ACHyI0 BCIe/CTBUE pa3-
JIMYUSA MeX/y CI0BaMU U 3Ha4eHHeM, M «CMeIaHHYI0» ajIeropuio, Koraa K
CJI0BaM, yIoTpebieHHbIM B IEPEHOCHOM 3HAaYeHHW, MPUMENIMBAIOTCS CIOBa,
yrnotpebiieHHbIe B CBOeM IPSMOM, COOCTBEHHOM 3HaveHuH (apertis permixta
allegoria) (Ibid. 6, 47). IIpumepoM nepBoii, o KBUHTUIIMAHY, ABIAETCA Clie-
nyromuit naccax y LunepoHa: «YAuBJsOCh U GOJE3HYI0 BMeCTe, YTO 4esio-
BeK TaK CKJIOHEH 3JI0CTIOBUThH NMOAOOHOTO cebe, YTO Hake He MOXajeeTr I
cero pas36bute KopabJb, Ha KoTopoM cam miaBaet» (Cic. Pro Mil. 5). B kaue-
CTBe IpUMepa CMeIlaHHOW ayuteropuu KBUHTUIMAH MPUBOJUT JPYrOe MEeCTO
U3 TOM Xe peur: «4YTO KacaeTcs 1O APYrUX HENMOToA U 6ypb, 51 Bceraa Aymal,
4T0 MUJIOHY 6OATHCA UX HAJJIEXKaJOo TOJIbKO Ha CeM MATEXXHOM MOpe U B BOJI-
HEeHUSIX HapOAHOro cobpanusi». «Eciu Obl He mpubaBui LluiepoH BOJIHEHUN
HapoAHOro cobpanusi, — roBopuT KBuHTHINAH fanee, — Oblia Obl a/Ieropus
YUCTasA: OH CMelIas ee». AJerOpusAMY, COITacHO KBUHTHUINAHY, MOXHO CYM-
TaTh U NOCIOBHUIIBI (exemplum), eciv oHU yrnoTpebsoTcest 6e3 Heo6XOAMMOro
00BsICHEHNST — KakK, HanpuMep, pasbupasuieecs eme [emerpuem danepckim
(Dem. Phaler. De elocut. 102) Beipaxenue «/Juonucuii ¢ Kopurnge», KoTopoe
3HAYUT, YTO JI0OO0M TUPAH MOXET OBbITh HU3JIOXKEH M OKA3aThCs B W3THAHWU.
JpyruM nprMepoM ajulerOpUU CIYXUT 3arajgka (aenigma), Kotopas fena-
eT pedb «TeMHOW», T. e. HesAcHOH (Quint. VIII 6, 52-53). 3xech KBuHTUINAH
ciieiyeT 3a ApHUcTOTesneM, KOTOPBIM B CBOel Teopuu MeTadopsl, elle He 3Has
TepMUHa <«aJIeropusi» U He OCTAHABJIMBASCh HA 3TOM IOHATUU CNELUaTbHO
(cm.: [32, S. 27; 16, S. 38 f.]), TeM He MeHee KacaeTcsi BCKOJIb3b €r0 IPUPOJILI,
3amMevast 1o MOBOZY MOCJIOBHI] U 3araJioK, YTO OHH <TOBOPSAT He TO, YTO B HUX
ckazaHo» (Aristot. Rhet. 1412a) 1 IpezCcTaBAAIOT COBOM COBOKYITHOCTD OTAENb-
HbIX MeTadop (Aristot. Rhet. 1413a; 1405a; Poet. 1458a). K ynciy BeipakeHui
anneropuyeckux KBUHTHIIAH TakKe OTHOCUT 3B(eMHU3MBbI, UDOHHUIO U cap-
Ka3M, KOTOpble UCNOJIb3YIOTCA TOTAA, KOIZja TOBOPSAIIUIM WM )KeJlaeT CMAIYUTh
CBOIO MBIC/Ib, WJIM B LeJIAX ycuieHus 3pdeKxTa rOBOPUT IPOTUBOIOJIOKHOE
(contrarium) Tomy, 4ro nozgpasymeBaer (Quint. VIII 6, 54-57; IX 2, 44—46).
PaccmarpuBasi aJuleropuio Kak «HelpepbIBHYIO MeTadopy», KBUHTUIMAH, KaK
u LlunepoH, BUANUT ee OTAMYMeE OT MOCHeNHell B KOJIUIeCTBeHHOM COOTHOIIe-
Hun: «<Ho Kak yMepeHHOe U yMeCTHOe yroTpebJieHre cero Tpoma Jeiaer cjio-
BOBBIP@XKeHHe SICHBIM, TaK U3JIUIIHUIA HA6OP MOA0OHBIX HHOCKa3aHUi TpoU3-
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BOJUT B HEM T€MHOTY U YTPY)XZaeT BHUMaHUe CIyllaTess, a IPOA0JIKeHHbII
Ziasee Mepbl [TpeBpallaeT peyb B a/lIeropuio u 3arazky» (Quint. VIII 6, 14).

ITocne KBUHTMIMAHA B aHTUYHON PUTOPUYECKOH TeOPUX MOXKHO HaCuu-
TaTh elje OKOJIO 200 PA3NMYHBIX OMICAHUI aJUIeropuu, GOIBIIMHCTBO U3 KOTO-
PBIX [IPEZICTABIAIOT COGOY BAPUALMH YKe PACCMOTPEHHBIX HaMU Bbliie’. OIHAKO
cpeny Bcex oIpefieJieHuH, JaHHbIX ajljlerOpUX PasiIndHbIMUA PUTOPAMU, MHEHNE
KBuHTM/INAHA yallle Bcero IKUTUPOBANIOCh, aHAJIM3UPOBAJIOCh U IIPHU3HABAIOChH
BO BCe BpeMeHa Hanbojiee aBTOPUTETHBIM.

Takum 06pa3oM, B cepe pUTOPUKH Ha TIepeHOCe IOHATHA B 06pa3 3UX-
ZeTcsl MO3THYeCKas aMIUTUUKALVS, ABJISAIOMASACS OHIM U3 CPEZICTB YCHIIeHNUS
[09TUYeCKO! BbIPa3UTeNbHOCTH. I1006HO APYTMM TPOIaM, ajjleropusi peKo-
MeH/I0oBajlacb aHTUYHBIMY PUTOPAMU KaK CPeZICTBO YKpPAIleHUs peyu, a TaKkxe
Kak crocob npuzatsk eit yoenurenbHocth (Rhet. ad Heren. IV 34; Cic. De orat.
III 42; Quint. VIII 6, 49 etc.). Tak, Al ZOCTHXEHUS] «HAUOOJIbIIEH BhIPA3H-
TeJIbHOCTU» BBICKA3bIBAHUS COBETOBAJ UCIIOIb30BaTh ajuleropuio lemerpuii
®anepckuii: «EcTh M3BeCTHAS BHIPA3UTENBHOCTb U B aJJIETOPHUHU, U 0COOEHHO
[IpY U3PEYeHUH Yrpo3, NoA00HbIX [[MOHUCUEBO: “yukads 6ydym nems y Hux
¢ 3emnu”®. Ecnu 6b1 [JMOHKUCHI POCTO CKa3as, YTO OMyCTOMHMT JIOKpUAY, OH
nokasa’csi 6b1 6oJiee paspakeHHbIM U MeHee BendecTBeHHbIM. Ho OH 3ama-
CKMPOBaJl 3TU CJIOBA, BOCIOIb30BABLIKACH B JAHHOM CJly4ae ajyleropuei; Belb
mo6oi HaMeK CrocoOeH HamyraTb ropaszio CUJIbHee, U OJIMH Pa3yMeeT 110 HUM
OIHO, a IPYTOit — Apyroe. A K TOMY, YTO CKa3aHO SICHO ¥ TIOHSATHO, 0OBIYHO OT-
HOCATCS ¢ TpeHeGpexeHreM, KaK K JIIOASIM, COBJIEKIINM C cebsl OfieX/bl. <...>
Tak u ajyleropuvecky CKa3aHHOe “IIMKabl OyayT meThb ¢ 3emyn” — GoJiee Bbl-
pa3uTenbHO, YeM eciii MPOCTO CKa3aTh “BAIIU epeBbst OYAyT BhIPYOIeHbI”»?
(Dem. Phaler. De elocut. 99—102; 243). Kpome Toro, JleMeTpuii TOBOPUT, UTO
aJeropus fiejlaeT peub «BO3BBIIIEHHOW», IPUBO/A B KayeCTBe IIpAMepa pas-
JIMYHbIe NUTATHl U3 KoMmenuit CoppoHa — B 4aCTHOCTH, TY, IZle PeYb UET O
CKOPOH CMepTH, OXHJAIlell CTapuKoB™: «HbIHe U f, HaXOAAMMICA Cpefn
BAC, MO/I0OHBIX MHE L[BETOM BOJIOC, TOTOBJIIOCH IOKUHYTb I'aBaHb, JOXHUIASACH
JIWIIb TIOMyTHOTO BeTpa; OO0 JIIOJSM CTOJb MIPEKJIOHHOTO BO3pacTa mopobaer

7 O HeKOTOPBIX U3 HUX CM.: [4, S. 336 f.].

8 CornacHo Apucrorento (Aristot. Rhet. 1395a; 1412a), 9T0 BbIpakeHue nprHaiexano Crecu-
xopy.

9  3pechb U jjajee 1ep. aBTOpa CTaTbU.

10 Cm.: CGF Sophron. Fr. 52 Kaibel.
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yxe mogHATh AKops» (Ibid. 151). B cBoto ouepens u KBUHTMINAH TOBOPUT O
TOM, YTO <HMYTO TaK He yKpaluaeT pedu, Kak mopobue [cpaBHeHHe], annero-
pus u Metadopa, BMecTe coefiHeHHbIe»> (Quint. VIII 6, 49), 1 B IOATBepKie-
HHe CBOMX CJIOB cChllaeTcs Ha npumep u3 Iunepona: «Kakoil nponus Mops,
Kako# EBpur, fymaeTe Bbl, UMeeT CTOJIbKO Pa3HbIX ABWXEHUH, CTOJIBKO Iepe-
MeH, CTOJIbKO ITOPBbIBOB, CKOJIbKO HENIOCTOSIHCTBA, CMATEHUA U IPOTUBOPeYnil
HAaXOZIUTCS B HAPOZAHBIX cOOpaHUsAX? YacTo O/MH IeHb U OfIHAa HOYb BCEMY JIaeT
WHOM BUJ; MHOTZA CaMbli JIETKAH BeTep, [yHOBeHHe MOJIBBI, BCe YMbI HUCIIPO-
Bepraetr» (Pro Mur. 35).

Ecnu ofHM pUTOpHI NPU3HABAJIM 3a ajuleropueil M3BECTHYIO CIOCO6-
HOCTb TIPUJATh PeYr ropasno GOJbIIYI0 BBIPA3UTENLHOCTE U YOeIUTeTbHOCTb,
XOTSl U TIpefiocTeperany OT YPe3MepHOrO yBJIeueHWs 3TOW Qurypoil us-3a
yrpo3bl «TeMHOTbI» U HapyileHus1 puropudeckoil sicioctu (Cic. Orat. 39—41;
Quint. VIII 6 etc.), To Apyrue, HAIPOTUB, BU/ieNIU B aJJIeTOPUU U3JIHUIIHIOK CJI0-
BECHYIO BbIYYPHOCTb U BBICOKONAPHOCTb. Tak, aBTOp TpakTara «O BO3BbIIIEH-
HOM», B [IeJIOM OT/[aBasi [IOJDKHOE BeJIi4ecTBeHHOCTY baTaibHbIX cileH y Tomepa,
KOTOpBIe OH IIpefjlaraeT IOHUMaTb He MHaue, Kak ajuieropudecku (Ps.-Longin.
Subl. 9, 5-8), B TO e camoe BpeMs yrpeKaeT [17aTOHa B «CJIOBECHOM HEHCTOB-
CTBe» U «MHOCKa3aTeJbHOM HalblIleHHOCTH», I0Aipa3yMeBas IIpX 3TOM ero JIo-
6085 Kk ameropusm (Ibid. 32, 7-8).

B npeBHerpe4eckoM OpaTOPCKOM MCKYCCTBe aJuleropusi HapsAAy € ApYTU-
MU YIOMHHABIIMMUCS BbIIIE BUJAMU TPOIIOB IIMPOKO yIOTPebsiiach HaurHast
¢ xaccuyeckoit snoxu (V-IV BB. 10 H. 9.) — I7IaBHBIM 06pa3oM, B pedax dIiu-
IefKTUYeCKOro jKaHpa, KOTOPbI 0OHAPY)XMBaeT MHOTO 00IIero ¢ mo33uei Kax B
caMo¥i TeMaTHKe pedell, Tak U B apceHalle UCIIOIb3yeMbIX B HUX PUTOPUYECKUX
cpefcTB (cM.: [II, p. 166-194]). DTO CBA3aHO Ipex/e BCero ¢ CO3HATeIbHOM
OpMeHTalMell paHHUX IpeficTaBUTesel 3Toro pozia kpacHopeuus (T'oprus, Hco-
KpaTa u /ip.) Ha [I03TOB C 1eJIbI0 0Ka3aTh GoJiee CUIbHOE BO3/EICTBIE Ha CBOUX
ClIyLiaTesied U JOCTaBUTh MM HaMBBICLIee YAOBONbCTBUE. Tak, 0 peyax snupjeu-
KTUYeCKOTO XaHpa VIcoKpaT rOBOPUT, YTO «OHHU OoJIee MOX0XKH Ha TI03THYeCKUe
W MycH4ecKue POU3BeIeHus >, 4eM pedn cyZieGHbIe UTH CoBelllaTebHbIe, 160
«M3JIaTaloT MPeAMeT Peyr s3bIKOM OoJiee MOITHIECKUM U YKPALIeHHBIM, CTpe-
MSATCS UCIOJIb30BaTh O0Jiee BO3BBINIEHHbIE U HEU3OUThIE MBICIU; KPOME TOTO,
OHM TOJIb3YIOTCS MHOTOYMCIIEHHBIMUA PUTOpUYeCKMMU urypamu, Haubolee
BbIpa3UTeJIbHBIMUA. B pe3yibTaTe Bce CIyLIaTelXd MCIBITHIBAIOT HaClaXAeHUe
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HUYYTh He MeHbIlee, YeM OT IOITHYECKUX IpousBeneHuid..»" (Isocr. Antidos.
46—47). TnybrHHOE MOHUMAHVE AaHTHYHBIMU aBTOPAMU TECHOU CBSI3U, CYILECTBY-
I0IIel Mex[ly dNU/IeMKTUIeCKUM KpacHOpedreM U [10331el, IPOoCiieXXuBaeTcs Ha
HPOTSDKEHNUH BCell ICTOPUY 3TOTO POJia OPaTOPCKOro McKyccTra (cM.: Dionys. Hal.
De comp. verb. 25 sq.; Cic. Orat. 20, 66 sq.; De or. I 16, 70; III 7, 27; Quint. X 2,
21 etc.), OHAKO 0C000i OCTPOTHI ¥ 3HAYMMOCTH OHO JIOCTUTAET B HauasbHbIH (V-
IV BB. 10 H. 3.) 1 3aBepwaromuii (II-IV BB. H. 3.) IepUO/bI €0 Pa3BUTHS.

DTO KacaeTcsi He TOJNbKO UMKMPOKOW MaJUTPhbl CTUJIMCTHYECKUX CPECTB,
POIHAIIMX 3MUIENKTHYecKoe KpacHOpeure C 033KeH, HO U BCero Toro pasHoo-
Gpasuisi TeM, TOTOCOB U KaHPOB, KOTOPOe Mbl OGHAPYKHUBAeM B peyax aHTUYHBIX
oparopos. Hanpumep, putop Menauzp Jlaopuxeiickuii (III B. H. 3.), aBTOp Tpax-
tata «00 3MUIENKTUIEeCKOM KPaCHOPeUnI», HACYMTHIBAET OKOJIO 30 PA3IMYHBIX
BUJIOB peveil, OTHOCAIIMXCS K 3TOMY JKaHPY, O0JIbIast 4aCTh KOTOPBIX MPeCTaB-
JistieT co60¥i aanTUPOBAHHbBIE TO3/IHEee K PO3e APEeBHEMIINe MO3TUYeCKUe KaHPbL:
TUMHBI, SHKOMUH, STUTaQUH, MOHOMH 1 T. 1. HarprmMep, B OTHOIEHUH MOHO/H
MeHaHzp MPSIMO TOBOPHUT, YTO 06pa3liaMy MOZOOHBIX pedeil OKHBI CIYKHUTh
I7s opatopa anobsl Aunpomax, Ilpuama u Teky6bl B moamax Tomepa (Rhet.
Graec. Sp. I1I 315). DHKOMUIA KaK JIUIIaM, TaK ¥ B 0COOEHHOCTHU rOPOZiaM — OfIVIH 13
CaMbIX PaCIpOCTPaHEHHBIX KaHPOB B [103/IHEAHTUYHOM OPaTOPCKOM UCKYCCTBE —
Pa3BUIICS [IOZ BIMSAHIEM KJIacCHuecKUX 06pa3LioB IMPUYeCKO# U IpaMaThiecKoi
noasuut (cM.: [I1, p. 170-171]). Tak, B ;pamax Codokia u EBpunuma (Soph. OC.
666—720; Eurip. Hec. 905 sq.; Medea 824 sq.), ¢ 0fIHOU CTOPOHBI, ¥ B ofax [TuH-
napa — C APYroii, MOXHO HAWTH MHOTOYHC/IEHHbIE TIOXBAJIbI 06JIACTSM U TOPO-
nam (Artuke, Tpoe, AQuHaAM U T. 11.), KOTOPBIE, [0 BCel BUAUMOCTH, NOCTYXUIA
OTIIPAaBHOM TOYKOU JUIfl mocyIenyomero GOopMUPOBAHUS PUTOPHYECKOTO JXKaHpa
9HKOMHUA ropopy. [Ipo3andecknii SJHKOMUIA ULy, BCTPEYaOMUicsa, IOMUMO ero
OCHOBHOU pOPMBI — TaK Ha3biBaeMoii «1japckoit» peun (basilikos logos) — B pas-
JIMYHBIX JIPYTUX BUAAX SNUAEMKTHYeCKUX peuyell (IIPUBETCTBEHHBIX, I103[paBuU-
TeJIbHBIX, HAATPOOHBIX U TIP.), TAKKE BOCXOIUT K IPEBHETPEUECKUM Tpareusim™
(cp., HanpuMep, oxBaJy apto TenamoHy B «TposiHkax» EBpunmza (Eurip. Troad.
800 sq.)) 1 onam [TuHzAApa, MPOCTABAIOMMM [0GEAUTENel B CIOPTUBHBIX COCTSI-
3aHUSIX, MX POMCXOXK/IEHUE, estHs, I00JIeCTh U T. 1.

11 Ilep. B. BopyxoBuya.
12 Cp., B 4aCTHOCTH, KPaTKOe yIIOMUHaHKe 06 3ToM y Mcokpara B maHerpuke dsaropy (Isocr.
Euag. 6).
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B no3aHeaHTUYHOM 3MU/IeMKTUYeCKOM KpaCHOpeYny, KOTOpOoe JJOCTUIIIO
CBOEro pacliBeTa Ha BOCTOKe PuMckoii nmnepuu Bo I B. H. 9. ¥ BOLIJIO B UCTOPUIO
AQHTUYHOT'O OPaTOPCKOTO MCKYCCTBA IO UMeHeM «BTopoit coducTukus»3, opu-
eHTAllUs Ha MM033MI0 B BHIOOPE TeM U PUTOPUYECKUX CPECTB CTAHOBUTCS BaXK-
He{IIM OIPUHLUIIOM, OIpe/iesIAI0MIMM II03TUKY OPaTOPCKUX pedeil. AJieropus,
Hapsay ¢ MeTadopoii, cpaBHeHHeM U aHaJOrHel, a 4acTo U CoefMHeHre 3TUX
TPOIIOB, Beflylliee K MO3TUYeCKOi aMITMpUKAIMK, CIIOCOBCTBYIOIEN YCHIIEHNIO
BBIPA3UTENBHOCTH PeYH, MOJb3YIOTCA ¥ OPaTopoB GOJIBIION MOMYISPHOCTHIO.
U x0T GOJNBIIMHCTBO 3THX 06Pa30B M [IPHEMOB HEOPUTHHAJIBLHBI U 3aIMCTBO-
BaHbI U3 JIPEBHErPeYecKOi JIUPUIeCKOH M033uH [29, vol. 1, p. 416—417], TeM He
MeHee OHM OTJIMYAOTCS GONbIIKMM pasHooOpasueM. TakoB, Hampumep, MpHeM
«HaHM3bIBaHKUA MeTadop», BeAYIUI K NepCOHUPUKALIMU BOCXBAJIEMOTO 00'b-
eKTa — HalprMep, TOPO/ia MJIM XPaMa, U CII0COOCTBYIONINI aJIeropru3atny pedu.
MHorouncieHHble IPUMephl 3TOT0 IPUeMa Mbl HAXOUM B MOHOAUAX Dnus Apu-
cruza (II B. H. 3.). Oco6eHHO YacTO OH KCIONb3YeTCsl B Hauajle U B KOHIIe peyy,
YCHJIMBAst TEM CaMbIM BbIPa3UTEJIbHOCTh BBICKA3bIBAHUS ¥ MO3BOJISIS Hanboee
TOJIHO PAaCKpPBITh caM 00pa3, Hampumep: «O JIeHb 3ayITOKOWHBIX KEePTB /ISl BCeX
eZIMHOIJIEMEHHHUKOB, O POKOBOW JieHb JUIS1 BceX 3JUIMHOB! Thl 06€3I1aBuI LeJblii
POZ, ThI MK ero rnasal»* unu: «O Mernec, Tekymuit yepe3 mycTbiHio! O no-
rpebanbHble [UIa49H, CMEHHBIIIYE TPeXHIEe Pa/ioCTHbIe ecHoneHus! O mecHs Jie-
Geneit 1 Xop cONOBbEB, HacTan Baul yepea!»> (Aristid. XVII 8-9 K). Peus 37ech
uzieT 0 pa3pylleHuy Majioasuiickoro ropoga CMUPHBI BO BpeMs 3eMJIeTpsCeHUs
177/178 I. H. 3. V1 nanee o camoii CMupHe roBoputcs Tak: «O ykpameHue Beenen-
HOM, Teatp Ditazabl, onesinue Humo u Xaput!s (Ibid.) Jpyrum npumepom MOryT
CITYXUTh CT0Ba ApucTtuza 06 AQuHax B 3aKI0UMTeNbHON YacTh «[TaHaduHed-
CKoM peun»: «[Ipex/e s ¢ BocXullleHneM BHUMaJ ¢JIoBaM o IIpuTaHee MyApoCTH,
00 ouare u onope diazbl...» (I 401 K). Cp., Hanpumep, ¢ of0O6HBIM IPUEMOM Y
TMunpgapa: «<Ho BockavkHeM Mbl HbiHe 0 Depone, / Y160 mobenoHoCHa Oblia ero
yeTBepHA. / OH MUAJIOCTUB K CTPAHCTBYIOIMM, / OH omIoT AKparaHTa, / OH 11BeT
OT KOpHs IOCTONPOC/IaBIeHHbIX MpeaKoB...» (Pind. Ol. II, 5-7) mnu: «B3nox
nepsxaBHbIit Andesi, / BetBb npociaBneHHbix Cupakys, / Opturus, / Konbibenb
Apremunsl, cectpa Jenoca» (Pind. Nem. I 1-4). IIppeMoM «HaHU3bIBaHUA Me-

13 O Bropoii copucruke cm.: [8; 30; 5; 26; 27].
14  37ech U jjajiee Tep. aBTopa CTaTby.
15 Ilep. M. T'acnaposa.
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tadop» MUPOKO MONB3YIOTCA U IpyrHe opatopsl. Hanpumep, Inon XpucocTom
(II B. H. 3.) ayleropuyecKy TOBOPUT O 3aKoHe: «OH yTelINUTeNb CTAPOCTH, YUU-
TeJlb MOJIOZIEX!, OMOIIHUK OeJHOCTH, CTpaXk OOraTcTBa, COFO3HUK MUpA, IPO-
TUBHUK BOIHBI»™ (LXXV 9); JIykuaH Ha3biBaeT TUMOHA «BeJMKUM IIOKPOBUTE-
JieM pofia CBoero, onopoit A¢uH, 3amuroi Diaaer»'7 (Lucian. Timon. 50) U T. 1.

Haubosnee momysspHbl y aBTOpoB BTopoii coductrku 06pasbl, 3auM-
CTBOBaHHBIE 13 cephl IMPUIECKON U paMaTUIeCcKOl II0331H, OPaTOPCKOTO UC-
KYCCTBA, CIIOPTUBHBIX COCTA3aHUM, MEIUIIMHBI, PeJIUTUY, MODeIIaBaHus U T. 1.
(cM. 06 aToM mozmpoGHee: [29, p. 418.]). Tak, B «HaarpoGHoit peun DTeoHe0»
ApHCTH] alIeropuvecKyl BhipaXkaeT Bceoblee rope 1o MOBOAY KOHYMHBI 3TOTO
IOHOTO OpaTopa, BbI3bIBasA B MAMATU YUTaTesell MpeACTaBIeHNe O PUTYaIbHbIX
IJTa4ax [0 YMepIIMM, MHOTOYMCJIEHHbIe 00pa3lbl KOTOPBIX AaeT JIMpUYecKas
033U

Kakoit CUMOHUT CTOXUT 06 3TOM TpaypHBIi riau? Kakoit [TuHaap u Ka-
KYIO MeJIOJIMIO M CJIOBO HAW/IET JIs TAKOTO CJIy4asi? Kakoil XOp MCIIOHUT MecHb,
JOCTOMHYIO Takoro HecyacTbsA? (XXXI 2 K)

O DreoHeit, Thl BbI3bIBaelIb GOJbIIe JKANOCTH, YeM HOBOOpAyHbIH, OX-
BaYeHHbIN MOrpeGasbHbIM OTHeM, MO0 ThI JOCTOMH MOOEIHBIX BEHKOB, a He Hajl-
rpo6Horo miraya! Kakoe e Ge3BpeMeHbe MOCTUITIO TeOs B caMOM pacliBeTe JieT,
ecu pexie, YeM TPHUIILIO BpeMst CrieTh TeGe cBaeGHbI TMMH, Thl 3aCTaBUJI HAC

neth norpebanbHyto mecHs! (Ibid. 12)

B «DJ1eBCHHCKO# peur» APUCTH/Ia MBI BUJIUM TOT JKe CII0CO0 BBIpaXKeHu s,
UCIOJIb30BAaHHBII 110 OTHOIIEHUIO K HEeOZyIIeBIeHHOMY ITpeiMeTy — 3J1eBCHH-
CKOMY XpaMy, YTO BefleT K Hen30exXHOH IepcoHnpuKanuy o6GbeKTa — MpUeMmy,
IIMPOKO PACNpPOCTPaHEHHOMY B SIMJEMKTUYECKUX pedyax TOro BpPeMeHHU, IJIaB-
HBIM 06pa30M B 10XBaJIax rOpoAaMm:

O DreBcuH, nyditie GbI MHe ObLIO BOCTIETh TeOst B TpeskHee Bpems! Kakomy
Opdero mm Tamupuzy, KakoMy 3JIeBcHHIY Mycelo oz cuiy Takoe zfeso?! Ha ka-
KUX Kuapax WIM JIMPax OIJIaYyT OHU OPOTHe BCEM PYHHBI, 00liee COKPOBHIIE
semsn?! (XXII 1 K)

16  Ilep. aBTOpa CTAaTHU.
17  Ilep. b. Kasanckoro.
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Yacro BeTpevaroTcs y APECTH/IA U aJlJIeroOpHH, IOCTPOeHHbIe Ha 06pa3sax,
B3ATHIX U3 cephl TeaTpa U JpaMaTUuecKOl 031U, HaIpUMep:

SIBMB HaM IPOJIOT CBOEH XKU3HM, ThI YIIIeJ, BbI3BaB TeM OOJIblie Ievasn,
4eM Gosble pagoctu gocraBun (XXXI 12 K).

O GoXecTBO Tparefiuy, ellle TaK HeJaBHO SIBJISIBLIEE HAM IOJIHbIE 3aJIbl,
BBICTYIJIEHHS, COCTSA3aHUsA 1 PafiocThb! CKOJIb GBICTPBIM U JaJIEKUM OT BCErO 3TOT0
okasascs KoHer apamsl! (Ibid. 13)

Ho Bcem Ham nofo6aeT Nmpu3HATh, YTO GOJIee BCEro MOBE3JIO TOMY, KTO
IPOXXUJT OTIYLIEHHBII eMy CPOK HawIydium 06pa3oM U, oo6HO 03Ty, 3aBep-

IITMJI TIBECY, TI0KA ee ellle XOTAT CIIyIaTh U cMoTpets 3putenu (Ibid. 17).

OnHUM U3 [IeHTPaIbHBIX 00PA30B B AJUIETOPHUSX, CBI3AHHBIX C TEMOU Te-
atpa, sBMIAIOTCA 06pasbl xopa U Kopudes Xopa, CHMBOIU3UPYIOLIYe TTOPSALOK U
rapmonuto (cp.: Aristid. XXXVII 8, 21, 22; XXXVIII 23; XLI 6, 8; XLIII 24; XXVI
32, 87; XLII 14; I 11, XLIV 12 K). [IpuBesiemM npumep Takoi anjieropuu U3 peuu
Apucrrzia, KOTOpast B JaHHOM KOHTeKCTe 0003Ha4aeT CYaCTIUBYIO CyAbOY PUTO-
pa AnekcaHzpa B 3arpoOHOM MUpe:

<..> Temepb cero puTopa HaBepHsAKA OKPY>XalOT XOPbI II03TOB MOJ Mpefi-
BOZITeNILCTBOM T'OMepa, IPOCTHPAIOINX K HeMY IIPaBYIO PYKY, XOpkbl jororpados,
WICTOPUKOB U IPYTUX BeUKUX, U KaXKIBIH U3 HUX 30BeT AJIeKCaHZpa U Ipeylaraet
eMy MecTo nozsie ce6d. OHM YKpAIIAIOT ero roJI0BY JIEHTOH 1 BEHKOM — pasyMe-
eTcsl, He TI0CJIe CyAa HaJi HUM U COCTSI3aHUS B MAacTePCTBe C PYTUMU PUTOPAMY,
HO TpH BceoOmmieM MmyMHOM 07i06peHnu. U st iymaro, 4To emie Z0Jro B Auzie He
HOABUTCA 4eJIOBEK, CIIOCOOHBIN OCIOPUTH 3TY YeCTb y AJIeKCaHApa, U OH BEYHO
Gyzer BoccefaTh Ha CBOEM TPOHe JIyYLIEro IJlaliaTasi U MPeBOAUTeNs SIUIMHOB
(XXII 34 K).

OTnenbHOrO BHUMAaHMA 3aCyXXMBAIOT B Pedax MO3HEHIHUX cOUCTOB
aJuleropuu 13 06JaCTU MeAUIMHBI, B KOTOPBIX TOCYAAapCTBO U OOIECTBO YIIO-
IOGIAIOTCS YeI0BeIeCKOMY OPraHM3My C er0 60JIe3HAMU U BO3MOXKHOCTBIO HC-
LieJIeHUA 11071 HaZ[30POM UCKycHOro Bpava. Tak, B peun Apucruza «K Pumy» noz
CKPBITHIM B aJuieropuut 06pa3oM Bpaya Mofipa3yMeBaeTcsi pUMCKUE NMITepaTop,
BBICTYIAIOIMI KaK MYZPbIiA 1 3a60TIMBbIN IPABUTED:
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TakuM 06pa3oM, BeCh HACEJIEHHBIA MUP, KaK BO BPeMsl MPA3/{HUKA, OT-
JIOXWJ B CTOPOHY OpyXHe — Opemsi IIPOLITIOro — U 00GpOBOJIBLHO 06paTuics K
KpacoTe ¥ paziocTy. Besikoe MHOE COMepHUYIeCTBO CPey FOPO/IOB MPEKPaTHUIIoCh,
¥ BCE OHU COPEBHYIOTCS TOJIBKO B OJTHOM: YTOOBI KXKIBIHA M3 HUX ABJISNCS CAMBIM
KPACUBBIM U TOCTENPUUMHBIM. Bce OHM M300WIYIOT TMMHACUSIMU, BOAOEMAMH,
IPONIJIEsMH, XPaMaMH, MacTepCKUMH, YIUIMIAMH. TaK YTO C [OJHBIM TPABOM
MOKHO CKa3aTh, YTO BECh HACETEHHbIN MUP BEPHYJICS K 30POBBIO TIOCIIE 0TI
6ome3nu (XXVI 97).

B anneropuu, rictionb3oBaHHOM [lnoHOM XprcocTomMoM B pedn «O cocTs-
3aHMAX»>, B Ka4eCTBe TAKOTO Bpaya U IMpeXze BCero — LeJINTeNd Ayl IpefcTaeT
KUHUYecKuit Guiocod [IroreH, UCIPaBIIA0IINI YeIoBeYecKre NOPOKU:

[lvioreH xe, st [yMaro, XOTeJ MOTTIsANeTh Ha Jioiell 1 Ha ux Hepasymue. OH
3HaJI, 9TO XapaKTephbl JIy4Ilie BCEr0 PaCKPHIBAIOTCS Ha OOLIeCTBEHHBIX TOPXKECTBAX
U IIpa3ngHecTBax, MeX/Iy TeM KaK Ha BOWHE U B JIarepsix Jioau Gosiee c/iepKaHbl U3
CTpaxa IepeJi OIacHOCTbI0. KpoMe TOro, OH 1oJjaras, 4ro 34ech OHU MOTYT Jierde
BCErO MO/I1aThCs JIEYEHUIO — Be/lb ¥ TeJleCHble 60Ie3HH, KOT/la OHU SICHO [IPOSIBAT-
cs1, BpayaMm Jierde MCLEIUTD, YeM I10Ka OHH ellle CKPBITHI; a Te O0JIbHbIe, KOTOPbIe

He 3a60TATCA 0 TOM, YTOOBI T0Oece0BaTh ¢ BPAUoM, CKopo norubaior® (IX 2).

Hapsiziy ¢ npocThIMU aJJIerOpUsiMi, TPUMePaMU KOTOPBIX CIIYXKUT GOJIb-
IIMHCTBO IPUBEZIeHHBIX BbIIIe IUTAT U3 aHTUYHBIX OPaTOPOB, B peYax dNUzeiK-
TUYECKOTO JKaHpPa MOXHO BCTPETUTH U OoJiee CJIOXKHBIE aJleropruyecKye mnacca-
U, B KOTOPBIX IIPUCYTCTBYIOT U MeTapopBbl, ¥ CPABHEHNSI — KaK B CJIEAYIOMEM
cydae y ApucTuza, riie TOBOPUTCS O PUMCKOM UMIIepaTope:

Tak u oH, CyAbs U IIPaBUTEJIb OTHOBPEMEHHO, IIOCTYIIaeT TOJIBKO I10 CIipa-
BE€IJINBOCTH, HO,Z[O6HO BETPYy B Ilapycax KOpa6J’IH, KOTOprﬁ He nayeT 601"aTOMy

Gosbiie, yem GeTHOMY, HO OIMHAKOBO COMyTCTBYeT KaxaoMy (XXVI 39 K).

Jlpyrum prMepoM TaKoro pojia aJllerOpyy ABJAETCA maccax u3 «Onum-
nuiickoii peuns JyioHa XprcocTomMa, B KOTOPOM YIOTpebieHO cpa3y HeCKOJIbKO

18  Ilep. M. I'pabapb-Ilaccek.
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MmeTadop: 3T0 06pa3bl «MUCTepHil (TAMHCTB)», «<XOPOBOZAA (X0pa)», «Kopudesi»,
«KOpabJisa», <KOPMUEro», a KpOMe TOTO, /IBe AHTHTEe3bl 1 [IBA CPABHEHHUS:

MosxeT GbITh, 3TO HEMBICIMMO, YTOOBI YeJIOBEYECKUI PO/ BeCh cO00IIa
HPUHUMAJI TOCBAIIEHYe B CAMbIiA ITOJTHBIN YMH BOUCTUHY COBEPIIEHHOT'O TAUHCTBA,
IIpUYeM He B TeCHOM 37laHHH, BBICTPOEHHOM aUHAHAMU [JIS KYUKHY JIFOZei, HO BOT
B 9TOM MHPO37laHbeé — MHOTOIBETHO! U XUTPOYMHOH XpaMuHe, I7ie Hec4eTHble
qyzeca CMeHSIIOT OZ{HO IPYTOe 1 T/ie He JIIO/H, O06HbIe CAMUM TOCBAIIEHHBIM, HO
GeccMepTHBIe 60ry IHEM ¥ HOYBIO, [IPY CBETe COJIHIIA ¥ CHSHUY 3Be37, TOCBALAI0T
CMepTHBIX B TAUHCTBA, TOYb-B-TOYb BeZlyT BOKPYT' HUX CBOW BeYHBIN XOPOBOZK, —
MOXeT ObITb, HEBEPOSITHO, YTOOBI HUYTO U3 3TOTO He 3aTPOHYJIO HU UyBCTBA, HU
MBIC/IY YeJioBeKa? V 3T0 HecMOTps Ha TO, 4TO Kopudeii Xxopa 1edercsi 0 BceneHHOM
U HarpasJisieT Bce OTPOMHOe HeGO 1 BCe MUPO3/iaHbe, CJIOBHO MYZDBIi KOPMUHIA,
HpaBsmuii KopabieM, IPeKPacHO OCHAIIEHHBIM U HU B YeM He UMEIOIIUM Heso-

cratka! (XII 34)

Hrax, roops 0 npo6ieMe OHUMAHUSA aJlJIeTOPUY B QHTHYHOCTH CIleflyeT
pasIM4arh /iBa ero crocoba, U 1o ceil feHb SABJAIIUXCA OCHOBOIOJIATAOIIY-
MU I OIpesieJIeHUH 3HaueHUs 3TOr0 TepMUHA. B mepBoM ciydae pedsb HzeT
00 «MJUTIOCTPUPYIOLeii», UK <IPOAYKTHBHON» aJleropuy, BO BTOPOM — 06
aJUIErOpUM «MHTeprpeTupyomeid» (cM. 06 atom: |7, S. 85-87]). IlepBbril TuI
aJUIETOPUU IIOHUMAEeTCs KaK ¢10co6 co3darus OTAeNIbHOro 0bpasa Uiy axe Lie-
JIOTO TeKCTa, KOTOPBIH, He3aBUCUMO OT TOTO, KaKOH CMBICT BKJIa/iblBaeT B HUX
aBTOP™, NpeznoaraeT onpese/leHHyI0 UX UHTepPIPeTalUIo afipecaToM, BbIXO/A-
Iy 33 PAMKH YKCTO <JINTEPATyPHOTO, T. €. JIe)KAI[ero Ha MOBePXHOCTU 3Haye-
HUS CKa3aHHOTO. PacCMOTpeHHble HAMMU CIly4au YHOTPeGJIeHNs aJIerOpun Kak
CTUJIMCTUYECKOTO IIpeMa B Pedax aHTUYHBIX OPaTOPOB, a TAKXKe TO TeopeTHye-
ckoe 060CHOBaHKe, KOTOpPOe 3Ta QUrypa noyuyduia B TpyAax ApeBHerpedecKux
Y PUMCKHMX PUTOPOB, COOTBETCTBYIOT MMEHHO TaKOMY IOHUMAHUIO ajlJlerOpHU.
Bropoii THI aJIeropuu CiIefyeT IOHUMATh KaK Memod uHmepnpemayuy TeKCTa,
HaIpaBJIeHHBII Ha BBISIBIEHYE €r0 CKPLITOIO CMbICIIA, TAKMM 00pa3oM, GYHKIINSA
aJUIeropuy TPaKTyeTCA 37ech 3HAUMTEIbHO LIMpe, YeM B NepBoM ciydae. IIpu-
MepaMy TaKOro IIOHUMAHUs aJlIerOpUy SIBJISeTCs TOMepOBCKas U 6ubeiickas

19 Peyb uzer 0 HeOGXOANMOCTH Pa3/IMYeHNs AJIErOPHYECKUX TEKCTOB B «CUJIBHOM» ¥ «CJIa-
6om» cmbIcie (cM. 06 aToM: [31, S. 213]).
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ajuleropesa, COCTaBJsBIIAS OTAENbHYI0 061acTh GrIocodcKo-Ppunonaorniecko-

IO 3HaHUS B aHTUYHOCTHU Y 3aJI0KUBIIIAsi OCHOBBI MO3/IHEeMIIIe peJII/II‘I/IO3HO'60'

TOCJIOBCKOM 9K3ereTUKU 1 repMEHEBTUKU.
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Abstract: The problem of understanding original foreign text connected with its translation
and interpretation implies a double process — the juxtaposition of the author’s original
and its translated version. Hauptman'’s early drama The Holiday of Reconciliation is an
interesting case in this respect. The German playwright’s fundamental idea, e.g. the
development of the ethical response to life in general and to the individual existence in
particular in the soul of the person originates in this drama. Inaccuracies in the Russian
translation lead us to the wrong understanding of the deep meaning of Hauptman'’s
drama. While comparing both texts, the Russian one and the original one, it becomes
clear that the translation lacks connotations that in the original text serve as a poetic
key to clarify the authors intention. The valuable meaning of the noun “das Gemiit”
(“inner warmth,” “spiritual life,” “generosity, high virtue”) is lost in the Russian
equivalent. The wrong translation obscures the central idea of the drama that all-
forgiveness is the supreme blessing. The Russian translation of the word “die Fiigung”
as “fate, destiny” does not convey a feeling of the global inner unity. In the original
text, the etymological scale of the die Fiigung is much wider: it means connection of
everything with everyone. The contrasting pairs of words, such as “in uns” (the Stolz
family) and “in ihr” (Ida) that are not preserved in the Russian version, underline the
kindness of Wilhelm’s bride that Hauptman sees as the source of the Light of Truth.
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OznHa U3 Ba)xHeHINX mpobieM nepeBozia, KaK 3BeCTHO, IpobieMa TOHUMAHHUS.
Tekct, noasexxaluil epeBofly, IpeficTaeT B HOBOM CBeTe, II0IBepraeTcs oIpe-
IeJIleHHOMY MCTOJIKOBaHHI0. He MeHee MHTepeCHbIM Tpe/CTaBIIsieTcst 0OPaTHBII
IIPOLleCC — COIOCTaBJIeHUe IePeBOJHOr0 TeKCTa C A3BIKOM OpPUIMHAja, KOrza
MOCTHIKeHYe TTIyOOKOTro JIEKCMYeCKOTo CMBICTIA CJI0B, 0CO3HABAEMBIX B KaUeCTBe
KJIFOUEBBIX, MOYTH TOJIHOCTBIO MEHSAET NPHUBBIYHYI0 MHTepIpeTanuio. Jlpama
I. Tayntmana «[Ipasnuuk npumupenus» (“Das Friedensfest”) (1890) cosnmaer
GoraTble BO3MOXHOCTH ZIJIsE TAKOTO POJia MCCIIeJOBAHMUA.

DTO 0fiHA U3 NePBBIX TPeX ApaM (K HUM OTHOCATCS, HOMUMO «IIpasgHu-
Ka npumupeHus», «Ilepen Bocxonom conuuas (“Vor Sonnenaufgang”), 1889, u
«Opunokue» (“Einsame Menschen”), 1890), KoTopble B OOJIbIIIEN CTeeHH, YeM
NOCJIeyIOLIie TBOPEHNUsT HEMELKOTo [paMaTypra, HeloCpeACTBeHHO CBA3aHBI C
HaTypanu3MoM. OHaKO IIpY BCeM MUPOBO33PEHYECKOM KOHTAaKTe C HaTypau-
CTaMH, JIMYHOM, [JOCTaTOYHO TeCHOM 3HAKOMCTBe CO MHOTMMM U3 HUX (HaIpu-
mep, M. Tanb6e u U. [lnad spisiauck 6IM3KUME APY3bsiMu aBTopa «IIpasgHuka
npumMupenuss), I. TaynTMaH nmojgBepraeT COMHEHHIO LieHTpajbHble BOIPOCHI,
Kacarolyecs HacJaeACTBeHHOCTH U cpezbl. Jlpamarypr, He IpUHUMAsA HaTypalu-
CTUYECKYIO BaTanbHYIO IeTepMUHALIIIO, YBEPEH, 4TO IPHYKHA Bceobieit nerpa-
JaLyy KPOeTcst B OTCYTCTBUU JOGPOTHI B Aylile MHANBUAA. B CBA3M ¢ 9TUM Ma-
TUCTPaJIbHBIN CIOXeT PaHHero TBopyecTBa layniTMaHa MOKHO ONpeZie/IUTh Kak
IBVDKEHME CO3HAHUA [PaMaTU4YeCKOro reposl OT MpaKa HellOHVMaHUA K CBETY
uctyHblL. O3apeHye AyIY 3TUYECKOW MPABOH, MOTYIIECTBO 3TOCA B YeJl0BeKe,
pasBUTHE €T0 LIeHHOCTHOTO YyBCTBA IIPEZCTAeT B TBOPYECTBE HEMELIKOTrO pamMa-
Typra Kak pyHnameHTanbHas uzes. «JKu3Hb — 310 BbICOKasi 106pOTa», — MUCAT
Taynt™man [8, S. 79], 1 JaHHOE ONpefieieHre OCMBICIMBAETCSA KaK LeHTPalbHbII
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Te3HUC BCeX ero TBopeHuit. Hanbosee OTYETINBO OH 3BYYHT B «IIpa3HuKe mpu-
MHpeHus» — JpaMme, Ha3blBaeMoi, K npumepy, JI.11. Manb4yKOBBIM «OCHOBOIIO-
JlaraloliM Ipou3BesieHreM paHHero TBop4ecTBa I'aynTMaHa, IOCKONbKY B HEM
BO3HMKaeT mpobJemMa JyXOBHOM KaTtacTpodbl, KOTOpasi OyaeT BaphbUpOBaThCs
BILIOT JIO TeTPAnoruu 06 ATpunax» [4, c. 77]. JleiicTBuTeNbHO, AaHHAs pobie-
Ma fBJISIeTCsl OZIHOM U3 KJI0YeBBIX, OfHAKO [aynT™MaH ee He TOJIbKO CTABUT, HO U
pejiaraet crocob pelieHns: — pa3BUTHe B cebe ITHYeCKOro OTKIIMKA Ha XKU3Hb
B II€JIOM, Ha ObITHE JII0fIel B YaCTHOCTH.

B npame peub uzet o cembe I1IToNbIIEB, YlI€HBl KOTOPOW HA MPOTSXKEHUN
JJIUTeIbHOTO BpeMeH! He JIaJAT JPYT € JPYTroM: TOCTOSTHHO BCIIBIXMBAIOT CCOPBI,
pasyaj; HelpecTaHHO ycyrybiseTcs, COBMECTHOe CYIeCTBOBaHMe KaXKeTcs He-
BO3MOXXHBIM. [ocrioxe BroxHep u ee nouepu Ve Ha HeKOTOpoe BpeMs yAaeTcs
BOCCTAaHOBUTb MUP U IIOKOH, HO C TPYZOM HajlaXKeHHble OTHOIIEeHHUs] BHe3aIHO
pyuiatcst. Orent — rocnozut LITosbl] — yMUpaeT, cTapiiuii cbid Pobept yxoauT
U3 JI0Ma, OIHAKO MJIa[LuUi CbIH Buibreabm BMecTe €O CBOell HeBecTod Mpon
IBITAIOTCS IOCTPOUTDH CBOIO XKM3HB Ha HOBBIX Havamax — A06pa, MuIocepaus,
MOHMMaHWs, JTI0OBU.

B mepBywo ouepenb cienyer oOpaTMTh BHHUMaHKMe Ha HeMeELKOe CJIOBO
«Gemiit», Mo-pyccku 06BIYHO TTePeBOAMMOe KaK HPaB, yIlia, XapaKTep, HaTypa.
Mex[y TeM CTOJIb OCJIOBHBIN ITepeBOoj; He TIPOSICHAET CKPBITOrO 3TUMOJIOTHYe-
ckoro cMblcia «Gemiit>. OHO ABIAJTIOCH, TI0 YTBePXKAEHUIO aTCKOro JUTepary-
poBeza, MybIHIKCTa, aBTOPa PabOT O BBIAIOIINXCS MPEJCTaBUTENISIX MUPOBOIL
steparypsl I. Bpanzneca (G.M.C. Brandes) (1842-1927), «0co6bIM Haciennem
HeMIIEeB, UX CBOeOOPa3HOi COOCTBEHHOCTbIO», OKAa3bIBaOCh «BHYTPEHHUM O4Ya-
rOM, BHyTpPeHHEH TeIJIOTOH, LIeHTPOCTPeMUTeIbHON CUJIOH yXOBHOM )XKU3HU, eé
BBICHIAM OJ1aroM» [3, c. 124]. TeM caMbIM HeMelKoe c10B0 «Gemiit> CBs3bIBAeT-
Al C ueell BCeNpOLIeHNs, BbICLIEH T0OpO/ieTeNbo, BeIMKOAymreM. [Ipumupe-
HYe C MUPOM U C CaMUM COBO¥ CTAHOBUTCS HEKUM HPABCTBEHHBIM 3aKOHOM, KO-
TOpBIH, 61aroaaps IPOHUKHOBeHHIO «Gemiit> B HeZpa CO3HAHMUS, CIOCOBCTBYeT
BOCCTaHOBJIEHUIO HEeOOXOAMMOTO JYLIEBHOTO paBHOBecus. TakoBa Befyias
TeMa Zpambl [aynTMaHa, KOTOpasi, Kak BUAHO, He MOXKeT ObITh MCYepIaHa JIUIIb
BOIlapeHreM cornacus B ceMmbe IIIToNbIIEB.

Jna TaynTMaHa NOHATHE ceMbU HePa3pbIBHO CBSA3aHO CO BCell BCeJeH-
HOIA, TO3TOMY <Ka)X/IbIil YJIEH CeMbH SIBJISIETCS] HOCUTEJIEM KOCMITIeCKOH CybObI,
BJIBaeTCs B 00Iee pyciio MUPOBOiA rapMonHuu» [8, S. 337]. MupoBasi rapmo-
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HUS Hapylaercst, cuutaeT [aynTMaH, ecji IPOUCXOAUT CTPALIHOe COObITHE —
paspbIB ceMbU. DTO, N0 I'aynTMaHy, paBHOCHJIBHO PAacKoJjly BCeJleHHOU. Paspy-
IIUTENIBHYIO CUJy CeMeNHBIX COI30B IHcaTelb yIoA00seT cuie HeHTpudyry,
«OHA BO3ZIEHCTBYeT Ha 06IeMUPOBbIe BHYTPEHHUE CHJIbI, HAPYLIAs TEM CaMbIM
TOT YCTOMYMBBI MHUPONOPALOK, B KOTODOM CO€JUHAIOTCS BOEAMHO MUKPO U
MakKpoKocM» [10, S. 329]. Ho OH MO)XeT BHOBb BO3HUKHYTb, OCOOEHHO BeJUKa
3Ta BePOSTHOCTb B MPA3fHUK POXIeCTBa, «BCe COOMPAIOTCS BMECTe, OIIyIaeTcst
KPeIoCTb CeMeMHBIX y3, KaXK/bli UCIIBITbIBACT He3eMHYI0 PaZIoCTb OT eANHEeHUS
Ipyr ¢ apyrom» [8, S. 15].

Ana TaynTmana “Gemiit” ABIA€TCA CyleCTBEHHBIM MOMEHTOM HpaB-
CTBEHHOTO OBITHS. B HeM, ¢ TOYKHU 3peHHUs HEMELKOro ApaMatypra, 3aKI4eH0
BbICIIee 6Jaro, To, Kotopoe B «[Ipa3iHKKe IPUMHUPEHHs» TO3THYECKH perrpe-
3eHTHpyeTcs yepe3 necHO Vbl IIpakTUyecky ¢ caMoOro Hadazna IepBOro fiei-
ctBus repouns «IIpasaHuKa IpUMUpeHUs» MOeT MeCHIO O LiBeTeHuu jiul B [aare,
0 TIPOOYK/IEHUH CBETIION MeUThL:

Wenn im Hag der Lindenbaum
Wieder bliiht

Huscht der alte Friihlingstraum
Durch mein treu Gemiit.

B pycckoMm Tekcre 0 «BepHOCTH Gemiit, Ha YTO YKa3bIBaeTCs B MOCIIE]-
Hell CTpOYKe HeMelKOM NecHH, peyb He UJeT, CMBICT OCTaeTcs B TeHu. B nepeso-
ZIie Boccosziaercs oburas atMocdepa BecHbI, TTOPOXK/AIOMas COH U rpe3bl: «Kak
TOJIBKO Jivma 1o BecHe / B Taare 3amBerer / Poii rpe3 3a0bITHIX, KaK BO CHE, /
ITepeno MHOM BcTaeT» [1, c. 12]. HanpoTuB, B HEMELIKOM TeKCTe B PUTMHUKO-II0~
3THUYEeCKU MOCTPOEHHOU My3bIKaJbHOW dpase 3ajoKeHa MBICTb O JOBEPUM K
«Gemiit», 0 611ar0pacIONI0XeHNH K IPA3IHUKY, KOTOPBIH, KaK cuuTan ¢punocod
9. ®unk (E. Fink) (1905-1975), «mpepbiBaeT yepeny OTATOLIEHHBIX 3a60TaMu
IHeli, OTTpaHUYeH OT OAHOOOpasus OyIHell, BO3BBIIIAETCSI KaK HEUTO HeOObId-
HOe, 0coOeHHOe, pesikoe» [5, ¢. 45]. Bce mepBoe felicTBue mokasbiBaercs [aynT-
MaHOM KaK [OZITOTOBKA K Ipa3HUKY PoxecTBa, coBepiIaeTcs To, YTO paHblile B
UX ZIOMe Ka3aJIoCh 6eCCMBICTIEHHBIM: HapsKAaeTcs eJIKa, PacKyia/ibIBal0TCs [o/iap-
ku, Vza v rocrioxa BroxHep cTaparoTcs co3zaTh aTMocdepy paocTy U BeCebsl.
IIpa3gHuK JODKeH 00beUHUTD BceX, IMEHHO B HEM U Yepe3 Hero MposiBIIsieTcst
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nyxoBHOe 3HaueHue «Gemiit», MOCTIKEHNe TJIyOOKOro CMbICIa KOTOPOTO Mpu-
BOJIUT K BOLIAPEHUIO B /Iylile CTUHHOTO Mpa3fHUKA BCEOOIEero mpruMUpeHus.

CJI03KHOCTD 3aKJTI04YaeTcs B JoMuHaHTe y [ITo/bIeB HeraTUBHBIX BOCIIO-
MUHAHUIA: BEYHBIX CCOPAX, KPUKAX, arPeCCUBHBIX ZIEHCTBUAX U HEKOHTPOJIUPY-
eMbIX MOCTYIKax (MaTh CPBIBAJIAa CKATEPTh CO CTOJA, OTell 6w rpaduubl). Co3-
ZlaeTcst BIieYaTyieHue, YTo BCe OHU OOBATHI peceHTUMeHTOM. CliaceHre OT Hero
KPOETCsi He B KPEIKOU, CHJIbHO# BOJie, KOTOPOIA, [0 yHexIeHU0 rocnoxu Brox-
Hep, MOXXHO BCe TIPeoJioJieTh, 8 B MUCTUYECKOM eIMHCTBe, IPOUCXO/SIIEM, KaK
SIBCTBYET 13 TeKCTa JPaMbI, I0CTATOYHO CIIOHTAHHO.

OHO mocTHraeTcsi B TEKCTe IpaMbl yepe3 TOJKOBaHMe cioBa «Filigungs.
Ero pycckuii mepeBofi TOIBKO B 3HAY€HUM CyAbOBI He MPOSICHSET B MOJHOM Mepe
Ty I1006aJIbHYI0 MUCTHYECKYIO CyTh, KOTOPYIO BKJIaZbIBaeT laynT™MaH B MOHSTHE
envHcTBa. HeMelkuii paMaTypr pucyeT KpaiiHe CJIOKHYIO CUTYalluIo: B IIpasz-
HUK Po)xziecTBa BO3BpAlllaeTcss He TOJbKO BUbresbM, HO ¥ €ro OTell, JOKTOP
Itonei. O6a OHU B MPOIIIOM MOYTH OFHOBPEMEHHO MOKUHYIHM ZO0M, MPOUC-
wmesmas Mexzay Humu ccopa (LLITosbI; 0cKOpOuUI CBOIO XeHy; Busbrenbm, 3ariu-
1I1as1 MaTh, IOJHSI PYKY Ha OTLA) Z0KAa3aJia HeBO3MOXXHOCTh KaKOro-u6o ob1e-
HUs Mexy Humu. Tocrioka BroxHep He cunrTaeT mofloOHYIO BCTpedy CIy4aiiHOM,
BUJUT B 3TOM MepcT cyabObl: «Das ist kein Zufaal sein, das ist Fligung (3o He
cnyy4aii, ato cynn6a) [9, S. 139]. OnHAKO B ee pevax cKpbiBaeTcs 6omee rIyboKuit
CMBICJI, KOTOPBIN TePOMHS, MIPUBBIKINAsA, KaK TOKa3biBaeT [aynTMaH, 0 MHOIOM
CyZIUTh HOBEPXHOCTHO, caMa He omyinaet. CiioBoM «die Fiigung» nepenaercs ue
CTOJIBKO BeJieHHe CyAbObI, CKONBKO OYePKHBAETCs HeO6XOAUMOCTD I106ab-
HOM, BCceoOlIelt CBSI3H, e[HeHe BCEro CO BCeM, BOCIIPUSATHE MUPA U YeJI0BeKa C
touky 3penus Philia u Sophia, Tex aTu4eckux mocTynaToB, 3aJI0KEHHBIX B CAMOM
cioBe «dunocodusi», KOTOPhIe TOKA He MOCTUTHYTHI HU OfHUM 4YJIeHOM CeMbU
[ITonbleB. Dtudeckuil cMbich «die Fiigung» foKeH ObITh MPOSICHEH, TPOYYB-
CTBOBAH BCEMHU BMeCTe ¥ KaX/bIM WIeHOM ceMbH IIIToIbIIeB OTAENBHO.

OnHako 1MofI00HOe BHYTpeHHee MPOYyBCTBOBAHUE, JOJITOE W MYYHUTEIb-
HOe, TOYTU OFIHOBPEMeHHOe MOsIBJIeHHe OTIIa U ero ChbiHa BusibreibMa Kaxer-
cs BCeM YOUBHUTEBbHBIM, cloBO «wunderlich» HenmpecTanHo MaHudecTupyercs.
OnHaKo OHO BIIOJIHE JIOTMYHO, JjaXke, MOXHO CKa3aTh, 3aKOHHO B POXKIECTBEH-
CKYIO HOYb, SIBJIAIETCS er0 CBOeobpa3Hoil Befylel mpeporatuBoil. CoBceM Jpy-
roe Jefo, YTo MOA0OHOT0 eIMHEeH ST HOSITCS, UCIIBITHIBAIOT OT HETO CMePTeJIbHbII
yxkac. O cTpaxe, Kak OFHON M3 He PACKPBITBIX Zocesie MpobieM B TBOPUECTBe

35



Studia Litterarum /2019 ToM 4, N2 2

TaynTMmaHa, mUmeT coBpeMeHHBIN uccnenosatens X. Iltpocuek (H. Stroszeck).
OH nofYepKUBaeT, YTO «4yBCTBO CTpaxa MepenosHseT repoeB HA NPOTAKeHUU
Bcell fipaMbl “TIpasgHuk npuMupeHusn” [13, S. 232]. XoTA Hesb3d IOJHOCTBIO
COTJIACUTBCS C TeM, YTO YYBCTBO CTpaxa fBNSETCS BEeNYINM, KaK yTBep)K/aeT
HeMelKUI IuTepaTypoBesl, HO MOJUepKHYThIA HHTepeC K HeMy IpefCTaBIAeTCs
¢dakToM BechbMa IpUMeYaTeTbHBIM.

Crnenyet 0co60 BBIIENUTh Te PEILIMKU repoeB paMbl, KOTOPbIe CBHE-
TeJIbCTBYIOT O MOCJIe[JoBaTeJIbHOM HapacTaHUU CTPaxa B UX cepALax. DTUMOJO-
rUyecKoe UX TOJIKOBaHYe T03BOJIUT BBISBUTh PA3HULY B JIeKCMYeCKOM 3HaYeHUN
IIePeBOZIHOTO TEKCTa ¥ TeKCTa OpUrMHaa. Tak, Iocie HeOXUAaHHOTO MOSBIIEHUS
noktopa IlITonbLa ero )eHa coOOIaeT A0YepH, YTO OHA HCIbITANa CMepTelb-
HbIit ctpax: «Totenangst hab ich ausgestanden» [9, S. 112], mockobKy 6osimach,
YTO CBIH ¥ OTeIl CTOJIKHYTCsA. Pedpexcust ABrycThI MHOTO CBOMCTBA. B s13b1KOBOM
OTHOIIEHUU B PYCCKOM TeKCTe, KaK B CaMOM paHHeM IlepeBofie (1908), TaK U B
no3ziHeM (1999), OHA Ipe/iCTaBIeHa TOCPeACTBOM CpaBHeHUs: «TouHO MepTBel]
BOCKpec» [I, S. 20|, — roBOpUT ABTYCTa, YTO He COBCEM IIPOSICHSIET COCTOSTHIE
nodepu LlItonbieB. B mepBoucTouHKe BO Gppase ABIYCTHI ZOMUHUPYET TPaM-
MaTU4ecKoe BapbHUpOBaHMe BbICKasblBaHUA rocrnoxu Iltonem: «Wie wenn ein
Toter nach Jahren wieder aufsteht» |9, S. 133]. DT0 He ciy4aitHO, TOCKOJBKY B
TaKO¥ Bapualliy CMbICJIOBbIe aK1[eHThI paccTaBiaA0TcA nHave. ['ocroxa [IItonbly
Gosnach BCTpeyr BuibresabMa U CBOEro MyXa, IO3TOMY ee pedb aKIeHTHUPYeT
MOMEHT MepeKUBaHus cMepTebHOro crpaxa. OH, 3acyoHss coboit Bce, TOMH-
HUPYeT, BHIBOAUTCS Ha TePBOE MECTO, OCTaJbHbIE CI0BA KaK Obl IOACTPAUBAIOT-
cst ot aToT «Totenangst» (CMepTeNbHBIA CTPax), CTAHOBATCS €r0 BHYTPEHHUM
BOIUTOIeHeM. HarpoTuB, ABrycTa noTpsiceHa He CTOJIBKO CHTYaIuei, CKOJIbKO
cOOCTBEHHBIM HMOLIMOHATILHBIM COCTOSIHIEM, TI03TOMY €e pellInKa Ha4MHAeTCs
CO CPaBHEHHUS «wie», B KOTOPOe OHA BKJIA/IbIBAET BCIO CHJIY CBOUX BIleYaT/IeHUH.
VIMeHHO OHH CIIOCOOCTBYIOT SI3BIKOBO# MaTepuaju3anuu cyobekra — «Toters
(MepTBeL), KOTOPBIil B perinke ABIYCTBI 0OpeTaeT HOBOe ObITHeE, CTAHOBHUTCS
peanbHOCTBIO. HO Takoe craHOBIIeHUe BiledeT 33 cOOOM 4yBCTBO CTpaxa, UMe-
foljee Gosiee JUIMTENbHYI0 TeMmopanbHOCTh: «Ich hab Angst» (s 6otock) [9,
S. 133], — roBoput ABrycTa. DMOIMOHAIbHBIN HaKall Y Hee CUJIbHee, YeM y ro-
croxu BloxHep, He CBf3aH C KOHKPeTHO! CUTYyallyell, IpefironaraeT He4To Takoe,
YTO BBIXOIUT 33 PAMKH OIpeZieNIEHHBIX TIPe/ICTaBIeHNI. ABrycTa Ha3bIBaeT CBOe
4yBCTBO NopasutenbHbIM: <Ein merkwiirdiges Gefiihl, Mama, zu mewkwiirdig!»
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(YouBuTENbHOE YYBCTBO, MaMa, Takoe yAUBUTeNIbHOE) [9, S. 133], — ABONHBIM,
3KCIaHCUBHBIM IIOBTOPOM 6eCcCO3HATeNbHO MOYePKHBAst er0 CHITY s ces.

Wna BeicKa3biBaeTcs no-ApyroMy. OHa, MbITasACh yTEIIUTh BuibrenbMma,
0601pUTh €ro, He CIPaBIseTcsi ¢ COOCTBEHHOUN POJIbI0 U MPHU3HAETCS, YTO eil
BAPYT cTaso crpamuo: «Mir wird auf eimal bange» [9, S. 143]. Becco3narensHo
ynorpe6iss 6e3nuyHyr0 KoHCTpykuuto (Mia roBoput o cebe «mir», HO B TO e
BpeMsi Kak Obl OT cebsi OTCTpaHsIeTCs, 3TO CUTyalus <BAPYyr» — «einmal»), Maa
HEeBOJILHO BBIPAXXAeT CBOU ONACEHHs], CBA3aHHbIE C 11eJ1ecO00pa3HOCThIO UX He-
NlaBHETO pellleHNs], HAYMHAaeT COMHeBaThCs, TIPABUJIBHO JI OHU MOCTYIIMIIH, CO-
BeTysl BusbrenbmMy noMupuThCs ¢ pOAHBIMU. [le10 He BO BHE3aIIHOM IOSIBIeHUI
noktopa IlITonblia, a B peakiuy ee BO3MOOIEHHOTO Ha IPUXOZ ZOMOH, CIyCTs
1mectb JeT. Viia 6ouTcs ToNbKO 3a Buibrenbma, UCIIBITBIBAeT IyO0OKOe MOTPS-
CeHMe TIpY BHUJie ero AyIieBHBIX MYK. Be3nnuHas KOHCTPYyKLMSA BONJIOLIAET Ty
KaTeropuio COCTOSIHUSA, KOTOpast He CBSI3aHa CO BpeMeHeM, MOXeT JUIUThCs Oec-
KOHEYHO JIONTO0, IIPaKTHYecKy Beeraa. OmaceHus Vbl CUJIBHO OTINYAIOTCS OT
4yBCTB rocrnoxu IITonbl, nepexxuBaHus KOTOPOM OZHOMOMEHTHbIE, U ABI'YCTBI,
YbU CUJIbHbIE HMOLMK MOLYT CTOJb K€ BHE3allHO MCYe3HYTh, KK 1 HAYAIKCh.
Wny nyraer BHe3amHas AylieBHas c1aboCTh BuibreiabMma, HelpesicKa3yeMoCThb
ero peakluy, MyKy BOCIIOMUHAHNUI.

Kak BUAHO, BO BCexX TpeX CJy4asix IIpU pasHulle B A3bIKOBOM BbIPA)KeHUN
(OHa MOYTH He OILIYIIAETCS B PYCCKOM TEKCTe) U, COOTBETCTBEHHO, B ipaMaTiye-
CKOM OCMBICTIEHIY MeXly HUMU MPOCJIeXMBAETCS BAXKHENIINE OOIIMI MOMEHT.
YyBCTBO CTpaxa CBSA3aHO C BOCIIOMUHAHUAMY, C TeM HeraTUBOM IIPOLITIOro, KO-
TOpOE TaK WJIM MHayve B OOJIbIIel MM MeHbIel CTelleH! IPUCYTCTBYET B CO3HA-
HUU repoeB. BoclioMyHaHKA Ype3BbIYaliHO 3HAYMMBI B JIUTepaType MOJepHa.
CoBpeMeHHas ucciefoBaTeabHUNA A. AccMaHH (A. Assman) mofuepKUBaeT aM-
OUBAJIEHTHOCTb BOCIIOMMHAHWI: «C OZHOM CTOPOHBI, OHU fBJIAIIOTCH OPYXKUeEM,
NIOCPeZCTBOM KOTOPbIX HAHOCUTCS paHa BpeMeHH, a C APyroi, CTaHOBATCSA Cpef-
cTBOM, 00pabaThIBaIOIMM 3Ty paHy» [6, S. 9]. laHHOe 0Opa3HOe ompesieieHne
CIoCcOOCTBYeT IIOHMMAHHIO 0C000i OpraHM3aLyy JIeCTBUSA ApaMbl TaynTMaHa,
B KOTOPO# ambuBaneHTHasi GYHKIMS BOCMOMUHAHUIT 1 TOPOXKIaeT camy cebst 1
camy cebs1 cHuMaeT. IIpouiioe, moABepraiieecs OCMBICIEHHIO C TO3ULUHU OIIbI-
Ta HacTosiMIero, 6ecCIOpHO, BJIAaCTBYET Hal TIOAbMHU, HO TaKasi BJIACTh UMeeT TeH-
JIeHIIMIO K CITIa)KUBAHUIO, YPeTyIUPOBaHUIO, BOCCTAHOBJIEHUIO AyIIeBHbIX CUJI U
MOpAJIbHOTO 370POBbsi. UyBCTBO CTpaxa 0OBICHAETCA BOCIOMUHAHUSAMHU, HO B
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TO ke BpeMsi HEBOJIbHO CO37IaeT caMo 13 ce0si HHble (pOPMBI Iy XOBHBIX IMOLIHUIA.
OH¥U CBfI3aHBI C YyZOM, BOILIEGCTBOM, TeM BeJIMKUM KOJNOBCTBOM ceprel, KO-
TOpPOE MCKJII0YaeT CTPaX, IPUBOAUT K JIIOOBY U JI0NTOX/IaHHOMY B3aUMOIIOHH-
MaHUIO.

Bropoe zelicTBHe CIyXUT TOMy ITpUMepoM. BecTpeda oTLa ¢ CBIHOM, KO-
TOPOU Bce OOSAJIMCH, IPOUCXOAUT U BEPIIUTCA He 0 3aKOHAM PeCeHTHMEHTa, a
II0 BBICUIAM TPeGOBaHMUSIM YeJI0OBEYHOCTH. FITOrOM CTAHOBHUTCSI He OKOHYATe b~
HBI Pa3phIB, a IOJHOe IPUMUPEHNe, TO BeJIMKOoe COeIuHeHne, KOTOpoe paHee B
Gecco3HaTeNbHOM MPeNYYBCTBUY ObUIO BBIPAXKEHO TOCHOXKOH BroxHep cioBoM
«Figung».

BunbrenbM Npu BUJe OTLA He MOXeT HUYero CKa3aTh, MazaeT, YTO-TO
6e33By4Ho mmemnyet. JJoktop IIITombII, TOpaXeHHBII He MeHbIIIe ChIHA, CTAPAETCs
MOJHSATH €ro, JIACKOBO HA3bIBaeT «MaJibuiK MOIi». JlaHHas ciieHa TpebyeT Tira-
TeJIbHOT0 KOMMEHTHUPOBAHUs. B mepByi0 o4epenib ciiefiyeT 06paTUTh BHUMAaHUE
Ha HOBBII CTHJIb aKTePCKOW UIPbI, O KOTOPOM T'OBOPMJI HeMeLIKUI pexuccep 1
teaTpanbHbIi KputuK O. Bpam (Otto Brahm) (1856-1912). OH BBIABHUraeT Ha
MepefHni TIaH «Pa3TOBOP JKM3HU», B KOTOPOM U300PaXKar0TCs MBICIIH, @ CAMO
ZleliCTBUe OTpeslefisieTCsl «<BHYTPEHHUM COCTOSTHUeM Aymu» [12, S. 278]. Taynt-
MaH, IPUHUMAasi HOBYIO IPaMaTHyYecKy0 TeXHHUKY, 06oraiiaer ee 4pe3BblyaitHO
B&)XKHBIM MOTUYECKUM TIPHeMOM — 0co00¥ Tepenadeii xecToB pyk. aynTMaH
MHCAJT: TOT, KTO «X04eT COCTABUTh Mpe/iCTaBjIeHne 06 UCTHMHHO TParuieckKoM Ha-
Jasie, OJDKeH MOCMOTPEeTh Ha PyKH Jiofieii moptpetoB PembpanTa» [11, S. 20].
JIBrKeHUst PyK y repoeB [aynTMaHa cO3/al0T 0COObINA MOATEKCT, MOIYAIUBBIA
nuasor, 6aroziapsi KOTOPOMY PacKpbIBAIOTCH CJIOXKHBIE JyIIeBHbIE MepPeXIBa-
HuA. Tak, Bunbrenabm py BuZe OTLA CHayasIa IPOBOAUT PyKOH 0 BosocaM, Ho-
TOM ZleJTaeT TaKve JBHXKeHUs, OYATO UrpaeT Ha Posijie, B UTOTe OAXOAUT K OTLY
Y CKJIaZblBaeT PYKH K ero HoraM. B IBMKeHUM pyk packpbiBaeTcs TaliHa Buiib-
rejibMa, Gecco3HaresnbHas TaiiHa. ChIH MOJIYAJIMBO TOBOPUT O TOM, YTO BCeraa
60s171Cs BBICKA3aTh BCIYX, — OH JIOOWJ OTLA, CTPafas OT HeOHMMAaHHUS MeXIY
HYMH, XaX/aJl I0XBaJIbl CBOMM MYy3bIKaJbHbIM TaJaHTaM MMeHHO oT orua. Te-
nepb BusibresibM, yMoJisist O MPOIeHNUH, KaK Obl MPenofHOCUT OTIY B Aap cebs
€aMoro.

BusibresibM, HOTPSICEHHBIN BCTpeyell € OTIIOM U UX TPUMUDPeHNEM, TepsieT
co3HaHue. BecbMa xapakTepHo, uTo Vizja, BUist BO3JIO6IEHHOTO B TAKOM COCTOSI-
HUU, TI0YTH JOCJIOBHO TIOBTOPsIET Ty $ppasy, KOTOpasi ¢ HEKOTOPBIMU CMBIC/IOBBI-
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MU BapualUsMU 3By4aja paHee B pedax rocrnoxu Itonsl u ABryctsr: «Wie tot
sieht er aus» [9, S. 154]. Busbresnbm, cyas o pedam Vbl BHIIJISIANAT TaK CTPAIIl-
HO, YTO KaXeTcsi MepTBbIM. CMBICJIOBbIE aKIIEHTbI, CBSI3aHHbIE C JINYHOCTHBIMU
[IePCOHAJIUSIMHU, Pe3KO MEeHSIIOTCS — CBOeobpa3HOe BOCKpeceHHe U3 MePTBBIX
OTIpesiesisieTCsl B TEKCTe [PaMbl He BHe3alHbIM MosiBieHreM JokTopa IllTonbia,
a Hempe/iCKa3yeMbIM packasiineM Bunbrenbma. OHO, MPOUCINe/Iee BHE3AIHO,
BIPYT, CJyYUBIIEeCs O BIMSHIEM MUHYTHI, SIBJSETCS B TO e BPeMs [I0JIOM
IOJITUX Pa3ZlyMuil, HDABCTBEHHBIX PAa3MbIILIEHHUIA, KOTOPble OKa3bIBAIOTCS Ha-
CTOJIKO IJIyOOKH, YTO MX TIPETBOPEHHE B IEUCTBUTEILHOCTD (ITaJieHKe K HOraM
OTI[a) JIMIIAeT Yel0BeKa CO3HAHMS.

IMocnenyiomasi Gecena IBYX OpaTbeB OOHAPY)KMBAaeT TailHy CeMbH
ITOJIBIIEB, TY, KOTOPYIO OHU CKPBIBAJIM OT CAMHUX Ce0sl, HAJIE)XHO MPSATAIK B Taki-
HUKaxX JyIIM — MX BCeX COeAMHseT JOOOBb, Ta KpemKas CBsi3b, Ta «Flgung»,
KOTOpasi He MO3BOJIsjIa UM OKOHYATEbHO PAacCTaThCsi APYT ¢ ApyroM. Hemapom
PoGepT coBepITaeT OTKPHITHE ¥ JEJTUTCS UM C BUJIbresibMOM: oTel| Ge3rpaHudHO
noOpBbIiA, OH BCeraa ux OO, 3TO Y4YBCTBO OXKUIIO Terleph, 3HAYUT, OHO OBLIO U
npexze. [aBHbIM B pedax Pobepra CTaHOBUTCS OCMBIC/IEHVE BHYTPEHHEro X0/1a
K 106py. [Tono6HOe MPOHUKHOBEHKE — «in uns» — moHuMaercsi PobeproM Kak
e[IMHEHeE C CEMbel, OT KOTOPO# OH OTHBIHE He MOXET Ce0st OTHeUTh.

Mexay Tem MOCTIXKeHKe [00pa OKa3bIBAaeTCsI BO3MOXKHBIM JIUIIIb Yepe3
ocoboe cepaeunoe Gmaropozctso («Herzengiite»), oHO ecTb y Wzibl, HO OTCYT-
crByer y IITonbleB, X STUYECKUI KPUTepUil CABMHYT B cTOpoHy oT Philia u
Sophia, OH TOJIbKO MPEATIOJaraeTcst, KOHTYPHO HAMEYAeTCsi, HO TPOSIBIISIETCS B
Te KU3HEeHHbIE MOMEHTBI, KOTOPbIE BBI3BIBAIOT BeJMyaiiiiee yausjienue. Tako-
BBIM CTaJI0 pacKasiHue Buibrenbma, OHO CIOCOGCTBOBANO BBISIBIEHUIO CKPbI-
Toro 06pa, TOr0 BHYyTPEHHEro «in uns», 0 yem PobepT roBopust Busibresnbmy.
O/HAKO [JaHHOE «in uns» CTAHOBUTCS B GOJIbIIEN CTENEHH MYyAPOCTBIO pa3yma,
a He cepana. Mumagmmii cbi IIITONBIEB BeCbMa HEIBYCMBICTIEHHO yKa3bIBaeT
GpaTy Ha 0co0ObIiA paKT — TO, YTO OH Hajyman ymoM, xuset B Wge: «Was du
dir erkliigelt hast, das lebt in ihr»> [9, S. 157]. MOXHO rOBOPUTH O JOCTATOY-
HO Pe3KOM CMellleH!U [[eHHOCTHBIX aKIeHTOB B pame ['aynTmaHa. MyzapocTs,
BCerzia BbIEJIABIIASCS B 9THUKe KaK BOIUIOLIEHKE Bcex 100pojeTesielt U 0Jaroe
BpeMs BbIpaXkarolas CBOI0 3TUYECKYI0 3HaYMMOCTDb Yepe3 00pa3 Myzpela, I0-
CTHTAOIIEro ryOKHY Belleil yMOM, a B JjajibHelilieM, CO BpeMeH POMaHTHUKOB,
4yBCTBOM, TeM, uTo @. Illeresib MPOHUIIATESILHO HA3bIBAET HPABCTBEHHOM [ie-
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JIMKaTHOCTBIO, TePSIeT CBOK0 CMBICIOCO/IEP)KATENBHYI0 HAMTOJTHEHHOCTD U IPe0s-
pasyetcst B Takoii puitocopckuit mpuHIm Sophia, KOTOPBIiA CBS3aH € JO6POTOIA.
MynpocTb, Bo3BefieHHass APHCTOTeNIeM B PaHI' MBICJIUTENIbHOM 100pozeTeny, Ha
py6e>i<e XIX~-XX BB. 0CO3HAETCsI KaK J06POIeTeNb CepALIa. MyznpocTs — 3T0 10~
6pora (dmekeiia), MpeANoNaraoas Takyilo COOTHECEHHOCTb PasyMa U 4yBCTBa,
KOTOpasi IIOCTUT'AeTCs TOIBKO CepAlieM, ero CUIbHEUIMM SMOLMOHAbHBIM, 3TH-
YeCKUM OTKJIMKOM Ha JKV3Hb, B IEPBYIO OYepe/ib Ha XU3Hb APYTUX JIOZel.
ITpescTaBieHHble B TeKCTe OPUIMHana (HO TepAIONINecs B IepeBofe)
KOHTPACTHbIe Maphl «in uns» — «in ihr» MO3BOJAIOT TOBOPUTH 00 OTCYTCTBUU
B GosbuivHCTBe ciydaeB y IllTonbieB n06pOTHL Drekeiieil HaneneHa Vna, oHa
IIOCTOSIHHO IPUCYTCTBYeT B Hell — «in ihr», Sophia u Philia BHyTpenHe nocru-
raeTcs 1 BHellIHe 6ecCO3HaTeIbHO IPUMeHseTcs HeBecToi Bunbrenbma. Harmpo-
TiB, y LIITOJNBIEB, B HUX CAMUX, <IN UNS», KaK MPaBUIbHO 3ameTi Pobepr, fo-
6poTa 0OHapy)KKUBaeTCsl BpeMeHaMH, HO He SIBJISIeTCS] HCTOYHHKOM BHYTPEHHero
nBkeHus. Jlo6poTa BOCIIPUHIMAETCS, K Hell IYIIeBHO CKJIOHATCSA. [Tofgo6Has
CKJIOHHOCTh BeChbMa OLIyTHMA B TIOC/IeIHEM fieficTBUM. [To6anbHOe effiHe e —
«Fligung»> — HamonHsieTcs1 B GUHAJBHBIX CIIeHAX UHBIM CMBICTIOM. DTO Jpyroe
«Fiigung», B 0CHOBE KOTOPOTO JIEXKUT BeAYIINI MOJIEPHUCTCKUI IPUHIIUI — CO-
TBOpEHIEe HOBOTO Yepe3 0CO3HaHue CTApOro, epepaboTKa IPexHero OMbITa, ero
BHyTpeHHee OCMBbICTIeHe, IPUBOAsLIee K N3MEHEeHUIO CUTYalliy B OyAyIeM.
®uHa TOC/efHero NefCTBUA IPOU3BOANT CUJIbHElIee BIeYaTIeHue.
Vina, B nyme kotopoii cusier Barmherzigkeit, yBepena, 4To TeMHbIe JHU CMe-
HAIOTCA CBETJIBIMY, HEJIb3s TepATb MyxecTBa («<..> es kommen triibe, <...> es
kommen auch wieder helle Tage. Wer wird sich gleich so, so ganz und gar mutlos
machen lassen») [9, S. 177], oHa 1 BusbresibM 0OHUMYTCS ¥ HUKOTZIA HE OTIIy-
crar apyr apyra («Wir wollen uns umschlingen und nicht loslassen — fest, fest»)
[6, S. 177], u Torna ucyesHyt Bce yxachl («Ich habe keine Furcht») [9, S. 186].
Crpax >XKM3HH, IPeAIonaraeMblii CTpax Ieper Hac/leACTBeHHBIMU HelyraMy 13-
JedrBaeTcsi [o6POTOHL, T1060BBIO U Bepoil B Byayiiee 6i1aromnonydue, B Hempe-
MEeHHOe HacTyIJIeHre CBeT/IbIX fHel. [1000HbIi BIBOZ BbITEKAeT U3 yOexK/ieH-
HbIX pedeil VIIbl, HO KaXKeTcs1, 9To KoiebGaHus BusibresibMa B HeKOTOPOH CTereH:
CBOZJAT MOROGHYIO yOeXieHHOCTh Ha HeT. Myaamuit cbir IIITosbIeB, Bo3pakas
HeBecTe, TOBOPHT, YTO OHA JIOOUT cBOIO wimo3uio: «Du liebst eine Illusion»
[9, S. 186]. OnHako ero peuu coBceM He yOeauTeNbHbI. IayTMaH CUMTAN, YTO
B WITIO3UAX, KOTOPbIE «COTKAHBI U3 OOMAHYTBHIX HaZie)XJ, 3aK/II0YaeTcsl BeCh
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cMbIcn 6biTus> [7, S. 67]. TloaTomy Ha periuku Wnpl, a He Bunbrenbma maza-
€T CMBICJIOBOE yZiapeHue, ee pedr 060CHOBaHbI IMEHHO JTI060BBIO K HILTIO3HSM,
B HUX OIIyTHMa BHYTpeHH:AA mpaszia. OHa elle CUJIbHee BbICBEUYMBAETCS B TOT
MOMEHT, KOIZla CTAaHOBUTCSA ACHO, 4TOo fokTop IlITonbl ymep. Mza, crpafas He
MeHblile Bubrenbma, CO4yBCTBYS BCeii ceMbe, OLlyIiaeT HeoGX0AUMOCTb BO3JIO-
JKUTB Ha ceOs TAKEIYIO HOIy — OMOYb BO3JIF0OJIEHHOMY TPOUTH Yepe3 CMepTb.
Ee mocrarouno BiactHbel TOH («Wilhelm! komm zu dir selbst!») (Bumnbrensm,
npuay B cebs!) [9, S. 186] MOKeT OKA3aThCs HEYMECTHBIM B 3TOT MOMeHT. Ho 3a
HUM Kpoetcsi 3a060Ta 0 BuiibresnibMe, IOHMMaHYE, YTO €My CJI0XKHO CIIPaBUTHCH C
CUTYyallMell, OH IOJIKeH npuiiTu B ce6st. [[03TOMy ee crieflyrolas perivka He Me-
Hee TOBeJUTeNbHA, HO 0OBACHIMA CHIbHeMlIell II0G0BbIO 1 elaHeM BCeraa
ObITh psizioM ¢ Bo3mobeHHbIM: «Und geh nicht ohne mich» (He xoxu 6e3 meHst)
[9,S. 186]. ina v Busbrenbm, obelnast Apyr APyry He paccTaBaThCs Aaxe B CMep-
TH, UAYT PyKa 00 PyKy HaBCTpedy eil — B Ty KOMHATY, B KOTOPOIi IOKOUTCS Cefi-
9ac CTOJIb IONTO CTpajaBunil okTop IlTonbn. Takoil myTh NIOOAMKX, CO3HA-
TeJIbHO IIeCTBYIOMINX KO MPAaKy CMEPTH, MOXeT MPUBECTH UX B OyAyIeM K Tem
61a)keHHBIM IHSM, KOTOPbIe OKa)KyTCsl HAIIOJHEHbI CBETOM JIF0OBH U ZOGPOTHL.
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JurepatypHoe o6benunenue KpacHoit apmuu u ¢piiota (JIOKA®D) so cux mop He
CTajJIo 0OBEKTOM CaMOCTOSATENILHOTO U3Y4YeHUS' U IPAKTUYECKH He PacCMaTpH-
BaJIOCh B Hay4HO# yteparype. OnHako JIOKA®D 3acyxuBaer 0co60ro BHHUMA-
HYA. OYHKIMOHUPOBA OH B 1930—1932 IT., ABUBIIUCh IOCIEAHUM CO3aHHBIM
JINTepaTypPHBIM 00beIHeHNEM 1920-1930-X IT. B JIOKA® BcTynuiu nucarenu
CaMbIX pa3HbIX BO3PACTOB, CTATyCOB, TBOPUECKUX IIPUHIUIIOB, COLUAIbHBIX CJIO-
eB. lymaercs, uto cucreMa ¢pyHkuuonupoanus JJOKA® Bo MHOTOM mpeznBoC-
XUTWJIA CO3MaHHbIN To3xe Coro3 coBerckux mucateneir (CCIT), Tem Gosee, 4TO
npu co3ganun CCIT Ha 6a3e JIOKA® Gbuta opraHr3oBaHa «KOMUCCHsST 000POH-
HOW XyZI0’)KeCTBEHHOH JuTepaTypbl>. OIHAKO HU CTPYKTYpa, HU GOPMBI QyHK-
[IMOHMPOBAHUSA 3TOr0 00beIHEHN He ObUIM 0 CUX NOP U3y4eHbl. IIpu 3ToM
CylecTByeT HeMasio pabor, mocssimeHHbx CCII, B KOTOPBIX HU CIOBOM He YIIO-
muHaetcs JIOKA®. Takas cutyalys npencTaBiseTcs HeKOPPeKTHOH ¢ UCTOpU-
KO-JIUTepaTypHOM TOUKY 3PeHUs: AJIs ONKCAHUSA UCTOPUU JUTepaTypHOTro IIpo-
1ecca BaXKHO [IOHUMATh, I7ie GepeT cBOe Hayajo CTOJb 3HAYMMAST /IJIsE COBETCKOI
JuTepaTypbl opranusauus, kak CCII, Ha 0CHOBe uero oHa co37aBajach, KTO U [0
KaKOMY IIPUHIIMIY ObLT BKJIIOUEH B ee PYKOBOZAIIMI COCTaB.

JIOKA®, mpocyiecTBoBaB Bcero /iBa roga (1930-1932), CTajl MOLIHOM
JITepaTypPHON MHCTUTYLMEH — OQUIMAIbHO OpPraHU3alIOHHO 0OPMIIEHHOH,
3aperucTpupoBaHHoii B I[MKe u nosb3ylonieiicss BceMu IpaBaMy IOPUANYECKO-
ro JIML@%, yTBepAUBILeN CBOM ycTaB? M BBINYCTUBILIEH PsAZ MIPOrPaMMHBIX CTa-

1 CyIecTByeT HEKOTOPOE KOJITHIeCTBO PaboT, B koTopblx JIOKA®D ynomuHaeTcs, HO He CTaHO-
BUTCA 06BEKTOM KOMILIEKCHOTO HccIefoBanusA. CM., Hampumep: [I; 3; 4; 9; I1].

2 Cm.: OP UMIJIN. @. 53. Om. 1. Ex. xp. 135. J. 2.

3 ITpoekr ycraBa cm.: OP UMIIN. @. 53. Om. 1. Efi. Xp. 135. I3 L.
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Teil 0 LeNAX, 33/ja4axX U NPUHIMIAX 0ObeIMHEHNS B [IEPUOIMIECKOH TeyaTu?.
Hamune co6CTBeHHBIX OUIMANbHBIX OpraHoB nedatu (kypHansl «JIOKAD»
u «3ann») HazenAno obbenuHeHe GaKTUIeCKOH CIIOCOOHOCTBIO I0MYyCKaTh K
W3[IaHUIO TPOU3Be/IeH st CBOUX YIEHOB, JOOMBAThCS UX MOMYJISPHOCTH, obecrie-
4YMBATh YCIOBUSA [ X TBOPYeCTBa.

JIOKA® crasn He IPOCTO JIUTePATYPHON MHCTUTYLIKEHS, HO NHCTUTYLIAeH
MaccoBOI: 3a IepUof cBoero JByxJyeTHero cyuiectsoBanus JIOKA® peanuso-
BaJICA KaK MaccoBasi BCeCOI03HasA OPraHM3alysi, OXBaTUB CBOEN [1eATeIbHOCThIO
MHO)XeCTBO COIO3HBIX PecIyOJIMK, caTesell pa3IuyHbIX TBOPYECKUX MPHUHLH-
OB ¥ TPUHAZJIEKALINX K CAMBIM PAa3HBIM JIATEPATyPHBIM OPTaHU3ALMAM, «IIPU-
3BaB B JINTEPATypy» Maccy KpacHoapMelilieB ¥ MOJIUTPAOOTHMKOB. B pamkax
CBOEro MHCTUTYLMOHANbHOrO cymecTBoBaHUA JIOKA®D peryiasipHO IpOBOAMI
IJIEHYMbI U KOH(EepeHIUH, Ha KOTOPhIX 00CYX/IaMMCh OCHOBHbIE OpraHU3aLH-
OHHbIe U TBOpYecKue Bonpockl. IIpaktudeckas gestenbHOCTb JIOKA®D Benach
TI0 TPeM HallpaBJleHUsIM: IpUBJIedeHNe yKe COCTOSABIIMXCSA IucaTesieil K TBOpYe-
CKo¥ paboTe B 06;1acTH 060POHHOI XYI0KeCTBEHHO IUTePATYPbl; PYKOBOZCTBO
muTeparypHbIM ABKeHreM B PKKA, «BoIpamyBanue 1 BOCIIUTaHYe» IIACATEIIb-
CKUX KaJIpOB M3 KpacHOapMellleB, KPAaCHO(IIOTIEB M HAYCOCTaBA M M37aTellb-
ckas mestenbHOCTh. JIOKA® momken ObUT CTaTh He IPOCTO MAaCCOBOM OpraHu-
3anueil, a opraHu3anyei, BKIodaomei B cebst «sce cuibl» CoBerckoro Coo3a,
«paborarolye Ha yKperUieHre 060pOHbI CTpaHbl U GoecriocobHocTr PKKA»C.
OCHOBHOI1 3a71a4€eit 00 benuHeH s ObIIO0 «MOOHIN30BATh> MAKCUMAJILHO IIAPO-
Kuii Kpyr obimectBeHHOCTH. B cBsizu ¢ atum JIOKAD mpenmnonaran 06beuHAT
B paboTe Ha 060POHY CTPAHBI IHCaTeJel U3 BOEHHOM CPeZIbI C IMCATeNAMU TPaX-
nauckumu. OZHAKO /TSt TOTO, YTOOBI IPaK/IAHCKIE TTMCATeTN CMOTJIU TTOTHOLIeH-
HO TIPUCOeIUHUTHCS K paboTe 10 BOEHHO! TeMaTHKe, X — IPaXAaHCKUX Muca-
Teneid — HeOOXOAUMO ObUIO 03HAKOMHUTBH C OCHOBHBIMU NPHHIMUIAMH PabOThI
apmud, ee mpobiemMamut 1 Hyxaamu. [lns atux ueneit JJOKA® paspabarsiBan
pasu4HbIe MePOIPUATHUA.

4 Cm., HanpuMep: BoeBoii oTpsy Ha GppoHTe uTepaTypsl // JIuTepatypHas razera. 1930. N2 33
(70) (5 aBrycra). C. 1; Janunos 1. BoeBble 3ana4u J10KapOBCKOH KPUTHUKY // MapKCUCTCKO-le-
HUHCKOe UCKYCCTBO3HaHHMe. 1932. N2 4. C 110-112; KpacHas apMus et CBOero nucarens //
JlureparypHasi razera. 1930. N2 25 (62) (26 nionst). C. 1; HoBblIil 6aTaIboH MPOJIeTapcKoi Jnrepa-
Typbl // JIOKA®. 1931. N2 1. C. 135-138.

5 OO6 MHCTUTYLIOHAIBLHOM XapaKTepe 00befuHeHus CM.: [8].

6  OP UMIJIN. @. 53. Om. 1. Exr. xp. 135. JI. I.
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Tak, B OTHOIIIEHUX PAGOTHI € COCTOSIBIIUMUC — <«KBaTUPUIUPOBAHHBI-
MH» — IHCATeIAMYU CBOIO OCHOBHYIO 3azayy JIOKA® Buzen B npuBjedeHUN X
K pabore B 00beMHEHNH, K paboTe Ha 0OOPOHHO-TIPONIAraHAUCTCKOM «(bPOH-
Te». [Ipu 3TOM ObLIO Ba)KHO, YTOOBI «<MAaCTUThIe» KCATENU He TOJIBKO CO3/jaBalii
XyI0’KeCTBeHHbIe TPOU3Be/IeHNsi HA BOEHHO-0B0POHHYIO TeMy, HO U OTPaXasu
BOEHHble peayiiy TeXHUYeCcKd I'PaMOTHO U, TJIaBHOe, /1e0JI0TH4ecKH BepHo. JIns
noctxenust atux neseit JIOKA® npoBopun «MOGUIU3ANUIO» COCTOSIBIINXCS
nucaTesel, NOCbINAI UX B OIUIaYMBaeMble KOMaHAUPOBKY — B apMeMCKUe Ja-
reps W Ha MaHeBpbl, OPraHMW30BbIBAJI KypChbl BOEHU3AlMKU MHcaTesield, Ha KOTO-
PBIX TPaKJAHCKMM MUCATENISIM PacCKa3blBaoch 06 0COGEHHOCTSIX esiTesbHO-
ctu KpacHoii apMui, BeZleHUM BOEHHBIX [IeCTBUM U T. [I., @ TaK)Ke IIPOBOANTIACH
U/Ie0JIOTYecKas «mpopaboTKa», IPOBOAWI JIUTepATypHble Beuepa W BCTPeUn
(C TMOMUTHYECKO-UAEONOTMIECKUME JIOKIafaMu moiutpabotHiukoB PKKA u
00CyKIeHNeM JUTepPaTyPHbIX MPOU3BeIeHUI), OOBIBIISI JIUTEPATYPHBIE KOH-
KypChI (C JIleHe)XHBIMU [IPEeMUSIMU U [IPABOM NYOIMKALUK TPOU3BEIeHIIA) U T. .
ITono6ueie mepornpusitusi JTOKA®D Bo3biMeNH ycrex, U 06beIMHEHUIO IeHCTBI-
TeJIbHO Y/aJioCh BOBJIEYb B CBOK PabOTY MHOXKECTBO YKe COCTOSIBIIMXCS TPajK-
naHckux nucareneir CCCP.

PyKkoBOZACTBY apMeNCKUM JIUTepaTypHbIM JBUXKEHHEM U <«BOCIHU-
TaHUIO» THCaTeNeld U3 Y4aCTHUKOB apMeMCKUX JIMTepaTypHBIX KDPYKKOB
JIOKA® mpunaBan ocoboe 3HaueHue. OJHON M3 OCHOBHBIX 3a/a4 00benu-
HeHMs ObLIO CO3[1aTh MAacCOBYIO JIUTEPATYPy, PUYeM 3/ieCh MOHUMAACh He
TOJIBKO U He CTOJIbKO JIUTepaTypa, YuTaeMas MUPOKUMHU MaccaMu, He CTOJIb-
KO0 GOpMHUpOBAHUE «UUTATENbCKON MacChl», CKOJIBKO CO3/JaHMe «MacCOBOTO
nycarens» — He IPOCTO NUIIYIIero /s Macc, HO CaMOro BBIXOJAIA U3 3TUX
macc. JIOKA® mnonaran, 4to mucaresis, yAOBJIeTBOPSIOLEro MoTpeGHOCTH
00OpPOHHOU JIUTEPATYPhI, MOKHO «BOCIHUTaTh», «CHOPMHUPOBATH» UyTh JIU
He u3 n06oro apmeiina. [To3ToMy 3a1a4a paboTHI C «JIUTEPATYPHBIM MOJIOA-
HSIKOM»7 OKa3bIBaJiaCh OJHOU M3 [[eHTPANbHbBIX [Jisi 00beuHeHUsA. B pamMKax
BbINIOSIHeHUSA 3ToH 3a7aun JIOKA® npuHuMai pyKoBOJCTBO HaJl yxKe UMelo-
IUMUCS TUTepaTypPHbIMUA KPYy)XKaMU U cO37jaBajl HOBble B 4yacTAX KpacHoit
apMuu 1 Bo ¢ioTe. 7151 pyKOBOJACTBA 3TUM HU30BBIM JIUTEPATYPHBIM JIBUKeE-
ureM JIOKA® paspabarbiBaj mporpaMMbl 3aHSTHIA, TIOCHLIAJ CBOUX YJI€HOB

7  OP UMIJIN. @. 53. Om. 1. Exi. xp. 135. JI. 2.
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PYKOBOAUTH pabOTOM JTUTKPYKKOB, OPraHU30BBIBAJ JTUTEPATYPHbIE KOHCYIIb-
TallM{ A HaYMHAIOIMX aBTOPOB, CO37aBaj IPU BOEHHBIX ra3eTax JIUTe-
paTypHble OT/iebl, KOTOpbIMU pykKoBoauau uineHbl IOKA®. Ob6benuHeHue
TaK)Xe CTPeMUIIOCh My6IUKOBaTh MPOU3Be/leHNs] HAUMHAIONIIMX aBTOPOB <13
Hapoza» ¥ OpPraHU30BBIBAJIO MUl STOTO U3JaHMe CleLualbHbIX JUTeparyp-
HBIX COOPHUKOB KpacHOapMelilieB-yaapHUKOB.

JIOKA®, yTBepxaas ONHOM M3 CBOMX OCHOBHBIX 3aflay CO37laHMe Mac-
COBO OOGOPOHHO JIUTEPATYPhI, BeJl aKTUBHYIO U3[ATENbCKYIO JIeATeNbHOCTb,
CcTapasch onybIMKOBATh KaK MOXKHO DOJIbIIle MPOU3Be/IeHUI CBOUX YIeHOB. Pe-
QJIM30BBIBANIACH 3TA 337laya yepe3 n3ziaHue J0KapOBCKUX KYPHAJIOB, [IEHTPab-
HBIMU U3 KOTOPBIX cTanu MockoBckuil «JIOKA®» u JleHUHrpajcKuil «3ani», a
TaK)Xe yepe3 3aKJI04eHNe J0TOBOPOB C PAa3JIMYHbIMU U371aTelbCTBAMHU, IIPHYeM
He TOJIbKO O my6urKanuu npoussenenuit wieHos JIOKA®, Ho faxke 1 06 yupex-
IeHUY CHelUaTbHbIX JIOKaPOBCKUX CEPUIL.

JIOKA® oka3zasicsi akTyaJbHBIM 1 BOCTPeOOBaHHBIM IOCY/IapCTBOM B CHITY
CBOEH MPOMaraHAnCTCKON, 0OOPOHHOM ¥ BOCITUTATEIbHON HAMTPABIEHHOCTH, a
IIOTOMY OPTaHWYHO BKJIIOUWJICA B KJIOYeBble KYJbTypHbIE IPOEKTHI I1930-X IT.,
TaKye Kak 13/aTeJbCKAi NpoeKT M. [opbkoro «VcTopus rpaxaaHCKoi BOMHbI»
u co3zianue Enrnoro Coro3a COBETCKUX MucaTesei.

PesynbraTom B3aumozeiictBusa JIOKA® c pepaknueil «Vcropuu rpax-
IaHCKO BOMHBI» IBUIOCH OOpaleHue JoKapoBLeB K TeMe [pak/JaHCKOI BOW-
HbI U ee reposi B CBOUX [TPOM3BeleHN X, Bo3HuKHOBeHue B JIOKA® auckyccuii o
IIPUHIMIAX XY/[0KeCTBEHHOTO OCMBICTIeHUSA U OTpaXkeHUs1 [ pask1aHCKOMN BOMHBI
B «JIOKaOBCKOM MPOAYKIMK», O IPUHIMIAX U PaBUIaX N300paKkeHust repost
3TO# BOWHBI (cM. TozipoGHee: [7]).

Yro xacaercsa peopranusauuu JIOKA® B cBsA3u c IlocTaHOBIEHHEM
«O mepecTpoiike TUTEPATyPHO-XYA0KECTBEHHbIX OPTaHU3aliA...», TO OHA TIPO-
uua st JIOKA®D 6Ge360me3HeHHO, B OT/INYME OT MHOTUX JPYTUX 00beInHeHui
1930-X IT.: JIOKA® He TOJIBKO COXPAHWJ CBOU IMO3ULUU <«HA JIUTEPATYPHOM
bpoHTe», HO ¥ YKPEIJI X.

21 MIOHS 1932 T. IPOIILIO coBelaHue, cobpaHHoe oprromutetom CCIL, Ha
KOTOPOM 00CYKIaJiCsi BOIPOC O TOM, KaKOe MeCTO foJikeH 3auATh JIOKAD B 6y-
nymem CCII. «Ilucarenu OTMeTHIIH, YTO B OyayieM coro3e mucateneir IOKAD
IoJDKeH OBITh cOXpaHeH 00 KaKk aBTOHOMHAst OpraHM3al¥st, KOTopas J0/DKHA
PYKOBOAUTH paboToit TUTKPYKKOB B dacTsix PKKA (M. Cy6oukuii, C. BarueH-
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1eB), OO KaK OpraHu3aluoHHast siaeiika unu cekrop (P. Azapx, B. CraBckui,
B. T'yces, U. JlumanoBckuit, A. Vichax, 1. Jiubepman)»®.

B oktsi6pe 1932 T. 3-ii uroropbiil mienyM JIOKA® B cooTBeTCcTBUM C
ITocraHoBneHueM «O mepecTpolike TUTepPaTypHO-Xy[0KeCTBEHHbIX OpraHu3a-
IUI...» OT 23 aTpeJis 1932 I. <[I0CTAaHOBUJI PACIyCTUTh BCe JIOKadOBCKIe OpraHu-
3auuu u npocuth Oprkomurer Coro3a CoBerckux nucareneit CCCP opranuso-
BaTh B CTPyKType OprkomMuTeTa BOeHHYI0 KOMICCHIO C IIepenadeii el GyHKIMi
JIOKA®a 1 ¢ yupesxieHreM B MeCTHBIX OTZesleHUusAX OprKOMUTEeTa aHaJIOTMYHbBIX
BOEHHBIX KOMUCCHAN»O.

Ynenbl JIOKA® BHecmu HeMaso TPENIOKEHUN MO BKJIIOYEHUI0 00b-
eMHeHNs B COCTaB opraHusymouerocs Coro3a COBETCKUX MucaTesell, KOTOpble
MPAKTUYeCKH B MIOJIHOM 00beMe ObLIM MPUHATHI OPrKOMUTETOM.

Komuccn 060pOHHO# Xy/I03KeCTBEHHO# JIUTepaTypbl ObUTH CO3/aHbl, U
JIOKA®, coxpaHUB 1 CBOUX PYKOBOJUTeJIEH, M CBOUX YJIEHOB, M CBOM II€4aTHbIE
OpraHbl ¥ IOTOBOPHI C U37IaTeILCTBAMH, U JaXke CBOU pabouke MIaHbl, paKTIde-
CKY B HEM3MeHHOM BU/ie TPOZIOJDKIT GYHKIIMOHMPOBATH ke B coctaBe CCIT™.

IpencraBinsiercs, 4to cucteMa QpyHkuuoHupoBanus JIOKA®, napsany c
JPYTUMU JIUTepaTypHbIMU OPTaHU3ALUAMU 1920—-1930-X IT., BO MHOTOM IIpefi-
BOCXUTHJA co3aanHbiil Coro3 [Tucareneii: B JIOKA® BcTynmuay nucartesy caMmbIx
Pa3HbIX BO3PACTOB, CTaTyCOB, TBOPUECKUX NMPUHIUIIOB, COLMANBHBIX CII0€B; fle-
arenbHOocTb JIOKA® pacnipoctpanunack Ha Becb CCCP (npu HaxoxeHnu LieH-
TpajbHOro coBeTa B MockBse); BbiciiuM opraHoM JIOKA® sBssics Bcecol03HbIN
Cbe3J] ero WieHOB, TPU 3TOM Cbe3Zi 3bupai LleHTpabHbINA COBET, KOTOPLIi IPO-
BOZIMJ OOsizaTesibHbIe [11eHyMbI". B Takoii crcTeMe OpraHM3aluu U QyHKIINO-
HUPOBaHUS 00beANHEHNsT BUAUTCS BO MHOTOM MpeJBOCXHIIEHIe PUHIUIIOB
co3zilaHHOro no3xe Coro3a nucaTesen.

Onnako JIOKA® npensocxutua CCII He TOMBKO B MHCTUTYLIMOHATBHOM
OTHOLIEeHUY (B 3TOM [IepBEHCTBO NIpUHaJJIexUT npexze Bcero PAIIIly, Beier 3a
KOTOPBIM B MOMEHT cBOell opranusanuu ciefoBai JIOKA®), Ho 1 B uzeliHOM —
cBoeti raBHo# 3anaydeit IOKAD cunrtan oOberHeH e Beex micaresield (a He TOJb-

8 Omnbit JIOKA® Gyzer ucnions3osas // JluteparypHas razera. 1932. N2 29 (198) (29 nioHs).
C.1

9  OP MMIJIN. @. 53. Om. 1. Exi. xp. 90. JI. 40.

10 VIHCTUTYLMOHA/IbHAS MCTOPUSA M XPOHMKA NPaKTH4ecKoi aesrenbHocTH JIOKAD paccmoTpe-
Ha HaM¥ [1oApo6Hee B nybaukauusx: [6; 7; 8].

11 OP UMIJIN. @. 53. Om. 1. Exi. xp. 135. JI. 5.
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KO IpoJsieTapckux). B aToMm, noxanyii, camoe npuHiunuanbHoe orinurie JJOKAD
ot PAIIITa 1 ocHOBHOe JIOKapOBCKOE T0JI0KeHe, TIPeIIecTBYIoIee IPUHIMITY
CCII: uMeHHO uzesi 00beIHEeHNs BCeX MUcaTellell B O/JHY OpPraHU3alMIo Jiexana
B 0cHOBe HeobxoaumocTy co3nanus CCIT. C 3TM CBSA3aHO U MOSIBJIEHNE HEOIHO-
3HaYHOrO TepMUHA «COBETCKUH MHCaTesb», C OHOM CTOPOHBI, NOApa3yMeBalo-
mero reorpaguyecKuii IPUHIMIT (BCe TMCATEIH, KUBYIIYE W TBOPALIME HA Tep-
puropuu CCCP), Ho, ¢ ipyroii CTOPOHbI, ¥ W/1e0I0TYeCKUi NPUHINI, KOTOPBIN
B KOHEYHOM cyeTe cTaHeT 0CHOBHBIM. JIOKA®D B MOMEHT CBOEro Co37iaHus Mpej-
JlarajJl IMEHHO 3Ty Mojieib — 0ObeflMHeHNe BceX Mucartesiell B OfHY OpraHu3a-
1110, BHE 3aBUCUMOCTH OT CTaTyCa, COLMAJIbHOIO II0JI0KeHN s, IPUHA/TIeXXHOCTH
K ApyruM o00benuHeHnsiM. QaKTHYeCKH eINHCTBEHHBIM KPUTEPHEM BCTYILIEHHUs
B JIOKA®D oka3bIBasics UIMEHHO KPUTEPUN «TIONUTUYECKON Ha/IeXKHOCTU»: «Mbl
[PYHUMAeM IHcaTeeld, poeTapcKux nucaresieii 6e3ycioBHO, ©OO 3a HUX OTBe-
JaeT poJieTapcKas opraHu3anusi. Mol 6epeM MOMyTYUKOB, MbI GepeM IepeBaib-
11eB, KOHCTPYKTUBHUCTOB U IIP. M bl 6epeM TeX, KOro Mbl HeCOMHEHHO MOYKEM JIOIy-
CTUTh B apMUIO, KOTOPBIM MbI HECOMHEHHO ZIoBepsieM moJjutudecku»2. JIOKA®
npezyiaran 06beIMHUTE He TOJIBKO COCTOSIBIIMXCS MUCATeN el M HAYMHAONINX, He
TOJILKO MOMYTYUKOB, IPOJIETAPCKUX U KPeCTbSHCKUX THcaTesield, He TOJIbKO TU-
carereit, xuByiux B CCCP, u 3apy6exHbIX, HO Ipeiaran 00beAMHUTh U IPax-
DaHCKUX JiesATeNlell ¢ BOBHHBIMU. DTO 00'beIMHeHN e TIpe/arajaoch IPOBOAUTh Ha
UJIeHO-TeMaTH4YecKol natgopMe — Ha OCHOBe 0OOPOHHOM UJlen ¥ 0O0POHHOM
TeMbI B XyZoxecTBeHHOM TBopuectBe. CCII momren fajbliie, OTGPOCUB TeMaTH-
JeCKYI0 OCHOBY U BBeZSl METOZOJIOTMYECKYIO, HO CaM MPHMHIUI ObLT IPeAnoKeH
yxe JIOKA®oMm. Dra sokapoBckas uaes oObefHEHNS Beex IicaTesIell Halia
CBO€ OTpaXkeHue U B GOPMyIMPOBAHUY [TTABHOI'O METO/I0TIOTNYECKOTO IPUHIIUIA
CCII — mratdhopMBbI COLpeaTncTUIecKoro MetTosia. Tak, yTBepkieHre OCHOBHO-
TO Xy/I0KeCTBEHHOI'O METO/ia I0JDKHO OBIIO «OTKPBITD NepPCIeKTUBY TBOPYECTBA
IJIst BCEX COBETCKUX IHCATesIell, ONpeeNnTh TO, YTO 06bequHsI0 ux. Iloatomy
NpeJCTaBIAIOCh BaXXHBIM IOAYEPKHYTh UMEHHO COLMAIMCTUYECKUH (2 He TOJb-
KO IIPOJIeTapCKUil) XapaKTep UCKyCCTBa» 10, . 84].

JIOKA® yeTtko 0603HaYas CBOWO GUIOCODHUIO U UIEONOTUI0 — COTJIACHO
JIMHUY IapTUH U porpamme PATIITa. PanmoBiibl FOBOPHIIN 06 0c060M TBOpUe-
CKOM MeTo/le JIUTepaTyphl, Ha3bIBasl €r0 «JUaleKTUKO-MaTepUaIuCTUIeCKuM».

12 OP IMIIN. @. 53. Om. 1. Exn. xp. 5. JI. 7.
13 HoBoiit Garanbou nponerapckoii nureparypst // JIOKA®D. 1931. N¢ 1. C. 137.
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Ho oHu HampsiMyto mepeHecin ¢uiaocodckre KaTeropur Ha 06J1acTb UCKYCCTBA,
He yIUTHIBAsA CTIEIIUPUKHU XyN0)KEeCTBEHHOTO TBOPYECTBA, TeM CAMBIM CMEIIUBAs
MCKYCCTBO U MUPOBO33peHHe [10, c. 84]. Ynensl IOKA® B cBoux uzeosnoruyde-
CKUX U MOMIMTUYECKUX BBICTYIIIeHUAX BTopuian PATIIIIy, Takxe roBopst O MeTOZie
IHaneKTU4ecKoro Matepraan3Ma Kak o Beaymem u s JIOKAD. OxHako, ecnu
CyAUTb 10 BhICTyIIIeHUAM 4ieHOB JIOKA®D Ha ruieHymMax u KoHQepeHIusAX, HU-
KTO M3 HUX He TIOHMUMAJI 10 KOHIIA, YTO 3TO 03HAYaeT: B IOKJIanax JOKadOBIeB
peryJspHO 3BydYana GOpMyIMPOBKA — «CJIeflOBaHME METONY AWaJIeKTHYeCKOro
MaTrepuaau3Ma», — HO HU Pa3y HY B OJJHOM JIOKJIa/ie He [IPO3BY4aslo, YTO UMEHHO
0/l 3TUM METOJIOM MOHMUMAeTCs U, IMIaBHOe, KAKUM 06pa3oM 3TOT METOA Z0JI-
KeH BOIUIOTUTHCA B JIOKaOBCKUX Npou3BefieHUAX. Kak TOJBKO pedb 3aXOfiu-
JIa HEIOCPEJICTBEHHO O Xy/I0KeCTBEHHOM TBOPYECTBe (2 He 006 M/Ie0Iorn4ecKoi
wiaThopme 0ObeIMHEHNs ), ITOT JIO3YHT yiKe He 3Bydall, 04eBU/IHO, IIOTOMY, 4TO
pykosoautenu JIOKA® noHumanu ero MeTOHOJOTHYECKYIO HeIPUMEHHMOCTb
K CO3[JaHUIO XYy/I0XKeCTBeHHBIX Ipou3BefieHUi. To ecTb, Kak IpencTaBiseTcs,
MeTOJ] IMaleKTHYecKOro Marepuann3Ma ocraetcs y wieHoB JIOKA® B chepe
UJIE0IOTUM ¥ MHUPOBO33peHusI, 6e3 MOMBITOK MePeHeCTH ero Ha XyJ0KeCTBeH-
HOe TBOPYECTBO, YTO IPUBOAUT JIOKa(OBIIEB K HEOOXOMMOCTH yTBEPXK/IATh Ka-
KO-TO MHOM XyZ0XKeCTBeHHBIN MeTOJ /711 CBOUX IIPOM3BeJleHNi.

OTcrozia ¥ IOSIBIISIETCS TIOMBITKA YTBEPAUTh BeAYIIUM JIOKaQOBCKUM Me-
TOZIOM METOJl «XyNOXXeCTBEHHOTO peasn3Ma»: <..JKU3Hb ¥ O0pbOa paboumx u
TPYAALMXCA MacC 38 KOMMYHHU3M /JlaeT TaKOW MHOTOT'PaHHbINM ¥ KpaCOYHBIN Ma-
TepHaJ, KOTOPBIi [JIsl CBOETO XyAOXeCTBEHHOTO M300paXkKeH st OTBepraer BCsi-
KUl MUCTULM3M U HaJlyMaHHOCTb, OHA TpeOyeT NPUMeHeHHe MeToNa XyAOoXKe-
CTBEHHOI'O peasu3Ma»™.

Ho Ha zene xynoxxectTBeHHOro peanusma pykoBoautenu JIOKA® He npu-
3HaBaJIM, TaK e Kak, BIPOYEM, U JII0Oble IpyTue TBOpUeCKre MeTozibl. CBA3aHO
3TO GBIIO MPEeX/ie BCEro ¢ OTCYTCTBUEM MOMHHO Xy/OKeCTBEHHOH JIUTepary-
pol B zesrenbHocT JIOKA®. Ot nokadoBIIeB, eciu CyAUTh 110 IPOrPaMMHBIM
CTaThAM U 3asBJIEHUAM, TPeOOBAJIOCh OTHIOADb He XYA0XXeCTBEHHOE, a MyOIULH-
CTHYecKoe, IPoNaraHfucTCKoe MO CBOel CyTH Mpou3BelieHKe, Bellb OCHOBHOM
3agaueit JIOKAD yrtBepk/anach UMEHHO <IpoMaraHia <..> 3afad 0GOPOHBI
CTpaHbl, MOOMIM3ALUS BOKPYT 3TUX 3ajiad 0OINeCTBEHHOr0 MHEHHUS M aKTHB-

14 HoBbiit Garanbou nponerapckoii nureparypst // JIOKA®D. 1931. N¢ 1. C. 137.
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HocTu Tpyasiuxcs CCCP»™. VIMeHHO mo3TOMy Haubojiee BOCTpe6OBaHHBIMU
0Ka3aJiCh OYEPKH, N0 CYyTH NpeJCTaBasAoIINe KYPHANIUCTCKUN pelopTaKHbIN
JKaHp — OTYeT O JIeATeIbHOCTH B JIarepsix, Ha MaHeBpax, B KOMaHMpPoBKax. [Ipu
3TOM OYepKHU «O JXM3HK KpacHOApMelila» A0KHBI ObUIH SKOOBI JOKYMeHTalb-
HO, 3ePKaJIbHO OTPaXaTh «peajbHOCTb», B IEHCTBUTENLHOCTH e — MOZeIrpo-
BaTb «peajlbHOCTb» XejlaeMylo, U/le0JIOTHYeCcKy BblBepeHHYy0. TOT e IPUHINI
peanu30BbIBAJICS U B METO/IONIOTHYECKUX YKA3aHUAX K M300PaXKeHUI0 Tepost
I'paxmaHCKOW BOMHBI M CaMOWl 3TOM BOWHBI B XYZIOXKeCTBEHHOW JIMTepaTrype
(cM.: [7]): HUKAKO# yCTAaHOBKYU Ha MUCTOPHM3M, BOCCO3/IaHNUe TI0XH, OTOOpakeHHe
ucropuu He 6b110. JIOKaGOBCKUM MHCaTesISIM MPesiaraaoch co3zaBaTb 00pas
reposi [pak/IaHCKOI BOMHBI, MAKCUMAaJIbHO PUOJIMKEHHBIN K 06pasy «ujeasnb-
HOT'O repOsi COBPEMEHHOCTH», IIPY 3TOM YeTKO 0603Havanach U BOCIUTATeNbHas,
W7leosiorudecKas 1eib CO3[JaHus MPou3BeieHN 0 ['paXmaHCKOW BOWHE — JIO-
kadoBLAMU [ODKeH ObLT CO37aBaThCst MU, UAEONOrnyeckr paboTaomuil Ha
COBPEMEHHOCTb.

VIMeHHO 3Ta OpueHTaLus, C OZHON CTOPOHBI, Ha XyZOKeCTBEHHBIN pe-
am3M (B OTHOIIEHUH CO3/IaHUS XKU3HEMOAOOHOM KapTUHBI MUpa), a C APYroi
CTOPOHBI, Ha MUPOTBOPUECTBO (BOILJIOLIEHHE PEasbHOCTH XKelaeMOM, MOJIeN -
pOBaHUe K/eabHOM PeanbHOCTH — «KAaKOW OHA Z0JKHA OBITh») CTAHET BIIO-
CJIeZICTBUM MeTOZ[0JIOTMYeCKOM OCHOBOM COLjpeaIn3Ma.

Kak BuaHo, IOKA® Haxonuics B mare OT TOro, 4YTo06bI CHOPMYIMPOBATh
COILlpeajiCTUYeCKUil MeTOoZi Xy[O)KeCTBeHHOM nuTepaTypbl. OdeBHIeH BKJaj
JIOKA® u B pa3paboTKy [MIaBHBIX KaTeropuii Gy/yIiero OCHOBHOrO MeTOZa CO-
BeTCKOH JIUTepaTyphl. B OTHOLIEHUN «KJIACCOBOCTU» U «IapTUiHOCTA» JIOKAD
Bropun PAIIIly, KOTOPbIiA 3TH KaTeropuu paspabarbiBaji U MUPOKO UCIIOIB30-
Ba1. Tak, no Muenwio E. JIo6peHKo, «B cBoeil acteTrke PATIII 3a/105K 1T OCHOBHbIE
IapaMeTphbl IPULIEAIIero eMy Ha CMeHy COLpeajn3Ma: B HeM ObLT IPaKTUYeCKU
CO37aH KaTeroprasbHbIN anmapar GyAyliero “mMmerosa COBeTCKON JUTepaTyphl”.
PanmnoBckue KPUTUKY BBeIM B KadeCTBe OCHOBHBIX ONEPALMOHHBIX KaTeropui
He TOJIbKO X/1acco80¢mb, OBeAs ee 10 KpalHOCTH JIO3yHTa “COI03HUK WJIM Bpar”,
HO U napmuurocmo» |5, c. 161]. HecMOTps Ha TO 4TO yiKe B 1932 I. JIO3YHT «COI03-
HUK WJTU Bpar> GbUT Ha3BaH «JIeBALIKO# YCTAHOBKOW» 1 PACKPUTHUKOBAH Ha CTpa-
HULAX «JIUTepaTypHOM ra3eThl»*®, caM IMPUHIIMIT KJIACCOBOCTH, HECOMHEHHO, T1e-

15 OP IMIIN. @. 53. Om. 1. Ex. xp. 135. JI. 1.
16  PemmTenbHO yIapuTh IO MOMBITKAM 3a7lep)KaThCs HA CTAPBIX Ho3unuAx! // JiuteparypHas
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pemies B coupeaqncTUyecKuid MeTosl. [IapTUIHOCTD PamNIoBIIbl IeCTBUTENBEHO
«CTPEMUJIUCh TIOJHSATh HA TaKyl0 BBICOTY», <IPH KOTOPOU MAPTUHHOCTh ObLIa
ObI He YeM-TO, COCYIIIeCTBYIOIIUM PSIZIOM C METOZIOM, a ZIEHCTBUTENILHO SIBJISIIACK
ObI OCHOBHOU ZIBVIKYIIEH CUJIOH, CYThIO HAIIErO Xy/0KEeCTBEHHOTO MeTOo/a»™.
BasxHo, kak ormedaeT E. JIoGpeHKo, YTO y PAMMoOBIIEB «OTCYTCTBOBAJ, TIOXKAIYI,
JIWIIIb TIOCTIeTHUE KOMITIOHEHT COIpean3Ma — HapodHocmo» |5, €. 162]. B oTHO-
IIEHUH <«KJIACCOBOCTU» U «IapTUMHOCTU» ciefys 3a PAIIIIom, IOKA® B cBoux
JINTEPATYPHO-KPUTHIECKUX TOJIOKEHUAX BaKkTuuecKu paspabotan u Oyayuimit
NPUHIAI HAPOJHOCTH, OTCYTCTBOBABIIMI B PATIIIOBCKOM KPUTHKe.

Kak mpezncrasnsiercsi, JIOKA® Havan anpo6anuio IPUHIIKIIA HAPOIHO-
CTH, C OZIHOU CTOPOHBI, CBOEW OpHeHTallell Ha «MacCOBOCTb», C IPYTO# CTOPO-
HbI, CBOMM IO/IXOZIOM K BOTIPOCY O Xy/I0XKeCTBEHHOU peyH.

Yro KacaeTcs «MacCOBOCTH», Kak yxe oTMmedanoch, JIOKAD nnaHu-
pOBaj co3[aTh «HOBYIO apMUIO» THcaTeslell — B OCHOBHOM M3 HaYyMHAIOIIUX
apMelCKUX aBTOPOB — paboTaroIux Ha 000POHY CTpaHbI, U 3Ty 3a4a4dy OT-
YacTy cMOr peanu3oBaTb. OfHAKO KadyeCTBO U CTelleHb Xy[0XeCTBeHHOCTU
«J10Ka(pOBCKOM IIPOAYKIIMU»> OCTAaBaJIMCh BeCbMa COMHUTEIbHBIMHY, XOTS U3HA-
YanbHO pykoBoacTBO JIOKA® u yTBepkaajo, 4To oOberHeHHe He CHUXKAeT
Ka4yeCTBeHHbIe TPeOOBAHUS K XY/I0KeCTBEHHOMY POU3BeIeHUI0™, fiefiasi CTaB-
Ky Ha MOJIOJbIX, HUKOMY ellle He M3BeCTHBIX MucaTeseil ¥ mo3ToB. Hanporus,
pykoBozctBo JIOKA® monarasno, uTo u3 n060ro KpacHOapMekila MOKHO BbI-
pacTUTh ¥ BOCIUTATb «HACTOSALIET0» MUCATEeNs, YTO MOXKHO ¥ HYXHO <«y4HTb,
pacTUTh ¥ MOJHUMATb MOJIOJble KaZ[pbl HAYMHAIOIUX KPAaCHOAPMeHCKUX Mmuca-
TeJlell 10 YPOBHsI JIUIIIMX MacTepOB CI0Ba»™. VIMeHHO 37iech HauboJjee spKO
nposiBnsier cebst okadOBCKash ycTaHOBKA Ha «MaccoBoCTh». JIOKAD 6bin
OPHEHTHPOBAH He TOJBbKO Ha CO3ZlaHKe MaCCOBOM JIUTepaTyphbl U «MacCOBOTO
YHUTaTeNsA», MPU3bIBAS CBOUX YJIEHOB K MAKCUMAJIbHO TPOCTOMY SI3BIKY, IOHAT-
HOMY U JIOCTYIIHOMY Ka)kKZI0My, YTBep3kZiasi OCHOBOM TBOpUYeCTBa CBOUX 4JIEHOB
«maJibie GpOopMbl» (OYEPKH, CTUXH, HeOOJIbINE PACCKa3bl), TOCUIIbHbIE JIH00O0-
My untaTento. JIOKA® 6bi1 OpreHTHPOBAH U Ha CO3/jaHUe «MacCOBOI'O IHCa-
TeJisi», KOTOPBIM MOT CTaTh JIF0OOI YesloBeK, BHe 3aBUCUMOCTH OT HAJIMYUs Ta-

raseTa. 1932. N 23 (192) (23 mas). C. 2.

17 Kapabensnuxos I'. 3a napTHIHOCTB UTepaTypsl // Ha mutepaTypHOM MOCTY. 1931. N2 6.
C. 16.

18  HoBblii 6aTanboH nponeTapckoil nureparypst // JJOKA®D. 1931. N¢ 1. C. 137.

19 Tamxe.
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JiaHTa U crernenu obpasosanHoctu. [y JIOKAD xyznoxecTBeHHOE TBOPYECTBO
CTaHOBUTCS peMecyioM, «paboToit Ha 06OPOHY CTpaHbl», I7ie He OCTAeTCs Me-
CTa «TaJaHTy», a eCTb MacCOBOE MPOM3BO/ICTBO «0OOPOHHOI MpOAYKIUU>. 1
IPUTOZHBIM K 3TOMY [POM3BOZCTBY MPU3HABAJICS IGO0 COBETCKHUI YeNOBeK,
«I'PaMOTHO W/Ie0JIOTUYeCKHU OAKOBAHHBI» . DTO NOAYePKUBAET U JIEKCUKA JIO-
KaOBCKUX BBICTYIJIEHUH 1 y6rKanuii. Tak, IuTepaTypHOE Xy40XKeCTBEHHOe
IpOV3Be/leHNe CTAHOBUTCSA ISl JIOKAQOBIIEB «TBOPUECKOW MPOAYKIKeEH», KO-
TOPYIO «COCTAaBJISAIOT», IUCATENb — «PAbOYMM»>, peMeCTeHHUKOM, <IPOM3BO-
IuTeNeM», YATaTelb — MOTpeOUTeNeM, Ha KOTOPOrO HY)XHO HZIE0JIOTHYECKH
Bo3ZielicTBOBaTh. PaKTHUUeCKU JuTepaTypa OKa3bIBaeTCs KYPHAJIUCTUKON U
nponaraszoil. zes, pasymeercs, He faa CKOJIbKO-HUOYAb 3HAYMMBIX B XyZ0-
)KeCTBeHHOM OTHOIIEeHWH 110710B — 1o rpudom JIOKAD He 66110 CO3/1aHO HU
OZIHOTO BbICOKOXYZI0’K€eCTBEHHOT0 NPOU3Be/leH U .

B OTHOmeEHNM TepoeB CBOoell <«iuTepaTypHO# mpoaykuuu» JIOKAD
YTBEPK/JAJ, YTO «U/eaJbHbIM» MOXeT OBbITh JIMIIb TOT FepOii, YTO «BBIIBUHYT
13 IJIyIIX HapoAHbIX Macc» [6, c. 170]. 31ech yxe NpakTUYeCKU BO BCell CBOel
TMIOJIHOTe NTPOC/IeKUBAETCS COLpeauCTAIecKas KaTeropus HApOJHOCTU — depe3
yTBepsK/IeHUE «HAPOJHOTO reposi» U UZIEI0 «HU30BOTO HCKYCCTBA».

OcraBaJicsi JUIIb <HAPOAHBIN s3bIK», HO JIOKA® pa3pabaTbiBai u 3Ty
COCTaBJIAIOLIYIO: «...dyTKO MPUCITYIINBASACh K PA3BUTUI0 HAPOAHOTO A3bIKA, MbI
OyneM /0OMBATbCA fICHOTO, MPOCTOTO, MOHATHOIO MaccaM XyZOXKeCTBEHHO-
ro CJIOBA, M3TOHSS C HAIIMX CTPAHUIL] CJIOBECHYIO SKBUITHUOPHUCTHKY, OyddoHa-
Iy, NoxHbIA madoc»?°. TeM caMbIM, ¢ OFHOI CTOPOHBI, 0CO60 MOAYEPKUBANACH
opueHTaLys 00beIMHEHUS Ha MaCCOBOTO YUTATeNsI — YTBEPXKIEeHUEM [IPOCTOTHI
XyZI0XKeCTBEHHOI'O f3bIKa, KOTOPbIM NOJDKEH Y[OBIETBOPATH BKycaM <«I'POMaj-
HeMIINUX MacCUBOB TPYAAIIUXCS, KOTOPBIX HEMOCPeICTBEHHO KOCHeTCS BOMHA U
ee TAroThl. DTO OYAYT MaJOrpaMOTHbIE KPecTbsAHe, OaTpaky, pabodre OTCTAbIX
npodeccuii»*. C 1pyroii croponsl, nosunusa JIOKA® B Bompoce 0 XyZIoKeCTBeH-
HO¥ peyur COOTHOCUMACDH C OOIMMY JIO3YHTaMK «OJeMbsIHUBAHHSI IUTEPATyPhl»
1 60pb0BI ¢ popMaIM3MOM, BO MHOTOM IPEABOCKUINAS COLPEATMCTHIECKYIO Ka-
TErOPHI0 HAPOAHOCTH, OPUIMATBHO 0GOPMUBIIYIOCS TONBKO MOCTIE JUCKYCCHU
0 SI3bIKe 19331934 IT.

20  HoBerit GaranboH nponerapckoil nureparypst // JJOKA®D. 1931. N¢ 1. C. 137.
21 Yymandpun M. Bropas MupoBasi KOHGepeHI s PeBOIOLNOHHON INTePaTyphbl U BOEHHAs
omacHocTb // 3ant. 1931. N2 1. C. 48.
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HanoMHuM, 4YTO «Iefb HauyaToW [OpbKUM IMCKyCCMM — IOAYKMHEHue
JIUTepaTypbl, COXpaHsABLIEH OTHOCUTEIbHYIO CTHUJIMCTUYECKYIO CaMOCTOSATeJNb-
HOCTb, UIe0JIOTUYeCKOMY KOHTPOJIIO. <...> B j1uTepaType U MCKyCCTBe OIIaCHOCTb
IpeX/ie BCero MCXO/NIIa OT HEOAHO3HAYHOCTH, HEIIPO3PAYHOCTH, B YeM — He 0e3
OCHOBaHUA — BUJEJICA UCTOYHUK JUCCHAAEHTCTBA U BO3MOXKHOCTb “M[eO0JIOTHU-
4ecKoil KoHTpabaH/bl™> [2, c. 259]. Ho «BBesieHUe fA3bIKa B 30HY KOHTPOJIA U
TpeGOBaHKe ero Ue0IOrMIecKoi “mpo3pavyHoCTu”> [2, . 256] SIBUIOCH JULIb
OJIHO¥ CTOPOHOIT POGIeMBI. «JIpyroi He MeHee BaXKHOI 1eJ1bI0 60PBOBI C HATY-
paJICTUYeCKUM “3acopeHreM” f3bIKa M OPHAMEHTAJIMCTCKON “OeccMblcmuiieil”
6bLI0 IIpUCHOCObIeH e TUTePATYPhI K MefarorindeckuM GyHKIusAM» [2, ¢. 256].
HarnoMHuM, 4TO UMEHHO BOCIUTaTeNbHasA U Ue0N0THYecKass GyHKIMU YTBep-
xpaoTcs JIOKA® kak OCHOBHBIE /ISl Xy[I0)KeCTBeHHOM JuTepaTyphl (cM: [7]).
CorpeanucTuyecKyie IPUHIUIBI GOPMYIMPOBAHCH UCXOAS U3 TOTO, YTO BOCIIH-
TaTeJbHbIE, UJIE0TIOTUYeCKHe, TIPONaraHAuCTCKYe QYHKINY IUTEePATyPhl <MOTYT
OBITH pPeajn30BaHbI JIUIIb [P YCIOBUHU OCTYIHOCTU (IIOHATHOCTH) JIUTEPATY-
PBI ¥ MCKYCCTBA 711 MACCOBOTO YUTATeNs U 3pUTeis, IPU yCJIOBUU COOTBETCTBUSA
€ro BKYCy. <...> B 3TOM coCTOf/1a CyTh OJHOTO U3 KJIFOYEBBIX MOHATHH — Hapoo-
Hocmu» |2, €. 259].

31ech CTAHOBUTCSA OYEeBUHBIM IpefllecTBOBAHYUE JIUTEPATyPHO-KPUTU-
yeckux nosuiuit JOKA® coupeanucTuieckoil KaTeropuu HAPOAHOCTU — yCTa-
HoBkoWl JIOKA® Ha HaponHBIN fA3bIK, Ha N300pakeHNe «HAPOJAHOTO reposi» U
uziel0 «HU30BOT0 UCKyccTBa». C APyroil CTOPOHBI, Y U/led «HU30BOT0 UCKYCCTBa»
Gbia 1 06paTHAsA CTOPOHA: MOXHO TPEANOJIOXKUTh, YTO HUKAK HHAve, KpoMe
KaK IPOCTBIM U MOHATHBIM A3BIKOM JIOKAQOBCKHUM «MacCOBBIN MUCATeNb» U He
MOT TIHCaTh, YTO TOXe TPebOBaIOCh OMpaBaTh U 060CHOBATH (OYEBU/HO, YTO
B JIOKA® He 65110 He06X0AUMOCTH GOPHOLI € TUTAPHBIM, AUCCUAEHTCKUM HC-
KyccTBoM). Uto kacaerca goctynHocTd, JIOKA® yuuThiBal U 3TO, UMEHHO U3
coobpaxkenuit focrynHocty pykoBoautenu JIOKA®D u HacTanBamu Ha JOMUHH-
poBaHuu Manbix GopM — GOMbLIOI 06beM He OCHIUT HU MAcCOBBIN YUTATENb
(IpOYUTATh), HA «MaCCOBBIM ITUcaTe/Nb» (HalKCaTh).

ITo X. T'toHTepY, 3CTeTUYECKHe HOPMBI colpeanu3Ma GOpPMUPOBAUCEH B
1933—1934 IT. IPeK/ie BCero B KauecTBe 3alIPeTOB, HAallPaBJIeHHbIX IPOTUB «3JIU-
TapHOT'0 MCKYCCTBa», ¥ KaCaJlMCh OHHU B II€PBYIO 04Yepe/ib IMEHHO KaTerOpuHU Ha-
ponHoctH: «“Yyxmoe HAPOAy” UCKYCCTBO “3aTPyAHEHHOTO BOCHPUATHS™ ObLIO
OTBEPrHYTO MOJUTHUKO-3CTETUYeCKON NOKTPUHOM, MOCTABUBILEH mepes coboi
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1leJIbI0 CHATHE I'PAHUL] MeXZy BBICOKOM M HU30BOU KyJbTYpoul» [2, c. 276].
VIMeHHO B 3TOT NepHOZ U CTasla OYeBUAHOM aKTyaJIbHOCTD A7 GOpPMUpYIOIero-
cs conpeanuama no3unuii JOKA® u BocTpe60BaHHOCTD €r0 JINTEPATyPHO-KPH-
TUYeCKUX MOJIOKeHUH Ha rocCy/apCTBeHHOM ypOBHe Ha rofbl Bnepes. Hamom-
HUM, JUCKYCCHS O SI3bIKe MMeJa IPOAOJDKeHNe B KaMIIaHUU 1936 I. 110 6opbbe ¢
¢dopmanuamMoM. FIMEHHO B ee pe3yJbTaTe «B COBETCKOM KPUTHKE OKOHYATEIbHO
3aKpenuIoch TpeOGoBaHMe MPOCTOTHI: CTANO SICHO, YTO HHU B IJIaHe f3bIKA, HU
B IIJJaHe KOMIIO3ULMU JIMTepaTypPHOrO IPOU3BeNeHUsI IpHeMbl 3aTpPyAHEHHON
($OpMBI He COOTBETCTBYIOT TPeOOBAHUAM HAPOLHOCTU» |2, C. 274].

U x0T, KaK y»e ObIJIO OTMEY€eHO, B IePUOJ HELOJITOT'O CAMOCTOSATEbHO-
ro cymecrBoBauus JIOKA®a ero uneHamu He GbUIO CO3LAHO CKOMBKO-HUOYAD
XYZ0XKeCTBEHHO 3HAYMMBIX NPOU3BEIEHUN, CBOI0 MHUCCHIO OObeIHEHHE BbI-
TIOJTHUJIO, BBIZIBUHYB KaK ONpe/iesIAI0Iyl0 KauecTBO JIUTepaTypHOro Ipou3Bese-
HUs1 0GOPOHHYIO, BOGHHYIO HJIEI0, YMEJIO CIYLIEHHYI0 K MacCOBOMY YMTATEIIO.
JlocTrxeHreM 0ObeIIHEHUs CTaJI0 TO, YTO BOEHHO-NIATPHOTHYECKask TeMaTUKa
CTaJjia «MOJHOI», BOIILJIA B KPYT TBOPYECKUX 3aMbICJIOB IPAXAaHCKUX TUcaTesieit
1930-X IT., CTaJla JXeJaHHOH COCTaBMAILIeHl IPOrpaMMbl paboThl U3aTeIbCTB.
OnHaxo 31ech Ba)KHO OTMETUTD, YTO CaMO IIOHATHe «[IaTPUOTU3M», PABHO KaK U
«PozyiHa», He 3By4aJio B JIOKAQOBCKUX BBICTYIJIEHUAX U IyOIUKALUAX. B ux fo-
KYMeHTaX, JOKJIa/iax U CTaThsAX TeMa 0603HaYasach Kak 060pOHHasA, B KpaiiHeM
ciydae BoeHHas. VI 06beIMHUTBCA MUCATENIAM CJIefI0BaJI0 HA 06OPOHY «IepBO-
TO B MUp€ COLIMAJIUCTUYeCKOr0 roCyAAapCTBa», ABMAACD IPeflaHHbIMU COBETCKOM
BiIacTH «60OpLaMH 3a cornanu3m». ToUHO Tak e 1 cama KpacHast apMusi BOCIIpH-
HUMasach B niepuof cymectsoBanus JIOKA®a kak «3allUTHALIA COLMANM3May,
a BOBCe He PofiuHBI, KaK «apMUs MUPOBOM IPOJIeTapCKoi peBomonuu». Bmecto
Popunbl 0Ka3pIBaloOCh «IlIepPBOe B MUpe COLUAIMCTAYeCKOe TOCYAapCTBO», OHO
e «o4ar u 6aza MUPOBOIA IPOJIETAPCKON PEBOIIOLNM»22. CUTYaLUsA N3MEHUTCS
TOJIKO BO BTOPOH NONIOBUHE I930-X IT., KOIZ|a COBEPLIUTCS Mepexof] «OT PeBo-
JIOIIMOHHO-KJIACCOBBIX K TPAJMIIMOHHBIM (pOpMaM HallMOHAIBbHONH KOMMYHaJIb-
HOCTHU» [4, C. 238], KOIZia COBeTCKas KyJIbTypa BePHETCS «B UCTOPUKO-TIaTPUOTHU-
qeckoe pyc0». OCHOBHBIM TOTYKOM K 3TOMY CTaHeT, KOHeuHo, [1epBblii Cbe3st
COBETCKUX MucaTesiell, B YaCTHOCTH, U3BecTHas peub M. Topbkoro. OcobeHHO
unHTrepecHo, 4To JIOKA®D, yxe mnepecras CylecTBOBAaTb K 3TOMYy MOMEHTY Kak

22 CMm., HanpuMep: HoBelil GaTanboH nposerapckoi mtepatypsl // JJIOKA®D. 1931. N@ 1.
C. 135-138.
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CaMOCTOATeNIbHasl OpraHM3alys, IpUMeT y4acThe U B 3TON «KamnaHuu». Tax,
JI. CyGoLKuil — OfivH U3 OPTraHM3aTOPOB U KiIt04YeBbix KpUTHKOB JIOKA®Da, Ko-
TOPBII OCJe POCIlycka 0ObeiHeHNsI CTaHeT TpesceateneM Komuccnu 060-
poHHOM XynoxecTBeHHOH uTepaTypsl CCII, — B 1934 I. Ha CTpaHULIaX XypHaia
«3Hamsi» (mepenmenoBanHoro «JIOKA®») Gyner mucats: «Haina ureparypa o
KpacHo#t apMuu J0JKHa BO BeCh POCT TIOCTABUTD Iepesi COO0H 3aiady 0CBOeHHUs
TaKUX YyBCTB U MOHATHUH, KaK YYBCTBO COBETCKOTO MATPUOTH3MA ¥ JIOOBH K PO-
IUHe...» ™,

TaxuMm obpazom, IOKA®D, MoMeHTaIbHO OTpearupoBaB Ha MOCTaHOBJIe-
Hue LK BKII(6) «O mepecTpoiike JuTepaTypHO-Xy[0XeCTBEHHBIX OpraHM3a-
LUii» [POeKTaMK BKJIIOYeHUs obbenuHeHus B Exunbiii COI03 COBETCKUX ITH-
caTeneif*4, TIOANMCAB 3asBleHUe 0 co3naHuu Oprxkomurera Coo3a COBETCKUX
nvcaTesieii”> u 106pOBOIBHO JIMKBUAWPOBABIIKCH?, Bomien B co3naHubiii CCII
B KadectBe Komuccuu OGOPOHHOH XYZOXXEeCTBEHHOW JIMTepaTyphl, IpH-
yeMm 6e3 Kakux-nubo moTepsb 1Jsi cebs. Hapsiny ¢ npyrumu o6beIuHEeHUSIMU
1920-1930-X IT. JJOKA® npeznBocxutu co3nasasinuiics CCII — u B opranu3sa-
[IMOHHOM OTHOIIEHUH, U, [TIABHOE, B UIEHHOM — CBOUM CTpeMJIeHIeM coOpaTh
BCeX IucaTesiell B OJHY OpPraHU3alMi0 Ha eqUHOI TeMaTHuecKoil miaTtdopme.
ITpu sTom JIOKAD B cBOMX JUTEPATYPHO-KPUTHUYECKUX IOJIOKEHUAX BO MHO-
rom mpopaboTas 1 IiaBHble KaTeropuu 6yAyIiero 0OCHOBHOTO MeTOZa COBETCKON
smTepaTypsl 1 EnuHoro Coro3a cOBETCKUX MucaTtesieil — coljpeannu3ma.

23 Cyboyxuii JI. TeMbl, KOTOPbIE elile KAYT CBOMX XYAOXXKHUKOB // 3HaMs. 1934. N2 7. C. 221.

24 OP UMIIU. @. 53. Om. 1. Ex. xp. 99. JIuteparypHoe o6beannenve KpacHoit apmuu 1 duiora.
Pesomonuu. 1932 I. 38 J1. Pe3omonus dpakuuu cekperapuara nenTpansHoro coseta JOKAD or
25 anpens 1932 1. JI. 1-3.

25  CrIoTUTBCS BOKPYT KOMMYHUCTHYECKOH mapTuu. O co3/jaHii OPrKOMHUTETa eJMHOTO CO03a
COBETCKUX nucaresnieil // JluteparypHas rasera. 1932. N2 22 (191) (17 mas). C. I.

26 OP UMIJIN. @. 53. Om. 1. Exi. xp. 90. JI. 40.

58



Teopus nutepatypsl / 3.C. 3akpyxHas

CHnHMCOK nTuTepaTypbl

I

I0

II

Tnunxun I1E. Pycckas nposa o BOB: aBToped. nuc. ... a-pa G0N HayK.

M.: MOIIU um. H.K. Kpynckoii, 1971. 32 c.

Ttornmep X. CoBeTcKast TUTepaTypHas KPUTHUKA U GOPMHUPOBAHIIE 3CTETUKH COLIPean3-
Ma: 1932-1940 // VlcTopus pycCcKO# IMTepaTypHOM KPUTUKH: COBETCKAsA ¥ OCTCOBET-
ckast anoxu. M.: HoBoe sureparypHoe 0603penue, 2011. C. 248-279.

Jlo6penxo E. Metadopa Biactu: Jluteparypa CTaIMHCKOM SII0XH B HCTOPUYECKOM
ocsemenny. Miinchen: Sagner, 1993. 405 c.

Jlo6penxo E. O6opouHas mureparypa u conpeanam: JJOKA®D // Coupeanvcrideckuii
KaHOH: ¢0. ct. / oz 06u. pex. X. I'iortepa u E. [lo6penko. CII6.: Akagemmdeckuit
HPOEKT, 2000. C. 225-241.

Jlo6penko E. CTaHOBJIEHHE MHCTUTYTa COBETCKOM JINTEPATyPHOI KPUTHKHU B STIOXY
KyZIbTYPHOU peBOMIONUK: 1928-1932 // VIcTOpHSA PyCcCKO¥ IUTepaTypHOM KPUTHUKU:
COBETCKas M I0CTCOBeTcKas anoxu. M.: HoBoe urepatypHoe 0603peHue, 2011.

C. 142-206.

3axpysxcnas 3.C. Bropoii pactpenHbiii mieHyM JIOKA®. CreHorpamma BeuepHero
3acenanusi 12 ¢peBpas 1932 . Beicrymnenue JI.M. Cy6omxoro // Ucropuorpadust
I'paxxaHCKoi BoiHbI B Poccuu. McenejoBaHus 1 Ny6IMKaLUy apXUBHbIX MaTepUajoB.
M.: UMIJIN PAH, 2018. C. 168-173.

3akpyxcras 3.C. TIpuHIuUIBE n3006pakeHust reposi [paXkaaHCKO# BONHBI B JIMTe-
paTypHO-KPUTUYECKUX BhICTyNIeHUAX ueHoB JIOKA® (mo MaTepuanam apxuBa

OP VIMJIV PAH) // BecTHUK clnaBSHCKUX KyabTyp. 2018. T. 49. C. 171-184.
3axpyscnas 3.C., Mockosckas /].C. IHCTUTYLIMOHAJIbHOE N3MepeHKe COBeTCKOM JIUTe-
patypsL. K ucropuu 3a6eitoro smreparyproro o6benutenus JJOKAD // ®unonoru-
yeckuit knacc. 2018. N2 2 (52). C. 12-18.

Konecrnux I1.H. «JIOKA®» 1 pa3BuTHe COBETCKOI BOEHHO-NIATPUOTUYECKOM ITPO3bI
30-X I'ozioB: aBToped. AuC. ... Kauz. ¢umnon. Hayk. M.: MOIIU um. H.K. Kpynckoii,
1978.19 C.

Koposun B.H. INCKycCUM O TBOPYECKOM METO/Ie U XYA0XKECTBEHHOM MHOr006pasuu
COoBeTCKOM nuTepatypsl // Vicropus pycckoi nuteparypbl XX—Hauana XXI Beka.

Y. 2: 1925-1990 Trofibl / COCT. U Hayd. pex. npod. B.J1. Koposun. M.: Biazoc, 2014.

C. 83-164.

Iowun B.A. JleHnHTpancKo-BaTuiickoe oT/esieHne TUTepaTypHOro 06 benHeH s
Kpacuoit apmun 1 diiora (1930-1934) // VI3 MCTOpHUH TUTEPATYPHBIX 00beAMHEHUIA
ITerporpazna-JleHnHrpaza 1920-1930-X rofios: MccnenoBanus u matepuainsl. KH. 2 /
oTB. pen. B.IT. Mypomckuit; UHCTUTYT pycckoit mutepatypsl (IIyIIKUHCKUI 10M).
CII6.: Hayka, 2006. C. 160-189.

59



Studia Litterarum /2019 ToM 4, N2 2

References

I

Glinkin P.E. Russkaia proza o VOV: avtoref. dis. ... d-ra filol. nauk [Russian prose about
the World War II: PhD thesis, summary]. Moscow, N.K. Krupskaya Moscow Regional
Pedagogical University Publ., 1971. 32 p. (In Russ.)

Giunter Kh. Sovetskaia literaturnaia kritika i formirovanie estetiki sotsrealizma:
1932-1940 [Soviet literary criticism and the development of the aesthetics of social
realism: 1932-1940]. Isforiia russkoi literaturnoi kritiki: sovetskaia i postsovetskaia epokhi
[The history of Russian literary criticism: Soviet and post-Soviet epochs]. Moscow,
Novoe literaturnoe obozrenie Publ., 2011, pp. 248-279. (In Russ.)

Dobrenko E. Metafora viasti: Literatura stalinskoi epokhi v istoricheskom osveshchenii
[The metaphor of power: literature of the Stalin era in historical context]. Miinchen,
Sagner Publ., 1993. 405 p. (In Russ.)

Dobrenko E. Oboronnaia literatura i sotsrealizm: LOKAF [Defense literature and social
realism: LOCAF)]. Sotsrealisticheskii kanon [Social realist canon], eds. Kh. Giunter,

E. Dobrenko. St. Petersburg, Akademicheskii proekt Publ., 2000, pp. 225-241.

(In Russ.)

Dobrenko E. Stanovlenie instituta sovetskoi literaturnoi kritiki v epokhu kul’turnoi
revoliutsii: 1928-1932 [Development of the Institute of Soviet Literary Criticism in the
time of cultural revolution: 1928-1932]. Istoriia russkoi literaturnoi kritiki: sovetskaia i
postsovetskaia epokhi [ The history of Russian literary criticism: Soviet and post-Soviet
epochs]. Moscow, Novoe literaturnoe obozrenie Publ., 2011, pp. 142—206. (In Russ.)
Zakruzhnaya Z.S. Vtoroi rasshirennyi plenum LOKAF. Stenogramma vechernego
zasedaniia 12 fevralia 1932 g. Vystuplenie L.M. Subotskogo [LOCAF second

expanded plenum. Transcript of the evening session on February 12, 1932. Speech

by L.M. Subotsky|. Istoriografiia Grazhdanskoi voiny v Rossii. Issledovaniia i publikatsii
arkhivnykh materialov [Historiography of the Civil War in Russia. Research and
publication of archival materials]. Moscow, IWL RAS Publ., 2018, pp. 168-173.

(In Russ.)

Zakruzhnaya Z.S. Printsipy izobrazheniia geroia Grazhdanskoi voiny v literaturno-
kriticheskikh vystupleniiakh chlenov LOKAF (po materialam arkhiva OR IMLI RAN)
[Principles of representation of the Civil War hero in the literary criticism of LOKAF
Members (based on the materials of the Department of Manuscripts of the IWL RAS)].
Vestnik slavianskikh kul’tur, 2018, vol. 49, pp. 171-184. (In Russ.)

Zakruzhnaya Z.S., Moskovskaia D.S. Institutsional’noe izmerenie sovetskoi literatury.
K istorii zabytogo literaturnogo ob”edineniia LOKAF [Institutional aspect of Soviet
literature. History of the forgotten Literary Association of the Red Army and Navy |.
Filologicheskii klass, 2018, no 2 (52), pp. 12-18. (In Russ.)

Kolesnik P.I. “LOKAF” i razvitie sovetskoi voenno-patrioticheskoi prozy 30-kh godov:
avtoref. dis. ... kand. filol. nauk. [LOCAF and the development of Soviet military-patriotic

60



I0

II

Teopus nutepatypsl / 3.C. 3akpyxHas

prose of the 1930s: PhD thesis, summary]. Moscow, MOPI im. N.K. Krupskoi Publ.,
1978. 19 p. (In Russ.)

Korovin V.I. Diskussii o tvorcheskom metode i khudozhestvennom mnogoobrazii
sovetskoi literatury [Discussions about the creative method and artistic diversity of
Soviet literature]. Istoriia russkoi literatury XX-nachala XXI veka. Ch. 2: 1925-1990 gody
[The history of Russian literature of the 20" — beginning of the 21* century. Part 2:
1925-1990], ed. by V.I. Korovin. Moscow, Vlados Publ., 2014, pp. 83-164. (In Russ.)
Shoshin V.A. Leningradsko-Baltiiskoe otdelenie literaturnogo ob”edineniia Krasnoi
armii i flota (1930-1934) [Leningrad-Baltic branch of the Literary Association of
the Red Army and Navy (1930-1934)]. Iz istorii literaturnyi ob”edinenii Petrograda-
Leningrada 1920-1930-kh godov: Issledovaniia i materialy. Kn. 2 [From the history of
the literary associations of Petrograd-Leningrad 1920-1930s: Studies and materials.
Book 2], ed. by V.P. Muromskii. St. Petersburg, Nauka Publ., 2006, pp. 160-189.

(In Russ.)



Studia Litterarum /2019 ToM 4, N2 2

VIIK 82.001 OYHKLMM POPMY/IbHOTO CTUNA
BBK 833(0)3 B MO3MAX AHITTOCAKCOHCKOWM
XPOHUKM

© 2019 1. MI.I. MaTiommHa
Poccutickuil 20cy0apcmeeHHblil 2yMaHUmMapHslil yHu-
eepcumem, Mockea, Poccus
Jlama nocmynnenus cmameu: 10 1ekabps 2018 T.
Jama ny6nuxayuu: 25 UIOHA 2019 T.

DOI: 10.22455/2500-4247-2019-4-2-62-87

AHHoTanums: Llesb CTaTbU COCTOUT B TOM, YTOObI 060CHOBATh HOBBIN (PYHKIMOHAJILHBII)
TIOZIXOZ K M3y4eHHI0 GOPMY/IbHOTO CTHIIS CPEJHEBEKOBBIX TAMATHUKOB B KOHTEKCTe
Pa3BUTHS TEOPUU YCTHO-IOITHIECKUX popmyst. CormacHO GopMyIIbHOM Teopuy,
BOCXOZsiIel K Tpyaam Munmana [1appu u AnbGepra Jlopaa, Gpopmysia canraercst
37IEMEHTOM <«YTWJINTAPHBIM», T. €. HEOOXOAMMBIM IIPU YCTHOM COYMHEHUH UJH
MMIIPOBU3ALINH, HO He MMEIOLIUM XYA0XKeCTBeHHOI QyHKIMU. POpMyIIbl y4acTBYIOT B
KOMITO3UIUY KHIDKHO-TIMCbMEHHBIX T103M, BKJIFOUEHHBIX B AHITIOCAKCOHCKYIO XPOHUKY,
O7IHAKO MX U3y4eHHe JI0 CUX [I0p He IIPHBJIeKaIo BHUMaHUA ucciefioBaresneil. @opmyibt
Ha/IeJIAIOTCA 371eCh HOBBIMU QYHKLMAMH, IO3BOJIAIOLINMY ITepeiaTh AOMOTHUTeIbHbIE
CMBICTIBL. B cTaThe NPUBOAATCA apryMeHThI B [OJIb3Y TOTO, YTOGBI Ha3BaTh IJIABHYIO
byHKIII0 GOPMYIBHOTO CTHIIA B MACHMEHHOM 0331 «aCCOIMATHBHOM»: B TI03MaX
AHITI0CaKCOHCKOH XPOHHUKY pOPMYJIBI UCIIONB3YIOTCA UL CO3/JaHKsA 06Pa30B U
MOTHMBOB TIPH IOMOIIY aCCOLMALUI C TPAAULMOHHBIMU 06pa3aMy 1 MOTHBAMH
repor4ecKoi 1 AyX0BHOM 1033uu. @opMyJIbl, UCTIOHAOLIKE POJIb OCO3HAHHO
UCIIOJIb30BAaHHOTO Xy/I0KeCTBEHHOTO O3TUYECKOT0 IpHeMa, HaZiesIAI0TCA B I09Max
AHITI0CaKCOHCKOM XPOHUKHY He TOJIBKO HOBOH acCONMATUBHOM QYHKIVEH, HO M HOBBIMU
KOHHOTALUsIMH, KOTOPbIe MOKHO YCJIOBHO OXapaKTePU30BaTh KaK repOM3UpyIoLiue,
apXau3upylolye, HoCTalbruyeckue.

KroueBble CJIOBA: yCTHAs TPAZULIKSA, IUCbMeHHas IMTepaTypa, popmyna, GOpMyIbHBII
CTHJIb, IpeBHEAHITINICKas 109315, AHITIOCAKCOHCKas XpoHuka, Crapiasa 9aja,
o6pas, Tema, MOTHB.

Nudopmanus 06 aBrope: Muua lepanpoBHa MatiommHa — JOKTOp GpUIOIOrHYeCcKX HayK,
BeJlylMi Hay4HbIH COTPYAHUK, MHCTUTYT BBICIIMX T'yMaHUTaPHBIX UCCII0BaHUI
um. E.M. Menerunckoro, Poccuiickuii rocyiapcTBeHHbIA T'yMaHUTapHbIA
yHHUBepcuTeT, Muycckas IIomans, 1. 6, 125993 I'CII-3, r. MockBa, Poccus; Ho4eTHbIH
npodeccop yHuBepcutera Dxcetepa, University of Exeter, Queen’s Building,

The Queen’s Drive, Exeter EX4 4QH.

E-mail: I.Matyushina@exeter.ac.uk

Jns purupoBanus: Mamrowuna HU.I. @yHkunn GOpMyIbHOTO CTUIIA B TO3MaX
Amnrnocakconckoit Xpouuku // Studia Litterarum. 2019. T. 4, N2 2. C. 62—-87.

DOI: 10.22455/2500-4247-2019-4-2-62-87

62



Muposas nureparypa / WU.I. MaTiomuHa

@ @ THE FUNCTIONS OF FORMULAIC STYLE IN THE
= ANGLO-SAXON CHRONICLE POEMS

© 2019. I.G. Matyushina

This is an open access article Russian State University for the Humanilties,
distributed under the Creative Moscow, Russia

Commons Attribution 4.0 Received: December 10, 2018
International (CC BY 4.0) Date of publication: June 25, 2019

Abstract: The main aim of the article is to suggest a new (functional) approach to the
stylistic study of medieval texts relation to the theory of oral-formulaic composition.
According to the Parry-Lord theory, the formula is viewed as a solely utilitarian
element, necessary for extempore composition during performance but lacking an
aesthetic function. Formulas participate in the composition of written poems included
in the annals of the Anglo-Saxon Chronicle which have not hitherto been the object of
scholarly attention. Formulas are endowed with new functions here, allowing to convey
additional meanings. The arguments of the article elucidate the main function of
formulaic style in written poetry which can be called “associative”: in the Anglo-Saxon
Chronicle poems formulas are used to unfold images and motifs with the purpose of
establishing associations with traditional motifs and imagery of heroic and Christian
poetry. The use of formulas is shown in the article to be a means which enables
the creator of the poem to bring into prominence key motifs of their components,
endowing them with associations with entire formulaic systems. In the poems of Anglo-
Saxon Chronicle formulas, performing the role of a consciously cultivated literary
aesthetic device, are not only assigned a new associative function but also enriched
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Cornacuo Teopuu IIappu-Jlopaa, OCHOBaHHOM Ha M3y4eHWU YCTHOTO 3MIMYe-
CKOTO TBODYECTBA I0)KHOCJIABAHCKUX CKasuTeseidl ¥ TOMepOBCKOTO 3110ca, YIO-
Tpebierne Gpopmyn obierdaer mpolecc COUMHeH!s [IeCHU U YIPOIIaeT ee BOC-
npusitue’. Kak cuutaer yueHnk Munmana [Iappu, Anbbept Jlopz, «popmyia He
MOJKeT BCTpeyaThCsl BHE YCTHOM TPafMIIMOHHON T0331H, IOTOMY YTO QYHKIUS
bopmyn cocTOUT B 06JIerYeHUH COYMHEHMsI, KOria HeoOX0AUMO OBICTPO COUM-
HATb BO BpeMsl HCIIOJNHEHHUsI; eC/d JKe Takas MOTpeGHOCTh OTHazaet, To $op-
MYJIbI TIEPeCTaOT MCIIONb30BaThCA» [23, p. 18]. [To MHeHUI0 Munmana Iappu,
bOpPMyIBHBII CTUB HEOOXOAMM /151 YCTHOM UMITPOBHU3ALIMHU CKA3UTeIs], OMHAKO
II03T, BJIAZEIONINI MMCbMEHHOCTBIO, He MCIBITBIBAET HYX/bl B pOPMYyJIax, TaK
KaK MX MCIOJIb30BaHUe MOBJIEKIO Obl CO3HATebHOE OrPAaHUYEHHUEe ero TBOpYe-
CKOH MHAKBU/YaJIbHOCTH?.
B tpuznuateie rogel MunmMan I13ppu BeICKa3ai MpeAnosoXeHye O Ias-
HOW QyHKIMM GOPMYILHOTO CTUJIA — €r0 YTHIUTaPHOCTHU: <...MbI JIOJDKHBI CeHi-
9ac yBU/IETh, YTO OHU MOJIE3HbI, OO YTUIUTAPHOCTh — 3TO, COTJIACHO HAILIEMy
OIpesieIeHI0, CBOMCTBO GOpMYJIbI» [33, P. 125]|. B 3HaMeHuTO# KHUre «CKa3u-
Tenb> A. JIOpZ TOXe paccMaTpuBaeT GOPMYIy Kak 3JIeMEHT YTUIUTAPHBIH, T. e.
HeoOXO/IMMbIi IPY YCTHOM COMMHEHWHU WJIM MCIIONHEeHNH, HO He UMEIOIIHUH Xy-
1 Co3spnareny yCTHO-(pOPMYJIbHON TEOPUH CYUTAJIH, YTO UCTIOJIb30BaHKUe GOPMYIBHOTO CTUIIS
OIlpeesIANoCh Hy)XXJaMH CKa3uTesisd, B TO BpeMs KaK pOJib BocnanuMa}omeﬂ ayauropuu npea-
CTaBJIANIaCh UM HOI['-I]/IHeHHOf;Ii «Tonbko Ternepb CIyLaTe/J I HaYNHAIOT UTrPpaTh HEKOTOPYIO POJIb B
HCKyccTBe 1103Ta. JI0 cux mop GpopMa ero mecHu onpezensiach ero HerpaMOTHOCTBIO U Heobxoau-
MOCTBIO OBICTPO CJ1araTh MeCHU, PYKOBOZCTBYSACH TPAIULIIOHHOI PUTMUYECKO cXeMOoil» |5, ¢. 39].
2 «Iloat AymMaet (bOpMyIIaMI/I. B oTnmyume oT TEX MoaToB., KOTOpbI€ IMUIIYT, OH MOXXET BbIPA3UTh
CTAXaMHU TOJIbKO MBIC/IY, HAXOAAIIVE BBIPAXXEHNE B TeX (bpaaax, KOTOpBIE 6bLIH Yy HEro Ha A3bIKe...

OH HUKOI'ZIa He HIIET CJIOB [ MBICIH, KOTOpask He HAXOZU/Ia BHIpaXKeHNUs paHee, TaK YTO BOIIPOC
OPHUTHHAJIBHOCTH CTUJISA ISl HETO HUYETO He 3HAUUT» [33, P. 144].

64



Muposas nureparypa / WU.I. MaTiomuHa

I0eCTBeHHOM [IeHHOCTH, Ha3bIBasl <M0JIe3HOCTh ¥ HeOOXOANMOCTD HIPH CII0XKe-
HUY TIeCHU» «OCHOBHBIMYU (paKTOpaMu, KOTOPbIE JOJDKHBI PaCCMaTPUBAThCA IPU
uccenoBaHuu GOPMyJI U Bcero popMyIbHOTO CTHIS» |5, €. 81-83; 22, p. 65—66].

YTUIUTAPHOCTD U OTCYTCTBUE Y GOPMYJIBI 3CTeTHYeCKUX QYHKIWI CIefy-
eT OTHEeCTH K HauboJiee CyIeCTBEHHBIM MOJIOKeHUsIM B Teopuu I1appu-Jlopaa:
«...MOJXHO yTBEPXX/IaTh He TOJIbKO, 4TO GOpMyJia CBefieHa B CO3HAHUY CKa3UTes
K T'0JIOMy OCHOBHOMY IIOHAITHIO, HO U TO, YTO K Hell BO MHOTMX OTHOILIEHUAX He-
IIPUJIOKKAMBI 3CTeTUYeCKre KpuTepun» |5, c. 81; 22, p. 65—66]; «...2110C He MOT
ZOCTUYb ITUX MOCJIEHUX 3TAIIOB, [I0Ka GOPMyJIa He CTasa CPeICTBOM CIIOXKEHHS
CTHXa, OIHAKO ee MPOLUIOe TaK ¥ He NO3BOJIMJIO el CTaTh TOJbKO CPELCTBOM.
Ee cuMBosvKa, ee 3By4YaHue, ee CTPYKTYPbl POXKIEHbI ObLIM [JISi Marudeckoro
BO3/Ie}ICTBUSA, a He [l 3CTeTUYeCKOro yAOBJIeTBOpPeHUs» [5, c. 83; 22, p. 67].
IocnenoBarens ¢opmynbHON Teopuu IIappu-Jlopma, Ppsncuc MaryH |25,
P- 319—35I], IPUMEHHUBIINI ee KJI04eBble MOCTYIaThl K aHIVIOCAKCOHCKOW MO-
33UM, MIPU3HABAJI, YTO TIO3T, BJIA/IEIOIINI MUCHMEHHOCTBIO, U3pPeaKa CrocobeH
IOCJIOBHO LATUPOBATh cebsi CAaMOTO WIIH IPYTUX [O3TOB IJIsSl JOCTHKEHHST PUTO-
PUYEeCKOro Uiy uTepatypHoro adpdekra [25, p. 319], 0HAKO TOXKe HAaCTaUBaJI Ha
CIUTONTHOW GpOPMYIBHOCTH TOJIBKO YCTHOH (B OTIMYME OT MMCbMEHHOM) TI0931H.

OcHoBHble NpuHLMILI Teopuu [Iappu-Jlopaa npenonpezenuay riaBHble
HalpaBJieH!s ee KPUTHKY: OTPULIaHKe XyA0XKeCTBeHHO! Poiu GOPMYJIbI U ee He-
OT/IeIMMOCTb OT YCTHOM TpaAuLuK. YCTHBIN XapaKTep ApeBHeaHTINICKOTO 3110~
ca OblJ TIOZIBEPrHY T COMHEHHIO ApTypoM Bpoziepom [13, p. 4—6], KOTOPBI Bujien
B co3ziatenie «<BeoBynbda» He HErPaMOTHOTO CKa3UTeNIst, HO 06Pa30BaHHOrO T10-
3Ta, 3HAKOMOTO ¢ BeTx1M 3aBeTOM U HayajaMy HaTPUCTHUKH 1 CTIOCOOHOTO BHe-
CTU OPUTMHAJIbHBIN BKJIAJ, B OCBOEHHOE MM II03THYecKoe MacTepcTBo. Jlpyrue
OIITIOHEHTHI, BBICTYNAOIINe TPOTUB GOPMYJILHON TEOPHUH, CUUTAIIH, YTO HAJIU-
4re GOpMyIT He I0JDKHO PACCMaTPUBAThCA KaK 0CTATOYHBIN apI'yMEHT B IOJIb3y
YCTHOT'O NPOUCXO3K/IeHUs1 IpeBHEAHITIMICKUX TaMATHUKOB [40, P. 393—403; 37,
p- 89-102; 35, p. 416—4309; 30, p. 533—-548]. HauuHas ¢ uccnenoBaHus nepeBoa-
HbIX TeKcTOB Jlappu BeHcoHa, GOpMYJIbHBIN CTHIIL MlepecTas MPU3HABaThCs He-
OTbeMJIEMOH IPUMETOH YCTHOM M033UH [12, p. 334—341]. VI3yueHue dppaseosno-
TMU [peBHEeaHIIUNCKUX «MeTpoB boauusa», OCHOBaHHBIX Ha aHITIOCAKCOHCKUX
nepeBoziax «YremeHus: ¢unocodueii», 1 cTuxoTBopeHuss «DeHUKc», neppas
9aCTh KOTOPOTO IIPeACTaBJIsieT cOO0¥ mepeBo IaTUHCKOM 1moaMbl «O mruie De-
Hukce» (De Aves Phoenice), npunuceiBaemMoit JIaKTaHIMIO, [TO3BOJIMJIO TOKa-
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3aTh IpHUCYTCTBYE GOPMYII, COXPAHSIONIUXCS KAaK PEJIMKTHI YCTHO-TI03TUYECKOM
TPaZuLNY, B KHW)KHO-TIUCbMEHHBIX TAMATHUKAX [12, P. 334-341].

Kpurukys teoputo IIappu-Jlopaa, B.M. JKupMyHcKuii 06bACHAN yIIO-
TpebeHre GOPMYJT He CTOJNBKO YCTHBIM HCIOJHEHHUEM, CKOJIBKO TTyOHUHHbI-
MU 0COBEHHOCTSIMU MO3TUYECKOTO TBOPYECTBA, «B KOTOPOM TUIUYECKOE U
TPaJIMLIOHHOe TIpeobsaZiajio Hajl MHAVBUAYAIbHBIM» [4, . 169|3. CpaBHU-
Bas CTHJIb QHTJIOCAKCOHCKOH MO3MbI «BeoBynb¢», KOTOPBINA COIMIACHO Teo-
puu Jlopaa c4uTaeTcs YCTHO-TIOATUYECKUM, C JYXOBHBIMU 3MUYECKUMU IHCh-
MEeHHBIMU MaMATHUKAMHU, HPEANONIOXUTENbHO, CO3aHHbIMU KioHeByIbdOM,
B.M. XupmyHckuit 3ametun1, 4To KioHeByIbd, «BIaZeBIINiA UCKYCCTBOM YCT-
HOTO T'epOMYEecKOro 31Moca, CyMesl MPUMEHUTb ero TPaAUIMOHHBIE (pOPMBI U
(bOpMyJIbI K HOBBIM XPUCTUAHCKUM TeMaM» [3, c. 185]4. @opMysbl, Kak mpen-
nosnaran B.M. JKupMyHckuii, MOI/IM COXpaHATbCA U B NKMCbMEHHOM M033UH,
B KaueCcTBe CTUJIMCTUYECKUX YepT epoMuecKoro 310ca, MPUCYIIUX eMy Kak
JKaHpy, KOTOPBIH CyIIeCTBOBAN B YCJIOBUAX CTPOTOM KaHPOBON KaHOHUYHO-
ct. M.U. Crebnun-KaMeHcKuit CBsI3bIBaM MosiBieHe GOPMYIBHOCTHU C OCO-
OBbIM THIIOM TBOPYECTBA, KOTOPBIN «ZOJIKEH GBI MEPEXUTOYHO COXPAHATHCS
U B CpeZIHeBeKOBO MMCbMEHHOM JIUTepaTtype, C TeM, KOHeYHO, pa3iudueM, 4To
aBTOPCTBO B 3TOM Cjydae JOJKHO ObLIO ObITh HE OTYJIEHEHO He OT YCTHOTO
WCIIOJIHEHUS, a OT HAallUCAaHUA» |9, C. 149].

ITpoucxoxzeHe GopMyJ B SIUYECKON T033UHU OBLIO UCCIIEIOBAHO B CBA-
31 ¢ ee QOJBKIIOPHBIM IeHe3UCOM Ha MaTepuaje MU(pOIOrNIecKUuX U repomde-
ckux mecHeil «Crapureil Dazabl»: E.M. MeneTHHCKuUIT 06DBACHST UX IPUCYTCTBUE
B 37IIMYECKOM 3TI0Ce COXPaHeHNeM MpezCTaBIeHit 0 Maru4decKoii cuse cJoBa B
PUTYaJIbHOM, 3arOBOPHOM, THOMUYECKO! 110331H [6, . 20]°. OnHAKO B peBHe-
CKaHJVHABCKOM 310ce, Kak cuutan E.M. MeneTUHCKUH, Ha CMeHy Maru4eckon
OYHKIMU GOPMYJIbHBIX TOBTOPOB, IPUXOIUT OPHAMEHTAJIbHAS WM CTUIUCTU-
veckast QyHKIIHUS, 3aKIF0YAMOIIAsCS B BbIIeJIEHUH U COOTHECEHUH MeX/y CO0Oit
OT/EJIbHBIX CTUXOBBIX eUHUII [6, C. 21]. Takum 06pa3oM, BO3BOMIS AAANYECKUE

3 KananormuHbIM BbIBOZIaM B GoJIee [O3/iHee BpeMst IPUXOAMT LeJIbIi Psij| KCCTefioBaTeseit
$opMyIBEHOTO CTUIIA B AHITIOCAKCOHCKOM 10331H, HallpuMep, Mario, Ha3eIBalOIMH CO3/1aTeNst
«BeoBynbha» «MacTepoM TPaAULMOHHOTO UCKycCTBa» (a master of traditional art) [26, p. 82].
4  Hcnomb3oBaHue A3brdeckux GOpPMyI B XPUCTHAHCKUX o3Max paccmarpusan O.I1. Maryn
[25, p. 446-467].

5 Cp. TaKxe pacCy)eHus 0 PUTyaIbHO-Marn4eckoM POUCKXOXKAEHNN OTAeIbHBIX GOPMYIL,
HarmpuMep, Tpe6oBAHNUs BHUMAaHU (CIIyXa) WM CHeHus Ha XoJMe (Kypraue) [6, c. 87, 94].
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IeCHU K ycTHOM Tpapuuuu, E.M. MeneTuHCKMI He OTpULiaeT 3CTeTUYeCKON
¢byHKIMOHAMBHOCTH GOPMYIBHOTO CTUIA.

XynoxectBeHHasi GpyHKIUS Gpopmys, o Kotopoit mucan E.M. MeneTun-
CKuii [6, c. 20—21] u ynomuHas eie A.H. BecenoBckuii [1, ¢. 115], 6b11a leTanbHO
¥CCIIeloBaHa Ha IpUMepe 97audeckoii moas3un E.A. TypeBud, Haurenmes o6bsic-
HeHMe Majoil u3ydeHHOCTH GopMynbHOro CTHIIA: «IIpudnHy co3zaBuIeiics na-
PanoKCaIbHON CUTYAL[MH, 3aKJIIOYAIONIEICs] B TOM, UTO Teopuio GopMyIbHOCTA
MaJo uHTepecyeT GopMysa Kak TakoBas, Hafio, HO-BU/IIMOMY, UCKAaTh B OCHOB-
HBIX TI0JI0XeHUAX Teopuu [13ppu u JIopza, KOTOpble OTOX/AECTBIIANN POPMYJIb-
HOCTb Y YCTHOCTb U Te€M CaMbIM CYMTAIM BO3MOYKHBIM YCTaHOBUTb KHWKHBIN
WY YCTHBIM XapaKTep TeKCTa, OCHOBLIBASICh HA YMCTO KOJIMYeCTBEHHbIX JAHHBIX
0 TIPUCYTCTBUY B HEM OOJIBIIEro WX MeHblero yucia ¢opmyi. [IocKoIbKy xe
dopmyna cunTanach HeO6GXOAUMOW MPUMETON YCTHOTO TEKCTa, U TOJBKO €ro,
BbI3BAHHOM K )KU3HU YCIOBUSIMU MMIPOBU3ALUY U TOJIBKO C HUMU CBA3aHHOM,
TO HY)X/Ia B ee U3y4eHUH OTnajaja. AHanIu3 GopMyJbl He MOT /jaTh GOJbIIEro,
YeM TO, YTO y3Ke [aji0 CaMO H3BJiedeHHUe ee M3 TeKCTa, ¥ TIOTOMY ObLIT U3JIHIIeH>
[2, c. 61]. PaccmaTpuBasi CKaHAMHABCKUIL 3TI0C KaK OCOOBIi TUII TPAJULIMOHHO-
ro, KAHOHUYeCKOT0 MCKYCCTBA, He OIPAaHMYEHHOI0 paMKaMH IONKCbMEHHOIO
BpemeHH, E.A. T'ypeBuY MOKa3bIBAET, UTO «PACIPOCTPAHEHNe TaPHOH GOPMYIIbI
B 1IeJIOM U COOTHOIIeHHe BHYTPU Hee PAa3IMYHBIX CTPYKTYPHO-CEMAaHTUUeCKUX
TUIIOB HaXOZATCA B MIPAMOM CBA3M C HAYaBIIMMCA B “D7ifie” POLieccoM TpeBpa-
meHnst GOpPMyIIbl B KOMITO3UIFIOHHBIH TpueM» [2, ¢. 82]. IIpuMeHUB CUCTEMHBIN
HOJXOJ K MCCIeN0BAaHUIO GOPMYILHOCTH B «Daze», E.A. [ypeBUY NPUXOOUT K
BBIBOJIy O TOM, YTO (OPMYJIbI, OCTaBasiCh KAHOHNYECKU HEOOXOIMMBIM dJIeMeH-
TOM 3/NYeCKOTO CTUJISA, CTIOCOGHBI UCIIOJHSATD B TEKCTE U ACTETUYECKUE, 1 KOM-
IO3ULMOHHBIe QYHKINH |2, C. 61-82].

ITonpasymeBaeMoe (GpOpPMYJIbHOIH TeOpHel NpOTHBOpedre Mexzay ¢dop-
MYJIbHOCTBIO U KICKYCCTBOM MOJy4uI0 00bsicHeHue B TpyAax O.A. CMUPHHULIKOW,
KOTOpasi 3aMeTHJIa, YTO yYeHble, pa3/ensAoliye IaBHble 0N0XeHN GOPMYJIb-
HOI Teopuy, BHIHYXZIEHbI «MCKaTh OCHOBHbIE NIPY)KUHBI XY/I05KeCTBEHHOT'O BO3-
IeiicTBUs IpeBHell M0331u He B cI0Be U GpopMyJie, a r1e-To Ha Gosee BHICOKHX
YPOBHSX: B 0CO60I TPAKTOBKe CIO)KeTa, B UCKYCCTBE KOMIIO3UILINH, 3a4aTKaX JH-
pusMa u T. I.» [8, c. 237]. O.A. CMUpHUILIKAs BUAUT OTPAHUYEHHOCTb GpOPMYIIb-
HOH TEOPHH B TOM, YTO OHA «IPEZACTAaBIISAET CBA3b CTHXA U A3bIKa BHYTPH GopMy-
JIbl KaK IAaHHOCTb TPaJULIUY, TEXHUYECKOe CPEeZCTBO, HO3BOJIAIOILee SINIeCKOMY
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03Ty NPOAYLMPOBATh IPaBUJIbHBIA CTUXOTBOPHBIN TeKCT, “He 3ayMbIBasACh”»
[8, c. 5]. Mexxay Tem eciiu 6b1 GOPMYIBHOCTD [IEHCTBUTENHLHO CBOAMIIACH K TEX-
HUYeCKOMY MHCTPYMEHTapulo, MpeAHa3HAuYeHHOMY /Uil CIOHTaHHOW YCTHOM
MMIIPOBU3AIINK, TO HeM30eKHO MOBJIEKIA Obl ABTOMATH3UPOBAHHOCTH GOPMBI,
«HECOBMeCTUMYIO C CaMOU IPUPOJOM UCKYCCTBA» [8, C. 226], U, clefoBaTeIbHo,
He CMOTJIa ObI TIePeXXUTh Tlepexo/ia MO33UK Ha TIepraMeHT.

DcereTrdeckass posnb GOPMYJBI B AHITIOCAKCOHCKOW SMUYECKON IM033HU
GbLTa paccMoTpena B pabotax Crammu [puHduiza, o6paTUBIIero BHUMaHMe Ha
TO, YTO KUCIIOJIb30BaHK1E POPMYJIBHOTO CTHJIA B TIO3TYECKOM TEKCTe He MCKIII0Ya-
eT Xy/l0)KeCTBEHHOTO MacTepCTBa ero coszaarens [17, p. 283-284; 19, p. 31-36]°.
T'puHdUIA HAYMHAT CBOe MCC/IeZIOBaHUE XYOKeCTBeHHON QYHKIUU HOPMYJIbI
C aHaJM3a JUPUYECKUX M03M, O KOTOphIX mucan: «KaxeTcs kpaiiHe BaKHbIM
OLIeHUTb, eCJIM He OPUTMHAJIbHOCTb BbIPAXKEHU S, TO 3CTeTHMYeCcKue KayecTsa in
situ KOHBEHIMOHAIBHOU POPMYIIBI> [19, P. 36], OAHAKO OGOJBIIMHCTBO €ro I0-
cnenoBateneid (Opuk CTaHIU [39, p. 104-140], [xon Haitns [28, p. 394—415],
KaneBun Kengann [20], Augu Ouapz [32, p. 85-91])7 paccMaTpuBaiu B CBOMX
TpyZAax NPeuMyLiecCTBEHHO aHIJIOCAaKCOHCKUI repOMYeCcKUil ¥ IyXOBHBIN 3110C, B
gacTHOCTH, «BeoBynbd» u «I0audb», a TakKe 3araaku U3 DKceTepckoi KHuru,
OCTaBJIAAS MAJION3YYeHHON GOPMYJIBHOCTD B MUCHMEHHBIX TAMATHUKAX.

@opMybHBIA CTUIb KHUKHO-TIMCbMEHHOW M033UH 10 CUX TIOpP OCTaeT-
cs1 000¥iZIeHHBIM BHUMaHUEM KCCIieloBaTesieii’, HeCMOTpPsI Ha TO 4TO GOPMYJIbI
B 3IMYECKON® U [PEBHEAHIJINICKON I1033UU He pa3 CTAHOBWJIMCH OOBEKTOM
u3y4yeHusa™. K 4nciy HeMHOTUX TPYZOB, NMOCBAIIEHHBIX MO3THKe MUCbMEHHbIX

6 3HaueHue HCC][E,E[OBHHI/II;I Fan(I)mma AJIs1 pa3BUTUS q)OpMyIIbHOI;I TEOpUU aHAIU3UPYeT B

cBoeM QyHIaMeHTaIBHOM 0630pe Asekcanzpa Xeneccu Orcen: «Crannu [pranig Gbu1 ofHIM

U3 MEPBLIX aHIVIOCAKCOHUCTOB, IMPUBJIEKIINM BHUMaHHE K TOMY (l)aKTy, 4TOo (l)OpMy]IbHOCTb MOXeT

COYETAThCS C Xy/I0XKECTBEHHOCTBIO> [31, P. 146]. OnHaKo 06 scTeTnyeckoit GyHKImK Gopmyn

napa’iesn3sma, T. e. GopMyI B TPAAULIMOHHO GHIIONIOrM4ecKOM MOHMMAaHHUH, YIIOMUHAN B «HIcTo-

pudeckoii moatuke» emie A.H. BecesnoBckuit: «...pOpMBl, 3apOJUBIIKECS B CBSI3U C IPOCTEHIIMMU

BbIpQXEHUAMU IICUXUKU... I MEXaHU3MOM II€CEHHOTO MCIIOJIHEHUS]... [TOCJIEJ0BATENILHO ITEPEeXOANIN

K 3Ha4eHHIO Xy/I0XKeCTBeHHbIX» [I, C. I15].

7 VIX TpyZBI OCTYXKUIN OCHOBOM HccnenoBanus xedpdpu Paccoma, cTpemsiierocst mpumu-

PUTb [PECTaBIeH s 06 3CTeTHYecKoi GYHKIHH GOPMYIBLHOTO CTHIISL X YCTHOTO MPOUCXOKIAEHNUS

no3Mbl «BeoBynbd» [38, p. 64-80].

8 0630p 1 aHAIM3 UCCIIeAOBAHUIT GOPMYILHOTO CTHIIA JaH B CJIEAYIOUIUX TPYAaX:

|7, c. 171-232; 14, P. 41-47; 30; 31; 10, p. 85-110; 32, p. 85-86; 42, p. 19-34; 15, p. 19—28].

9 CMm.: [6, €. 20—2T; 2, €. 61-82; 8, . 207-218; 24, P. 310—-327; 27, p. 69-112, 169—-287].

10 CMm.: [8, c. 231-238; 18, p. 252-262; 39, P. 104-140; 28, P. 394-415; 32, P. 85-91I; 38,
p. 64-80].
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MaMATHUKOB, MOKHO OTHECTH CTaThio O (GOPMYIBHOM CTHJIE MPO3aUYecKUX
CKaHZIMHABCKUX TEKCTOB (MCIAHACKUX car [41, p. 51-86]), TpakryiomeM Gopmy-
JIy KaK yCTOWYMBYIO HPa3e0IOrMIecKyI0 eJHIIYY 0OMXOHOTO A3bIKA, U KHUTY
Mapka Amozuo [1I], cTpemsAlierocsl 3arojHUTb JIAKYHY MeX[y aHIJIOCaKCOH-
CKMMU NaMATHUKaMHY, [JI1 KOTOPBIX IIPeAIosaraeTcs yCTHbIA reHesuc, U Io3mMa-
mu XII-XIII BB. B 3TOM 1CCIejoBaHUM He pacCMaTPUBAIOTCA II03/{HMe, 3aBeI0MO
NMCbMEeHHbIe [109Mbl, BKJIIOUeHHble B AHIJIOCAKCOHCKYI0 XPOHUKY U [IOTOMY, B
OTJINYMe OT OCTaJIbHBIX aHIVIOCAKCOHCKUX ITAMATHUKOB, TOYHO JlaTUpPyeMble™.

Mesxzy TeM U3ydeHNe 3TUX [109M, KHWKHO-ITMCbMEHHOe IIPOUCXO0XK/leHue
KOTOPBIX He BbI3bIBaeT COMHeHHs1 (OHU ObLIN COYMHEHbI B KA4eCTBe aHHAJIOB PY-
KOIMCHBIX JIETOIUCEH, COCTaBJIeHAe KOTOPBIX HA4aloCh B 310Xy NpaBJIeHUs KO-
pons Anbdpesia), MOXeT IIPOTUTh CBET Ha pellleHre BOIIPOca O TOM, OTpaHUYHU-
BAeT JIU UCIOJb30BaHUE (OPMYIBLHOTO CTHJIS TBOPYECKYI0 MHMBU/YaTbHOCTh
UX CO37iaTeJsi WIW, HAIIPOTUB, NO3BOJIAET €My I10-HOBOMY HCIO/Nb30BaTb BO3-
MOXXHOCTU YHACJIeJOBAaHHOTO U3 TPafuLMU M03THYecKoro macrepcrsa. OcHo-
BBIBAsSICh HA IOHUMAHNY (OPMYIBHOCTH KaK pe3y/ibTaTa BO3/IeHCTBUSA CTHXA Ha
A3BIKOBYIO CHHTAarMaTuKy, pazpabotaHHoM B Tpyaax O.A. CMUPHHULKOIL, Tpex-
CTaBJIsIeTCS] BO3MOXKHBIM OTHOCUTH K GOPMyJIaM KaK yCTOWUMBBIE KOJITOKAIIUU
3MUYECKOU peur (eqMHUIbI TPAAUIIMOHHOM (ppaseosioruu, obiye MecTa, IOBTO-
Pbl), TaK ¥ GOPMYJIbI, KOTOPBIE UCTOJIKOBLIBAIOTCA KaK METPHYECKOE U I3BIKOBOE
e[JVHCTBO Y COCTABJIAIOT CTPYKTYPHYIO XapaKTepUCTHKY IIO3TMYEeCKOro sA3bIKa
[8, c. 211-213].

B 3HamenuToil «ButBe mpu BpyHauGypre», cocTapsioieit aHHanIb Xpo-
HUKHY 32 937 I., UCII0JIb3yeTCs 72 PUTMUKO-CUHTAKCU4YecKre U ceMaHTHU4ecKue
bopmyIel B 148 cTpokax (49%), T. . IPUMEPHO CTOJIBKO Ke, CKOJIBKO B IPYTUX
AHITIOCAKCOHCKUX MoaMax. Ecin xe ciefoBaTh Metonuke JloHanszna ®pas, xo-
TOPBII NPETIOKUIT PACIIUPUTD OIpeziesieHre GOPMYIbI I aHIJIOCAKCOHCKOTO
CTHXa U OTHOCHUTH K GOPMYJIaM CIIOXKHBIE CI0Ba [16, p. 193—204], TO 4ncio Gpop-
myn B «Butse npu BpyHauGypre» yBenuuuBaetcsi 10 84 (57%). B aToit moame u3
AHITI0CaKCOHCKOM XPOHUKU GOPMYIBHOCTD MCIIONB3YeTC He pexe, 4eM B aH-
TJI0CAaKCOHCKOM reporvecKoM 3moce: 1o nozacyeram xxona Haiinza [28, p. 409],
TPU/LATH TP U3 MEPBBIX MATUIECATH MOTYCTUIINA «BeoBynb(ha» MPUHUMAIOT
ydacTue B pOpPMYJIbHBIX CHCTEMAX, UCIOIb30BaHHBIX B CAMOM SMMYECKO [03IME;

11 EnuscrBenHas mosma Xpouuku («CMepTs Darapa»), ynoMuHaeMast B HCClejloBaHuM Mapka
AMozo, MHTepIpeTUupyeTcs B TepMUHAX MHTEPTEKCTYaIbHOCTH I, P. 58].
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OZIHAKO TOJIbKO OJJHA CTPOKA U3 IIeCTH (17%) COnepXUT GOPMYJIbI, BOCIIPOU3BO-
ZVIMble B OCTaJIbHOM KOpIlyce B He3MeHHOM BUJIe.

@opMyJbl pefIKo BCTPeYaroTCs B [I03Hel I03Me, BKII0UeHHO! B XpOHU-
Ky 3a 1042 T. DTa [103Ma, YCJIOBHO Ha3biBaeMasi «CmepTh Anbdpesas, paccka-
3bIBAET O 3JI0AeSHUM, PABHOM KOTOPOMY He OBLIO CO BpeMeH CKaHAMHABCKOTO
3aBoeBaHUsA (OCJIENJIEHUH Y 3BEPCKOM YOUICTBE FOHOTO HacleHUKA KOPOJIeB-
CKOTO TIPeCToJa ¥ ero CIyTHUKOB). B moame o cmeptu Anbdpena, KoTopas co-
YYHeHa MOYTU PUPMOBAHHBIM CTUXOM (CJIefyeT HAIIOMHUTb, YTO prudMa pPenKo
BCTpeYaeTcs B aJUIUTePALMOHHOM CTHXe, OCHOBAaHHOM Ha MCI0JIb30BaHUY aJUIu-
Tepaluy B KadeCTBe OPraHU3YIOLIero IpUHIMIIA MeTpUYecKoil KOMIIO3UIIUK), Ha
38 cTpoK mpuxoauTca Bcero yerbipe popmyssl (frid namon — «MHUp 3aKII0YH-
nm», leofan Gode — «Bo3mo6enHoro ocnonas, blide mid Criste — «pamocTHO
co Xpucrom», seo saul is mid Criste — «ero ayima mpe6biBaeT co XprCTOM»)™.
ITocnenure Tpu GOPMYJIBI HAXOAAT MApaIeNd TOIBKO B [yXOBHOH 11033WH, T. €.
efBa JIU TIOYEPIHYTHI M3 00IierepMaHCKON TPAAULMK YCTHOTO IepOHYecKOro
amoca. MoXeT MOKa3aThCsl, YTO B MO37HEN M033MU POJb GOPMYJIBLHOTO CTHIIS
IIOCTeIeHHO ocabeBaeT, ONHAKO CIIeAYIOMas [09Ma, BKIIIOUeHHas B XPOHHUKY,
CBUZIETENILCTBYET O IIpek/ileBpeMeHHOCTH TaKOro IPe/IosIoKeH .

B noame o koHuuHe GpaTta Anbdpena koposis Dayapaa VcrnoBenHUKa,
IaTHPyeMO# 1065 T., HO OMUCBIBAIOIIEH COBBITHA 1066 T., Kaxaas 6e3 HCKI0-
YeHUs CTPOKA coziepXUT GOPMyJIb, HaXOAANIMe [Tapaulelid B OCHOBHOM MO3TH-
JecKoM Kopryce®. IIpucyTcTByiomue B mosmMe GOpMYIIbl BOCIIPOU3BOAATCS (MX
BapbUPYIOTCA) KaK B CaMO¥ [03Me, TaK U B JPYTUMX MaMATHUKAX repoudecKoit
U JIyXOBHOU 1M0331HU, 06/aziasi TakKe <«IIOTeHIIHATbHON BOCIPOU3BOAUMOCTHIO
(BaXHas OTOBOPKA, YUUTHIBAOMAst GPAarMeHTAPHOCTb COXPAHMBINEr0Cs KOPIY-
ca TeKcToB)» [8, c. 213]:

1. Engla hlaford — «rocnomun anrmos» | 1. AHzpeac 278b, 290b, EneHa 1230b,
Xpucroc 102b

2. on Godes wara — <«[ocnoameii|2. I'ymiak 69ob, 746b; 6 MeHomoruym
3aboTe» 39b, 217b

12 37ech U Jajiee TEKCT II03M, BKJIOUEHHbIX B AHIJIOCAKCOHCKY!0 XPOHUKY, LIUT. T10: [21],
TIepeBOJl Ha PyCCKUI A3BIK, 3a HCKIIIOYeHNeM CIeaIbHO OTOBOPEHHBIX CIIy4aeB, CZieJlaH aBTOPOM
CTaTbU.

13  HackonbKo u3BecTHO, pOPMYJIBL, COAepXKALIIecs B I09Me, He IOABEPraluch paHee aHAIM3Y,
XOTSI [IepeYnCIIeHb] B IPUIOXKEHUH K CTaThe [29, p. 173-178].
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3. gast haligne — «/lyx CsiToii»

3. HacraBnenus u3 Dkcerepckoit Kuuru
50b

4. creeftig reeda — «MCKyCHBbII B cOBeTax»

4. BeoBynbd 1962b (nida creeftig —
«WCKyCHBIII B OutBe»), EneHa 419a

(wordes creeftig — «uCKycHBIA B
CJI0Bax»)
5. freolic wealdend — <«3nartHbii|5. Kuumra Boitua 1189b  (freolic
BJIACTUTEIb> frumbearn)
6. hzleda wealdend — «moBenutens|6. Kuura Beitus 2139b  (haeleda
MyXei» waldend — «moBenuTens Myxeil»), 32

nprMepa cyI. B poz. 1. + wealdend

7. Engle and Seaxe — <«aHIJIbI 1 CAKChI»

7. burBa npu BpyHaubypre
MeHosnoruym 185b

70a,

8. cealde
BOJIHBI»

brymmas «XOJIOJHbBIE

8. BeoBynbd 1261a (cealde streamas),
Anppeac 1212a (cealdan clommum)

9. hyrdon holdlice — «BepHo cyxumm»

9. Cmepts Dnyapaa 32 (hyrde holdlice
haerran sinum)

10. bealuleas kyng — «GesrpenurHbiii
KOpPOJIb»

10. Makcumsl 1, 39b (bealoleas heorte)

11. &2delum kinge — «3HaTHOMY KOPOJTIO»

11. @delum + cyur: BeoBynbd 19493,
@enuxc 586b, Aunpeac 230b, 636a, 882a

12. lande bereafod «JIALIeHHBIA

CTpaHbl/3eMH»

12. BeoBynbd 2746b (since bereafod),
BeoByned 2825b (ealdre bereafod),
BeoByned 3018b (golde bereafod);
Kuura Boitusi 859b (blaede bereafod),
Xpucroc 168b (dome bereafod)

13. land and leode — «crpaHna u nropu>

13. AHZIpeac 1321a

14. freolice in geatwum — <«3HaTHBIA B
Jocrexax»

14. PudpmoBanHnas IToama 38b (freolic in
geatwum)

15. swegles leoht — «HebecHbIi cBeT»

15. T'ytinak 486b, ®envkc 288b

16. in ealle tid — «Bo Bce BpemeHa»

16. MopectpanHuk 124b, ®eHukc 77b,
Kuura Boitusi 8o4b

17. wide geond eordan — <«Jajnexo Ha
3emiies»

17. BeoBymsd 266b, 3099b, Maxcumsl
199b, Menosoruym 176b

18. welan brytnodan — <«6orarcrea|18. Kuura Beitua A 2179b  (welan

pacroyanu» bryttian), [lamumn 69ob  (welan
brytnedon), Bambzepe 30b (welan
britnian)

19. wunode wraclastum — <«xun Ha|19. Ckutasen 5a (wadan wraclastas)

JA0pOorax N3rHaHbs»
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20. wordum and deedum — «cjoBamu u | 20. Kaura Beitus A 2352, Kuura Bortus

ZienamMu»> B 440, worda and deda Xpucroc 1362,
1587, deedum and wordum Kuwura BeiTus
A 2254

Kak mokaszaHo B Tabuiie, MOJI0BMHA GOPMYJ BOCIPOU3BOAUTCS B 1103-
TUYECKOM KOpIIyce B HEM3MEHHOM BH/Ie; BTOPas MOJIOBUHA JIONyCKaeT He3Ha4H-
TeJbHble BapUAL[Y B OHOM M3 KOMIIOHEHTOB: HAIIPUMeD, B CYIIeCTBUTETLHOM
B hopMyJie cylecTBUTeNbHOE + mpudacTye 11 ot rmarona bereafian — «umars»
(lande bereafod wmm since bereafod, ealdre bereafod, golde bereafod, blede
bereafod, dome bereafod — «JMImeHHBIN CTPAHbI> WX <«JIMIIEHHbBIA COKPOBUII»,
«JIVIIEHHBIN XU3HWU», <JIMIIEHHBIA 30710Ta», «JIMIIEHHBI MOTYIIECTBa», <JIH-
IIEHHbII CaBbl») WM B GOpMyJe mpuiarateibHoe craeftig — <«ucKycHbIi» +
cymectBuTenbHOe (creeftig reeda unm wordes creeftig, nida creeftig — «wckycHbIit
B COBETaX» WM <MCKYCHBIN B PeYax», <MCKYCHbIN B OUTBe»), Win B popmyIie ¢
npuiaraTenbHbiM freolic — «3HaTHBIN> + cymectButenbHOe (freolic wealdend
w freolic frumbearn — «3HaTHBIN BIAaCTUTENb» WU <3HATHBIN IMPEIBOAU-
Tenb»). Imarossl B pOpPMYJIbHBIX CHCTEMax B [O9Me He 3aMeHAIOTCS, BapbUpy-
eTCs1 JIIIb UX rpaMMaTideckas popma: MH. 4. (welan brytnodan — «6oratcrBa
paszmaBasiu») uiH efl. 4. (weolan brytnode — «6orarctea paszgasan»). ®opmysns-
HOCTb B [I03Me 0 KOpoJie Diyap/ie 3acyKUBaeT Ha3BaHUsA «CIUIOMHOMN», TaK KaK
bopMyIibI B Hell BCTpeyaroTcs vaile, 4eM B «beoBynbdes», «butse npu BpyHaH-
Gypre» 1 BOOGIIe KAKOW-TMO0 COXPAHUBIIEINCS aHIJIOCAKCOHCKOM O3MBL.

Komnosuims mosmMsl 0 KopoJe Dzyapzie, O4eBUAHO, OCHOBaHa Ha Gopmy-
JIaX, IOTOMY YTO OHH Ha/IeNIAI0TCA 0COOBIMU QYHKIMAMY, TO3BOJISAIOIIUMIY Tlepe-
TaTh JIOTIOTHUTEIbHBIMN, CKPBITBIN CMBICH. TpasuIvoHHble GOPMYIIBI, KK MOXKHO
IPEATONOKUTh, YIOTPeOIAITCA 34eCh A7 TOro, YT0ObI BOCCO3/ATh KIIOUYeBble
MOTHBBI, XapaKTepu3ylolye repos (Takue KaK C1aBa, MYAPOCTb, IOCTOUHCTBA,
Ie/IPOCTh), YCTAHABIIMBAS ACCOLUATYBHBIE CBSA3U C KAHOHAMHY TePOMIECKOH M03-
3un. Ecnu B «BeoBynbge» BeTpedaercsa popmyna «wis, welpungen» — «Myzapsrit/
asi ¥ MHOTOCJIaBHbI/ast> (1927), TO Ta e popMysia IPUMeHSAEeTCs K Teporo 103~
MBI, KOTOPBII IMeHyeTCs1 «<MHOTO IIpOciaBieHHbIM> (wel gepungen ga). Eciu B
«BeoBysnbde» repoit Ha3bIBAaeTCA PU TIOMOIIY GOPMYJIbI «MYKEM, BEJIUKHUM ZI0-
crorHcTBaMu» (guma cystum god 1486, 2543), TO B [I03Me Dyap/ OMICHIBAETCS
IpY OMOIIY TOH e pOPMYJIBI KaK «KOPOJIb, BEJIMKHUI focTOMHCTBaMU»> (Kyningc
kystum god 23a). CneznyeT 3aK/IH049UTh, 4YTO GOPMYJIbI IPU3BAHBI CO3/IATh Y UUTATe-

72



Muposas nureparypa / WU.I. MaTiomuHa

Jist XpOHUKH 06pa3 repost [I03MbI, BbI3bIBAs OMpPe/ieieHHbIe aCCOLMALINH, a TOTOMY
X I71aBHYIO QYHKIMIO MOXXHO YCJIOBHO Ha3BaTh aCCOLMATHBHOM.

TpaauIMOHHBIA [ TePOUYECKOH [033UM MOTHB KODPOJIEBCKOW CJIaBbI
packpbiBaeTcst B moaMe 06 Diyapze mpu momoiny GOpMyIbHOrO MepeyHs Ha-
pOZIOB, HACENAIIMX IOZBIACTHYIO TPABHUTENIO CTpPaHy. IIpuBesieHHBIN 371eCh
nepeyeHb HapOZIOB, KOTOPBIMHU IIPABUJI KOPOJb («BaJUIMHLAMHU U CKOTTaMHU U
GpUTTaMU TaKKe <...> aHITIaMH U cakcamu» — Walum and Scottum and Bryttum
eac <...> Englum and Sexum 9b-11b) HamomuHaeT Tysbl U3 HO3MbI «Buzacuzs,
B KOTOPBIX TIePevrCIIAIOTCS Bce HAPO/bl, U3BecTHBIe aHrnocakcam: Ztla weold
Hunum, / Eormanric Gotum, // Becca Baningum, / Burgendum Gifica. //
Casere weold Creacum / ond Celic Finnum (Buncuz 19—21) — «ATTHIIa TPaBUI
TyHHaMU, DpMaHapux roramu, Bekka 6GanuHramu, Oypryagamu [nbuka (Fubux),
Lle3aps npaBun rpekamu, u Kemnxk (Kanes) ¢unnamus. AHanorus ¢ popmyinb-
HBIM [IepedHeM HapozoB B «Buzcue» mo3BoJisieT co3aaTeio oMbl 06 Dyapae
YCTaHOBUTB aCCOLIMATHBHYIO CBSI3b C Ge3rpaHMYHBIMU BIaZleHUSAMHU Dfiyapza U
MOAYEPKHYTh ero OCHOBHYIO YepTy KaK MPaBUTeNsl — eMy YAAJIOCh 06beMHUTD
BCe KOPOJIEBCTBO 107 CBOEH BJIACTbIO, CIJIOTUB BCe HACENAIOLINE ero HapOZibl.

Bo3MoxHO, GOPMYJIBHBIN NepedyeHb HapPOZOB, HaJi KOTOPHIMU BJIACTBO-
BaJ1 DA[yapx, KOr/a paBuJjI CTPAHOH, IIPU3BaH MO[YePKHYTh KOHTPACT C MOTUBOM
ero OAMHOYECTBA B I0HOCTH, KOTZIa OH He TOJIbKO HUKeM He IPABIJI, HO U BbLI
«numeH 3eMenb» (lande bereafod 16) u npuHyXzIeH 6POAUTE «II0 ZOpPOraM 13-
THaHWsA JaJieKo Ha 3emuie» (wunode wreeclastum wide geond eordan 17):

1. DopMyna «cylecTBUTeNbHOE B fiarT. 1. | B «BeoBynbde»:

+ mpuyacTye ot riarona bereafians; since  bereafod — = «JMmeHHbIH
BII09Me 0 cMepTu Dayapaa VicrioBeiHUKa: | COKpoBuI» 2746, ealdre bereafod —
lande bereafod 16 — «JIMIIEHHBIN | <KU3HY JTULNIEHHBIN> 2825,
3eMeJib». golde bereafod — «uIneHHbI 30/10Ta>
3018.
B mosMe o cMmepTd Koponis Darapa
MuporBopua:

hama bereafod — «JuueHHbI# yroauii».
B nyXOBHBIX MO3MaXx:

«Xpucroc»  (dome  bereafod —
<«JIAIIEeHHBIH CUIIBI» 168),

«Knwura Boertus»> (blede bereafod —
«JIVIIEeHHBIe PafocTh» 859).
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2. QopMyna: «maroq + CI0XHOe | B moame «Ckurasen»:
cyuiectBuTebHOE> wreeclast — «zopora | wadan wraeclastas 5.
V3THAHUs»; B noame «MopecTpaHHUK»:
BII03Me 0 cMepTH Dayapaa cnoBeHuka: | wraeccan lastum 15.
wunode wraclastum 17 —
<KW Ha IOPOTaX U3THAHUS».

KitoueBast popmyrna, COCTOsIIIAs U3 CYIIECTBUTENBHOTO + MPUYACTUS
oT rnarosa bereafian Heckonmbko pa3 Bcrpedaerca u B «BeoBynbge» (cp. since
bereafod — «JuIeHHBIA cOKpoBuUI» 2746, ealdre bereafod — «ku3HM JmmIeH-
HbIi» 2825, golde bereafod — «ymmeHHbIH 3010Ta» 3018), U B [yXOBHBIX II09MAX
«Xpucroc» (dome bereafod — «nmenHbIi cuibl» 168) U «Kuura Beituss» (blade
bereafod — «mmrenHble pagoctu» 859), U B APYIUX MOIMaX AHITIOCAKCOHCKOM
XpoHuku (B o3Me 0 Koposie Darapa MupoTBopliia, BKJIIOUeHHON B XPOHUKY 3a
975 T., TeMa U3THAHUS PACKPBIBAETCS PH ITOMOLIN GOPMYIHHOTO CTHJIS B CBSI3U
¢ HopTyMbpuiickuM npaButesneM Ocnakom: And pa weard eac adraefed / deormod
heled, // Oslac, of earde / ofer yda gewealc, // ofer ganotes bad, / gamolfeax
heeled, // wis and wordsnotor, / ofer waetera gedring, // ofer hweeles edel, / hama
bereafod. — « Torma Takke GbLT M3THAH M3 CTPAHBI OTBAXKHBIN JYXOM repoit
Ocnak 10 Kauke BOJIH, 110 BoZam GakjiaHa, 1o 1j1ecKy 3bi0eii, 10 BOTYMHE KUTOB,
CelIoBJIAChIi Tepoi, MyZAPBIN U UCKYCHBIM B peyax, JUIIeHHbIN yroauii», 24-28).
KittoueBbie /is TeMbl M3THAHMST MOTHBBI JIMIIEHUIT U yTPAT BCTPEYAIOTCS He TOJb-
KO B TepOMYeCKO¥l U IyXOBHOM 033U, HO U B aHITIOCAKCOHCKHX 3JIETUSIX, TO3TOMY
Dryapa, «IULIeHHbIN 3eMeNib>, Wik OCaK, «JIUIIeHHbIi yroguiis (hama bereafod
7), Hen36eXXHO BBI3BIBAIOT ACCOLMALINH KaK C TePOSIMI TePOIIeCKOr0 U IyXOBHOTO
3M0Ca, TaK ¥ 37eruyecKiMU M3THAHHUKAMU: <JIMILIEHHBIM JIOPOTUX COPOANYeii»
(winemaegum bidroren 16) MopecTpaHHUKOM, HJIH C «JIHIIEHHBIM OTYM3HBI MK
HacyencTBa, uMymiectBa» (edle bedeaeled 20) CkurtasnbiieM.

®opMmyIibl, KOTOPble MOXHO YCJIOBHO Ha3BaTh, MCXOS U3 UX CEMaHTUKH,
«[IeIPUBATUBHBIMU», 0OPA3yIOT B aHIJIOCAKCOHCKON M033UK HOPMYNIbHYIO CU-
CTeMy C IJIarojiaMi, CHHOHUMIYHBIMY r71arony bereafian — «mmarb». OHU HC-
THOJIb3YIOTCS M B TEPOMYECKOH 1033 (HampuMep, ¢ riarojaoM bedalan — «m-
matk»>: dreame bedeled — «mmennsi pagoctus, «BeoByned» 1275; cnosle
bedeled — «JuiIeHHbIA CeMbH, POZa, HACIENHUKOB>, «Buacua» 52), U 0cobeH-
HO YacTO B [IyXOBHBIX ITaMATHHUKAX (Hampumep, ¢ rmarosamu benzman: wuldre
benemed — «caBbl JMIIEHHBIN>, «XPUCTOC U caTaHas 120; bedreosan: eorlum
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bedroren — <«JIuIeHHBINA 3HATHBIX JONEH», «KHUra BeiTUsi> 2099; bescierian:
edle bescierede — «JIMIIeHHBIN HACTIENICTBA, UMYIIECTBA», «XpHUCTOC»> 32, wuldres
bescierede — «CJ1aBbI JIMIEHHBIA», «XPUCTOC U caTaHa» 342; bedalan: dreamum
bedalde — «iumieHHbIN pagocTH», «XPUCTOC U caTaHa» 343, hrodra bedaeled —
«JIMIIEHHbINA yTeleHusi, ycnokoenusi», «fOnmuana» 390, dugudum bedeaeled —
«JIUIIeHHbINA PYKUHHUKOB WX JOCTOUHCTB», «KHura Beitusi» 930, «Xpucroc
u catana» 121, eallum bedeled, dugudum and dreamum — «Bcero yuIeHHbIe,
IOCTOUHCTB U pajiocTeii», «XpUcToc» 1407-1408, goda bedaeled — «umieHHbINA
6naroro», «Xpucroc u cataHa» 185)%. ViorpebieHre GOPMYJIbI C I71arojoM €O
3HaueHneM «iuinath» (bereafian), oueBHaHO, 1aBao0 BO3MOXHOCTh CO3/ATEINIO
II03MBI O KOpOJIe Diiyap/ie HaZleJIUTh ee acCOLMALMAMYU CO Bceil pOpMyIbHOH cH-
CTeMO}, aKLIeHTUPYS KJIF0UeBO MOTHUB JIMIIIEHUI reposl, He TOJIbKO MaTepraibHbIX
(3eMeJib, COKPOBHIIL, 30J10Ta), HO 1 IyXOBHBIX (PaZIOCTH, YTeLIeHUs, YCIIOKOEHHUS).

Bropas kmoueBast Gpopmyna, KOTOpasi OTHOCHTCSA K CO37aHMI0 obpasa
Onyapna Kak 06pedeHHOro B FOHOCTH «XKUTh Ha JOPOrax M3rHaHus» (wunode
wraeclastum), BcTpedaeTcsi perMyIecTBeHHO B 3serusix. [I[py MOMOIIM 3TO¥
dopmyel Dayapn yrnono6isieTcs: reposiM-M3rHAHHUKAM aHIIOCAKCOHCKUX JIH-
PUYECKUX T109M, TAaKUX KakK «CKurajen» u «MOpeCcTpaHHUK», TepOr KOTOPBIX
TOKe BBIHYK/IeHbI 6POZIUTH 110 loporaM u3rHanus (wadan wraclastas):

Oft him anhaga are gebided, KTo0 0MHOK B mevaJu, TOT Jallle Me4TaeT
metudes miltse, peah pe he modcearig | o momMoun rocrozHe, Korza Ha TpoIe
geond lagulade longe sceolde JlaJIeKo1,
hreran mid hondum hrimcealde s& Ha MOPCKOW, He3HAKOMOMH C TOCKOIO
wadan wreeclastas B cepaie
(«Cxuranen» 1-5). OH MepseT B3MaXaMU MOpe JIefITHOe,
OZIMHOKWH M3rHaHHUK, (Ha dopoeax
U3ZHAHDBA).
(ITep. B.I. Tuxomuposa)

14  Cronmu I'puHGUIL IPUBOAUT CHMCOK CHHOHUMUYHBIX GOPMYJ B CBSI3H C 00BEKTOM, K KOTO-
POMY OHU OTHOCSITCS, ZIJIs1 TOTO YTOOBI TOKA3aTh GOraTCTBO U YHUBEPCAIbHOCTD aHITIOCAKCOHCKOM
HI03TUYECKON CHHOHUMUKH [18, p. 355], HanpuMep, cnosle bedaled otHocuTCs B oame «Buzcuz» k
CTpaHCTBYyHOLIeMy cKasuTerto; dreame bedaled otHocuTcs B «Beoynbdes k I'peHzento; dugudum
bedzled orHocuTest B «KHure Buitusi» k Azamy, a B 109Me «XpPUCTOC U caTaHa» — K caraHe; eallum
bedzled otHOCHTCS B o3Me «XpucToc» K rpemnrkam; edle bedeeled orHocuTest B «CKuTasbLes K
CTPaHHUKY, JIMIIEHHOMY rocrnozuta; edle bescierede oTHocutcs B 1oame «XpuCToc» K 4eJI0BEYECTBY
nocie Anama u EBbr; eorlum bedroren otHocutes B «Kuure BuiTis» K COTOMCKOMY Lapio; goda
bedzled 1 wuldre benzmed otHOcsATCA B 09Me «XPHUCTOC U caTaHa» K caTaHe.
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hu ic earmcearig iscealdne se
winter wunade wreeccan lastum,
winemagum bidroren,
bihongen hrimgicelum; haegl scurum
fleag.
peer ic ne gehyrde butan hlimman sz,
iscaldne weeg. wilum ylfete song
dyde ic me to gomene, ganotes hleopor
ond huilpan sweg...

(«MopecTpaHHUK» 15—21)

YTO 1, 37I0CYaCTIINBBIH,

IJIaBast 110 CTYZIeHOMY MOPIO 3MOIO
(na dopozax usenamvs),

KaK My>X-M3THaHHUK, BaJIH OT
cooT4nyein

JIbIOM OZIETBI, FPaZioM U36UTHIN,
HM e[JUHOTO 3BYKa, JIUIIb CTYZI€HbIX
BAJIOB

S CJIBIIIAJ I'YJl B HETIOTOAly, —

M3rOI0 OfIHA OTpajia: KIUKY Jebess,

KpHK OaKjIaHa, CTOH IOMOPHHKA...
(ITep. B.I. TuxoMupoBa)

OmnucaHye N3rHAHNUA C €T0 JIMIIEeHUAMY U CTPaZlaHUAMU — KJTIoYeBas TemMa
AHIVIOCAKCOHCKUX 3JIETHH, a IevaibHas y4acTb Dyapza 6u3Ka cyaboe aerude-
ckoro reposi. [Tono6HO Dayapzy, repoit moambl «MopecTpaHHUK> ObLT HEKOraa
«CTOJIb 3HATHBIM 4eJIOBEKOM... / ¥ OTBA)KHBIM CMOJIOZLY, / B fieJie CTOJb J00ecT-
HbIM, / TOCyZlapeM CTOJIb 0OJIaCKaHHbIM, / YTO OH HUKOT/|A He iyMaJl O JaJbHei
Mopckoit nopore» (nepesog B.I. Tuxomuposa, 39—42). OnHaKO pOK CyZuJI re-
POIO 37eruu, Kaxk u Dnyapay, GpOAUTH [0 MOPCKUM JOPOTraM M3THAHUS, KOTOpPbIe
aCCOLMMPYIOTCS B [IO3MeE C HEB3rOlaMH, OIIACHOCTAMH, Pa3iyKou, yrpaTamu. ITo-
aMa B XpOHUKe HajiessieT 06pa3 Dayapaa acColMalusMi ¢ U3THAHHUKAMU aH-
[JIOCAKCOHCKUX 37eruid, N300paKalomuX X MedalbHbIMU JyXOM, JIMIIeHHBIMA
Ipy3eil, CTPaflaloIMMU OT OJTHOYeCTBa, TOCKYIOIIMMHU 110 POJHOH CTpaHe.

W306paxeHre Dayap/a Kak M3rHAHHUKA BbI3bIBAET aCCOL[MALIUY He TOJIb-
KO C aHITIOCAKCOHCKUMH 3JIETHAMH, HO ¥ C [yXOBHBIM 3II0COM, B KOTOPOM TOXe
BCTpevaeTcsi MOTUB M3THaHUSA. B moame «Xpucroc U caraHa», Halnpumep, aj-
CKYe My4YeHWs IIPeICTaBIAIOTCSA «CKUTAHUAMH 10 TPOIAM M3rHaHUA» (wadan
wraeclastas, 120a); repoit moamel «lanuwns> npenynpexzaaer HaByxopoHnocopa,
4ro «T0CIoAb OTCEYeT ero OT KOPOJIEBCTBA M OTIIPABUT B M3THAHME, JIMIIEHHBIM
npy3seit> (Metod dec aceorfep of cyningdome, dec wineleasne on wrac sended
568); B moame «Kuura Boitusi» («TeHe3uc A») Anam u EBa o6pedeHbI 3a CBOe He-
nociyuranve Ha usrHanue (pu scealt oderne / edel secean, // wynleasran wic, /
and on wraec hweorfan // nacod niedwaedla 927-929 — «TbI 1OJKEeH MCKATh
ApPYryIo OTYM3HY, 60Jee 6e3pasocTHOe OOUTANHILE, OTIPABUTLCS B M3THAHKE U3
Pas1, Haroil ropeMbIKa»); «y4aluThcs B U3rHaHUe» (on wraec hweorfan 1014b)
«janeko ot ordero somas» (feedergeardum feor 1053a) momkeH u y6uBImMil 6pa-
ta KauH. Acconuanuy ¢ Kio4eBbIME GpOpMyJIaMU yXOBHOTO 3110Ca MO3BOJIA-
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IOT CO3/aTeJII0 03MBI 06 Dayapzie UCI0JIb30BaTh GOPMYJIbHBIH CTHIIb AJIS TOTO,
4TOOBI TOKa3aTh BCEOOIIHOCTD CTPAZiaHHi YeoBeKa [OCJie FpexonaaeHust, H30-
6pa3uTh TATOTHI JKM3HEHHOTO yTH KaK Hen36eXXHOe 3710, OXU/AIoIee POJL JIHO/I-
CKOH B 3¢ MHOM IOZIOJIN.

®opmyrbl, pacKpbIBAIOIKE KIIOYEBYIO IS IPeBHEAHTIMHACKOM ZyXOB-
HOM, TepOMYEeCKON U 3JIernyecKoil M033UM TeMy W3THAHUS, OObIYHO UMEIOT
CTPOTrO OIpeieIeHHYI0 CeMaHTUKY". DPOpMyJIbHBIA CTHIb HCIONb3YeTCs IS
TOT0, YTO6BI 0003HAYUTD «CTATYC» U3THAHHUKA (Hanpumep, nacod niedwaedla —
«Haroil ropembika» B «Kuure Boitusi» 929), omucarh ero jumenus (lande
bereafod — «JuiIeHHbIN 3eMenb> B T03Me 00 Dayapze 16), YIOMSHYTb O CO-
crosiuuu ero ayxa (modcearig — «mevanbHbIN AyXOM» B «CKUTAJbIE> 5 WK
earmcearig — «HeC4aCTHBIN U IPYCTHBIA» B «MoOpecTpaHHUKe» I5), HAMETUTb
ero nyTh (WM ZIBMDKeHHUe) B u3rHanue (wunode wraeclastum — «6pouTh 110 10-
poram M3rHaHUs» ). MOTHB ABIDKeHHs 0OBIYHO IepesiaeTcs B ApeBHeaHITHHCKOM
11033un 6osee MOAPOOHO, YeM Ipyrre MOTHBBI TeMbI U3THAHUS, U MOXET BKIIIO-
4aTh TaK¥e JeTajly, KaK yZajeHre OT POVHbI, OTbe3], IOBOPOTHBII MYHKT, I1e-
peHeceHVe CTPaZlaHUH, TOMCKY, BCTPEYAIONIMecs B TEKCTaX WM M30JIMPOBaHHO,
uny B codetanuu ¢ apyrumu [Greenfield 1968, p. 356]. Tak, yxe yIOMSIHYTOMY
repoto AHrnocakcoHckoi Xponuku (Ociaky), CykleHO COBeplaTh CBOW NyTh
0 «Kayke BOJH» — ofer yda gewealc, o «BotumHe KuToB> — ofer hweeles edel
(0 «Ka4Ke BOJIH» U «KATOBOU BOTYMHE» [IBAK/bI yIIOMUHAETCS U B o3Me «Mo-
pecTpaHHUK» 8, 60). UeTbIpeXKpaTHbII OBTOP NPeJIOKHOr0 Hapeuus ofer —
<110, Yepe3», NPeALIeCTBYIOIMI YeThipeM KeHHUHTaM Mops (ofer yda gewealc,
ofer ganotes bad, ofer waetera gedring, ofer hweeles edel — «mo Kauke BOJIH, [0
BOJaM OakJiaHa, [0 IUIeCKy 3bI6eii, 0 BOTYMHE KUTOB»), IOAYEPKUBAET MOTHB
IBIDKEHUS Teposi 10 GYPHBIM BOJIHAM, YHOCSIIIMM €ro JaneKo OT IOMa, OT CeMbH,
OT JIpy3eii, OT poauHbl. YroTpebieHue GOPMYIBHOTO CTHIIA B II03Me O KOpoJie
Dryapre NOJHOCTHIO COOTBETCTBYET KAHOHUYECKOMY PACKPBITUIO TeMbl H3rHa-
HYA B QHIJIOCAaKCOHCKOM 11033UH. J[Be GOPMYJIBI KPATKO CYMMUPYIOT KITIOUeBble
MOTHBBI 9T0¥ TeMbl: numenns (lande bereafod — «iuiieH 3emenb», 16) U ABH-
xenns (wunode wraclastum wide geond eordan — «XuJ Ha JOpOrax M3rHaAHUSA
IaJieKo Ha 3eMJIe», 17), 3aKJI04uast Bce aCCOLUALNY, HeOOXOAUMBIe IS CO3aHHs
apXeTUNUYecKoro obpasa M3THAHHMUKA.

15  DopMmynbHOe BhIpaXkeHUe TeMbl U3THAHUSA ObLIO uccIenoBaHo Crannu [puHGuInoM, Bbize-
JIUBIINM ee XapaKTepHbIe YepTHl [I8, P. 352-362].
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®opMybHBII CTUb MTO3BOJISIET CO3/IaTeNI0 OAMbI HaZIeIUTh Dyap/a
YepTaMy He TOJBbKO 3JIeTMYeCcKOro, HO U 3IMYEeCKOro repos: epexuB U3rHa-
HUe, Dayaps obperaeT pOAMHY ¥, MOZOOHO repMaHCKOMY BOX/IO, 3allHUIINa-
eT oT4M3HYy, cTpaHy u Hapop (edel bewerode, // land and leode, 24b-25).
®opwmyna land and leode BcTpevaeTcs u B ;yXOBHOH T09Me «AHIpeac» 13214,
npudeM (Kak 4 B o3Me 0 koposie Dayapze: He on worulda her wunode prage
on kyneprymme — «3zecb B MUPY OH XUJI 10 BpeMeHH B CJiaBe KOPOJIEBCKO#»,
4—5) B HEMOCPeACTBeHHO! GJIM30CTHU APYToil 1eNPUBATUBHON GOPMYIIBI rices
bereedde «mumma ero mapcrear», CMHOHUMUYHON Gpopmyiie lande bereafod —
«JIMIIEHHBbIA 3eMn (CTPaHBI)», U CJIIOXKHOTO CJIOBA Cyneprym — «cjiaBa Ko-
poJieBCKasg»:

Andreas 1320-1326 «AHpeac» 1320-1326

Hafast nu pe anum eall getihhad ThlI ceityac Bce B35 Ha ce6st OZHOTO,

land ond leode, swa dyde lareow bin. 3emau u nr0oel, Kak ciesai TBOH

Cyneprym ahof, pam wees Crist nama, Yuuressb.

ofer middangeard, pynden hit meahte | Bo3BbIcuscs cBoeit koponescxou casoi,

swa. 160 1Msi eMy 6bLT0 VIHCYC, B CPEAUHHOM

Pone Herodes ealdre besnydede, MUpe, T0Ka OH MOT 3TO [IeJIaTh.

forcom et campe cyning Iudea, Vpop MK ero XKU3HHU, Laphb

rices bercedde, ond hine rode befealg... uyzelickuil mobenu ero B GUTBe, AUUU
€20 Yapcmea Vi IPUrBO3IUII K KPECTY.

Ha ocHOBaHUM IBYX GOPMYJIbHBIX U OZHOT'O Bep6aIbHOIO COBIIAZEHUS,
BepOSITHO, HeJlb3sl 3aKJI04aTh, YTO JpeBHeaHIIMIcKasa mo3Ma 0 CBATOM AH-
ZIpee Morya ObITh BEIOpaHA Kak 00pasell A NOAPAXKAHUSA COUMHUTEIEM CTH-
XoTBOpeHus 06 Dayapae. OLHAKO MOXXHO IPEANONOXHUTh, YTO COCTaBHUTENb
XpOHUKHU CTPEMUJICS K TOMY, YTOObI HaZeUTh 06pa3 repos, co3gaBaeMblil B
I03Me, acCOLUALMAMY C TPOCaBIeHHbIM CBATBIM. CreflyeT HallOMHUTb, UTO
II09Ma MOIJIa OBbITh CIOXEHA B YCIOBUSAX CKJIaAbIBAIOIerocs Kyabra CBATOro
Dpyapia, KAHOHM3MPOBAHHOTO MeHee YeM yepe3 CTO JIeT I0CIe er0 KOHYMHEI
(B deBpaine 1161T.).

MosxHO BBICKA3aThb ellle OHO NPeANoJIoKeHue, CBA3aHHOe ¢ QyHKIMen
dopmy B moame 0 KOHUMHe Dpyapaa McrmosenHuka: popMyssl 37iech He TOJb-
KO HaJleNIAI0TCS acCOLMATUBHBIMYU QYHKLMAMY, HO U CO3HATeNIbHO KylIbTHUBUPY-
I0TCSL KaK NMO3TUYeCKU IIpreM, OOBIrPhIBAIOINI CEMAaHTHKY X KOMIIOHEHTOB.
Co3zarenb T03MbI, BEPOATHO, HAMEPEHHO, He CO06IIaeT TOYHO# AaThl KOHIUHBI
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Dryapna, Ho TOBOPHUT JIMIIb, YTO STO IIPOU3OLLIO Yepe3 24 roza (Bycrepckas py-
KOTIVCh) WJIY 24 C TOJIOBUHOM rozia (AGMHIZIOHCKAS PYKOIIHCh) IOCJIE ero BOCIe-
CTBUS Ha IIPECTOJL, T. €. [IOCJIE TOTO, KAK OH «/[BAZILaTh YEThIPE C II0JIOBUHOM roia
IO cueTy 3uM pasziesisii 6oratcrBa»™® — XXIIII wintra gerimes weolan brytnode,
6a—7. opmynbHOE BbIpaXkeHHe «wintra gerimes welan brytnian» — «mo cue-
Ty 3UM PacTo4yaTb 6OraTCTBO» BOCIPOM3BOAUTCA B IO3Me BO BTOPOM BpeMeH-
HOM opHeHTHpe (ToXe GOpMYIBHOM), KOTOPBIH OTHOCUTCS K BJIa/IbIYeCTBY Za-
HOB: «28 31M MO CYeTy, pacTodanu 6oratctBo» (XXVIII wintra gerimes welan
brytnodon, 20b—21). Eciiv ckaH/IMHAaBCKUe 3aBOeBaTeNH «pacTodaiy 6oratcTso»
(welan brytnodon 21b), To Bayapa «pasgaer 6oratctBa» (weolan brytnode 7b)
BepHBIM eMy JIIOIsIM: [7Iaro brytnian — «pasnaBath, pacTodatb» 06a pasa yro-
TpebisieTcs B popMysax ¢ IPOTHBONOJIOKHBIMUA KOHHOTALMAMHU. IIpu momornu
(bopMyIBHOTO CTUIIS CO3aaTeNIb I03MbI OFHOBPEMEHHO N300pakaeT, Kak 3aXBaT-
YUKY CKaHJMHABLI [PabsAT CTPaHy, paCcTOYAIOT ee 6OraTCTBa, U BOCCO3/aeT 06pa3
IPaBUTeJIsA KaK FePMaHCKOT0 BOXISA, HA/IeNIAIOIEro CBOUX IPYKUHHUKOB COKPO-
BUILIAMHU.

O6pa3 mpaBuTeisi, pa3AaIoLIero Uiy pacTovaroliero 60raTcTsa, BbI3bIBa-
€T aCCOIMATHBHBIE CBA3M He TOJIbKO C repOMYeCcKOil repMaHCKO¥ 110331eid, HO U ¢
nyxoBHbIM 3110coM. @opmyna welan bryttian — «paszzaBaTh 6oraTcTBa» UCIONb-
3yeTcd U B AyXOBHOH 1no33uu (B «Kuure Bertua» 2179b, u B moame «JJaHUNI»
690b):

«JIBa/ILIaTh YeThIpe C OJIOBUHOH roja «28 31IM 110 CYETY, pacmouanu

TI0 CUeTy 3UM pasdensn 6ozamcmea» — | 6ozamcmso» — XXVIII wintra gerimes

XXIIII wintra gerimes weolan brytnode, | welan brytnodon, Tloama 06 Bayapae,

IToama 06 Dayapze, 6a—7. 20b-21.

Genesis A 2177-2179 «Knnra Bertusa» 2177-2179

Ne pearf ic yrfestol eaforan bytlian Y mens (ABpaama) HET HYK/Ibl

@negum minra, ac me efter sculon BO3BOAUTDb HACTIEHBII IPECTON HU

mine woruldmagas welan bryttian. OJ1 KaKMX MOMX HACJIeAHUKOB, OZIHAKO
THIOCJIe MEHS MOU COPOJNYH JOJDKHbI
OynyT pasdeaums 60zamcmaa.

16  Dpyapn Ipulles K BJaCTH I0cJIe cMepTU XapaKHyTa B MIOHe 1042 I., @ CKOHYAJICS B sHBape
1066 T., cTIeoBaTesIbHO, PaBUJI 23 C TIOJIOBUHOM Tofia.

17 JlaTCKOe NpaBJieHwe Havaaoch, Korma CBeiiH narnasn drenbpena B Hopmauauio B HosGpe
1013 I, ¥ 3aKOHYUJIOCh CO CMePThI0 XapAaKHyTa B UIOHe 1042 T., T. €. IPOA0JIKaNoCh 28 € MOJI0BU-
HOM JIeT ¢ IepephIBaMHu.
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Daniel 688-690 «[lanuun» 688-690
peet he Babilone abrecan wolde, Yto oH (mpaBuTeNb Muauu) paspymur
alhstede eorla, peer delingas BaBWiIoOH, Mecrta XpaMOB KHs3eH, Ize
under wealla hleo welan brytnedon. 3HATHbIE B YKPBITUM CTEH pacmouanu
6ozamcmao.

O xoHHoTauuAx ¢opmynbsl welan bryttian B JyXOBHOM 3IOCe CyAWTh
TPYZHO; B CJIOBapsiX U MepeBOfiaXx UX OOBIYHO MCTOJKOBBIBAIOT B MOJIOKUTEINb-
HOM CMBICJIe, UCHOJb3ysl CJIOBO «HACAAXAATbCA» (enjoy), U TOrAa UX MOXHO
CpaBHUTSH ¢ GOPMYJION, OTHOCALIelcs K Dayapay. OfHaKO € TAKUM TOJKOBaHIEM
TPYZAHO COTJIACHTHCS, TaK KaK KOHTEKCT CKOpee Tofipa3yMeBaeT OTpPHIiaTeNIbHbIe
KOHHOTAIIK: B IIEPBOM CJTy4ae ABpaaM xajyercs ToCrozy Ha To, 4TO Y Hero Het
CbIHa, IO3TOMY €ro 60raTcTBa ZOCTaHYTCSA COPOANYAM, KOTOPbIE UX PacTovar, a
BO BTOPOM pedb uzieT 0 Basiracape, KOTOpBIii BMeCTe CO 3HATHBIMU PAaCTOYaeT
GorarcTBo. Eci mpuU3HaTh TONKOBaHME, COITIACHO KOTOpoMy ¢opmyna welan
bryttian B yXOBHOM 3I0Ce HazeNsieTcsi OTPULATENbHBIMA KOHHOTAUAMH, TO
cJleflyeT 3aKJIFOYUTh, YTO OHA OJM3KA MO ceMaHTHKe GpopMysie, OTHOCSIIEHCs B
II03Me 0 KOopoJie Diyapzie K 3aXBaTylKaM-CKaH/[HaBaM.

®opmyna «pacrodath 6orarcTBo» (Welan bryttian) — oTHIOIb He emuH-
CTBeHHasi, CEMaHTHKAa KOTOPOI OBbIrphIBaeTcs B mosme. B GpopmynbHBIX 000-
3HAUEHUAX NPaBUTENA aKLEHTUPYeTCs TeHeaJorus Ofyapia, OH MMEHYeTcs
«oTpeickoM Dresbpena» (byre ZAdelredes 1ob). Co3zmaresib MO3MbI, OUEBUIIHO,
OOBITpbIBAaET MMS OTI[A DTejbpesia, Ha3biBasi DAyapfa <MCKYCHBIM B COBETAax»
(creeftig reeda 5b), Benp umsa Drenmbpena (Zdel-reed) 3HAUMT «OIATOPOIHBIN
coBeT». OnHaKo Tpo3Buie Dteibpena («HepasymHblii» — un-raed), B KOTOpOM
TOYXeE UCIOJb3yeTcsi KOpeHb reed — «COBeT», MOJKHO TONKOBATh M KaK «OTCYTCTBUE
COBeTa», ¥ KaK «3JI0¥, IPeCTYITHBIN, TIpelaTeIbCKUi cOBeT> (BO3MOXKHO, HAMEK Ha
youiicTBO cBOZIHOTO Gpara Dresbpena Diyapsa MydeHrKa, OTKPBIBIIEE My JJ0pO-
Iy K npectoiy). Vimst DTesibpeia yIIOMUHAETCS B TO3Me ellle pa3 B CBSI3U CO CKaH-
IVHABCKUM 3aBOeBaHUeM, «Korna KHyT B3su1 Bepx Haz pozoM Drenbpenas (kynn
ZQelredes 18b), T. e. Hax DayapaoMm U ero Miaamum 6patom Anbdpenom, rubenu
KOTOPOTO MOCBsIeHA OT/e/IbHAsE [T03Ma AHITIOCAKCOHCKON XPOHUKHL.

Hcnonb3oBaHue GopMys1 B I03Me O CMEPTHU Diyap/a 3acTaBiseT BCIOM-
HUTb O KJIACCUYECKOM aHIJIOCAKCOHCKOM CTHXe, IIOYTH BBIIIE/IIEM U3 YIOTpe-
GJ1eHust KO BpeMeHH ee co3laHusi (HAOMHUM, 4TO B [03Me 0 rubenu Anbdpena
Drenunra, 6pata Dayapza, BKIIOUeHHON B XPOHHUKY 3a 1036 T., BCTpevaeTcsi Bee-
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ro detbipe GpopMyIbL, a prudMa KCIoIb3yeTcsl 6olee YeM B IOJIOBUHE CTPOK). Tak
KaK 110 KOJIN4ecTBY GpOpMyJI, 4aCTOTe UX ynoTpebieHns, 0co60it accouaTuBHON
yHKIMY, CIOCOOHOCTH K OOBITPBIBAHUIO CEMAaHTHKH KOMIIOHEHTOB, 1103Ma Cy-
LIIeCTBEHHO IIPEBOCXOAUT JIF000i aHITIOCAKCOHCKUI MAMSATHUK, CJIeflyeT 3aKIIio-
YUTb, YTO (OPMYJIBHOCTb, HECOMHEHHO, KYJIbTHBUPYETCSA CO3/[aTesleM MO3MBbI
KaK Xy[0>XeCTBeHHbI! nTpueM. O4eBUIHO, CO3/aTelIb I0IMbI HIMeJl 0COObIe OCHO-
BaHUA U30paTh INepeHachIeHHbIH GOPMYIaMU CTUMb, NePeNaronil CKpPbITbIE
CMBICJIbI TPY HOMOIIY TPAJULIMOHHOTO TO3THYeCKOr0 CPefCTBa.

MO>XHO HpEeATONIOKUTh, YTO CO3/jaTeNlb I03MbI OCO3HAHHO HCIIONb30Ba
B KaueCTBe IPHEMOB XapaKTepHbIe YepThbl TEXHUKHU aJUIUTEPAllMOHHOTO CTHXA U
TPaJULMOHHBIA GOPMYJIBHBIN CTHIIb, HaZleJIeHHBIH acCOLMallUAMY C ipeBHerep-
MaHCKO¥ repoM4ecKoi IyXOBHOH U 3/iernyecKoi noasueit. [1of00Ho repMaHcKo-
My 3II0CY, I03Ma 0 KopoJie Dayapze obpalieHa He B HACTOsIIee, HO B IIPOLIJTIOE,
U TIPOHUKHYTa HOCTAJbrUel 0 IPOIUIOMY, IO MUPHBIM BpeMeHaM, C KOTOPbIMU
accolMMpoBasIoch paBJieHue Dayapaa, IpecTaBsBIIeecs 30J10THIM BeKOM I10-
CJle BOCLIECTBYSA Ha ITpecTos1 BunbrensMa 3aBoeBatelis. BeposiTHO, oGpaleHue K
bopMyIEHOMY CTHIIIO ¥ KAHOHUYeCKOH QopMe aJl/IuTepallHOHHOrO CTHXA Ha 3a-
KaTe aHITIOCaKCOHCKOM TPaAuLIUK TOXe MOXHO CUMTATh II0ITUYECKUM BbIpaxe-
HYeM HOCTaJIbTMU. B M0o3THYecKol TPHU3He 10 MOCTIeHeMY aHITIOCAKCOHCKOMY
KODOJIIO, BOILIOIEHHOH B TPAIUIIMIOHHOM aHIJIOCAKCOHCKOM aJUTUTePallMOHHOM
cruxe, GOpMyJIbl, HECOMHEHHO, UCIONHAONIYE POJIb OCO3HAHHO UCIOJIb30BaH-
HOTO Xy/I0}KeCTBEHHOTO IIPHeMa, He TOJIbKO HaZeNIANNCh aCCOLMaTHBHON QyHK-
1Yei, HO ¥ CONPOBOXAANUCH FepPOU3UPYIOINMY, apXau3UpyOMUMU, HOCTANb-
TUYeCKUMU KOHHOTaLAMH.
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Les naissances extraordinaires peuplent le pays de la merveille, qu’ils appar-
tiennent au patrimoine oral ou qu'’ils aient droit de cité dans une littérature plus
savante. Ils ont bercé notre enfance mais il faut se souvenir que tous les person-
nages enfantins auxquels nous nous sommes sans doute identifiés dans le temps
plus ou moins lointain de nos vertes années sont trés souvent les descendants
dans la littérature francaise d’'une mode des contes de fées qui date de la fin du
XVIleme siécle et qu’ils sont aussi les héritiers d’une tradition orale universelle
qui remonte a la nuit des temps. Or cette mode des contes de fées présente deux
poles : 'un occupée par Perrault et un autre pole occupé par des femmes dont on
retrouvera les ceuvres dés le XVIIIeme siecle dans le célebre Cabinet des fées. Dans
ce second pole illustré par des femmes-écrivains se trouve cependant un homme,
un écrivain un peu méconnu, Préchac. Mon propos évoquera donc ces enfants qui
peuplent les récits féeriques et dont je voudrais vous montrer et vous démontrer
la naissance exceptionnelle, en essayant de remonter le fil du temps dans le laby-
rinthe narratif, avec un double fil d’Ariane, qui se déroule de la tradition populaire
a la réécriture littéraire.

La naissance méme de ces héros enfantins est la plupart du temps dans ces
contes de fées dont héritera la littérature de jeunesse présentée comme miracu-
leuse. La Belle au bois dormant de Perrault ou la princesse Désirée de La Biche au
bois [3, p. 87-129; 4] de Madame d’Aulnoy sont le fruit de femmes considérées
comme stériles et c’est déja sous influence féerique qu’a lieu une sorte de pro-
création assistée. On pourrait évoquer une «procréation féeriquement assistée»!
De méme, dans le monde de I'oralité et des 1égendes africaines, la naissance de la
Kahena berbere [2], de la Sarraouina nigérienne [6] ou de I'’Abla Pokou des Baou-
lés [13] est tout aussi extraordinaire. Lorsque Sarraouina voit le jour, sa mére
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décede mais on ne trouve, chose surprenante, aucune femme capable d’allaiter
I'enfant et c’est une jument qui fera office de mére nourriciere, ce qui explique que
le personnage féminin devienne ensuite une amazone dans tous les sens du terme.
La naissance de la Kahena dans les Aures en Algérie est elle aussi marquée par le
destin car le roi Tabet et sa femme ne parvenaient point a avoir d’enfant. Dans le
conte recueilli par Gérard Meyer en Afrique de 'Ouest dans le pays malinké et
intitulé Les jumeaux a la recherche de leur mere [13], la naissance des enfants est
aussi présentée comme le fruit d’une intervention divine méme si on peut suppo-
ser qu’'elle n’est pas I’ceuvre du Saint Esprit et il est dit de leur mére :

Elle passait la nuit avec les chevres,
Elle passait la journée avec les chevres.
Un jour Dieu fit qu’elle devint enceinte.

Evidemment devenir meére pour cette femme injustement reléguée avec les
animaux signifie étre reconnue en tant que femme et qu’épouse. Hélas, I'autre
femme du roi suggere qu’il s’agit 1a d’'une maladie, celle du ventre enflé ou du
ventre rempli. C’est une maladie liée a quelque malédiction de sorcier et qui tou-
cherait les étres humains qui ont «mangés des gens, donc les anthropophages. La
pauvre femme, bien qu’enceinte, est donc une fois de plus rejetée par son époux.
Or deuxiéme signe du Ciel : elle accouche de jumeaux, ce qui est chez les Malinké,
une bénédiction et le signe d’'une protection divine. Mais cette femme condamnée
a assumer sous peine de mort sa fonction de gardienne du troupeau doit abandon-
ner ses enfants sous un gara, c’est-a-dire un arbre utilisé pour la teinture en bleu
indigo. Pendant son absence, un oiseau calao s’empare des enfants, les emporte
au-dessus du fleuve et les laisse échapper. Ces enfants extraordinaires sont alors
recueillis par le génie du fleuve qui les emmeéne dans sa case. Autant dire qu’ils
sont protégés par une divinité tutélaire et élevés a I'écart des autres comme s’ils
appartenaient a une race d’exception dés leur naissance, celle des héros. La nais-
sance de Soundiata, I'enfant-lion [8] n’est pas moins extraordinaire. Il est aussi
un conte bien connu dans le Maghreb, la version la plus célébre étant I'histoire des
deux sceurs jalouses et de leur cadette introduite par Galland dans Les Mille et Une
Nuits mais ce conte est encore vivant a l'oral de nos jours. C’est ainsi que Rabah
Belamri, écrivain kabyle le recueille sur les lévres de sa tante Zouina en septembre
1980 dans son village natal de Bougaa, a la limite de la petite Kabylie. La Fille du
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forgeron |1] est I'histoire d’un sultan qui avait deux femmes mais stériles. Un jour,
il rencontre trois jeunes filles incognito. L'une des jeunes filles proclame alors que
si elle avait la chance d’épouser le sultan elle lui donnerait trois enfants merveil-
leux. Le sultan épouse alors cette jeune fille, bien qu’elle soit d’humble condition
et celle-ci tient sa promesse. Mais les co-épouses, jalouses, avec 'aide de la vieille
Settoute font passer les nouveau-nés pour des chiots et les font jeter a 'eau dans
une caisse. Le roi pardonne deux fois a sa femme mais a la troisieme naissance, il
la fait enfermer avec les chiens. Pendant ce temps, les enfants qui jouissent aussi
comme Moise d’une protection divine sont sauvés du fleuve et recueillis par un
vieux pécheur fortement inspiré par 'ange Gabriel. Dans le lit de la merveille,
dans la tradition orale et universelle, la naissance des héros se fait donc toujours
dans des circonstances extraordinaires.

S’ajoute a cette naissance exceptionnelle dans les contes littéraires frangais
héritiers d’une tradition orale qu’ils métamorphosent pour un nouveau public de
lettrés mondains a la fin du XVIIéme siécle, la scéne des dons extraordinaires qui
donne lieu a un véritable topos. Dotés dés leur plus jeune age de toutes les quali-
tés physiques et morales, les héros de nos contes du XVIIéme siécle sont donc par
définition exceptionnels en tout, capables d’affronter des épreuves surhumaines
et d’accomplir des missions impossibles. Parfois méme, ces étres quelque peu ex-
ceptionnels portent les stigmates de ce caractere singulier. Dans le conte intitu-
1é La Princesse Belle-Etoile et le prince Cheri [3, p. 343—406], Madame d’Aulnoy
met en scéne des enfants pourvus d'une beauté incroyable et qui exhibent sur
leur front une marque de naissance qui les distingue du commun des mortels. Ces
deux beaux garcons et leur sceur arborent des leur venue au monde une brillante
étoile sur le front et une riche chaine d’or autour de leur cou. Mais il ne s’agit pas
en 'occurrence d’une trouvaille de la conteuse. Ce récit correspond au conte-type
707 déja évoqué et intitulé Les Trois fils d’or dans le classement de Delarue-Te-
neze: ces enfants extraordinaires ont des freres et sceurs aussi bien en Afrique
de I'Ouest qu’en Kabylie. Rabah Belamri, dans sa version de La Fille du forgeron
[1, p- 52] déja évoquée reprend la méme trame narrative et nous raconte la longue
quéte de ces enfants extraordinaires «un garcon qui aurait une tempe d’argent et
l'autre d’or, un garcon dont les dents seraient des perles et des diamants et une
fille qui serait plus éblouissante que le soleil».

Différents des autres, ces enfants extraordinaires, en quelque sorte sur-
doués et précoces, ont donc du mal a s’intégrer dans le groupe enfantin. Ainsi
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s’explique tres souvent le fait que ces parangons de vertu et de beauté suscitent la
jalousie et que 'on aboutisse au topos de I'enfant martyre ou du moins martyrisé
par ses fréres. Ainsi la troupe des Cendrillons et de ses sceurs est innombrable et
fort répandue dans le vaste monde. LEnfant Terrible du Niger, cher 8 Boubou
Hama [5, p. 72—78], a son tour part a la conquéte du pouvoir et d'un statut so-
cial. Une fois de plus, sa naissance de cet «enfant-doigt», de cet «<enfant vert» est
décrite comme extraordinaire, fruit non pas de I'opération du Saint Esprit mais
d’une simple imposition de Dieu :

Une femme se lamentait toujours de ne pas avoir d’enfant. Elle pria Dieu de
lui en donner un, méme si c’était par une simple imposition du doigt. Dieu lui ac-
corda cette grace. Le miracle eut lieu, la femme accoucha d’un gar¢on qu’on nomma
«I’enfant-doigt» [5, p. 72].

Bien loin de ces descendants quelquefois inespérés dans tous les sens du
terme, il existe cependant un récit original sur ce théme de I'enfant-roi ou plu-
tot en l'occurrence du roi-enfant aux pouvoirs extraordinaires, qui semble assez
proche au demeurant de certaines formes d’utilisation des récits des griots afri-
cains et plus particuliérement des griots royaux au service du pouvoir ou d’'une
lignée. I s’agit d’un conte écrit par Préchac qui est un contemporain de Charles
Perrault et qui utilise le conte ou le détourne pour faire I’éloge d’un enfant-roi;
c’est donc, en l'occurrence, une subversion du conte et du personnage du petit
surdoué. On passe donc de I'enfant surdoué a I'enfant-roi dont la double nais-
sance, (naissance et renaissance) est extraordinaire. Préchac en 1698 publie un
recueil intitulé Contes moins contes que les autres. Dans ce recueil se trouvent deux
contes: Sans Parangon |9, p. 356—461] et La Reine des fées |9, p. 419—461]. Le titre
du recueil est déja révélateur Contes moins contes laisserait entendre que la réa-
lité peut rejoindre la fiction, voire la dépasser. L'on retrouve ainsi les hésitations
du romanesque de I’époque dont I'une des tentations était de se réfugier dans
une forme de réalisme historique. Réalité et fiction pouvaient alors se confondre.
Or T'utilisation du conte pouvait apparaitre comme une forme de réponse car le
merveilleux implique en lui-méme un univers imaginaire. Mais il est vrai aussi
que les contes de fées sont le reflet d'une époque et d'une fagon de vivre qui cor-
respondait au vécu de I’élite des mondains vivant dans I'orbite de Louis XIV et au
cercle des lecteurs potentiels. Lambiguité demeure donc. Sans Parangon est une

94



Muposas nmureparypa / M.-A. Thirard

véritable allégorie qui se déploie dans 'ensemble du texte et dont 'objectif essen-
tiel est la louange du Roi Soleil.

Reprenant la traditionnelle séquence des dons dans les contes populaires,
Préchac nous met en scéne une méchante fée nommée Ligourde qui prédit au
baptéme de la princesse Belle-Main que celle-ci épousera un prince qui aime
les oiseaux, qu’elle connaitra une longue stérilité et que ses parents eux-mémes
combattront contre elle. La malédiction s’étendra aussi sur son fils. L'allusion a
la régente est évidente et c’est donc bien de son fils, Louis, dont il s’agit. C’est
alors qu'une bonne fée, Clairance, intervient pour rétablir la situation d’'une ma-
niére quelque peu invraisemblable. Lorsque la reine nommée Belle Main devient
grosse, elle rend sa grossesse invisible de sorte qu’elle accouche d’un fils sans le
savoir. La fée confie alors I'enfant a une reine prisonniére d’un charme, originaire
de Chine: Belle Gloire. Celle-ci éduque I'enfant de maniere a en faire un prince
idéal pourvu de toutes les compétences dignes d’un grand monarque. Elle fait
surgir par magie mille soldats, ce qui permet au jeune prince de s’exercer a l’art
de la guerre. Elle le dote d’'un conseil de sages pour qu’il discute avec eux et qu’il
apprenne a gouverner. Elle lui donne aussi une baguette magique qui lui permet
d’exercer ses talents artistiques et de construire pour la fée un palais magnifique
en tous points semblable a Versailles avec une galerie des glaces, des jardins, des
jets d’eau. Le prince Sans Parangon vit donc ainsi jusqu’a I'age de vingt et un ans
sous la protection de la fée Clairance et sous I'influence de la princesse Belle-
Gloire a qui il s’efforce de ne jamais déplaire. Les deux personnages de Ligourde
et de Clairance incarnent 'ambivalence du féminin, I'une étant plut6t assimilable
a la sorciere, jeteuse de sorts, I'autre étant la représentation de la bonne fée pro-
tectrice. La fée remporte enfin Sans Parangon chez sa mére. La reine accouche
donc de nouveau d’un prince pour le moins désiré par le peuple qui s’impatientait
de cette longue stérilité. Le nouveau-né est bien entendu présenté comme un en-
fant extraordinaire plus développé sur tous les plans que tous les autres nourris-
sons. On peut s’interroger a son propos sur les vertus de I'inné et de 'acquis! «On
s’apercut qu’il avait des dents, la fée ayant oublié de les lui enchanter» [9, p. 378].
Or cet épisode pour le moins surprenant est une allusion précise a la naissance de
Louis XIV pour qui les historiens rapportent qu'on eut en effet du mal a trouver
des nourrices, compte tenu du fait qu’il serait né avec une dent! Bref, le prince
Sans Parangon, le bien nommé, sait déja tout, car il se souvient de I'instruction
recue dans une vie antérieure. Belle-Gloire qui devait, suivant la prophétie, le
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poursuivre de ses exigences, le pousse a faire la guerre en hiver et avec peu de
troupes, entre autres choses. Sans Parangon remporte pourtant la victoire: il s’agit
en 'occurrence d'une allusion directe a la campagne de Franche-Comté menée
par Louis XIV. Il lui faudra aussi assiéger une place-forte tous les jours, renoncer
aux conquétes trop faciles, protéger les sciences et les arts, créer des manufactures
et bien entendu batir un superbe palais. Mais c’est ainsi que «la réputation de
Sans Parangon, ses actions héroiques et ses grandes vertus, allérent aussi loin que
la lumiére du Soleil» [9, p. 403].

Cette derniere référence souligne, s’il en était encore besoin, que Sans Pa-
rangon, I'inégalable dans le souci de la perfection n’est bien entendu que le double
de Louis XIV. Préchac était d’ailleurs un courtisan qui jouissait de la protection
du duc d’Orléans et qui joua un role important dans I'introduction de la mode
féerique aupres du roi. Derriére chacun des épisodes du conte se cache en fait
une allusion précise aux grands événements du régne. La politique de conquéte
du roi y est présentée comme une contrainte a laquelle il ne saurait échapper
tandis que la malédiction de I'oiseau jaune qui engage plusieurs rois a la guerre
rappelle la ligne d’Augsbourg, qui marqua profondément les contemporains. Le
palais construit par Sans Parangon avec un bras de mer correspond a Versailles
et son canal, et le petit chateau de porcelaine qui le prolonge évoque le Trianon.
On pressent dans cette ceuvre courtisane, une hésitation latente entre réalisme
et idéalisme. La fin du conte marque d’ailleurs un retour au merveilleux de la
fable. Belle Gloire toujours insatiable envoie le jeune prince conquérir la Toison
d’Or afin de pouvoir s’en revétir le jour de ses noces. Sans Parangon, aidé d'un
capitaine courageux, arrive a vaincre les farouches gardiens de ce trésor mythique,
c’est a dire les cyclopes car «le seul effroi de son nom avait intimidé les cyclopes»
[9, p. 413]. Chez Préchac, la récupération du mythe de la Toison d’Or n’a de sens
qu'au service d’'un nouveau type de création imaginaire ancré dans le siécle de
Louis XIV dont il chante la grandeur. En fin de compte, les cyclopes sont bel et
bien vaincus par le jeune Sans Parangon, double allégorique du roi. On percoit
donc a cette époque charniére entre le XVIIéme et le XVIIIéme siecle comme une
hésitation non seulement dans le domaine du romanesque mais encore dans le
domaine du merveilleux entre tradition populaire et culture savante.

Enfants surdoués, voire enfants-rois ou rois-enfants peuplent donc les
contes de fées, mais il arrive aussi que les fées perturbent ce processus de pro-
création assistée. Ainsi Mme d’Aulnoy, avec une forme d’humour qui caractérise
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cette grande conteuse qui joue avec le conte au point de provoquer le rire sardo-
nique des fées, explique que les fées sont inconséquentes et peuvent faire n'im-
porte quoi ! Dés le début du conte Le Serpentin vert, il est dit «que le pouvoir des
fées raccommodait presque toujours ce que la nature avait gaté, mais quelquefois
aussi, il gatait bien ce que la nature avait le mieux fait» [4, p. 525]. En effet, en
l'occurrence, I'une des filles issues de la procréation féeriquement assistée hérite
du don de devenir de plus en plus belle tandis que ’autre, sans aucune raison, est
condamnée a étre de plus en plus laide! On peut passer ainsi de 'enfant surdoué a
I'enfant sous-doué, voire a I'enfant monstrueux ou sauvage ! Signalons au passage
que de maniere universelle et au fil des siecles, le théeme de «I’Enfant sauvage»
correspond a une réalité a la fois historique et sociologique dont le cas de Victor
de I’Aveyron donnera encore, au XVIIIéme siécle, une vivante illustration. Mais
C’est aussi le fruit d'une tradition littéraire qui remonte a I'antiquité gréco-latine.
De plus, dans I'univers des contes, on évoque souvent ['histoire d’enfants aban-
donnés dans la forét et livrés aux bétes sauvages pour des raisons de grande mi-
sére économique. Il n’est donc pas étonnant que dans les récits de Mme d’Aulnoy
qui se situent a la fin du régne de Louis XIV et qui se veulent une forme d’appro-
priation littéraire des contes, le théme apparaisse. En parcourant les deux recueils
que constituent Les Contes des fées et Les Contes nouveaux ou les fées a la mode, il
apparait que trois contes traitent ce topos d’une maniere qui reléve a la fois de la
métamorphose du folklore dans les sphéres littéraires et d’'une forme d’écriture
subversive qui pourrait annoncer certains mythes du XVIIIeme siecle, tels que
celui du «Bon Sauvage».

Le premier conte, L'Oranger et l'abeille 4, p. 243—276], au sein du pre-
mier recueil se présente de maniére indépendante sans nouvelle-cadre. Il raconte
les aventures de la princesse Aimée, fille du souverain de I'lle heureuse, qui, lors
d’'une promenade en mer, subit une terrible tempéte. La nourrice et les matelots
périssent tandis que le nourrisson, livré aux flots déchainés dans son berceau finit
par échouer sur un rivage. Il est alors recueilli par un peuple d’ogres assimilables
a une tribu d’hommes anthropophages qui le caressent «d’une maniére si humaine
que c’était une espece de miracle» [4, p. 245] et qui le confient a la plus belle biche
de la forét pour I'allaiter, tandis que les «ogrichons» le bercent. Lenfant grandit et
devient une belle jeune-fille dont la destinée est d’épouser I'héritier de ce peuple.
Labandon du nouveau-né est donc involontaire et le début de ce récit correspond a
plusieurs traditions littéraires. Celui-ci reprend, en effet, le topos de I'enfant recueil-
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li par une béte plus ou moins sauvage, I'histoire de la louve romaine étant célebre.
Mais il sassimile aussi a la tradition des romans baroques a laquelle Mme d’Aulnoy
aime a s’adonner dans ses ceuvres romanesques, y compris dans les récits-cadres des
contes. On retrouve ainsi pour le plaisir du lecteur initié I'incontournable épisode
de la tempéte. Cependant on pourrait évoquer aussi le récit mythique et biblique
de Moise abandonné au flux du Nil et sauvé par la fille du pharaon. On assisterait
donc, comme souvent chez Mme d’Aulnoy, a une sorte de création par amalgame de
sources diverses dans le creuset d’une recréation personnelle.

Le deuxiéme conte qui reprend ce motif est intitulé La Princesse Carpil-
lon [3, p. 1-56]. Il apparait en téte du second recueil et se présente lui aussi de ma-
niére indépendante sans la présence d’une nouvelle-cadre. Cette fois, 'abandon
du nouveau-né est le fruit d’un acte volontaire. Contrairement a ce que pourrait
laisser entendre le titre, ce n’est pas la princesse Carpillon qui subit ce triste sort:
elle-méme connaitra I'épreuve de la fausse noyade caractéristique du romanesque
baroque, mais a un dge plus avancé. C’est un jeune prince issu d'un remariage qui
est ainsi la victime d’un frere ainé, le prince Bossu, personnage a la fois odieux
et cruel qui, gagnant la confiance de la nouvelle reine, enleéve le nourrisson et le
confie a un homme de main pour qu’il soit abandonné nu et sans défense aux
bétes féroces de la forét. En fait, I'enfant est laissé en haut d’un rocher et recueil-
li par des aigles qui le protégent et le nourrissent. Une fois encore, la tradition
du roman baroque semble avoir influencé I’écriture de Mme d’Aulnoy, laquelle
multiplie au sein de son récit les fausses morts, les usurpations d’identité, les en-
levements: c’est ainsi que le jeune enfant porte par exemple un signe de recon-
naissance, en l'occurrence une sorte de marque de naissance qui lui permettra de
faire reconnaitre sa véritable identité et de triompher de tous les obstacles. Mais
on retrouve aussi dans ce conte la tradition des animaux protecteurs et «l’aigle,
est-il dit, exerca mieux le droit d’hospitalité que bien des gens ne le savent faire.
Elle se mit proche de son nourrisson, elle étendit ses ailes et le réchauffa» [3, p. 6].

Le troisieme conte intitulé Le Prince marcassin |3, p. 429—471] correspond
a une version différente du théme. Il faut remarquer tout d’abord que ce conte est
un récit encadré et qu’il se situe a la fin du second recueil. Le systéme de la nou-
velle-cadre invite donc a une lecture a plusieurs niveaux, au fil des effets de miroir
parfois déformants qui s’instaurent entre récit principal et récit secondaire. C’est au
sein du Nouveau gentilhomme bourgeois [3, p. 131-162, 208—214, 271-279, 334—342,
407-427, 472-482, 523—538] qu'apparait I'histoire de ce marcassin attribuée a I'in-
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vention d’une femme jeune mariée, Madame de Lure. Celle-ci est racontée dans
un cercle social de province décrit de maniere souvent burlesque et peuplé de Pré-
cieuses quelque peu ridicules. Or ce récit présente bien un personnage qui est une
sorte d’homme sauvage. Il faut se souvenir, en effet, que dans la cartographie de
cette époque, on représentait, dans I'espace réservé approximativement au continent
africain, les habitants sous la forme d’hommes-cochons. Le héros, en I'occurrence,
est bien décrit comme une sorte de sauvageon égaré dans la cour la mieux polie du
monde. Il connait d’ailleurs la méme éducation que les enfants des rois et se com-
porte en jeune prince. Ce récit reprend cependant une autre tradition littéraire sous
une forme quelque peu détournée, celle du fiancé-animal. Il se rapproche du Roi-
porc de Madame de Murat et reprend les Piacevoli Notte de Straparole |3, p. 439].

Au-dela de la reprise de traditions littéraires diverses, il convient cepen-
dant de s’interroger aussi sur le traitement personnel infligé par notre conteuse
a ce théme de ’Enfant sauvage. Or on constate, dans tous les récits évoqués, une
volonté d’idéalisation de la réalité. Le portrait qui nous est fait de ces enfants sau-
vages est le plus souvent hyperbolique. Lhéroine de L'Oranger et I'abeille est ainsi
appelée «la belle sauvage». Le portrait physique est des plus flatteurs.

Elle s’était fait un habit de peau de tigre, ses bras étaient demi-nus, elle por-
tait un carquois et des fleches sur son épaule, un arc a sa ceinture, ses cheveux blonds
n’étaient attachés qu’avec un cordon de jonc marin et flottaient au gré du vent sur
sa gorge et sur son dos. Elle avait aussi des brodequins du méme jonc... [4, p. 248].

On retrouve dans ce portrait les normes esthétiques de la fin du XVIIeme
siecle mais ce qui est particulierement caractéristique, c’est la référence implicite
al’antiquité, la jeune fille étant supposée surpasser la beauté de Diane elle-méme.
L'idéal d’'une pale carnation n’échappe point a I'ceil vigilant de Mme D’Aulnoy
qui s’empresse de préciser que «le soleil faisait sur son teint I'effet qu’il produit
sur la cire, il le blanchissait et I'air de la mer ne le pouvait noircir> [4, p. 248].
N’y aurait-il point quelque supercherie féerique cachée sous ce teint de nacre si
prisé a I’époque? Le portrait moral ne saurait étre que le reflet de cette perfection
physique. Au XVIIeme siecle, dans la littérature, beauté et bonté vont toujours de
pair. Bien qu’élevée par des étres primitifs et cruels, la jeune-fille est donc parfai-
tement généreuse en raison d'un bon naturel teinté d’un certain aristocratisme.
Elle n’imite donc pas les meeurs des naufrageurs qui 'entourent.
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Lorsque le temps était rude et qu’elle pouvait croire que la mer avait jeté des
malheureux sur le rivage, elle s’y rendait soigneusement pour les secourir et pour
faire en sorte qu’ils n’avancassent point jusqu’a la caverne des ogres [4, p. 248].

C’est dailleurs ainsi qu’elle rencontrera le jeune prince Aimé, son cousin,
qui échouera lui aussi, comme par hasard, sur la méme plage. Bien qu’élevée par
des ogres, un tel parangon de beauté et de bonté ne saurait, par conséquent, avoir
le méme mode alimentaire que les anthropophages qui I'entourent. C’est donc du
produit de sa chasse que survit cette nouvelle Diane: «Elle ne mangeait jamais que
ce qu'elle prenait a la chasse ou a la péche» [4, p. 248]. Peut-étre Mme d’Aulnoy
suggere-t-elle ainsi 'existence d’une société primitive supérieure a celle incarnée
par les ogres, société de cueillette et de chasse selon un idéal somme toute assez
proche de la littérature pastorale. Quant au héros du conte intitulé La Princesse
Carpillon, il m’a rien a envier a «la belle sauvage» Le portrait en est tout aussi
hyperbolique.

L'Amour que I'on dépeint si parfait, I'était moins que le jeune prince. Les
ardeurs du soleil ne pouvaient ternir les lis et les roses de son teint. Tous ses traits
avaient quelque chose de si régulier, que les plus excellents peintres n’auraient
pu en imaginer de pareils. Ses cheveux étaient déja assez longs pour couvrir ses
épaules, et sa mine si relevée, que 'on n’a jamais vu dans un enfant rien de plus

noble et de plus grand [3, p. 7]

On retrouve les mémes stéréotypes dans la description de cette beauté
masculine que dans le portrait féminin précédent. Le probléme de la carnation
semble récurrent et la blancheur du teint est la marque incontournable d’une cer-
taine condition sociale. Lemploi des superlatifs va ici de pair avec I'emploi des su-
bordonnées de conséquence, au point que I'on atteint I'expression de I'inégalable
dans la perfection. Le critére du mode alimentaire est aussi le méme. On refuse
toute nourriture carnée, a plus forte raison la notion de nourriture crue.

Laigle <..> ne lui apportait que des fruits pour sa nourriture, faisant cette

espece de différence entre lui et ses aiglons, a qui elle ne donnait que de la chair
crue [3, p. 7]-
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Le texte descriptif qui correspond au prince- marcassin est évidem-
ment mois flatteur et celui-ci se voit affubler du titre de «crasseux marcassin»
[3, p- 451]. Mais ce qui le rend ridicule n’est en fait qu'une absence d’adéquation
entre sa nature véritable et la fausse apparence liée au monde de la cour, qu'on
I'oblige a assumer.

La reine <..> le couvrait de mille nceuds de nonpareilles couleur de rose,
ses oreilles étaient percées, il avait une lisiére avec laquelle on lui apprenait a mar-
cher sur les pieds de derriére, on lui mettait des souliers et des bas de soie attachés
sur le genou pour lui paraitre la jambe plus longue... Enfin on lui 6tait autant qu’il
était possible les manieres marcassines [3, p. 433].

C’est donc une sorte de déguisement qui entraine, en I'occurrence, le carac-
tere ridicule du personnage que I'on oblige a contrarier un état de nature, lequel
transparait pourtant inéluctablement «a travers une petite odeur que I'on soutenait
avec peine» [3, p. 443]. Le portrait deviendra différent lorsque le jeune prince sau-
vage retrouvera sa véritable identité mais celui-ci est cependant toujours présenté
comme un jeune souverain en dépit de son aspect sauvage et il est dit qu’il avait le
«regard fier et le commandement absolu» et qu'il «était né avec esprit supérieur et
un courage intrépide» [3, p. 435]. Le processus d’idéalisation va donc de pair avec
un certain aristocratisme chez Mme d’Aulnoy. Force est de constater, en effet, que
tous ces enfants sauvages n’appartiennent, en aucune maniere, au peuple ou a une
classe sociale défavorisée. Tous sont des princes et finiront par retrouver leur statut
nobiliaire. Il faut aussi remarquer que le nourrisson, dans La Princesse Carpillon
est recueilli par des aigles, animaux symboliques du pouvoir royal, qu’il sera élevé
ensuite par des bergers qui ne sauraient étre que des princes souverains déguisés. Le
chef de ces pasteurs veillera lui-méme a son éducation.

C’était sous ce grand philosophe que le jeune prince étudiait. Il ne
connaissait pas le rang de son maitre et le maitre ne connaissait point la nais-
sance de son disciple, mais il lui voyait des inclinations si nobles, qu’il ne pouvait
le croire un enfant ordinaire. Il remarquait avec plaisir qu’il se mettait presque
toujours a la téte de ses camarades, avec un air de supériorité qui lui attirait leurs
respects: il formait sans cesse de petites armées, il batissait des forts et les atta-
quait, enfin il allait a la chasse et affrontait les plus grands périls, quelques répré-
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hensions que le berger pfit lui en faire. Toutes ces choses lui persuadaient qu’il
était né pour commander [3, p. 16].

On percoit donc, dans ce texte, I'existence d’un préjugé nobiliaire exacerbé.
1l est des enfants qui, méme réduits, dés leur naissance, a I’état sauvage, sont nés
pour commander tandis que d’autres sont nés pour obéir. Les activités et les jeux
décrits correspondent d’ailleurs a I’éducation des jeunes nobles et méme plus pré-
cisément d’un jeune roi. Ce phénomeéne d’anoblissement du théme de 'Enfant sau-
vage va ainsi de pair avec le processus d’idéalisation. On peut dés lors s’interroger
au vu de telles affirmations sur le probléme de savoir ce qui reléve aux yeux de Mme
d’Aulnoy de I'inné et de 'acquis dans la personnalité de ces enfants sauvages ! Mme
d’Aulnoy pose pourtant de maniére parfois fort novatrice le probléme des premiers
apprentissages fondamentaux et en particulier celui de I'acquisition du langage,
sorte de nouvelle naissance et d’entrée dans la condition humaine.

Dans les trois contes, ce probleme est, en effet, abordé avec des variantes
intéressantes. Lhéroine de L'oranger et l'abeille parle «le jargon d’ogrelet», qualifié
de «langage dur et barbare qui sonne si mal dans sa belle bouche» |4, p. 247, 251].
Mme d’Aulnoy congoit donc que le développement langagier ne peut se faire que
dans un processus d’interaction avec 'entourage immeédiat. La langue des ogres est
présentée comme une langue aux phonémes quelque peu gutturaux et peu mélo-
dieux mais il s’agit bien cependant d’'une langue a part entiére. La fonction sym-
bolique est dailleurs parfaitement développée chez la princesse Aimée, laquelle
communiquera avec son cousin Aimé, lorsqu’il échouera a son tour sur le rivage
des ogres selon un langage de signes. Tous deux se retrouvent en fait en situation
de langue étrangeére. Chacun, est-il dit, «en sa langue se jurait une foi réciproque et
un amour éternel» [4, p. 259]. Le systeme des signes et la communication gestuelle
de la téte et des mains prennent le relais du dialogue verbal dans une sorte de tra-
duction. Une communication s’instaure ainsi entre les deux amants d’une maniere
somme toute efficace, ce qui permet a la princesse Aimée de prévenir le prince des
dangers que lui font courir les ogres et de le sauver. On pourrait donc s’attendre a
ce que chacun des deux personnages finisse par apprendre la langue de I'autre a
coup d’imprégnation et d’interaction langagiere. Mais Mme d’Aulnoy préfére, cette
fois, escamoter le probléme de 'apprentissage des langues étrangéres en usant de la
célebre baguette magique. Aimée s’empare, en effet, de cet instrument merveilleux
et son premier souhait est de parler la langue de celui qu’elle aime.
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Elle courut dans la caverne ou Tourmentine couchait, elle chercha la ba-
guette qui était cachée dans le fond d'un trou et, lorsqu’elle la tint, elle s’écria:
«Je souhaite au nom de la royale Truffio, de parler le langage de celui que j’aime»
[4, p. 261].

Le probléme de I'apprentissage de la langue, probléme crucial au niveau
des enfants sauvages, est de nouveau posé dans La Princesse Carpillon. Lenfant
recueilli par des aigles ne parle pas. Il crie et reproduit les bruits des oiseaux. La
fée elle-méme n’y peut rien, cette fois, malgré son pouvoir magique.

Elle lui fit mille caresses, elle 'embrassa et I'assit sur ses genoux et lui par-
lait. Elle savait bien néanmoins qu’il n’entendait aucune langue et qu’il ne parlait
point. Il faisait des cris de joie et de douleur, il poussait des soupirs et des accents

qui n’étaient point articulés, car il n’avait jamais entendu parler personne [3, p. 12].

La derniere affirmation montre de la part de notre conteuse une position
relativement moderne du développement langagier chez I’étre humain. La solu-
tion trouvée dans ce second récit sera plus réaliste: ce n’est plus d’'un coup de
baguette magique que le probléme sera résolu mais dans un processus normal
d’échanges langagiers avec d’autres humains. Le jeune sauvageon est recueilli par
des bergers et élevé comme leur enfant. En fait, ces bergers sont des princes qui
ont fui la civilisation. Mais ce qui est aussi remarquable, c’est que cet apprentis-
sage est confié a des femmes:

Ses deux filles accoururent pour le voir, elles restérent charmées de son in-
comparable beauté et des graces qui paraissaient dans le reste de sa petite personne.
Dés ce moment-1a, elles commencérent a lui apprendre leur langue, et jamais il ne
s’est trouvé un esprit si joli et si vif: il comprenait les choses les plus difficiles avec
une facilité qui étonnait les bergers de sorte qu’il se trouva bient6t assez avancé
pour ne plus recevoir de lecons que de lui (le berger Sublime) [3, p. 14].

On peut donc parler a juste titre de I'apprentissage d’une langue «mater-
nelle» car ces premiers soins sont bien confiés a des femmes, sans doute I'équiva-
lent des nourrices de I'époque, tandis que la suite de I’éducation sera confiée a un
homme dans le role de Mentor. On retrouve cependant dans ce texte un amalgame
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assez peu clair entre ce qui releve de I'inné et ce qui reléve de I’acquis: bien enten-
du, ce jeune prince, méme réduit a I’état sauvage ne peut étre que surdoué en ver-
tu du préjugé nobiliaire déja évoqué. Quant au prince Marcassin qui a I'apparence
d’un homme sauvage mais garde cependant lui aussi cette supériorité liée a une
naissance de haut rang, le probleme de I'apprentissage langagier ne se pose pas.
Elevé parmi les humains, il parle donc normalement:

Marcassin commenca de parler comme font tous les enfants: il bégayait un
peu. Mais cela n’empéchait pas que la reine n’efit beaucoup de plaisir a 'entendre,
car elle craignait qu’il ne parlat de sa vie [3, p. 434].

Une fois de plus, il s’agit bien d’une éducation qui reléve d’abord des femmes
et de lanotion de langue maternelle. Le jeune prince a d’ailleurs été confié a six nour-
rices «dont il y en avait trois séches a la mode d’Angleterre» [3, p. 432]. Ensuite, c’est
aussi a des hommes que son éducation sera confiée. Le theme de 'Enfant sauvage est
donc pour Mme d’Aulnoy I'occasion de poser les problemes d’éducation. En cette fin
de siecle, a une époque o1 I'enfant n’occupe pas encore une place privilégiée au sein
dela société, a une époque ot Madame de Maintenon va mettre en place I'expérience
de Saint-Cyr, les contes pourraient étre le véhicule de conceptions novatrices, voire
quelque peu subversives. Le theme de I'Enfant sauvage semble donc au-dela des pro-
blemes d’éducation, étre le prétexte d'une remise en cause plus profonde de la société
du grand siécle. Au sein des trois contes que nous avons privilégiés, Mme d’Aulnoy
fait a plusieurs reprises preuve d’un certain esprit de résistance a I'égard d’une civi-
lisation moderne qu’elle présente comme pervertie par rapport a I'antique simplicité
d’une vie rustique ou primitive dont jouissent les enfants sauvages. Cet éloge d’une
vie proche de la nature est une sorte de critique a peine voilée de I'excellence méme
du siécle de Louis XIV. Alors que la civilisation contemporaine devait étre consi-
dérée comme la référence absolue, on trouverait ainsi dans ces histoires d’enfants
sauvages, telles que nous les raconte Mme d’Aulnoy, une forme de subversion de
l'ordre royal. On y percoit méme ainsi la mise en valeur, en une sorte de contre-point,
de la description idéalisée du retour a un état proche de la nature, loin des fastes et
de I'hypocrisie de la cour. On constate, a plusieurs reprises, cette notion d’écart qui
correspond a une époque de «crise de la conscience européenne» [7]. Celle-ci se ma-
nifestera, quelques années plus tard, dans la contre-société des Troglodytes, illustrée
par Montesquieu dans Les Lettres persanes.
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Le théme de 'Enfant sauvage, au-dela d'une réalité historique et sociale,
au-dela d’une tradition littéraire, serait ainsi dans les contes de Mme d’Aulnoy
une premiere forme d’apparition du mythe du Bon Sauvage. Le portrait déja cité
de I’héroine de L'Oranger et I'abeille est révélateur. Il est bien dit que «la prin-
cesse Aimée ne laissait d’avoir d’aussi bons principes de douceur et de naturel
que si elle avait élevée dans la cour de 'univers la mieux polie» [4, p. 248]. Cette
cour rappelle étrangement Versailles qui se trouve ainsi mis sur un pied d’égalité
avec un état naturel et sauvage, ce qui représente un écart certain par rapport
aux panégyriques habituels du grand siecle considéré de maniere officielle comme
I'apogée de I’évolution de I'humanité. Ce rapport d’égalité marqué par le <aus-
si... que» laisse méme place a un rapport de supériorité dans la suite du texte.
La jeune sauvageonne surpasse donc les nobles dames vivant dans I'orbite de la
cour. Le méme théme revient de maniére récurrente dans les autres récits. Dans
La Princesse Carpillon, 'épisode de 'abandon du nourrisson qui se trouve recueil-
li par des aigles devient un nouveau prétexte a I'éloge d’une vie rustique proche de
I’état naturel et présentée comme supérieure a la vie civilisée. Les comparaisons
tournent souvent en faveur de I’espéce animale, considérée comme plus proche de
I’état de nature et échappant a la cour dépeinte, en revanche, comme un monde
de fourberies, de luttes d’influence pouvant mener jusqu’au meurtre d’un enfant.
Ce n’est pas un hasard si ce sont des bergers, qui représentent une forme de ci-
vilisation humaine primitive, qui prendront le relais de I'aigle dans I’éducation
du jeune prince. Ce principe de supériorité d’une vie a I'état sauvage apparait de
nouveau dans Le Prince marcassin. Le héros finit par fuir le monde de la cour ot
régne 'hypocrisie et se réfugie dans la forét en compagnie de la jeune-fille qu’il
aime et qui est invitée a retourner elle aussi a I’état sauvage. C’est une remise en
cause profonde de la société qui trouvera une expression plus ouverte encore au
XVIlIeme siécle, mais la bréche est ouverte et dans la description de la vie idyl-
lique de ces enfants sauvages ou redevenus sauvages, c’est toute une conception
de la société qui est en cause. Le theme de 'Enfant sauvage devient ainsi sous la
plume de Mme d’Aulnoy, 'occasion d’une forme d’écriture de subversion qui pré-
figure ce que sera le mythe du Bon Sauvage et I'idéal d’'un retour a une vie proche
de la nature, somme toute assez proche des visions de Rousseau.

Le theme de I'enfant surdoué est donc fréquent dans les contes merveilleux
du siécle de Louis XIV, reprenant une tradition a la fois littéraire et populaire.
I peut méme se confondre en un panégyrique du souverain sous la plume de
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Préchac qui met en scéne un enfant-roi. Mais dans les contes de Mme d’Aulnoy,
il devient a travers I’enfant sauvage l'occasion d'une forme de détournement.
A travers la description idéalisée de ces enfants, lesquels n’ont bien entendu rien
a voir avec la réalité historique et sociologique, se cachent, d'une maniere a peine
voilée une forme de subversion en ce qui concerne les problémes de I’éducation et
une certaine vision d’une organisation sociale idéale. Le conte, genre ouvert par
excellence, permet une expression novatrice sur le plan de l'initiation sexuelle,
présentée d’une maniere fort libre a travers le prisme du retour a un état naturel.
11 devient aussi le cadre privilégié des premiers balbutiements du mythe du Bon
Sauvage. Les Troglodytes de Montesquieu pourraient bien étre les premiers hé-
ritiers d’une descendance innombrable sur le plan littéraire. Dans le domaine des
contes, le theme sera aussi repris dés le XVIIIeme siecle, par Madame de Lubert
qui écrira I'histoire de La Princesse Lionette et le prince Coquerico [10, p. I-104].
Celle-ci est recueillie par des lions qui la confient ensuite a des bergers, lesquels
voient un jour a leur porte «un lion d’une grandeur et d’une force prodigieuse,
avec une lionne égale en force et en beauté, qui portait sur son dos une petite fille
d’environ cinq a six ans, qui en descendit dés qu’elle vit la vieille et qui vint 'em-
brasser... elle était toute nue. Ses cheveux blonds seulement descendaient sur ses
épaules, et sous le sein droit, elle portait une couronne bien marquée».

On percoit bien, des ce portait introductif, la présence de points communs
avec les créatures de Mme d’Aulnoy, y compris au niveau d’un certain aristocra-
tisme. Madame Leprince de Beaumont, elle-méme préoccupée par les problemes
d’éducation, nous racontera, a la fin du siecle des Lumiéres, Le Prince Fatal et
le prince Fortuné |11, p. 782-787]. Le premier est abandonné par ses parents et
confié a une nourrice qui, ayant enveloppé le pauvre prince dans une mauvaise
jupe le porta dans un bois, ot il y avait bien des bétes sauvages, et le mit dans
un trou, avec trois petits lions, pour qu’il fiit mangé. Mais la mere de ces lions
ne lui fit point de mal, et au contraire, elle lui donna a téter, ce qui le rendit si
fort, qu’il courait tout seul au bout de six mois. Celui-ci, élevé loin de la cour,
deviendra bien entendu un parangon de sagesse et de vertu, a I'inverse de son
frére, lequel élevé sous les lambris des palais deviendra un monstre de corrup-
tion et de cruauté. Parodiant la fin traditionnelle des récits féeriques, telle qu’elle
s’imposera au XIXeéme siecle, on pourrait donc dire qu’Aimée, la belle sauvage et
le prince Aimé de Mme d’Aulnoy «se mariérent et eurent beaucoup d’enfants!»
Au XXIeme siécle, de nouvelles créatures voient aussi le jour sous forme de pro-
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création assistée, non plus par les fées mais par quelques enchanteurs dotés de
nouvelles technologies dont les sirenes retentissent a I’heure de la mondialisation.
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B psAzny apxeTUNHYeCKHX CIOXKETOB, KOTOPbIMU Ha py6exxe XVI-XVII BB. OTKpEI-
BaeTcs 0BeCTBOBaTe IbHAsA TpasuLns Hosoro Bpemeny, CepBaHTecy IpuHaze-
xuT napa — JJon Kuxot u Canuo ITanca. I'anepes, npennoxxenHas Illekcnupom,
MHOTO0 pasHooGpasHee, HO ecit CepBaHTeC CO3/jaeT HEM3BECTHYIO 10 HEro «Cio-
xeTr-cutyauuto» (JI. [TuHckuit), To llekcnup HeM3MeHHO ONMMPaeTcs Ha TO, YTO
yIKe 3aJI0)KeHO B IIOBECTBOBATEIbHOI MaMATH, KaK OYATO ONpaBAbIBAsl YTBEPIK-
ZieHHe, 4TO OH He NPUYMbIBAJI CI0)KE€TOB, HO HEM3MEHHO UX 3aUMCTBOBAJL.

B TakoM yTBepXJeHWUW, IIpaBa, OTUYETIMBO IPOCTYIAET BCe KOBap-
CTBO (JIOBA «3aMMCTBOBAThb», MOCKONbKY IIleKcnup 3aMMCTBOBaJ, MEHASA MO-
TUBUPOBKYU, 3aHOBO (GOPMUPYA CIOXKET. «BeuHbIN CIOXKeT» CIYXHJI eMy AT
KOHTPACTHOTO ero ocoBpeMeHKBaHusA. Illekcnup Kak GyATO ObUI YBepeH, YTo
HOBHU3HA HUTZle He OOHApyXKBaeT ce6sl CTOJb HAIJIAAHO, KaK B XOPOLIO 3HAKO-
MOM, CKaXkKeM, iBJleHHe PeQIeKTUPYIOLIero reposi B «Tparefiliii MeCTU», B CBO-
eM TPaZMIMOHHOM BapHaHTe MeHee BCero NpejrnoJaramieil pedekcuio, yTo
U TIOPO’K/IaeT HefloyMeHKe B GpopMe 3HAMEHHUTOTO BoIpoca: «IIodeMy MefIuT
Tamnet?> (cm.: [5]).

A noyemy momruut Kopzenus? Ecii 06 9TOM ¥ 3aiyMbIBaIOTCS, TO BOIPOC
Ka)keTcs KyZa Ipolle, 4eM raMJIeTOBCKask MeUINTENbHOCTb. B 5TOM cpaBHeHnn
Mosyanue Kopzenuu cuTyaTUBHO, B JIy4lleM cllydae — OTIIPaBHasA TOYKA CHOKeTa
Y Tparuyeckoe IpecKasaHue ero passutus. Ho Bce-Taky, mo4yeMy oHa MOTYUT?

B nepsouctounuke y Fanbdpusa MoHMYTCKOro OTBET ObUT HEZBYCMBIC-
JIeHHBIM, KaK 1 HaMepeHue Kopzennu yKIOHUTbCS B U3bSICHEHHUH JIIOOBU K OTLLY:
«Mnapmas nodb Kopzeiina, IoHuMas, YTO OTLA IOKOPUJIM JIbCTUBBIE YBEPeHUs
CTapIIMX CeCTep, MOXKesIaua ero UCIbITaTh U MOPeIInIa eMy OTBeTUTh NHave...»

[2, c. 23].
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U manee Kopzeiina BOBCe He MOJTYMT, HO HE MEHee OAPOOHO, 4eM CeCTPhI
TOBOPUJIA O CBOEI JIIOOBY, YUTAET OTIy MOPaJib:

Cy1iecTByer Jiu I7ie, OTel| MO¥, TaKasi JI04b, KOTOpast MOIvia Gbl MHHTH O cebe,
6yATO OHa JTFOOUT OTHA GoJtee, deM otia? He nymaro, 4To6bI rIe-HUOYb OThICKAIach
TaKasi, KoTopast ocmeJia 6bI ToI06HOE YTBEPK/IaTh, €CIIU TOJILKO ee K 3TOMY He T106y-
JKIIAeT HAMEPEHYe 3a JOKMBBIMU CTIOBAMH CKPBITH MPaBity. [0 CUX TOp 51 Bersa oGu-
J1a Te6s1 KK OTIIA, /14 ¥ TeTlePb MO 1YBCTBO COXPAHSIETCS] BO MHE HEM3MEHHBIM. A eI
ThI IOMOTAEIbCST OT MeHsT 4ero-1160 GOsbIero, To 6y/b HeKOIeOMMO YBepeH B MOei
JEOGBY U TIPUBSI3AHHOCTU U MPEKPATH PACCIPOCH CBOM. Be/lb ThI CTOMUIIb CTOJIBKO,

CKOJIBKO 3aKJTH0Uaellb B ceGe, ¥ CTOJIbKO JKe JTIF0OBH 1 TUTAI0 K Tebe [2, C. 23].

B crapoi anrnumiickou nibece King Leir, u3nanue KOTOPOU B 1605 T. IOTK-
HO GBIIO HEMOCPeCTBEHHO Mpe/liecTBOBATh LIeKCIUPOBCKOi bece, Kopaena,
XOT# ¥ He YCTPAMBAaEeT UCTILITAHUSA OTIY, HE JOXOAUT JI0 PSMBIX €My YIIPEKOB, HO
OTYET/IMBO BeJieT B Ka4eCTBE CBOET0 MOTHBA — HEXXeJlaHWe JIbCTUTDh. Ee cecTpsl
3apaHee mpexynpexzueHsl npuaBopHbiM (Skalliger) 06 ucmbiTaHuMu, KOTOpOE
MPENCTOUT, — TIOCOPEBHOBATHCS B MPU3HAHKUMU OTILY, KTO €ro GoJiblie JI0OUT, 1
He CKPBIBAIOT HU CBOETO JKeJaHs MPOIeTh O JIF00OBY, MOA0OHO CUpeHe, HU CBOe-
ro Ipe3peHusI K caMoii OTLIOBCKOM 3aTee:

RAGAN: O that I had some pleasing Mermaid’s voice...
For to enchant his senseless senses with!

Scene 2
Perana. O ecyiit 6bI MOIJIA 51, KAK CHUPEHa...

OKO01710BaTh 6eCCMBICTeHHBIN MO3T ero!*

Kopzenus f1omKHa MMIPOBU3MPOBATh, OCKOJIbKY OHA He penynpexze-
Ha. OHa NoZaeT CBOIO NePBYIO PeIUIMKY B 3TOM CIieHe — B CTOPOHY — IIOCJIe BbI-
crymenus Fonepuibu (Gonorill): <O, how I do abhor this flattery!s (O, kak MHe
HeHaBMCTHA 3Ta JIeCTh)

TTocne PeraHsl, Koraa oter coBceM pacuyBcrBoBascs: «Did never Philomel
sing so sweet a note» (Ilerb ®unomerna He Mora 6 Tak cazxo), Kopzea, BTo-

1 TToacTpOYHbIiA ePeBOA CTPOK U3 craporo «Koposs JIupas BBINOTHEH aBTOPOM
cTatbu. — HLIII.
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ps otwy, Bezet cBoii MoTHB: «CORDELLA: Did never flatterer tell so false a tale»
(Scene 3) (Crutectut He cMOT ObI JILCTEI] XBaJTy TaK JUKKBO).

Cama oHa, Kak 1 y Tanbpuia, roBOPUTh He OTKA3bIBAETCS, HO — MyCTh U
6e3 MHTOHAIIMK HPABOYYUTENHHOTO YIIpeKa — FOBOPUT (KaK CKaXKeT U MIeKCITH-
poBckast Kopzienusi) 0 ToM, 9TO JIFOOUT OTIIA TaK, KaK U M0I00aeT A04epu:

CORDELLA: I cannot paint my duty forth in words,
I hope my deeds shall make report for me:
But look what love the child doth owe the father,
The same to you I bear, my gracious Lord.

Scene 3
Kopgzenna. Kak MOXHO ZOJIT )XUBONXCATD CJIOBAMU?
Hazerocnb, 060 MHe fies1a pacCKaxyT.
JT1060Bb, KaKOi AUTS 06513aHO OTILY,

K Tebe murato, 61aropoHbIii IOpA.

3mech — B CTapoii Iibece — MOSABJISIETCS MBICIIb, OTCYTCTBOBABIIAsA y Tab-
bpuna, HO IPeBPaTUBIIASCSA B OCHOBHOUN MOTUB y Illekcrupa o TOM, YTO HEBO3-
MOHO N300pa3uThb Ha CJIOBAX TO, YTO AOJIKHO cTaTh AesoM (deeds).

Ha stoM ¢oHe oueBuaHO, Kak Illekcnup M3MEHUJT pedeBYIO MAPTHIO
Kopzenuu B mepBoii U KJIFOU€BOH ClieHe Mbechl. [lepBast perinKa Tparuiecko-
ro repost y Illekcnupa O4eHb 4acToO 3aJaeT TOH ero XapakTepy U pPoJid. DTUM
KaMepTOHHBIM cJI0BOM it Kopzenuu (Mpou3HeceHHbIM BClel PUTOPIYECKOMY
00bsicHeHUI0 [OHePHUIIbY) 3BYYUT «MOTIaHUE>

Cordelia. [Aside] What shall Cordelia do? Love, and be silent ((Scene 1).

Tak B TekcTe KBapTo (1608, 1619). B Tekcte pommo (1623)* «What shall
Cordelia speak?»

2 CoBpeMeHHbII TEKCT TPAre/iny, BOCXOAALIMI K KBAapPTO, IPUBOANTCS 1O U371 Penguin
Classics (first publ. 1972): Edited by Stanley Wells on the basis of the text prepared by Gary
Taylor; Tekct, BocxoasAumuii k gomnuo, o usz. Oxford World’s Classics (first publ. 2000):
Edited with a Commentary by George Hunter, and with an Introduction by Kiernan Ryan.
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371ech HeT CJI0KHOW CMBICJIOBOM 3a/ja4d, ¥ PyCCKHMe MepeBOAYUKY JIUIIb
BapbUPYIOT MBICIIb ¥ CTHJIb. Te, KTO OPUEHTHPOBAHbI HA TEKCT (OJIMO — C IJIaro-
JIOM «CKa3aTh», He YKJIa/IbIBAIOTCS B 00'beM Of[HON CTPOKU:

b. ITacrepnax: A yro Kopzennu ckasaTs? Hu ciosa.

JTro6uTh 6e3rIacHo.

I. KpyxkoB cienyer 3a IlacrepHakoM, NepemnuchbiBas (Helb3s CKa3arb,
YTO K YJIy4IIeHHI0), — 3TO ero NepeBo/iyecKasi CTpaTerts:

A 4ro ckasarb Kopgemu? Moman.

Jro6u 6e3 cioB.

JTrobomeiTHO, uTo mepeBoy I. KpykkoBa, mapajiiesbHO TaHHbIH 17151 060-
UX BaPUAHTOB TEKCTA, [10 KpaiiHel Mepe B JAHHOM MeCTe He 3aMedaeT pa3HoCTH,
CyIIeCTBYIOIIEN B KBapTO U GOIIHO.

Tem, kT0 06oIesCs Ge3 rIaroyia TOBOPEeH¥sl, Jierde YJIOKUThCS B CTPOKY,
HO TeCHOTa Bce paBHO orymiaercsi, u O. Copoka /it KpaTKOCTH pa3phiBaeT Jio-
60Bb 1 MosTyanue: «Kak 661Tb Kopaenuu? JIlo6uTh. MomdaTh».

Crenyromuii KomMeHTapuit Kopzemu mpo ceGst Cliefiyet 3a BhICTYILIEHHU-
eM Peranbl:

Cordelia [Aside] Then poor Cordelia!
And yet not so; since, I am sure, my love’s
More richer than my tongue.

Scene 1

ITacTepHaK TOYeH U KPAaTOK (HaXke B CPABHEHUU C OPUTHHAIIOM), U 3aMe-
9YaTeNbHO aQOPHUCTHYEH:

0, Kax 6eznHa s! Her, 1 He 6egHa —

JTI1060BbIO 51 Goraye, yeM CJI0BaMHU.

KpyxkoB u 3zeco [TacTepHaKy BTOpPUT, NlepenuchiBas, pesysbTar miade-
BeH (UJIU ABYCMBICJIEHHO CMEXOTBOPEH):
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Kro n106UT cepareM, a He SI3bIKOM,

Tot 4yBCTBaMU 60raqe, 4eM CJI0BaMHu.

U, HakoHell, Koraa HactymaeT depen Kopaenwu 3aroBoputhb (Bce Ipe-
IIEeCTBYIOIME PeIIUKY ObutH [7ist ceOst — aside), B OTBET Ha BOMPOC OTIA OHa
IBaXK/Ibl IOBTOPHUT CJIOBO, CTaBIlee JIEMTMOTUBOM Bcell Tparemuu: «Nothing».
CJ0BO, CTONb TPYAHOE JUISi IEPeBOa Ha PYCCKUM SI3bIK, MOCKOJBKY <HUYEro»
3BYUYMT CJIMIIKOM Pa3rOBOPHO ¥ He HATPYKEHO CMBICTIOM, 8 «HUYTO» CJIMIIKOM
HaTbIIEHHO B CBOeH puocodryeckoit 3HaYMTENbHOCTH.

JIuib MoCyie 3TOro 0TKa3a rOBOPUTH U MPEAIIeCTBYOIINX eMy TPU3HAHUI
po ce6si 0 HeBO3MOXHOCTHU CKa3aTh MIEKCMUPOBCKast Kopzenvst ofXBaThIBaeT
U JIake Pa3BUBAET MBICJIb CTAPO TPAreIUK O TOM, UTO ee JIOOBb K OTI[Y TAKOBa,
KAaKOMH el ObITh U JOJKHO, HO HEe MOKeT OBbITh O0JIbIIIe TOTO: OHA HEe MOXKeT OTaTh
OTI[y BCIO CBOIO JIDOOBb, IOCKOJIbKY, BBIISE 3aMY K, IOJDKHA OyIeT pa3ieauTh ee
MEK/y OTI[OM ¥ MyKeM. XOTsl, B OTJIYMe OT CTapPOU Tpareuu, MeKCIMPOBCKast
Kopnenust o6xonutcst 6e3 HacTaBieHUst U UCIbITaHUsS OTHy, JIMp pa3pasuscs
THEBOM, a BCe JajibHelilee TedeHne CI0XkKeTa CTaio /i Hero (M B mapauiefib K
Hemy 717151 rpada ItocTepa) 0CoO3HAHMEM Pa3IUUKs MEX/IY BHEIITHUM U BHYTPEH-
HUM, 3DUMBbIM ¥ OTKPBITHIM JIUIIb /75 yIIEBHOTO TPO3PEHHSI.

B tparenuu o Jlupe Illexcrniup fajeKko He BIEPBble OTKPBLI AJs cebs To,
YTO elle B OTHOIeHNY XPOHUKH «Pudapy [1» CtuBen I'puUHO/IAT OLEHWUT, KaK 1I1ar
«K CIIOCOOHOCTH perpe3eHTHPOBaTh BHyTpeHHUE Mup (inwardness)» [8, p. 301].
«Koporb JIup» — He nepsas, Ho BaxkHelmas a1 Illekcrnupa beca B OBNa/ieHNH,
B OCMBICJIEHHH 3TOH CIIOCOOHOCTH, KOTOPAst 37iech 03BOJMIIA IIepedOpMyIUpO-
BaTh CTApbIii CIOKeT, 3aK0JIbLIeBaB ero: B IepBOH ClieHe 3pUTeJII0 MIpe/icCTaBleHa
HEeBO3MOXXHOCTh (MJIM HeyMeHHe) repost — B JaHHOM ciy4yae Kopzenuu — fo-
BEPUTb S3BIKY CBOIO JIF0O0Bb (OHA OKa3anach mpazuuecku 8UHOBHOU, He Oynydn
8uH08amotl), a B 3aKJI0UUTEILHON PelliKe pa3Be He CIIbIIIUTCSA BO3BPAT K U3HA-
YaJIbHOM CUTYAl[MH C TIONBITKOM pa3pelnTenbHOT0 UTOTa:

The weight of this sad time we must obey;
Speak what we feel, not what we ought to say.
The oldest hath borne most: we that are young
Shall never see so much, nor live so long.
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ITpexxzie yeM MOMBITATHCSA PEIIUTD, YTO 3TU CJI0BA O3HAYAIOT, OTMETUM,
YTO B KBapTO U B (OJIFIO OHU OT/aHbl Pa3HbIM IlepcOHaXaM. B kBapTo — reprory
OnbeHu, BEPOATHO, 110 TIPaBy CTApIIMHCTBA CPEAU TeX, KTO BHDKUJ ¥ BBICTYIIA-
er pacriopsiauteneM ¢uHana. OfHAKO NpaBieHne HaJ BpuTaHuel oH mepesaer
Darapy u KeHTy, KOTODBIi 3Ty 4eCTh OTKJIOHSET, TAK YTO KOposieM Ha Gyayiiee
npeznnonaraetcs darap (y lanbdprza MoHMYTCKOT0 KOpOHA 10CTajach BEIKUB-
weii Kopzenuu). Darap ruMeeT npaBsa Ha 3aKJIOYKTesIbHBIE CJIOBA KaK TOT, KTO
Hacienyer Bennuuio (cp. @oprunbpac B «lamiere») u KTO ObUT OHUM W3 TeX,
KTO [IPUHAJ Ha CBOU IJIeYy TPy3 BpeMeHH.

YTo KacaeTcs CMbICIIA CJI0B, TO UX HeABHOCTb OYeBUZIHA YiKe 110 TOMY, KaK
I0-Pa3HOMY MX TOJKYIOT KOMMeHTaTopbl. OueHb CTpaHHOe 0ObsICHeHNe Mpel-
naraet Kupnan Paiten (Ryan) — kak usBuHeHue mepes OnGeHH, y KOTOPOTO
ux 3abpasnu B Tekcre pommo: «Regal formality has broken down into individual
feelings. There may be in this an element of apology for taking the last speech
from Albany» [13, p. 279].

Ho Benpb B TexcTe kBapTo cam OJGeHM MPOU3HOCKII Te e camble CoBal
ITepes KeM OH M3BHHSUICS MJIM TaM ¥ HUX OBUT IPYTOi CMBICT?

Ba)XHOCTb ¥ TEMHOTY 3TUX 3aKIIOYUTENbHBIX 0B JI. ITMHCKUI niio-
CTPUPYET TeM, YTO «HU B OJHOM U3 JIy4IINX PyCCKUX nepeBofos “Kopoinsa Jlupa”
Haxke IpUOTU3UTENLHO He MepefaH 3TOT — BaKHeHIuii A71s1 061Iero cMbicia u
TOHA — BTOPO¥ CTUX MOCTIeIHEro YeTBepoCTHius». HaromHo ero: «Speak what
we feel, not what we ought to say» [4, c. 273].

IMox crpokoi JI. IInHCKu# IPUBOAUT HECKOJIBKO NepeBofioB: «be3 pomnora
IazguM MbI BOJTO cepriy» (A. Ipyxuuun); «IIpenaiitech cCKopou, ¢ 4yBCTBaMU
He criopsi» (T. Ilenkuna-Kynepuuk); «Kaxoii Tockoit nyma He cpaxena» (b. Ila-
CTepHaK).

B orHomenun IlacTepHaka BBIOOp NpuUMepa He TOYEH, IIOCKOJBKY
JLE. TIuHCKUi IPUBOAUT CKOpee IepeBo]| IpeJlIecTBYIONIeN CTPOKH, a CMbICI
ob6cyxmaemoro mecta [TacTepHaKOM MOHAT Tak: «BbITh CTOMKMM 3aCTaBJISIOT
BpeMeHa». Ho 1 B3ATbIN B I0JIHOM 00'beMe ITaCTepHAKOBCKUI [IepPeBO IepesiaeT
JIMUIb HEKUiA OOIIHIA CMBICI, yTPauKBasi O4eHb BaXKHOE, O YeM FOBOPHUTCS <TI0/
3aHABEC», — Peuesyro CUMyayuro: 9To xe HaM cliefiyeT roBoputh. O6 3TOM uzet
pedb B OPUTHHAJILHOM TEKCTe, T7le CTOST Cpasy /iBa I71arojia roBOpeHus — speak,
say. IlepeBozbl, BBINOJHEHHBIE NIOCTIe TOTO, KaK MosABUIach kHura [TuHckoro, cu-
Tyal\y He UCIIPaBAT.
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Ho v cam TTUHCKUI He MCIIPaBUI [IEPEBOIYMKOB JI0JDKHBIM 06pa3om. OH
IIPOYMTAJ TIOCTIeIHYE CJIOBA, IPOM3HOCUMBIE DIrapOM «OT IMEHHU BCEX NPHCYT-
CTBYIOIMX» KaK IIPU3HaHUe B COOCTBEHHOM 0eCCUINM — <«eJUHCTBEHHBIN CIIy-
Yail B IMEKCIUPOBCKUX PuHANax!» — «(MBI MOXEM) CKa3aTh JIUIIb O TOM, YTO
4yBCTBYeM, HO He O (BCeM) TOM, YTO CJIeZ0BaJIO ObI CKa3aTh».

TIMHCKUI He TIPUBEJ CaMOro GJIM3KOro MO0 GpOPMYIMPOBKE PYCCKOrO Iie-
peBojia 3TuX cTpoK — Muxanna KyamuHa: «CKIOHMMCS MBI [IO]] TSDKECTBIO Cy/ib-
661, / He 4TO XOTHM CKa3aB, a YTO LODKHBI». B 3TOM pycckom nepudpase Het
BCe-TaKU HY [IOJIHOW SICHOCTH, HU TIOJIHOTO COOTBETCTBUA OpUruHaiy. OueBua-
HO, YTO B OPUTMHaJIe 33/laHa Ipyrasi IPUYMHHAs CBSI3b — He C CYAbOOIA, a C «TsiKe-
CTbIO BpeMeH», 1 pedb He 0 TOM, YTOObI CKIIOHUTBCS UK IPOTUBOCTOATD CyAbOe,
a 0 TOM, YTOOBI BEIHECTH YPOK U3 EPEXUTOr0 BO BDEMEHH: IIEPEKUB TO, YTO MBI
[IePEeXKUITH, MbI IOJDKHBI HAYYUThCS KICKPEHHOCTH, TOBOPUTD TO, YTO YYBCTBYEM,
a He TO, YTO HaM ZI0JDKHO CKa3aThb (ought to say). 1 aToMy Hac yYuT Kak pa3 «Ipy3
TeyasbHbIX BpEMeH», T. €. OIbIT TPareuH.

B sTOM ¢uHane HeT TOW eAWHCTBEHHOCTH, KOTOPYIO B HEM HAXOJIJI
[TMHCKMIA: Tepou He PacIHChIBAIOTCA B OeCCHINH, a, KaK U ClefyeT B LIeK-
CIIMPOBCKOM QuHaJe, U3BJIEKAIOT YPOK Ha Oyaymee. B 4em atoT ypok? I'maB-
Hast CJIOKHOCTh TIOHMMAHUS MIEKCIMPOBCKOTO OPUIMHANA — B TOJKOBAHHUU
IPOCTOTO TJIarona ought to, BHIPAXXaOIEro JOKEHCTBOBaHUE, HO B KAaKOM
cMbicie? HpaBCTBEHHBIN MMIIEPaTHUB, BOJIA 0OCTOATENLCTB, GOPMATIbHOCTH
KU3HEHHOTO pUTyasar

Ha TpexaneBHoM cemuHape mo «Koposmio Jlupy» B KamGepnenn Jlomk
(BuHn30p) 3—5 sAHBAps 2016 I. peyb He pa3 3axofuia 06 3TUX CTPOYKaX U O
cMbIcie Tiiarosa ought to. OGpalieHre K ONBITY U OHUMAHUIO COBPEMEHHBIX
HOCHTesIell fA3bIKa He OKa3ajoch, 6e3yCIOBHO, PeIlaioliuM, MOCKOIbKY U OHU
Ko07ebaJvch B TOJIKOBAHWM 3HAYEHHUS, CKIOHSACH K TOMY, YTO JIOJDKEHCTBOBA-
HYe B IAHHOM CJlydae — U MPeK/ie BCero Mo KOHTEKCTy — 03HadaeT HeduTo Gop-
MaJIbHOE, TPOTHBOIOJIOXHOE UCKPEHHOCTH! YyBCTBA. DTO MoATBepskaer u OED,
npezuiarasi Kak OCHOBHOe Clieflylolliee 3HaueHUe JJIg IJiarojia ought co BpeMeH
He TOJIbKO IIeKCITMPOBCKUX, HO U Oosee paHHux: «The general verb to express
duty or obligation of any kind; strictly used of moral obligation, but also with
various weaker shades of meaning, expressing what is befitting, proper, correct,
advisable, or naturally expected».
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VIHBIMU CJIOBaMHU, IJIarojl BEIpaKaeT 06513aTeIbCTBO ClIefI0BATh JIHDOOMY
JIONTy, BKJIIOYasl M HPAaBCTBEHHBIN JIOJIT, HO C OIOJIHUTEIbHOM OITAKON Ha TO,
YTO NIPUHATO, IPUJINYHO, IPaBUJIBHO, PEKOMEH/I0BaHO, OXKUAaeMo, T. e. Ha TO,
YTO OTHOCUTCS K BHEITHEMY 1 B KOHTEKCTe IeKCIUPOBCKOro GpuHana sSBHO Ipo-
TUBOIOJIOXHO BbIPAXEHMIO UCKPEHHEro 4yBCTBA. JIONOJNHUTENIbHOE 3HadeHHe
MOXeT CTAaHOBUTBCS U OCHOBHBIM. JlyMalo, MIMEHHO 3TO IPOUCXOJUT B JAHHOM
ciyyae.

B OTHOLIEHUM 3TUX 3aKIIOYUTENBHBIX CJIOB €CTh ellle OINH CMBICJIIOBOM
BOIIPOC: IPEANOJIaratoT I OHU OTCBIJIKY K HauaJIbHOU CUTyalluy Tpareanu. MHo-
I7la UX CBA3BIBAIOT HANPSMYIO, KaK 3TO JieJlaeT KOMMeHTaTop u3nanus B Oxford
World’s Classics — Crannu Yamic: «..kak Kopzenus czenajia B Ha4alibHOH Clie-
He» [II, p.275], T. . TOBOPUTD (MJIM MOJITYATh) TaK ke, KaK OHa, IIOBUHYSCh YyB-
CTBY, a He HaB3aHHOMY pUTYyaJly.

YcraHaBMBas CBA3b MeXAY GUHAIOM ¥ Ha4aJIbHOW CUTyalluel, Mbl Jleli-
CTBUTEJILHO NOZICKa3biBaeM (UM HaXOAKM NO/ICKa3Ky) K IOHUMAaHUIO 3aK/II04u-
TeJIbHbIX CTPOK U YPOKa, IPeJJIOKeHHOTro Tparefyeil. OTOT YPOK BIIMChIBAETCS B
JIVHUIO IIEKCIIMPOBCKOTO TBOPYECTBA — Bce Bo3pacTaiomeil pediekcuu repoes
II0 OTHOIIEHWIO K CBOUM CUTYalUAM, Ay6JIMPyeMO CTOJb JKe BO3pacTalomleil
creneHbio peduexcruy nucatesns [lekcnypa Mo OTHOIIEHUIO K JKAHPOBBIM YCJIOB-
HOCTSIM Tex GOpM, B KOTOPBIX OH paboTat.

Pednexcusi/pedieKTHBHOCTb Oblia BBefleHAa B Ha3BaHWe 110 KpakHei
Mepe OZIHOTO U3 TpeX OCHOBHBIX COCTOSIHUM «JIUTePAaTyPHO! KyJIbTYPbl eBpOIei-
CKOT'0 Kpyra» [I, C. 7], HO eCJIN «TPaZiULIMOHANA3M» U <PUTOPUYHOCTb» OMMCAHbI
oAPO6HO, TO XapaKTep KyJIbTypHOU pediekcuu ocTaeTcsi HaMedeHHbIM c1abo,
MOMEHT, KOT/Ia ee POJib CTAHOBUTCS MPe0OIaialoNiuM KyIbTYPHBIM (paKTOPOM
Ha MCXOJle «BTOPOTO MOBOPOTa», OCTaeTcsl HeolpeesieHHbIM. 1071 «BTOpPBIM
nosopoTtom» C.C. ABeprHIIeB NToApa3yMeBaeT 3aBeplleHne «COCTOSTHUA» KyJlb-
Typbl> — pedJeKTUBHOrO TPaAULNOHATIN3MA, HA KOTOPBIN LIeAPO PYKOU Te-
OpeTUKOB OTBEIeHO /iBa C JIMLIKOM ThicsdesieTuss — ¢ IV B. o H. 3. BIUIOTh 710
XVIII cronerus:

DTOT BTOPOIi OBOPOT HeJb3si Ge3 0CTaTKa NMPUKPENUTh K KaKOMY-THO0

BeKy WK TeM 6GoJee ecsituuieTio. I1oxkayid, OH IpeABOCXHUIAETCs Ha CAMOM HC-

117



Studia Litterarum /2019 ToM 4, N2 2

xozie Peneccanca («Zlon Kuxot», Tparenuu Illekcripa, «OnbITel» MOHTeHs) U B
TeHU 6apOYHO-KIACCUIIMCTUIECKOH KYAbTYphl (IPUHIUNUATbHAS AHTUPUTOPHUY-

HocTb ITackans)... [1, c. 7].

«Bropoii moBopoT» — MOBOPOT Ha pedJeKcHio, Ha JUYHOCTb, HA WH-
IVBUIYaJIbHOCTb (HaXOAAIIYIOCA He BO BJIACTH JKaHpPA, a CBOOOAHO pediiex-
THPYIOIIYIO XaHPOBble GOPMBI) — TaK U OCTABJIEH B HEOIPEJeJIeHHOCTH, «B
TeHW» ¥ B CKOOKAax Ha mpaBax oroBopku. OH TaK U He <IIPUKPEIIeH» HU KO
BpeMeHH, HU K COOBITUIO... X0Ts, 6iarogapss M.M. BaxTuHy, ero CBs3bIBAIOT C
«106eJ0HOCHBIM TO’beMOM POMaHa, 3TOT0 “He3aKOHHOPOXKIEHHOro” XaHpa,
Kak Obl “aHTIKaHpa”, CAMbIM CBOUM MPUCYTCTBHEM, KaK yOEAUTENHHO CKa3a-
HO B uccienoBanusax M.M. baxTuna, pa3pylmuBLIero TpagjuliiOHHYIO CUCTEMY
XKaHPOB...» [1, C. 6].

Wrak, 4To MBI UMeeM JJIs JIOKAIU3aluu <«BTOPOTO MOBOPOTa» U IS
TOTO, YTOOBI 0003HAYUTH KOHEI] MpeobiafaHus TPaAULUOHAIN3MA 1 PUTOPH-
Ku? Bblille nepeyrceHHble IMeHa U Ha3BaHusl — pybex Bospoxaenusi u XVII B.
Pomas, ecnu BCIIOMHUTE, YTO M.M. baxTuH ero BeiBoaua He u3 «Jlon Kuxota»,
a u3 Pabne, — nouTty BekoM pasblie. CTOUT JIX 37ieCh ¥ 3azepxarbca? Ensa .

MHe yXe He pa3 NPUXOAUJIOCh FOBOPUTH O COHETE, KaK O XaHPOBOM
aHajiore pOMaHa B II033UH, KaK O )KaHpe, HeM3BeCTHOM AHTUYHOCTU U YCTaHO-
BUBIIIEM HOBYIO PEUYeBYI0 YCIOBHOCTD: «COHET CTajl OJHOM U3 TepBbIX MaHupe-
CTAllMi 3TOTO MBIIIJIEHUS, IOCKOJIbKY ITPe/ICTaBIIAT HOBBIM THUIl I033UH, CO37a-
BAEMOU B PaCUeTe He Ha MY3bIKAJIbHOE CONPOBOHCOeHUe, A OIS WMEHUS Npo ce6s»
[9, p. 28]. DTOT HOBBIIA TUII peyeBOM YCIOBHOCTU POXIAETCA B CBA3U C TeMOH,
OTpe/iesIMBIIIel <HOBYIO KM3Hb», — C JIOOOBBIO.

Ecnv Bce, 4TO KacaeTcs TpagULOHANI3Ma 1 PUTOPUKH, OIIMCAHO HOAPO6-
HO ¥ B JIeTaJIAX, TO BCe, YTO KacaeTcs pepJIeKTUBHOTO 3JIeMeHTa, IPUHIMINAIb-
HO MEHSIOIIEro COCTOSTHUE KYJIbTYPBI, OCTAeTCs, KaK Y>Ke CKa3aHo, HeolpeseseH-
HbIM. VIMeHa 1 Ha3BaHus PeObIBAIOT HA IIPaBaX OrOBOPKU K mpeobiiaaroiemMy
KyJIbTyPHOMY TUILY, U3 )KaHPOB Ha3bIBAeTCA OfIUH — POMaH... A 4YTO XapaKTepHO
nns pedrexcuy Kak ThHa MbInuieHus? Kak coBepuiaeTcs ImyTh OT OCO3HAHUSA
CBOEro 0OHOBJIEHHOTO B JIIOOBU «51», T. €. OT NeTPAPKU3Ma, K aHTHIIeTPAPKU3MY
Kak pedJeKTHBHOMY OCTPAaHEHUIO CAMOT0 aHpa COHeTa, IOPOAUBIIETr0 HOBYIO
pedriexcHIo 1 CTaBIIero ero IepBo¥ XKepTBOW? DTO He ONPOBepraeT CKa3aHHOTO
0 COHeTe — JKaHpe HOBOTO MBIIIIEHUS, HO JIMIIb MOATBeP)KaeT ero pedeKTrs-
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HYIO [IPUPOJY, CKJIOHHYIO K I1apOJMPOBaHHIO/CaMOIIapOAXPOBAHNUIO U K OCTPO-
YMHIO/OCTPOMBICTHIO. OCTPOMBIC/IME — OJMH U3 BXHEHIINX COCOBOB peHec-
CaHCHO-6apoyHO¥ pediieKcuM, 0CO3HAaBaeMbIil NIEPBHIMHU XK€ €ro TeOPeTUKAMU
B IPUHIUIUAIBHON HOBU3HE — KaK He4TO He OTpedIeKTHPOBaHHOE aHTUYHO-
creio (B. I'pacuan) (cm.: [6]).

CrenoBaresbHO, OmucaHWe pedeKcMM Kak KyJIbTypHOro (aktopa,
ornpefieJieHUe ero MecTa, XpOHOJIOTUHY, IIPUeMOB MBbIIUIeHNS, KaHPOB — Ha-
cymHas npobyiema, B TOM 4ucie U B oTHomeHuH Illekcnupa. B Kakux xaHpax
U npousBezieHusx y lllekcrnupa meKCIMPOBCKOE CJIOBO ABIAET ceOs B pediiek-
TUBHOM KauecTBe? C.C. ABepuHIIeB Ha3bIBaeT — )aHp Tpareauu. Ecim KoHKpe-
TU3MPOBATh MBIC/Ib, TO MOXKHO CKa3ath — «[aMieT» ¢ repoem, 6yATO HAYUTAB-
muMcsi MoHTeH#, a IOTOMY KpaiiHe HEYIOTHO YyBCTBYIOIIMM ce6si B apXauyHOM
«Tparequy Mectw». Tak apxaudeH WU MO-HOBOMy pediextnBeH Tamiert?
s Ilexcnupa XapakTepPHO BUETb HOBBIM MUD He TOTOBBIM, @ POXKAIOLIKM-
€ U3 JlyXa 3IUYECKOi CTapUHBL. DTO O/{HA U3 CaMbIX rnybokux Mbicieit JLE.
ITuHCKOTO, U3 KOTOPOU OH BBIBOAWJ U XapakTep Tparudeckoro y Illexcnupa,
U XapakTep ero reposd. Bor noyemy naxe I'amiery uyxzaa «pedekTupyonias
HpaBCTBeHHas 60pbOa». X0TA Ha TOW JXe CTPaHMIe, UyTh HIDKe, OyzeT CKa3aHo,
qyro «[amyeT» — «IepBas U eNUHCTBeHHas <..> Tparefus pedJeKTHPYIOIero
reposi» [3, c. 267].

TamyieT — BoOIJIOLIEHNe HOBOW pedieKCHM B COYeTaHUU JIBYX ee Helpe-
MEHHBIX KauecTB — OCTPOMBICINSA ¥ MeJaHX0Iu; MOHTeHb — HZIe0JIoT 3TOM
pedsiexcuu, HameAmWid /A Hee HAaWIydIIMA (faXke 10 Ha3BAaHMIO) HOBBIM
XaHpP — acce/ombIT. «[amyeT» MOABUIICA IO aHIJIMHCKOTO TepeBoja «OTbI-
TOB», BBIOJHEHHOTO J[koBaHHU Dnopuo (1603). DK3eMIUISP aHIJIUKACKOTO
MoHTeHs1 — eAMHCTBeHHas KHUTa, AoLIefuIas A0 HAC C BaajelbyecKoil Haj-
nucbio Ilexcnupa (Kak ¥ Bce OTHOCHUTEILHO Hero, IOfIBepraeMoil COMHEHHIO).
[lexcnup AOJKeH ObLT MO3HAKOMUTHCS C AQHMIUACKUME «OTbITAMU» 10 UX
ny6nukanui: nopuo 6blT YeM0BEKOM, KaK 1 OH caM, U3 Kpyra rpada Cayt-
reMIToHa (koMudeckuil moprper PI0pro y3HAIOT B MEKCIMPOBCKUX IbeCax,
mpexze BCero B oHe AMuHazno e Apmaso, «BecruioHble yeumus ao6Bu»).
Tax 4T0 onbIT YyTeHNUs «ONBITOB» MOT CKa3aThCs PaHble, HO [JIaBHOEe — OH Jier
Ha TOATOTOBJIEHHYIO TTOYBY.

Dra CTOPOHHss MOZACKa3Ka MOIJIa ObITh BaXKHOK, HO He OHa MOPOXK[a-
eT IIeKCIMPOBCKYI0 peJIeKTUBHOCTD, a CO3BYYHA €M, uaeonorusupyer ee. Bee

119



Studia Litterarum /2019 ToM 4, N2 2

HA4yaJ0Cch MHOTO paHblle. Ecoi He ¢ XpPOHUK [TePBOM TeTPaJoruu, TO HaBepHs-
Ka ¢ «Puuapza II» (o ToM, 4TO OH Zaj MOBOJ YBUJETh MEKCIMPOBCKUNA MyTh K
inwardness, yxe ObLIO CKa3aHO). XOTS U B HEIMOCPECTBEHHO Mpe/IIecTBYO-
meM «Puuappe III» Hlexcnup fajn npyrMep TOro, HACKOJILKO OH CO3HATeJIeH IpU
BCTpeye C OBITYIONMUM KPYroM Hleil — ¢ MAaKUaBeJUTM3MOM.

A nepsas Tpareaust — «<TUT AHAPOHUK», I7ie U3OBITOYHOCTb KPOBU B KPO-
BaBOM CIO)KeTe MHOTMX HaBO/[MJIa HA MBICJIb O CO3HATeJIbHO-TIapOJUIHOM IIpey-
BeIMYeHUN. PaHHUe KOMeInu — OT «YKPOILleH!sI CTPONTHUBOM» U «BecIoaHbIx
ycunuii 1io6Bu» 10 «CHa B JIETHIOI HOYb», I7Ie «ITheca B Ibece» HeM3MeHHO Jia-
BaJjla [IOBOJI BbIHECTU HA CLIeHy U CZeslaTh CIOKeTHbIM MOTHBOM OILIEHKY caMOi
TeaTpajbHOM yCJIOBHOCTH.

Ho Bce-Taku 0co6y0 posnb B 0QOpPMIIEHHH IIEKCITUPOBCKON pediiex-
CHU UMeJ TIO3THYECKUil OmbIT, 06peTaemblit B coHere. O6 3TOM MHe He pa3
NPUXO/IUIIOCH TOBOPUTh B OTHOIIEHWM METPAPKUCTCKOW YCIOBHOCTH KaK B
IIeKCIUPOBCKUX COHeTax, Tak U B ero nbecax. Kynbmunauusa — «Pomeo u
ILKynbeTTa» ¢ repoeM, Yeil MyTh K JIFOBY JIEXKUT Yepe3 MPeosioieH e MTaM-
OB OBbITyIOLIETO MeTpapKu3ma. PoMeo MmepBbIX MONYTOPa aKTOB — KOMHYe-
CKUU repoii (XOTs UIMEHHO eMy JJ0BepeH KOMMeHTapHii U mpejcKkazaHue 0y-
nyiieil Tparenuu).

BHyTpH caMOro COHETHOTO >XaHpa TaKXe MPOUCXOAUT BO3pacTaHMe
pedrexcuu. DTO yTBepKeHNE MOXKET OKA3aThCsl CTPAHHBIM, TaK KaK XPOHO-
JIOTUS COHETOB IIPe/TI0JI0KUTeIbHA, BO BCKOM CJIyuyae IlepBasi U BTOpas 4acTu
c60pHMKA HUKAK He MOTYT CYMTAThCS PaHHEH U I03/IHEH, HOCKOJIbKY IBa COHe-
Ta 13 BTOPOI MeJIbKHYJIU B I1€4aTH YXe B 1599 I. 11 TeM He MeHee £ IpUepKu-
BAKOCh BCe H0Jiee MOTUBUPOBAHHOM KOHIIENIIMU OTHOCUTEIBHO «COHETOB 1603
rofia», K KOTOPbIM OTHOCATCS BCe COHETHI OT 104-TO 0 KOHIA NepBoii yacTu,
T. €. 710 126-TO.

YCI0BHO paHHMe IEeKCIUPOBCKYe COHeTh! — GOH A Tparenuu «Pomeo
u JIXynbeTTa», O3/{HYe CO371aBaJIMCh B Kpyry «OTensio». PaHHIe HEOXHOKPATHO
BapbUPYIOT MOTUB, TPaJULMOHHBIN A1 aHTUNleTpapKu3Mma, HaurHasa ¢ @. Cuz-
HU, — KaK MpOIeTh XBajly BO3JHOOIEHHOI, YTOOb OHA He Oblia U He MOKa3a-
JIach JIeCTbIO, TIOCKOMBKY CTOJb BEMKH JIOCTOMHCTBA afipecara, YTo M CKa3aH-
Hasi [IpaBzia MOXKeT ObITh BOCIPUHSATA KaK mpeyBesnndenue. CoHer 35 y CuaHU B
«Actpoduie u Cresie» 3aBepluaeTcs IATUKPATHBIM IIOBTOPEHUEM CJIOBA praise
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C LleJIbI0 ZI0Ka3aTh, YTO [I0XBaja, IpousHocuMas Cresse, 3By4UT He JIECTbIO, a
XBaJIO¥ caMo¥l XBaJle, IIJIATOHNYECKO# 60eCTBEHHON Hziee, a He ee 3 MHOMY OT-
paxeHuio: «Xpaja Tebe XBasbl mpocnaBuT umMsi, / He Thl XBasioit, XBasa B TeGe
xBanumas (nepesod U. llatimarnosa).

Ecnu CupHM ZeMOHCTPHPYeT W MOfYepKHBaeT KanaMOypHOe OCTpO-
ymue, To Illekcnupa Aaxe B ero aHTUIETPAPKU3Me OTIMYaeT Cepbe3HOCTh:
«[lexcrup mepenuchiBaeT MO33UI0 MOXBAJbI, UCMOJB3YS <...> C Oecrpele-
ZIeHTHO! Cepbe3HOCTbI0 aHTUYHBIN XXaHP NAapOAUNHOTO d3HKOMUA» [7, C. 2].
Jna CuoHU IPOCTPAaHCTBOM OCTPOYMHOIO IIepeoCMbIC/IeHHS OCTaBalach
IpeXXHsIs MeTPapKUCTCKask BePTUKalb, CBS3bIBAIONIAs HEOO U 3eMJII0, Urpa-
I0I1as B3aUMHBIMM OTpakeHUAMH, Illekcnup ke pelIUTeNIbHO NepeBOAUT U
ZlelicTBYe, ¥ [eHHOCTHY B 3eMHOI IIJIaH; IpUMep TOMY 3HaMeHUTbI! COHeT-UH-
BEKTHBA [IPOTHUB IeTPapKUCTCKUX cpaBHeHUM: «Ee rnasa Ha 3Be3/bl HEIIOXO-
XU...» (130; nepesod C. Mapuaxa). HebecHoe BbIHeCEHO 3a CKOOKHU 1 OTCBITKA
K HeMy ObIBaeT JinIIb 6ersio 0603HaveHa KaK YCIOBHOCTb MJIM OTBEPTHYTa KakK
4y’K0e CJIOBO.

Llenast rpymma conetoB 82—85 (BHYTPH TOTO, YTO MOKHO CUMTATh B COOP-
HYKe [IUKJIOM O I103Te U II033UU — COHeThl 75—86, — Kyaa BXOIAT U COHETH O
BO3MOXHOM [To3Te-conepHuKe) BapbUpyeT MBIC/Ib O TOM, YTO KpacoTa Jlpyra He
Hy’)X/laeTcsl B UCKYyCCTBEHHOM Kpacke (painting) HU B CMBbIC/Ie )KUBOIIMCH, HU B
CMBbICJIe KOCMEeTHKU (COHeThI 82—83); a BO BTOpoii mape — 84—85 — pa3BuBaeTcs
MOTHUB, KaK XBaJIUTh, He BIIaJiasl B JIECTb U B JIOXb. B conemnou (anmunempapxu-
cmcKou) mpaduyuu 80NPOC 0 MOM, KAK X8ANUMb, HEOMBEMIIEM O 80NPOCA — KAK
nucame.

B coHeTax, KOTOpble MOXHO PacCMaTPUBAaTh KaK MO3[HUE, yriybisercs
cTpemJieHUe K inwardness; KIIOYeBbIM CTAHOBUTCA CJIOBO mind, TIpexze AocTa-
TOYHO CIIy4yaifHoe, a Tellepb Iepexofisilliee U3 COHeTa B COHeT. B HUX peduiek-
THpyeTcs paHee Gerviblii MOTHB — JIIOOUThH [71a3aMK WIIH Cep/ilieM, CTaBIInii Te-
nepb IpeMeTOM JUaJOTHYecKOro pa3MbIIIeHUs B IBYX NapHbIX COHeTax (twin
sonnets) — 113-114.

ITepBbIif U3 3TUX COHETOB — aIOJIOTUS BHYTPEHHEro B30pa, OKpalleH-
HOro m060BEI0 K JIpyry, KOTopas He MO3BOJSET OTYETIMBO BUAETH Hpen-
MeTHBI MUpP. MUp BOKpYr MejbKaeT IOAOOHO GerjbIM BUAEHbAM, HO 3Ta
HeBepHOCTb B OTHOLIEHUH BHEIIHero UCKyIaeTcs JylieBHON BepHOCTbIO B OT-
HOIIIEHUH JTIOOBU.
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113

Since I left you, mine eye is in my mind;

And that which governs me to go about

Doth part his function and is partly blind,

Seems seeing, but effectually is out;

For it no form delivers to the heart

Of bird of flower, or shape, which it doth latch:

Of his quick objects hath the mind no part,

Nor his own vision holds what it doth catch:

For if it see the rudest or gentlest sight,

The most sweet favour or deformed’st creature,

The mountain or the sea, the day or night,

The crow or dove, it shapes them to your feature:
Incapable of more, replete with you,
My most true mind thus makes mine eye untrue.

Paccrasiich MBI, U TO, 94TO GBLIO 3PUMO,
JKuBer B 04ax Jiyuiu By OT IJias;
Tak TOT, KTO [OJIyCJIell, Ble4eTcsl MHMO,
He Buzst, cMOTpHT BYATO HAMOKAa3;
L[BETOK WJIb MITHILY, WA YTO MHOE
I1a3a HaJIeXKHO B Cep/ilie He 3aMKHYT;
He 3HaBmme H1 06pasa, HU CTPOS,
B Hux Gersible BUIEHbs IPOMETIBKHYT;
Bezib 40 GBI B MX He OTPA3mWIOCh B3Ope:
YpozcTBa 06K W KPACOTHI,
JleHb WM HOYb, BEPIIUHBI UM MOpE, —
Bo BceM $1 y3HaI0 TBOU YePThL.
OnuuM TO6O# MOST Iy1a MOTHa:
I1asa mycTb JryT, Obiia 6 OHA BepHa.

Ilepesod U. Illaiimarnosa

Crenyromuii coHeT yriy0nsieT mpobieMy ¥ TO/CKa3bIBaeT HOBblE ap-
TYMeHTbL. B HeM mozxBaueHa MbICIb 00 MCKyLIEHHH MOAPOGHee paccMOTPeTh
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«ypOZACTBa OBJIUK», TIPUCYILINIA BHEITHEMY MUPY, TIOAUBUTHCS €ro IPUIY/IJIUBO-
CTH, a 3aTeM <«aJXUMUell JI0OBU» MPETBOPUTH B HEYTO COBEPIIEHHOE, PABHOE U
ZOCTOMHOE MpeMeTy JIF0OBU. 3/1eCh eCTh SIBHO CJIBINIMMBIA TTOJIEMUYeCKUI BbI-
naji MPOTUB HOBBIX MTO3TOB, KOTOPHIX MbI 3HAEM KaK «MeTapU3UKOB»>. «AJTXUMUS
mo6BM» — cTuxoTBopenue JIxxoHa JIoHHa ¢ BbimazioM B anpec Illekcnupa, KOTo-
PbIii OTKa3bIBaeTCs OT MOA0OHOTO UCKyccTBa. IIIeKCIUp He XOUeT BCMAaTPUBATh-
C B «MOHCTPOB ¥ HeBeIOMBIX CyIIeCTB», OHU IIPOCTO HEPa3INYMMBbl B3ITIALY,
PYKOBOMIMOMY JTF060BbBIO:

114
Or whether doth my mind, being crown’d with you,
Drink up the monarch’s plague, this flattery?
Or whether shall I say, mine eye saith true,
And that your love taught it this alchemy,
To make of monsters and things indigest
Such cherubins as your sweet self resemble,
Creating every bad a perfect best,
As fast as objects to his beams assemble?
0,'tis the first; ‘tis flattery in my seeing,
And my great mind most kingly drinks it up:
Mine eye well knows what with his gust is ‘greeing,
And to his palate doth prepare the cup:

If it be poison’d, ‘tis the lesser sin

That mine eye loves it and doth first begin.

JlecTb 1 BKyIIaeT — BCEX MOHAPXOB A —
Mos aymia, yBeHuaHa T06010?

Wy, HapoTHB, MOH TPaBAWBLINA B3TJIA,
Anxumuio mo6BY cebe yCBOUB,

W3 MOHCTPOB, ¥ HEBE/JOMBIX CYILIIeCTB
TBopurt Tebe MoROGHBIX XePYBUMOB,

U c HUMM MU HecOBepIIeHCTB UCYe3,

B cusaHbe 171a3 yTpaunBas 3pMMOCTb?

Bcé x nepBoe — BO B30pe CKPbITA JIeCTb:

Jlyia oBepuT, YTO ee HeT Kpalle, —
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U BezioMo r71a3aM, KaKoii OfiHeCThb

Ha BKyC HaImMTOK B KOPOJIEBCKOH dallle.
Kornb oH oTpaBileH, — Ipex He TaK BeJK,
Pas3 mpesx/ie B30pOM 51 K HeMy IPHHUK.

Ilepesod U. Illaiimarnosa

Mexnay 3TuMu coHetamu U «Koposem JIupom» NMpeAnoaoXuTeNbHO Ba
rozia. B MoMeHT IpeozioneHus neTpapKu3Ma Ka3aaoch, YTO UCKPEHHOCTb TapaH-
THpYeT NpeoziojieHre YCIOBHOCTH. VIMEHHO B 3TOM CMBICH aHTUIIETPAPKUCTCKO-
ro coBeta, ycipimanHoro @wminom CuziHu OT My3sl, Ha Borpoc «Kaxk nucaTb?»,
obpalieHHBbII K Heil pu Hauase cbopHuKa «Actpodun u Crenas: “Look in thy
heart and write” (IIs1Hb B ceplie ¥ TUIIH).

IxynberTa mpocuna PoMeo He KISCThCS, @ YK eCsii eMy Tak 06si3aTelib-
HO 3TO CZleJIaTh — MOKJIACTLCA caMuM coboit (by your precious self), Ho, ycibi-
IIaB, YTO OH TYT JKe PHUHSJI COBET OYKBAJIbHO U, KPOMe KaK KJIATBAMU, HE yMeeT
rOBOPHTH O JIO6BY, TIOBTOPHJIA CO CIIOKOMHOU HacToiumBoCcThio: «Well, do not
swear» (L, 1).

Hexenanue Kopzenuy NpUIIIOAHO ¥ 110 MPUKA3y TOBOPUTH O JIOOBU —
CJIeZICTBUE TOH )K€ HOBOM pedJieKCHH, TOJbKO Tereph sIBUBIIEN ceOst Hermocpes-
ctBeHHO Tparuyecku. [.D. Pomnunc (I, 216) mpsAMo IpUBeT B Ka4yeCcTBe peueBOit
CTpaTeruu, aHaJOTMYHOH cloBaM U nosesienuto Kopzenmuu, coner 85, rae IToat
IPOTUBOIOCTABIIsET cebs1, BBICOKO ILeHsiero Jlpyra B MbIC/ISX, APYTHM IeBIIaM
(TIoaTy-conepHUKY), BO3HOCAIMM IpoMKHe cioBa: «Then others, for the breath
of words respect, / Me for my dumb thoughts, speaking in effect> (3a rpomkue
CJIOBA [I€HU [IEBLOB, / MeHSI — 3a MBICJI THXUe, 6e3 cJIoB»; epeos C. Mapina-
Ka). K. JaukeH-J[)K0yH3 [12, p. 85] ompezienuia pe4eByio CTpaTeruio 3TOro CoHe-
Ta Kak «ponb Kopzenuus, oTka3aBlIeiicss UCIIONHUTh NIPUKa3aHue OTIa — CKa-
3aTh €My O TOM, KaK OHa ero JIOUT, YTOObI He pacTPaYMBaTh J0OOBb Ha CI0BA U
He TIOAPaXkaTb CBOUM KPaCHOPeUUBO-JDKUBBIM cecTpaM. Eciu Takoe cooTHoIe-
HYe CJI0Ba C ITIyOMHOW MBICIH POXK/JAeTCsl B COHETaxX, TO OHU HAa HECKOJIbKO JIET
OIlepe)karoT ero BOIUIOIIeHHe B [PAMaTUIeCKUX CUTYalUAX, 9YTO BO3MOXKHO, I10-
CKOJIbKY IMEHHO COHEeTbI pacCMaTPUBAIOTCA KaK IPOCTPAHCTBO POKEHUSA <103~
TUYeCcKOH cyobekTBHOCTH» (Fineman) v MCTOYHMK «COBPEMEHHOTO CO3HAHUSA»
(Oppenheimer).
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IxynbetTa ¢ ee BompocoM «What’s in a name?» (X0Ts1 711 Hee OH UMeJ
BIIOJIHE KOHKPETHBIN CMBICI: [I0YeMy OHA He MOXKeT JTOUTh PoMeo TOJNBKO 1o
TOM IPUYKHE, YTO OH — MOHTEKKH) BCTYIHJIA Ha MyTh GUIOCOPUU SA3bIKA, YBO-
e B XX B.

Kopzenus, nogo6Ho TamiieTy, paciiaTuiach JXU3HbIO 32 BEPHOCTb HOBO#
pediexcuu, 3a HENPEOOIMMYIO TPYIHOCTb OCTAThCS UCKPEHHEH B M3PeYeHHOM
CJIOBe, 33 HEyCTYITYMBYIO TBEPHOCTh B yMeHUH «speak what we feel, not what we
ought to say». A mpu TpeGoBaHuK TOBOPUTH «What we ought to say» — npezrmo-
YecTb MOJTYaHUe.
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Ha mporsxennn XVIII cronetusa pomaH <«Ilepcuzckue nucbMa» CTaHOBUIICA
00bEeKTOM BHUMAHUS PYCCKUX MEPEBOIYMKOB Yallle, YeM OCTalbHble COUMHEHUS
MoHTecKbe, B TOM 4Kcjle ¥ IPOrpaMMHBIN TpakTaT «O fyxe 3aKOHOB». OHAKO
BIIEPBbIE II0JIHAA Ie4aTHasi BepCUsA POMaHa Ha PYCCKOM A3bIKe, BLINIOJIHEHHAA
nepesopunkoM @eznopom ITocnenoBbIM, MOSBUTCSA UMb B 1789 T., IOYTH Yepe3
ceMbJiecAT JieT I10CJIe BhIXOZla poMaHa Ha poAuHe [3]. B rozel, npeziiecTBoBas-
1K€ TOSIBJIEHHIO IePBOTO MOJHOTO PYCCKOTO IepeBo/ia, pOMaH medarascs ¢ppar-
MeHTaMH B Pa3/IMIHbIX HeOONBIINX U3aHusX. Ha ceroqHAIHUN 1eHb NU3BeCTHO
10 MEeHbIIeil Mepe TpU MeTepOyPrcKUX M3/JaHus, B KOTOPBIX /10 1789 I. ObLIM
OmyGINKOBAHBI OTPHIBKU U3 «I1epCHAICKUX MHUCeM», U, YTO IPUMeYaTesIbHO, 1Ba
Y3 HUX aZipecoBaHbl JIETCKOW ayauTopuu: «IloBecTh 0 Hapozie HeCYaCTHOM OT
3JI0fIestHUSE M CYACTIIMBOM OT ZI06pOzieTeNnu» B KHUre «JleTckoe uteHues (1779) u
«Tpornoautsl, Wi EnuHOe TOKMO HCIIONHeHYe H00poieTeNiell cofiesiaTb MOXKeT
HapoJ CYaCT/IMBLIM> B KHUTe «M36paHHOe uTeHue» (1786) [1; 6]. Yem 06ycioB-
JIEHO TOSIBJIEHNE «BOJITEPbAHCKOr0» pOMaHa Ha CTPAHMUIIAX I€TCKAX KHUT U Ka-
Kue pparMeHThl poMaHa 06paTuIiK Ha ce0st BHUMAHIe PYCCKUX [ePeBOIYUKOB?
Bropas nonosuna XVIII B. — 3TO 1epuoz, KOIZA JeTCKasi KHUra HaurHaeT
bopMUPOBATHCS KaK CAMOCTOSITENIbHBII BU TUTEPATYPbL. DTO 0OCTOSATENBCTBO
00yCIOBJIEHO TeM, 4TO B 3TOT nepuos B EBporie, B Tom 4ucie B Poccuu, popmy-
JIMPYIOTCSI HOBBIE MelaroruyecKyie Teopuu, 6arofaps KoTopbiM durypa peben-
Ka OKa3bIBaeTCs B KPyr'y MHTepecoB [IPOCBeTUTeNIel U KOTOpble IeMOHCTPUPYIOT
HeOOXOIMMOCTh CO3/IaHUS CIIENUATbHOM JIMTepaTyphl JUis feTeil [10; 7, C. 21].
ITpu TOM, YTO 3TH IpOIiecchl 3aXBaThIBAIOT BCe eBPOIIeliCKOe TPOCTPAHCTBO, B
pa3HbIX CTpaHaX CUTyallusi O4eHb HeopHOpoxHa. [Toxanyii, HauGosee COU/-
HYIO0 TPaJuLUIO [IeTCKasd KHWUra umeeT B [epMaHuu. B 4acTHOCTH, ITepenoBYIO
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POJIb B pacIIpOCTPAHEHNH JIETCKOW KHUATHU ChIrpaiy HeMelkue aBTopbl X.D. Beii-
ce (C.F. Weisse), M.I. Kamne (J.H. Campe), X.I. 3anbiman (C.G. Salzmann),
N.T. Olymmens (J.G. Schummel) u ap. Y xoT4 Bo Bropoii nonosuxe XVIII B. net-
CKas nuTeparypa ellle HaXOAUTCSA Ha paHHeM 3Talle CBOero CTaHOBJIeHNUs, feper
Hell CTaBATCS OUeHb cephe3Hble 3a1a4u. JleTcKast KHUra ObLia IpU3BaHa CTaTh He
4YeM MHBIM, KaK HHCTPYMEHTOM BOCITUTAHUSA, KOTOPOEe ABJISETCA OHOU U3 KIIIO-
YeBbIX COCTABJIAIOMINX B CHCTeMe KOOpAUHAT 3110xu IIpocBernennus. B koHeyHOM
cyeTe IMEHHO OT BOCHUTAHUSA MOJIOZOT0 IOKOJIEH!US 3aBUCe YCIIeX IPOeKTa Co3-
IlaHWs CIIPaBeIUBOTO 06IIeCTBa, CBOOOIHOTO OT MPeAPaCCYIKOB U JKUBYIIEro B
COOTBETCTBUHU C NpuHIunaMu IIpocBemenus. B aToM cMblcie 3a7aun eTCKOR
JITEepaTypbl COTTIACYIOTCS C TEMU 3a/jadaMy, KOTOPbIe eBpOIeliCKie MPOCBeTUTe-
JI CTaBWJIM TIEepe]] JITepaTypoii BooOIle, a MMEHHO BOCIIUTATh «HOBOTO YeJIoBe-
Ka», PA3HOCTOPOHHE 06Pa30BAHHOIO U OTBETCTBEHHOTO TPaXKIaHUHA, KOTOPbIi
craBus Obl MHTEpeChl 00MIECTBA U TOCYAPCTBA BhIIlle JINYHBIX HHTEpecoB. Kak
crpaBeziuBo orMeuaeT C.A. KapaiiueHiieBa, 4ToObI CIIPABUTHCS C STUMHU 3a7ia-
YaMu, IeTCKasi KHUra I0JDKHA OMMPAThCst Ha 06Pa3Iibl U KCMOb30BaATh BOCIUTA-
TeJIbHBIM MOTEeHIMal B3POCION KHUTH, PeK/ie BCET0 COBPeMeHHOMN MpPOCBeTH-
TeJIbCKOW JIUTEPATypHI [4].

B Poccuu Havaso 1eieHanpaBIeHHO!N MOIUTHKe B 06JIaCTH PacipocTpa-
HEHUS JINTePATYPHI 151 leTeit ObUIO TIOJI0KEHO B rO/ibl IpaBiieHus Ekateputsr [T
U B 0COOEHHOCTH B KOHIle 1780-X IT., KOT/Ia BBIMYCK JeTCKUX KHUT TIproOpeTaeT
peryapHbIi xapakrep. I[Tpu 3ToM IIpoliecc co3ziaHus MOJHOLIEHHOTO perepTya-
pa eTCKoW KHUT'Y NPOUCXOUT C OPUEHTallKell Ha eBPOIeICKYI0 MOZieNb, KaK 1
B CJly4ae C JIMTepaTypou /i B3pOCibIX. [0 mpuMepy eBpOMeNCKOi JTepary-
PbI, B IepBOHAYaJIbHBIN KpyT fieTckoro yTeHus B Poccuu XVIII B. 3akoHOMep-
HO BBOZJATCA TPOW3BE/IeHNS COBPEMEHHBIX eBpOINeCKUX Mucaresiei, MucaB-
KX /71 B3POCJION 4MTaTeNbCcKoi ayautopuu: Bonbrepa, III.-JI. MoHTeckbe,
XK.-®. ne Cen-Jlambepa, B ocobennoctu abbara Penenona. Bnarogaps 6ora-
TOMYy BOCIIUTaTeJIbHOMY INOTeHIMany ero pomaH «I[IpukmiodeHus Tememakas»
OKa3bIBaeTcsi B YMcyIe Hauboiee MOMyISPHBIX TIPOM3BEIEH A Cpeii TPaMOTHBIX
nereii B Poccun konna XVIII — Havyana XIX BB. OueBUZIHO, YTO TPYZbl IPOCBETHU-
TeJiell BBOJAVJIMCH B KPYT YTeHU ZieTell B COKpallleHHOM, aZlallTUPOBAaHHOM BUIe
U, KaK TPaBUJIO, BKJIIOYAJIUCh B COOPHUKU XPeCTOMAaTUIHOrO Tuma. MHorue u3
HMX M3BECTHBI 11071 Ha3BaHUeM «VI30paHHOe YTeHue IS IeTei».
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Hcropus o Tpornogurax: or MoHTeckbe K Bepkeny

Hapsany c knaccukamu AeTcKoi sutepatypsl snoxu ITpocsemenus (Ma-
nam JlenpeHc ne Bomon, mazam Kaunuc, Ilapnp Ileppo) cummTomaThdHa
¢durypa ¢panmysckoro merckoro mucarenss ApHo BepkeHa (1749-1791), mo-
3HAaKOMUBIIETO He OJJHO MOKOJeHUe MajJeHbKUX uuTaTesieil Bo Bceil EBpome ¢
BBI/IAIOIIMMUCS 00OpaslaMyi IPOCBETHTENbCKOM JUTepaTyphl. «Jpyr gmereiis,
KaK ero CTajiv Ha3bIBaThb MOCJIe My6aruKaly ofHOMMeHHO! KHuru («L° Ami des
enfants», 1782-1783), Bepken o6paiiaercsi K IETCKOU JiuTeparype B 1770-€ IT.,
KOIZla TIoJlyyaeT Ha3HaueHye Ha NOJDKHOCTb HACTABHHUKA JieTell M3BeCTHOTO Ta-
prKcKoro uszatesst U KHuromnponasua Ilapms-YKoseda ITankyka. B atux 06-
CTOSITENbCTBAX MOsiBIsieTcst KHUra «Lectures pour les enfants ou Choix de petits
contes également propres a les amuser et a leur faire aimer la vertu». Kuura 6bi1a
azipecoBaHa IeTSIM B BO3pACTe OT TPeX /10 CeMH JIeT — TAaKOB ObLJI BO3PACT MOZI0-
neyHbIX BepkeHa. BriepBble kHura Obla ONy6IMKOBaHa B 1775 I., 3aTeM [epHO-
IWYecKY Neper3aaBasach, IOCTeNeHHO YBeIMYMBasch B 00beMe. Ha ceropusim-
HUIi IeHb M3BeCTHO 10 KpaiiHeli Mepe deTbIpe U3fiauusd — 1775 T. (BIT.), 1777 I.
(B2T.),1781T. (B 6 u.) u 1785 I. IlocnenHee, IapuXCcKoe, U3aHNUe HACUUTHIBAET
He MeHee 5 TOMOB: B HanmoHanbHO# 6ubnuoteke @paHLy XpaHATCA TOMA I U
5 [12, c. 304].

Crnenys pacnpocrpanenHo B XVIII — Hauane XIX BB. npakTuke, bepkeH
OXOTHO 3aMIMCTBYeT CIOKEThI [I1 CBOMX KHUT U3 IPYTUX aBTOpoB. Kak yka3biBa-
10T Guorpadpbl, MucaTesb YaCTo OMUPAIICs HA MTHOCTPAHHBIE MCTOYHUKHY, IIPEX/ie
BCEro HeMelKue, a aBTOPOM, KOTOPOMY OH cuuTaj cebsi B HaubGosbliel cremne-
HU 006s13aHHbIM, Ha3biBas Xpuctrana @esukca Befice [12, ¢. 300]. YTo KacaeTcst
«Lectures pour les enfants», OTIHYNTENILHON YepPTON KHUTY SIBJIAETCS HATU4He,
IIOMUMO OTPBIBKOB U3 Pa3HbIX COBpeMeHHbIX aBTOpPoB (Bombrep, III.-JI. MoH-
teckbe, JK.-O. Mapmontens, XK.-®. ne Cen-Jlambep, IL.-II.-®. JlerypHep,
C. Teccuep, ®.-T.-M. ne Bakionsip o’ApHO U 7Ip.), HECKOJIbKUAX COGCTBEHHBIX
npousBeneHnii bepkena. B oTHOIIEHWM 3aMMCTBOBaHHBIX (pParMeHTOB aBTOP
CIIpaBe/IIMBO CChUIAETCS HA UCTOYHUK WM 110 KpaliHell Mepe yKa3bIBaeT Ha TO,
YTO TEKCT SIBJISIeTCsI CBOOOIHBIM MePEeBOZIOM UITU TIOZIPasKaHKUEeM.

U3 obmmpHOro Hacmenuss MoHTeckbe BepkeH 3aMMCTByeT /sl CBOei
KHUT'Y QpparMeHT pomaHa «Ilepcusckue nucbMa», U3BeCTHBIH Kak mputya o Tpo-
IJIOANTAX. DTOT 3TM307 GUIypUpPyeT B pOMaHe B KaueCTBe CBOEro POZia BCTABHOM
HOBEJLJIbI U BBIITIAAUT KaK KaK CaMOJJOBJIEIOIUI TeKCT, He MOTUBUPOBAHHBIN 1H-
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TpUroii. B poMaHe coziepUTCst HECKOIBKO MOAOOHBIX BCTABHBIX HOBEJI, KOTO-
pble BCTPAUBAIOTCA B TKaHb [TMCbMa B BUZIe IOYYUTEIbHOM MCTOPUH WY JIeTeH-
nbl. Kaxas U3 HUX COZepXKUT OIpeiefIeHHYI0 MOpajb, COTJIACYIONIYIOCS C TeM
¢dparmMeHTOM ITOBECTBOBAHUS, B KOTOPHIH OHA ITOMEIeHa, U IPH 3TOM COZIePXKUT
3JIeMeHTbI, CIOCOBCTBYIONMMe MOHMMaHUI0 001ero 3ambicia pomana. Ho Bep-
KeH He CJIy4aiiHO OCTaHaBJIMBaeT CBOM BbIOOP MMEHHO Ha IpuTde 0 Tpornozu-
tax (nucpma XI-XIV). Dra BcTaBHas HOBeJLIA TpeJCcTaBisieT 0coObIil HHTEpeC,
IIOCKOJIBKY B Heil 3aK/II04eH GOraThlil MOTeHIMAN C TOUKK 3peHust PUiocockoi
¥ [IONIUTHYEeCKOI MBICIIH, ¥ OHA MMeeT NIPUHIUNNATIbHOe 3HaueHNe B KOHTeKCTe
¢bunocodcro-xynoxKecTBEHHOTO HACTIeVs TUCATeIs.

V3BecTHO, 4TO B COOTBETCTBUU C MOJUTHYECKOW Teopuell MOHTecKbe,
OAPOGHO M3NOXEeHHON B TpakTaTe «O Jiyxe 3aKOHOB», PA3IMYalOTCS TP THIA
[paBJieHNs: pecryOIMKaHCKU, MOHAPXUYECKUil U JecrioTideckuil. OCHOBaHH-
eM /I pa3uyeHns 3TUX (OpPM IIpaBJIeHUS BBICTYIAeT HECKOJIBKO KPUTEPHUEB.
Bo-nepBbix, MOHTecKbe pa3inyaeT NpaBeHHe BCeX WM HEKOTOPBIX (pecmy-
6MKa [eMOKPAaTUYeCKOro TUIMA M PecrnybirKa apyCTOKPATHYeCKOro THIA) U
npaBJieHre OHOTo (MOHAPXUsA U AeCoTH). Bo-BTOPBIX, B HOpDMaTUBHOM ILJIaHEe
MOHapXus ONHUpaeTCs HA YCTAaHOBJIEHHbIE M HeM3MeHHble 3aKOHBI, TOT/la KaK B
TeCTIOTUY OJIVIH, He CJelysl HUKaKUM 3aKOHaM ¥ YCTAHOBJIEHUAM, O[YMHSET BCE
CBOe BoJIe M CBOMM Karnpu3aaM. Pecry6iirka onupaeTtcsi Ha 3aKOH U B 9TOM CMBIC-
Jie TIPOTUBOCTOMT ZECIOTHH, TOCKOJBbKY obecredyrBaeT CBOOOAY TpakaaH —
[paBo JielaTh TO, YTO Z03BOJIEHO 3aKOHOM [11]. [IOMUMO 3TUX OOBEKTUBHBIX
KpHUTepreB, MOHTeCKbe BBOAUT MOHSATHE MPUHIMIA — HEKOTO CYyObeKTUBHOTO
KOMITOHEHTa, KOTOPbIX 00ecriedrBaeT caMo CyIeCTBOBaHUE U JIOJDKHOE QYHK-
[IMOHUPOBAHKE TOU WJIM UHOU POPMBI TPaBJIeHUS.

B OCHOBy MOHAapXuy IOJIOKeH MPUHIMI 4YeCTH, Ui JeCIOTAU TaKuM
IPUHLIIOM BBICTYIIA€T CTPaX, a AJIs pecrybOJIMKH, KOTOPYIo MOHTeCKbe nozpas-
nessieT Ha peciy6IIMKy IeMOKPAaTHIeCKOTO THITA M aDUCTOKPATUIECKOTO THTIA, —
COOTBETCTBEHHO 06pO/ieTeNb 1 yMepeHHOCTb. 110 Mbiciu MOHTeCKbe, UMEHHO
pecny0biuKa JleMOKPAaTHYeCKOro TUMa SBJseTcs Haubosee COBEepLIEHHBIM M3
BCeX BO3MOXHbIX TOCyapCTBEHHBIX YCTPOUCTB. B pecrybiirike JIOAU XKUBYT CO-
I71aCHO TIPUHIUIIAM CIPABeAJIMBOCTH, YeJIOBEYHOCTH U TIP., OHU He MOJYUHSAIOT-
¢ MOHApXy, KOTOPBIi CTOUT HaJi HUMH, a BCe PaBHbI Mex/y coboii. BorarcTBo
U POCKOILIb He CYMTAIOTCS GJIarOM, a JIUYHBIN MHTepec yCTyrmaeT UHTepecy 00-
LIeCTBEHHOMY. VIMEHHO 3TH KaueCTBa SBJISIOTCS OTIMYUTENbHOM 4epToil co06-
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mectBa TPOIIIOANTOB, KOTOPbIE HATIPABJISIA BCE CBOE BHUMAHKE Ha TO, YTOOBI
BOCIIUTATh CBOMX JIETel B JIyUIINX MPABUIAX: <...B 0COOEHHOCTH CTAPATUCh OHU
BHYIIWTD JIeTSIM, YTO BBIOZIa OT/EJbHBIX JIMIl BCerja 3aKJK4YaeTcs B BbIFOZe
00IIIeCTBEHHOM, YTO HKeJIaTh OTPEIIUTHCS OT MOCTeHe — 3HAYMT JKeJlaThb Cob-
CTBEHHO¥ Torubesu, 4To J06poeTe b He JOKHA ObITh HAM B TATOCTb, YTO OT-
HIOZIb He CJIe[yeT CUMTATh ee MOCThUIOW 005I3aHHOCTBIO U YUTO CIIPABEAIUBOCTh
II0 OTHOLIEHHIO K OJIMKHEMY eCTh MUJIOCEp/iMe MO OTHOIIEHUI0 K HaM CaMUM»
[5, c. 25]. O6pa3 xusHu TPOIOAUTOB — ITO U €CTh KAPTHUHA UI€ATbHOTO0, PECITy-
6JIMKAHCKOTO, YCTPOICTBa. B 3TOM OTHOMNIEHUH UCTOPHIO0 TPOTTIOANTOB 3aKOHO-
MEepPHO PacCMaTPUBATh KaK aroiIOTUI0 PeCIyOINKAHCKOTO CTPOSI.

Brpouem, pecny6imka B ri1a3ax MOHTeCKbe — 3TO CKOpee TOJIUTHYecKast
yronusi. U fieJio He TOJIBKO B TOM, UTO pecry6irMKa BO3MOXKHA TOJIBKO Ha He6OJIb-
VX TEPPUTOPHSIX, HO TPEXkIe BCEro B TOM, YTO CAMU HUCTOPUYECKKe 06CTOs-
TeJIbCTBA HeBIAarOMpPUSsITHBI /IJIs1 3TOT0 THIIA FOCYAAaPCTBEHHOTO yCTpoiicTBa. Pas-
BUTHE TOPrOBJIM M HAaKOIJIeHHWe GOraTCTB C/ielaii HeBO3MOXKHBIMU PaBEHCTBO
U BO3/IePIKaHHOCTh, KOTOPbIe ObUTM CBONCTBEHHBI pecrnybinkaM AHTUYHOCTH,
TaKuM 00pa30M, aHTHYHASE MOJIEJIb PECyOIMKY He MPUMEHNMA K HaCTOSILIEMY
BpemeHH. JIyn Anbryccep cka3an 0 MoHTeckbe: «MOHTeCKbe He BepUT B pecIly-
GJIMKY, ¥ [0 BeCbMa MPOCTOii pUYKHe: BpeMst peciy6iuK npomuuios [8, ¢. 65].

MBIC/TB O TOM, 9TO peciy6irnKa HeBO3MOKHA WJIK 110 KpaiiHel Mepe He MO-
JKeT CyI[eCTBOBATh B HEM3MEHHOM BH/Jie NTPOJIOJKUATEILHOE BPeMsl, COLEPIKUTCA
yKe B npuTye 0 Tpornogutax. BpoxaeHnHas nobpozerens umena st Tporomu-
TOB TaKYIO e CUJIy, KaKyIo IJIst [PYTUX HAPOZIOB UMeeT 3aKOH. [[jisi TOro 4ToObI
CYIeCTBOBAThb U MOAEPXKUBATh MOPSAOK BHYTPU COOOIECTBA, UM JOCTATOYHO
ObUIO MOMYUHATHLCS CBOel nobponerenu. Jlo Tex mop, MOKa OHM MPUAEpPKUBa-
JIUCh TUX MPUHIUNOB, Tpormoautel ObuA cBOGOAHBL HO CTOMIO UM TOJBKO
3aJlyMaTbCsi O TOM, YTOOBI BLIOpATh cebe rocymaps ¥ BOpeab MOAYUHATHCS YKe
He CBOel MPUPOHOM 06pozieTeNH, a HaBsA3aHHBIM TOCYapeM 3aKOHaM, — 3TO
03Ha4aJsio I00POBOJIbHBIN OTKa3 OT CBOGO/IbI U HEM3BEKHBII YAoK YCTAHOB-
JIEHHOTO MOpSAJKa. DTU onaceHus: chopMynIupoBaHbl B muchbMe XIV: «Baima 1o-
OpozeTesib HAYMHAET TATOTUTH BaC. B BallieM TereperrHeM MOJI0KeHU  BaM TpH-
XOMIUTCS, He MMesi BOXK/s, ObITh TOOPO/IeTeNbHBIME, XOTUTE BbI 3TOIO MU HET:
MHaue Bbl He MOTJIM ObI CyIIeCTBOBATH <...>. HO 3TO IpPMO KaXKeTcst BaM CJIMIIIKOM
TSDKEJIBIM: BbI IIPeAIIOYnTaeTe MOAYNHUTLCA TOCYapio U IOBUHOBATHCA €r0 3a-
KOHaM, — MeHee CTPOTMM, YeM Ballli HpaBbl. BbI 3HaeTe, 4TO TOrza BaM MOXHO
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Gy/eT yIOBIeTBOPATH CBOE YeCToroOue, pruobperath 60raTcTBO U MpeaBaThest
HU3KOMY BOX/IeJIEHHIO U YTO BbI He GyaeTe Hy)X/aThCsl B JOOPOZeTeNH, UMb Obl
TOJIbKO U36eraan GOMBIINX MPECTYIUIEHUIA> [5, C. 29].

TTomernast GparMeHThbI «B3POCIOi» IUTEPATYPbI B KHUTH, IPeIHA3HAYEH-
HbIe JUIs1 IeTCKON aynuTOpuM, BepkeH PyKOBOZCTBOBAICS MPeNCTaBIeHUMU O
TOM, YTO JIETCKOE BOCIIPUSITHE UMEET CBOIO CITelbUKY, ¥ aJalITHPOBAI TEKCThI,
UCXOZst U3 3TOM creldrKU. B cBOeM mcciie[oBaHKY, MOCBsiIeHHOM Bepkeny,
AHryc MapTyH OTMedJaeT, YTO er0 KHUIM OTIMYAIOTCS JIETKUM CTHJIEM, YTO aB-
TOPY MPUCYII TaJaHT PAcCKa3yMKa U MOHUMaHKEe TOTO, YTG MOXET HPAaBUTHCS
IeTsIM, KOTOPBIM 4y)K/Ibl TSKEJIOBECHbBIE IUAJIOTH U U3JUIIHE MOPaIU3aTOPCKUe
pacckasbl COBpeMeHHHKOB [12, ¢. 308]. Tak, nputya 0 TpornoguTax, Kotopas
JIerJia B OCHOBY «I10BeCTH 0 Hapozie HeCYaCTHOM OT 3JI0/iesHUS U CYACTIIUBOM OT
nobpoperenu» (y Bepkena — «Histoire d’'un peuple malheureux par le crime, et
heureux par la vertu»), B pomaHne «Ilepcuickue nucbMas U3JI0XKeHA B HECKOJIb-
kux mucbMax (XI-XIV). BepkeH OTKa3blBaeTcsl OT 3IHUCTOJAPHON GopMbI U
00BbennHsIeT BCe MMChMA B OfIHY <IIOBECTb», CO3HATENILHO BBIMYCTHB IOCIIe/Hee
nucbMo. KpoMe Toro, oH ybupaer npsaMyio peds (cIoBa OT Juia Y36eka, oopa-
IIeHHbIE K eT0 KOPPeCoHieHTy — Mup3e) u pasbuBaer anuHHbIe Gpasbl Ha He-
CKOJIbKO KOPOTKHUX, 4TOOBI OHU Jierde BOCIPUHUMAIKCH JieThbMi. [IOMUMO 3THX
OuYeBHMAHBIX BMeLIaTeNIbCTB B TeKCT MOHTecKbe, B 1jeloM TeKCT BepkeHa moi-
HOCTBIO COOTBETCTBYET OpUrHHANY. MOXXHO OTMETHUTH JIMIIb He3HAYMTENbHbIE
JIEKCHKO-TpaMMaTU4ecKrie MpaBKy (Hampumep, 3aMeHa HACTOSIIET0 BpPeMeHH
IPOLIeIINM WM 3aMeHa OZHOTO TPUJIAraTebHOTO APYTUM MpHJIaraTelbHbIM
CXOJIHOTO 3HAYEHWsT), He MCKAXKAIOIIINe CMBICT HUCXOAHOTO TeKcTa. [10 MOHATHBIM
coobpaXkeHUsIM BhIMNyIieH pparMeHT (pasbl, rie pedb HUeT O <«JeBCTBEHHOM
CTBINIMBOCTH»: «c'est 1a que la pudeur virginale faisoit en rougissant un aveu
surpris, mais bient6t confirmé par le consentement des péres» [13, c. 31]. ITepe-
XOJ| OT MOBECTBOBAHMUS O «HAPOJIe HECYACTHOM OT 3/I0fiesiHUsI> (KOHeIl M1CbMa
XI) K HOBECTBOBAHMUIO O «HAPOZie CYaCTIIMBOM OT J06pozeTenn» (Ha4aao MUCh-
ma XII) ocyuiecTBiseTcs yTeM Miepecka3a HeCKOIbKUX (ppa3 CBOMMH CJIOBaMU.
3aBepimaercsi pacckas CJI0BaMu, KOTOpPble OTCYTCTBYIOT B poMaHe: et cédant a
la vertu des Troglodytes, ils les laissérent dés-lors jouir en paix de leur bonheur»
[9, c. 145]. U B 3TOM COCTOUT MPUHIMINATBHOE PACXOXkAeHNe ¢ TeKcToM «Ilep-
CH/ICKMX THCEeM», IOCKOJIbKY y MoHTeckbe uctopusi 0 TpornoauTax He 3aBep-
LITaeTCs CYaCTIMBLIM MPHOOIeHreM K f06pozieTend. HampoTuB, B 0CTaBIeHHOM
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«3a KagpoM» nuceMe XIV cozepXuTcs ToO OCHOBHOE COZiepXKaHue, KOTopoe Iu-
caTesb BKJIAZIbIBAJ B 3Ty UCTOPUIO. VIMEHHO B 3TOM IKCbMe PacKpbIBAeTCs ee
MOJIUTHYECKUI CMBICT, KOTOPBIN ObLT He HYyXeH Bepkeny. XoTs cBoeit 3aaueit
KaK aBTOpa KHUT JJiSl leTell OH BU/iesl B TOM YHMCJIe ¥ pa3BUTHe yMa MajleHbKUX
yuTaresieid, HO ero KHUTH COZepKaT MPeXxzie BCero HpaBoy4IUTeIbHbINA MaTepral
U HalleJIeHbl Ha BOCITUTaHUe B pebeHKe JOOPHIX AYIIeBHBIX KA1eCTB.

Hcropus o Tpornogurax B pyCCKMX ATCKUX U3TAHUAX

ApHo BepkeH 6b11 XOPOIIO M3BeCTeH 3a npefenaMu OpaHLuH, B TOM YKC-
sie B Poccun. Ero 06uibHO MepeBOAMIN 1 MOJPaXkaii eMy, MHOTHE ero TPyZbl
GBI MOMeLIeHbl B PYCCKUX IIepeBOfiax B MEPBOM PYCCKOM JKypHaje AJIs fie-
Tell «JleTckoe uTeHMe AJA cepAlia U pasyma» H. HoBukosa (u3gaBaics ¢ 1785
1o 1789 IT.), a 3aTeM U B APYIUX JeTCKUX XypHajax nepBoi nojsoBuHbl XIX B.
A eine pasee, B 1779 T., B Poccuu Beinia Kuura «Jletckoe urenue, wi OT60p-
HbIS HeOOJIBIINSA NTOBECTH, YAOOHBISA YBECEIUTD IeTell U HACTaBUTb UX JIIOOUTD
nobpozperenb»>. HazBaHue B TOYHOCTH [OBTOPsieT Ha3BaHWe KHUTM BepkeHa u,
B CYLIHOCTH, TIpeACTaBisieT co60il He YTO UHOe, KaK ee mepeBoa. IlepeBoy mpu-
Ha/IIeXUT OAINPATNIOPIIUKY Jieiib-rBapuu [IpeobpakeHckoro nonka KanutoHy
Bo4apHUKOBY' U ABJISIETC €ro IepBbIM JIMTePATYpPHBIM ONBITOM. Kak cieny-
et u3 nocesuenus ©.M. ToncTomy, 9Ta KHUTa SABJsETCS yieOHBIM IePeBOLOM,
IPeATNPUHATHIM 110 COOCTBEHHOM MHUIIMATHBE aBTOPA B IENAX YIPaXKHEHHS BO
bpanIy3ckom A3bIKe: «JloJT TOAYMHEHHOCTH, U XKeJlaHHe 3aCBU/IeTeIbCTBOBATh
nper Bammm [TpeBOCXOAUTEIHCTBOM MOH YIPKHEHHUS, U MOIO HIDKAMIIyio 61a-
rO/JapHOCTh, 00A3bIBAIOT MeHS [EPBOI MO TPY/| MOCBATUTH BLICOKUMU JI0OPO-
ZleTesIMU cl1aBHOMY nMeHM Bamero ITpeBocxoaurenbcTBa» [1]. O4eBUAHO, 4TO
cBO6OZiHOE OT CiIykeOHBIX fieT BpeMsi BOYapHHKOB nMel 0OBIKHOBEHUe OT/a-
BaTb JIMTEPATYPHBIM 3aHATHUAM, BO BCAKOM CJly4yae, U3BECTHO, YTO eMy IpUHaj-
JIEXUT ellle HeCKOJIbKO OIy6IMKOBaHHBIX paboT, HanpuMep, «KpaTkoe omrcaHue
poccuiickoro Topras (1782) u «Omnucanne HpaBoB U yIOTpebieHU#t ApeBHUX Ha-
ponos» (1783).

B kuury BoyapHHKOBa BOIILIO BCETO 12 TEKCTOB, a UMEHHO: pparMeHThI U3
Bosbrepa, I. pon Kieiicra, C. Teccuepa, XK.-®. ne Cen-Jlambepa, I1.-I1.-O. Jle-
TypHepa, III.-JI. MoHTeckbe, JK.-O. MapMoHTens, a Takxke HeCKOJbKO ¢par-

I Tonbl xuU3HU He YCTaHOBJIEHBI.
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MEHTOB, UCTOYHUKY KOTOPBIX He yKa3aHbl. HeT 0HO3HAYHBIX yKa3aHUH Ha TO,
Kakoe M3/laHve KHUrY bepkeHa — 1775 Wiu 1777 T. — UCIOJAb30Bal boyapHu-
KOB. B ;060M ciydae mpuMedaTesibHO, YTO B €ro KHUTY Bolwia u «IloBecTb 0
Hapozie HeCYaCTHOM OT 3JIOZIestHUs, M CYACTIIMBOM OT J0OpozeTesny, KOTopasi,
TaKUM 06Pa30M, SBJISIETCS CAMBIM PAHHUM OIyOJIMKOBAHHBIM IEPEBOIOM POMa-
Ha «[lepcunckue nucbMa» Ha PyccKuil A3bIK. [IprMeyaTenbHO U TO, YTO B OCHOBY
niepeBOJia Jier He OPUTMHAJIbHBIM TeKCT MOHTecKbe, @ UMEHHO aflaTHpOBaHHAs
Bepcus. O TOM, 4TO KHUTA B LIEJIOM ABJIAETCS UMEHHO IIepeBojoM KHUTY bepke-
Ha, a He CaMOCTOSITeJILHO TT0Z00PKOIA, TOBOPUT He TOJIBKO GaKT abCONOTHOTO
TOX/IeCTBA HAa3BAHUI KaK caMUX COOPHUKOB, TaK ¥ BOLIEJUINX B HUX (parMeH-
TOB, HO Y TEKCTyaJbHOE TOXeCTBO.

Wnaue o6cTouUT A€o ¢ Kuuroit «M36panHoe urenve, uiu CobpaHue 4yB-
CTBUTEJIbHBIX ¥ K BHYIIEHHIO JOOPOZETeNH CIIOCMeIIeCTBYIMNX MOBECTeis,
u3naHHou VMiBaHoM YalmHUKOBBIM B 1786 T. B oTinuue oT «/leTCKOro 4YTeHus»
BouyapHukoBa, «M36paHHOe UTeHMe» IpeICTaBiseT co00i CaMOCTOATENTbHYIO
OAGOPKY TEKCTOB, BHIMOJHEHHYI0 CAMUM MePEeBOTYMKOM, XOTs 3Ta KHIIa TaKKe
siBJIsieTcs1 mpoGOi mepa MOJIOZOrO aBTOpa M HAMKCAHA, KaK CJelyeT U3 MOCBS-
menusa V.M. MuxenbCcoHy, B «CBOOOMHBIE OT [OJDKHOCTU» YaChl: «Cryxa nog
IOKPOBUTENILCTBOM Battero IIpeBocXoauTeNbCTBa, CBOOOAHBIS OT AODKHOCTH
MOe€#i 9achl yIOTPeOWII 5 Ha Ceil MOU MaJIOBaXKHBIIN TPy, ¥ 3a ZOJIT CUeJT [TOCBSI-
TUTh OHBIN UMSIHY BallleMy BeZlasi JOBOJBLHO OKa3biBaeMoe BaMu 06ofipeHue K
yHpaxHAIUMc B yueHocTu» [6]. Kak u BoyapHukos, [BaH AjekcaHzipo-
BuY YamHUKOB (1772-1818) MpHUHA/AJIEXal K BOBHHOMY COCJIOBHIO — CIIYXKUJI
B Jieiib-rBapauu KOHHOM IOJIKY, a IUTepaTypoii 1 epeBogaMu ¢ GppaHily3cKoro
sI3bIKa 3aHUMAJICS B IIEJIIX CaMO06OPa30BaHMS.

B kHure YalHUKOBa CONEPKUTCH 8 HEPABHO3HAYHBIX MO 00bEMYy U Xa-
paKTepy [OBeCTBOBaHUsI pparMeHTOB — PAacCKa30B U aHEKJOTOB M3 PAa3HBIX, [0
BCell BUAMMOCTHU, UCTOYHUKOB. [IpuMedaTenbHO, YTO CCHUIKM Ha MCTOYHUKY He
HIPUBOAATCS. DTO 0GCTOSATENBCTBO A0 MOBOJ K MOSIBJIEHUIO THIIOTE3BI O TOM,
YTO 3TU TEKCThI He SIBJISFOTCS COOCTBEHHO MepeBOlaMu, a OPUTUHATBHBIMU CO-
yyHeHUsAMU camoro YamHukoBa [2]. VckiroyeHue cOCTaBiseT JIUIIb OOUH
¢dparmenr, a umeHHo «TporoauTsl, win EqrHOe TOKMO HconHeHue 1o6poze-
TeJiell cofieNlaTh MOXKeT HapoZ CUaCT/IMBbIM», O KOTOPOM CKa3aHO: «IlepeBeleHO
u3 “Tlepcuzckux nuceM” counHeHus I. MoHTeckuio». Bee dpparmeHTsl, Bomes-
mve B COOPHUK, MOAYMHEHBI 001el uzee, 3alaHHO# B 3ar/iaBuu: 06paiiasich He
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CTOJILKO K YMY, CKOJIBKO K YyBCTBAM MaJleHbKUX YMTaTesIel, aBTOP MpecsiejoBa
1esb cpOPMHUPOBATH Y HUX MOHATHE 0 HeOOXOAMMOCTH COCTpazaHus, fo6poze-
Teny, 3a00ThI KAXKAOTO YeJloBeKa 00 00IecTBEHHOM 0OJ1are KakK 3ajiore JUYHOTO
CYaCThS.

Kak nepeBonuiu MoHTeCKbe Ha PyCCKUM A3BIK?

ComnocraBinssl nepeBobl, BbIOJHeHHble Bo4apHUKOBLIM M YallHUKO-
BbIM, OIHO3HaYHO MOKHO CKa3aTh, YTO epBbII 3aMeTHO YCTyNaeT BTOPOMY U He
006J1a/1aeT BBICOKOM Xy/0XEeCTBEHHO! IIeHHOCTbI0. O4YeBHUIHO, YTO MePeBOIYUK
CTPEeMUJICS COOTBETCTBOBATh UCTOYHUKY C MAKCMMaJIbHON TOYHOCTBIO, B 4aCTHO-
CTH, COXpaHu GOPMY «IIOBECTH», KOTOPYIO Tpuzaj aToi ucropuu bepken. Bosee
TOTO, OH IOIBITAJICS IPUOIU3UTE K GPAHIy3CKOMY OPUTHHANY ZaKe CHHTAKCHC
¥ 060POTHI peyvu, OTYEro nepeBoy MOJyIUIICs OYKBAJIbHBIM, CITUIITKOM IPOMO3/-
KUM U B LIeJIOM IIPOM3BOJMT BIledaTieHue NepeBozia yueHndeckoro. ITpusenem
HECKOJIbKO KOHKPETHBIX NMpUMepoB. IlepeBosifi GpparMeHT, B KOTOPOM OITHChI-
BAETCs JKeCTOKOCTh 1 Ge3HPaBCTBEHHOCTD IePBbIX TPOrIoanToB, BouapHUKOB
nuuret: «Bce gacTHbie [= «tous les particuliers» | cormacunuch, 4T06 Besikoi 61e
0 CBOMX BbIroZiax 0e3 BCAKAro BHMMAaHMsA Ha BBITObI Ipyraro» [I, c. 47]. Tor
e caMmblil ¢pparmeHT y YanTHUKOBA BBINJISNUT TaK: «Bce cormacuimich, HUKOTO
Goee He CIIyIIATHCS, YTOO BCAKOM CTapasicsi eIMHCTBEHHO O CBOMX I0JIb3aX, He
3ab0TsCh 0 IPyrux» [6, c. 92]. lanee BouapHUKOB ONMUCHIBAET )KECTOKUE Hpa-
Bbl TporsnozanToB: «I1os0BMHA HapoJa BONUIX BO BTOPOY pa3 IMiaj [= «cria une
seconde fois famine»|; Ho cuu xasnkue BcTpeTany (sic) CTOMb e KeCTOKHX JII0-
Zieid, TaKOBBI OHU ObUIM caMu» |1, ¢. 48]. Y YamHukoBa: «OzHa MOJIOBUHA HAPO-
Zla BTOPMYHO IIpeTepIieBasia rojofl, Ho CMM HelllaCTHble HallJIX JIIofieil CTOJb Xe
KeCTOKUMH, KaKOBBI OHU U caMu ObLIN»> [6, €. 94]. Vinut: «SI Melo BO3/iebIBaTh
cBOe moJie [= «j’ai mon champ a labourer» |, 51 He HaMepeH MOeT ObITh yIOTpe-
671ATh MOET0O BpeMeHU Ha pa3pellleHne pacipeit BalluX U YTPYK/AaThCs BAIIMMU
Ienamu, ipeHeGperas upe3 To Mou» [1, ¢. 48], B TO BpeMs KaK YallHUKOB [HUIIET:
«51 noymxeH 06pabOTHIBATH (SiC) CBOIO 3€MJTIO; 51 He X049y TPAaTUTh BpeMeHH Ha pe-
IIeHUe BAlMX CIIOPOB, CTAPAaThCA O BAIIUX JieJlaX U MeXZy TeM OCTaBJIATb CBOU
COOCTBEHHBISI» [6, C. 95], U T. 1.

IIpu ToM, 4TO TepeBozi YalIHUKOBA TOXe TOYEH, ero s3bIK OoJiee ecre-
CTBeH, a CUHTaKCUC XapaKTepeH [yl PyCCKOro sA3bika. [lepeBogYMK JjOMycKaeT
ompezesieHHyI0 cBOGOAY B BbIOOpE JIEKCHIECKUX CPefCTB, KOTZa TOro Tpebyert
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JIOTHKA f3bIKA U 37IpaBblil CMBICJ, HO JIeJIaeT 3TO O4YeHb GepexxHO M0 OTHOIIe-
HUIO K opuruHaiy. [[puMmedarenbHo, 4T0 YalIHUKOB /la’ke HAXOAUT CIOCO6 CO-
XpaHUTh 6e3 UCKaXKeHUi cMbIcia GpparMeHT, BbIyIeHHbI BepkeHoM (u Bouap-
HUKOBBIM) M3 COOOpaXKeHUI Heo6XOMMOCTH alallTUPOBATh TEKCT IS IETCKOMN
ayAUTOPUU: «TaM CTBLIJIMBAs JleBULla KpacHas Jfieflaja pU3HaHUe HeuyasHHoe,
HO CKOPO IMOATBEpXZEHHOe COITIacheM OTLOB» [6, c. 104] (cp.: «C’est 1a que la
pudeur virginale faisoit en rougissant un aveu surpris, mais bientot confirmé par
le consentement des péres»).

B nesiom nepeBoz YanrHUKOBA OTIMYAETCH MOJHOTOM, OTCYTCTBHEM Ky-
HIOp, CIyYalHBIX WX HaMepeHHbIX. [IpUHIMNMANBEHO M TO, YTO HEPeBOAYUK
WCIIO/Ib30BaJl IEPBOUCTOYHUK — OPUTMHANBHBIN TeKCT MOHTeCKbe, a He COKpa-
IeHHBIN «Tepecka3». Tak, B OT/IMYMe OT CBOMX Ipe/leCTBeHHNKOB BepkeHa u
BoyapHUKOBA, OH COXPaHWUJI SMHCTOJSIPHYIO GOPMY, HyMepanuio rceM, yKasa-
HUe afpecara U JaTUPOBKY muiceM. IIpu TOM, YTO HEMOCPEACTBEHHO TOBECTBO-
BaHue 0 Tporyogurax HaurHaeTcs B miuchMe X1, YallHUKOB 3aXBaThIBAET TAKXKe
U TpeZblayliiee MMCbMO, B KOTOpoM Mup3a obpaiiaercsi K cBoemy apyry Y3be-
Ky C POCbO0Ii Pa3bsACHUTH eMy, 9Td Y36eK AyMaeT mo MOBOAy TAKOrO BOMPO-
ca: ObIBAIOT JiM JIFOAM G0Jiee CYaCTIMBBI OT YBECeNeH A UK OT YIOBJIETBOPEHUS
nobpoperenu? B 3ToM muchMe, KOTOpPOe SIBIISIETCS CBOEro Pozia IpeaMOysIoi K
ucropuu 0 TpPoryoauTax, HepeBOAYUK BBITYCTU JIMIIb TIEPBYIO CTPOUKY. Jlaxke
nucbMo XIV, B KOTOPOM COZIePKUTCS MOMUTHYeCKas MOpajb UCTOPHU U KOTOpOoe
oTcyTcTByeT y bepkeHa 1 BouapHUKOBa, IiepeBe/ieHO IOTHOCTbIO.

3ameTuM, 9TO HA MOMEHT myOJuKaiuu «36paHHOro YTeHus» B 1786 T.
YalHuKOBY ObLIO BCErO YeThIPHAAIATH JieT. OYeBUIHO, YTO MOJIOZIOMY aBTO-
py ObuIM GJIM3KYU TIOJIOXKEHUs!, PACKPbIThie B 3TON KHUTe, a IMEHHO MpOIaraH-
Ila ujied TPOCBEIeHHOr0 MOHApXa ¥ CIIPABEAJMBOTO O0MIeCTBA, OCHOBAHHO-
ro Ha NPUHLMIIAX TTePBEHCTBA 3aKOHA U Bceobuiero 6iara. Bo BcakoM ciydae
CXOXue TpobIieMbl 3aTPOHYTHI U B IPYTroi epeBeleHHOI UM B TOM e 1786 T.
kHure «Paccyxzenue o Benukux noasx»> Opunpuxa Asrycra, reprora bpayH-
IIBEUT-DIIbCKOTO.

&k k

Tak movemy e MMEHHO UCTOpUA 0 TPOrNoaUTax MprBJeKaeT BHUIMaHUeE
JIeTCKUX TrcaTeseii? B yem cocTouT ee mosb3a /1s ieTeid? XoTs IS TiepeBozia
WCII0JIb30BaH MaTepurasl B3POCJION IPOCBEeTUTENBCKOM IUTepaTypbl, MOPaJb 3TO-
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r0 KOHKPETHOI'O 3MM30/ja KaK HeJIb3s JIydIle COOTHOCHUTCS C IIPeCTaBIeHISIMU
3MOXU O BOCIIUTAHUM JleTell. A MMeHHO BOCIMTATeJbHbII MOTeHIMal MPUTIN
3aKJIF0YaeTcs B TOM, YTO OHA ZIEMOHCTPUPYET IIPeUMYIIIecTBa TaKOM 00IeCTBeH-
HOIi OpraHU3alyy, PY KOTOPOIl JIMYHbIe UHTEPeChl YCTYHalT HHTepecaM 00-
LIIeCTBEHHBIM, [7le CYaCThe OJHOTO Ye0BeKa HeBO3MOXHO 6e3 cYacTbs APYruX.

YyuTbiBasg TOT GakT, 4To NpuUTYa 0 TPOITIOAUTAX /JaeTcsl BHE KOHTEKCTa
pOMaHa, TO OYeBU/THO, UTO B IIEPEBO/IaX YTpadeH IMOJUTHIECKUI CMBICI UCTOPHUU
B TOM 00beMe ¥ C TOI [yOUHOM, KOTOPbIN OHa nMesia y MoHTecKbe (pedb hzet
0 CTpPeMJIeHN!Y YCTAHOBUTH CBSI3b MEX/y NMOHATHEM 00POJETeNN U PeciyoIiu-
KaHCKUM cTpoeM). Victopusi TpornoguToB B 060MX PYyCCKUX U3/IaHUSX MPero-
HOCUTCA TIpexzie BCero KaK HPaBOYyYUTeNbHbIM paccka3, MPU3bIBAIOMIUI YTUTh
nobpozeTens.

[Ipy OTHOCUTENBLHOW TOX/IECTBEHHOCTH aBTOPCKUX HAaMepeHW# mepe-
BO/IbI HE PABHO3HAYHBI. J[aJIeKoO He MOCIeHIOI POJIb B 3TOM ChIIpaj TOT (axT,
YTO B UX OCHOBY IIOJIOKeHbI pa3iuyHble HCTOYHUKY. [TepeBoz; BoyapHUKOBA BbI-
TIOJIHEH Ha OCHOBAHUM TEKCTA-TIOCPeJHUKA, B POJIM KOTOPOT'O BBICTYIIVIIA KHUATA
ApHo BepkeHa U KOTODBIH, KaK BCAKUM afalTUPOBAHHBII MaTepua, HeceT Ha
cebe OTIIEYAaTOK aBTOPCKOTO BUJIEHUSA. B oTnuyme OT CBOEro mpezecTBeHHIKA,
YaurHNKOB ONMMPAETCS UCKIIOYUTEIbHO Ha OPUTHHANBHBINA TeKCT pomaHa «Ilep-
cuzicKue nucbMa». Kak cencTsue, B epBoM cilydae IOJTUTUYECKAs COCTABIA0-
1[ast KICTOPUM OCTaeTCs BHe MOJIS 3peHus [lepeBOAYMKa, BO BTOPOM OHA MPHCYT-
CTBYET, XOTsl U He SIBJISIeTC OMUHUpYIoieit. OlieHrBast COGCTBEHHO Ka4ecTBO
IIepeBO/I0B, MOXHO FOBOPUTH O TOM, 4TO IepeBoz ViBaHa YallHUKOBA OTIMYAeT-
€51 He TOJIBKO TIOJIHOTOM U COOTBETCTBHEM OPUTMHAINY, HO ¥ 60Jiee BBICOKUMU XY-
ZI0’KeCTBEHHbIMH KayeCTBAMH. DTOT TEKCT, XOTb U IPUHAJIEKUT K IHCITY CAMBIX
paHHHX pabOT MOJIOZOrO aBTOPA, TeM He MeHee CBHUETENbCTBYET O ZOBOJIBHO
BBICOKOM YPOBHE BJIaZIeHNUS CJIOBOM, 3PeIOCTH ¥ CAMOCTOATeIbHOCTH YaIHUKO-
Ba Kak [epeBO/YMKa.

To 06CTOSATENBCTBO, YTO 06e KHITH SBISIOTCS [ePeBOAHBIMY, MPesCTaB-
JIsieTcsl HOPMOH JIeTCKOM U IOHOIIEeCKOH JuTepaTyphl, KOTopas C MOMeHTa ee
3apoXzeHus, B 310Xy [IpocBelieHusi, He repecTaer ObITh 0OBEKTOM «0OMeHa»
Mexay crpaHamu EBpomnbl. ITepeBOAYMKYM OXOTHO HCIOJb3YIOT CHOXKEThl MHO-
A3BIYHBIX JINTEPATYP, IPUHUMAs BO BHUMAaHHe CIIeNUUKY 1eTCKOTO MBIIUIEHNS,
CBOOOHOTO OT HAMOHANBHBIX TMPEAPACCYAKOB M OPUEHTHPOBAHHOTO MPEeX/ie
BCero Ha BOCIPUATHE COAePXaHUS KHUTH, a He HAa ee IPOUCXOXJeHue. B aTom
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cMmbicnie «JleTckoe YTeHne» BoyapHukoBa u «M36paHHOe uTeHue»> YalIHUKOBA
ABISIIOT COBOI Kaccuyeckre IPUMepBI JIUTepaTypsl A Aeteil koHia X VIII B.
ITpu 3TOM, XOT HYM OJHA U3 HUX He MMeJla 3HAYUTEJILHOIO PaclpoCTpaHeHus,
00€ 3TH KHUI'Y [Pe/ICTaBIISIOT U3BECTHbII HHTEpeC B 6oJiee MMPOKOM KOHTEKCTe
PyCCKO-(paHIy3CKUX JIUTePaTyPHbIX CBA3el. MIX aBTOpaM IPUHAZJIEXHT 3aCy-
ra epBbIMU OTKPBITD [JIs1 PyCCKOTO YHATATe sl TBOPYeCTBO TaKUX NKcaTesieid, Kak
IIT1.-JI. MoHTeCKbe, KOTOPBIM B CBOIO 0Yepe/ib IPeICTOAJIO ChIrPaTh BbIAAIOIIYIO-
cs1 posib B popMupoBaHuH pycckoro ITpocBerneHus.
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Abstract: The article examines the poetics of Paul Claudel and Maurice Barres developed in the
transitional time and representing different variants of the threshold or transgressive
consciousness. The article is concerned with comparison of Barres’ and Claudel’s work.
Inventor of the new poetic language, Claudel destroyed the canons of French poetry
and drama. He was called a cosmic poet who conveyed the unity of the universe and the
vibrations of cosmos with the help of the verse.” However, Claudel’s innovations were
ahead of time and did not fit into the cultural context of his time. In contrast to Claudel,
Barres after the publication of his trilogy The Cult of the Self became “the sovereign
of thoughts” of his generation. Contemporaries saw fascinating history in the work of
Barres that reproduced the drama of European consciousness. The title of the trilogy
referred to the romantic tradition. Parodying romantic discourse, Barres destroyed the
pathos of romantic and decadent exclusivity. The last representative of the 19" century,
Barres contributed to the destruction and to the decline of romanticism. He established
the continuity of the new art in relation to romanticism, claiming that “romanticism
is not only approved, but also justified, that is, completed in a timely manner.”

A comparative analysis of Barres’s and Claudel’s poetics reveals differences in their
methods.
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Droxa pybexa Bekos Bo OpaHiuu, cpopMUpOBaBILAs CTONb Pa3HbIX HCATeNeH,
kak ITonp Knozens u Mopuc Bappec, xapakrepusyeTcss pafiuKaJbHON CMeHOI
MapaziuryM, IOMCKOM HOBBIX GOPM M HOBOTO XyZI0KECTBEHHOTO sI3bIKa. «Bce Tpa-
IULMOHHbBIEe CKYCCTBA BCTYMUIM B CTAAUIO KOPEHHOM TepecTPOiKY CBOUX 00-
PasHbIX CTPYKTYP» [3, C. 4]. DTa CJIoKHAs 310Xa TlepeMeH, 00yCIOBIeHHAs 3aK0-
HOM IpaHul 1 nepexoos M.M. baxTtuna, onpeznesnsaercs Kak nepexonHas. «Bca
KyJIbTypa PaclojIio’KeHa Ha IPaHULAX; FPaHULb] IIPOXOZAT MOBCIOAY, Yepe3 Kax-
IIbIi MOMEHT» [1, ¢. 165]. FO.M. JIoTMaH yTBep:kziaj TO e caMoe Ha UIHOM MeTO-
ZI0JIOTYeCcKOM ypoBHe: «['paHuIlbl OpraHu3yIoT Ha BCeX YPOBHAX [IPOCTPAaHCTBO
cemuocdepsl, ee nepapxuio U GyHKIMOHUPOBaHUe» |8, c. 258].

MapruHanbpHble ABJIeHUs, NOABIAIIINMECS HA <«IPaHULAX», B3PBIBAIOT
KyJbTypHOE MOJie, CTUMYJIUPYs OOHOBJIEHHE Xy[0XEeCTBEHHOTO SI3bIKA, MOSIB-
JIeHUe HOBBIX OPM U fABJIEHWH, KOTOpbIe O3BOJIAIOT TOBOPUTH O NEPEXOHOM
¢dparMeHTe KyJIbTYpHOTO TOTOKA KaK O MOTPaHMYHOM 30He, a NPU MepeBojie B
XPOHOJIOTMYeCKuil acreKT — O IIOrpaHUYHOM anoxe. «Ilepexos rpaHUlIbI He ecTb
OTCe4YeHue CTaporo, a CKopee HaIllaCTOBaHKWe HOBOTO Ha CTapoe, UX KOHKYPeHT-
HOe 1 CUMOMOTHYeCKOoe CocyliecTBOBaHue [6, c. 9].

TBopuectBo M. Bappeca u I1. Kiozens, chopMupoBaHHOE B TepeXOAHYI0
3TOXY, [IPeACTaBIAeT Pa3IudHble BAPUAHTHI IOPOTOBOT0, «TPAHCIPECCUBHOTO»
TBOPYeCKOoro co3HaHus. bappec crapiue Kiozens Bcero Ha ecTb JieT, HO CO37ia-
eTcs BIleyaT/ieHue, YTO OHU IIPUHA/JIeXaT K Pa3HbIM KyJIbTYPHO-UCTOPUYECKUM
nepuogaM. bappec — «mnocienHuii BeJUKUA NpeAcTaBuTesnb XIX Beka», «Bia-
CTUTeJIb [yM» 1LIeJIOr0 NOKOJIeHus [0 Hayaua IlepBoil MUpPOBOY BOUHBI (1914~
1918); unen @pannysckoit Akazemuu ¢ 1906 r. TBopuectso II. Knogens, co3na-
TeJIs1 HOBOTO XyZ0XKeCTBEHHOTO A3bIKa, IPUHALIEKUT XX CTOJIETHIO.
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CornocTaBuTenbHbIN aHaNMN3 T03THKU M. Bappeca u I1. Knozens mo3Bosns-
€T BBISIBUTD He TOJILKO [IyGOKHe Pasinuyus B UX TBOPYECKOM METOZie, HO U <IIpO-
JIUTDb CBET Ha HeBUJIMMble HUTH, coefuHAomMe Bek XIX u Bek XX» [17, €. 93].

JTutepaTypHbIii e6I0T 060KX MUcaTeselt COCTOSIICS TTOYTH OAHOBPEMEH-
HO B 1890-€ IT.: mepBasi Apama Kionens «3nmartornaseiii» (La Téte d’Or) Gbuta
omnybirKoBaHa B 1890 T., TepBas Tpunorusi M. Bappeca — «Kyibtr “A”> — B
1888-1890 rT. JIpama Kiozens, HamicaHHasi 0COOBIM MO3TUYECKMM PAa3MEPOM,
BepCeTOM, HalOMUHAIOIINM Oubefickuii ab3at, co CBOGOAHOM ANMHOM CTPOK U
CJIO)KHOM CHCTeMOM ajjuTepaluil, C HAMePeHHO! repMeTUYHOCTBIO COZlepXKa-
HMS, TIPOILIUIA IIOYTH He 3aMeyeHHOl coBpeMeHHUKaMuU. TONbKO Jpy3bd 10 JU-
TepaTypHOMY LieXy PacIo3HaJH B ero MepBoii Apame HeoObIYHOe sBJIeHHe, KOTO-
poe «IIprHeceT 3Ha4uTesIbHbIe IOTPSACEHNUS B COBpEMEeHHBIN TeaTp» [29, . 142].
ITpou3ssenenue Kinoznens, onepenusiiee CBoe BpeMs, He BIIMCIBATIOCH B UCTOPU-
KO-KyJIbTYPHBI KOHTEKCT py6eska BeKOB.

Tpunorus M. bappeca, HalpoTUB, Cpa3y 3aBoeBasia BHUMaHUe YNTaTeNlb-
CKO¥i ayauTopun. Vi3BecTHBIN GpaHIy3CcKuil MOTUTHK, JIeoH BitoM, BOCTOPXeH-
Ho mucast: «Hukor/a B Haieit ucropuw, 3a uckiodeHreM JK.-3K. Pycco, He 6b110
6oJ1ee OPUTMHAIBHOTO IHcaTeNs... OH yCIIbIIal, YIOBUI MBICIH CBOETO ITOKOJIe-
HUs1, HallleJl eAMHOMBIIUIEHHUKOB B 3TOM pasryie ¢paHTa3um» [14, C. I1].

I1. Knonenb, HeCMOTPSI Ha CBOU AJIUTeNbHbIE 3apyOeskHble KOMaHIUPOB-
KU TI0 JIOJITY CJy’KOBbI, TIPOSAIBJISAT MHTEPeC K TBOPYECTBY CBOETO 3HAMEHHTOTO CO-
BpeMeHHHUKA. O6 3TOM CBU/IETeILCTBYIOT €r0 MUChMa (16 MUCeM), 4aCToe YIOMH-
HaHue uMeHHU Bappeca B «Memyapax» u «/I[HeBHUKax» [17, C. 95].

B ormmuue ot Knogens, bappec Hanucas Bcero TpU NUCbMa, U3 BEXJIU-
BOCTH [17, €. 95]. B 1911 . 0H ompoMeTurBo 06eras Kiozesto Hanucarh CTaTbio
0 ero TBOPYECTBe U Jake IPOCKJ BBICJIATh He0OX0AUMble MaTepuansl. Kiozenb
ObLJT BOOZYIIIEBJIEH; OH HAJIeANICA, YTO CTaThsl Bappeca IOMOXeT eMy 3aBO€BaTh
IIMPOKYI0 YUTATeNbCKyI0 ayauTopuio. Ho cTaThsi Tak M He Oblia HamucaHa.
ITo cnoBam Mapren ato Tapa, TBopuecTBo Kiozens, kak U Bce pafiuKaJbHO-HO-
Boe, bappeca He nHTepecosano. OH cuuTan Kiozens BTOpOCOPTHBIM NIHCATENIEM.

«Haum TeMrepaMeHThI CIIMIIKOM pa3Hble, YTOObI MCIBITHIBATH B3aMM-
HYIO CUMIIaTUIO», — TIKCaj OH B cBoeM <«/IHeBHUKe» [26, c. 53]. HoBblIl, Heo-
OBbIYHBIN 17151 GPAHIY3CKOUN JUTePATyPHOM TPaAUIUK A3bIK Kiozesst moKupo-
Bas Bappeca: «SI BecHO¥ mpoyest OfHY 07y, JJIMHHOBATYIO U CyMOypHYI0. 51 6bL1
yIUBIIEH, He MOT TIOHSATb, I7ie BIOXHOBEHHe, a e 6ecrnopsafodHoe HarpoOMOoXKe-
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HI€ CJI0B» |20, C. 324]. CTUXU eMy Ka3aJuChb «HeOTeCAaHHbIMU U TSKeJIbIMU AT
BOCIPHUATUA»> [20, C. 323].

Dnoxa (OpPMUPOBAHUA U CTAHOBJIEHUS (PUIOCO(CKO-3CTETHYECKUX
B3IUISI/IOB 060X MHcaTesiell XxapaKTepU30Baiach aHTUTePMAHCKIMHU U PeBaHIIH-
CTCKVIMM HaCTPOEHUAMH — CJIe[ICTBMEM NopaxkeHUs PpaHImy Bo ppaHKo-IIpyC-
cKo¥i BoiiHe. HecMOTp#t Ha BpaXkieOHOe OTHOIIEHMe K [epMaHuM, IPOCBelleHHas
@paHnya 0TKa3bIBaIach aCCOLUKUPOBATh HEMELKYIO KYJIbTYPY C IPABUTEIbCTBOM
Bucmapka. @unocodus A. Ilonenrayspa B 1880-e IT., a mo3xe U puirocodus
@. Huie, IoIy4uIu IKMPOKOe paclpocTpaHeHre, OKa3aB OIPOMHOe BIIMSHUe
Ha HOBOe ITOKOJIeHYe MycaTtesield, IpUIIeAINX B IUTepaTypy B 1890-e IT. CMeHa
napajgurM B30pBasa KyJbTypHoe IoJe 1880-X IT. HacTynuo Bearkoe pa3o4apo-
BaHUe B HeOrpaHUYeHHbIX BO3MOKHOCTSX pa3yMa, B paMKax KOTOPOro eBpoIei-
CKOe XyZo)KeCTBeHHOe CO3HaHMe Jlep)XaloCch Ha IPOTSKEeHUU 4eThIpeX BeKOB,
HauyMHadA € 310XU Bo3poxaenus. Mnen MHTYUTUBU3MA YTBePKA U IPeBOCXO]-
CTBO MHTYMIIUY HaJl Pa3yMOM, XyZ0XeCTBeHHOT0 II03HaHUA Ha/| duiocodueit.

B 1880-e rT. m3naBanucy «BarHepoBcKue XypHaIbl», B KOTOPBIX (HIIO-
codusa IIloneHrayspa NpenofHOCHIAch KaK 4acThb BarHEPUAaHCTBA. B 3ToT me-
puon Ilons Kinoznens obyyancs B nuiee JItooBuKa BelMKOro oIHOBpEMEHHO €
6y,£[y1].[I/IMI/I nucaTensmMu-HoBaropamu: Pomen Pojutanom, Mapcesem IIBo6om,
Jleorom JToze. TTonb Kiozenb GbL yBIiedeH My3bikoit Baruepa. OcobGeHHoOe Brie-
YaT/ieHue Ha Hero Ipou3Besiu pparMeHThI orepbl «TaHreiizep» (CTaBUTH MOJIHO-
cTbio Barnepa B 1880-€ IT. elile He OCMeJIMBAJKCh). BriedaTsieHre 6bUI0 OLIENIOM-
astoiyM: «$1 Buzien u ciyuran “TaHreitdepa” v 6bUT HepernoHeH amonusamu. He
3Halo, IHcas Jiv BarHep 4To-HUOY/b I0ZI00HOE 3TOW KPacoTe — YTO 3a CBepXye-
JIOBEYECKUU reHuI» [16, C. 54]. DTO BOCXUIEHVE U TIPeKJIOHeHNe Tiepe]] TeHreM
Barnepa Kiogesnb npoHeceT 4epe3 BCIO XU3Hb.

JluneiickuM yuureneM Kiozens, okaszaBIrM OTpOMHOe BIUSAHKE HA €ro
dopmuposanue, 6611 Ortoct Bropro, nepeBoaurk Illonenrayspa, Codokia, De-
xuia. 9To oH BBen M. bappeca, a motom u Knozensa B MUp JPEBHOCTH U ee MU-
OB, NpesCTaBUI UM peasbHYI0 BO3MOXHOCTb BO3POX/IEHNS BEPOBAHUSA KeJlb-
TOB, pUMJISIH, IIEPCOB, I'PEKOB, I03HAKOMMUJI UX C aHTUYHOU UCTOPUEH: «...4acTh
€ero JIeKIuii GblIa MOCBSIIeHa BeJIMKUM TIPeACTaBUTENISIM IPedecKoil NCTOpUH, a
ero Kypc okasaJl Ha MeHsl OTPOMHOe BIIMsAHUe», — nucaji Kiozens.

IMTocne okonuanus nunes Kinozens npuctynuia K nepesofy «Opecren»,
HaJi KOTOPBIM OH paboTaJ B TedeHue 30 jeT. KioneneBckue ApaMaTiiecKye Liy-
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KJIbl CO3/IaBajIiCh 0 3CXWJUIOBCKUM 3aKOHAM: TPU TpareZivu U 3aBepllIaioliast
uxX KoMmenus. JIulielickre yBe4eHUs BarHepuaHCTBOM U uzesmu IlloneHrayspa
coBIazaloT y Kioziens ¢ 10HOIIECKUM aTeU3MOM.

Tonmwl yqe6b1 B JiMllee, NponuTaHHble ujaesaMu Penana, Kanra, WM. TaHa,
Knozenb Ha30BeT «MaTepuaICTUUECKON TIOpbMOii». B «Memyapax» oTpa3aTcs
HacTpoenus Kiogens Toii nopel: «Ilaprmx MeHs Aymuil. JKU3Hb B ceMbe MeHS
nymuna. [Ipexxzie Bcero s CTpacTHO jKejlajl BbIPBAaThCsA U yBUIeTb MUp. OOHUX
HOT MHe He XBaTuyio 6bl. VITakK, Hy)XHO GbLI0 HaiTu mpodeccuio, Kotopasi Gbl
IJIs1 MeHsI OTKphLIa MUD, BbIBeJIa Ha Bo3ayX. Takoii mpodeccueil ctana /71 MeHs
IuIIoMaTrhyeckas kapbepa» [18, c. 85-86].

Knopens noctynaer B uctutyT npaBa (LEcole Normale) B 1885 1., a B
1886 ., BO BpeMs PoxZIeCTBEHCKON MecChl, OH 00pesl MUCTUYeCKOe 03apeHue,
BepHYBILee ero B JIOHO KaTtoaunusMma. <5 omyrtun sapyr IIpucyrcrsue HeBbipa-
3UMOT0, BEUHOU HeBUHHOCTU Boras [24, c. 48]. OGpeTeHHas KaTonuecKas Bepa,
uen Tomuama cranu 1 Kionens He TobKo GyHIaMeHTOM COOCTBEHHOTO Obl-
THS, HO ¥ MHCTPYMeHTOM I03HaHus Mupa. ITo Kinozesto, 03T 1 CBATOMN CX0XU B
TOM, 4TO OHU 06a IpUbGIMKAITCS K Bory, «packpbiBast BokeCTBEHHbIE CMbICTIBI
B II0BCeJIHEBHBIX KOHKPETHBIX Zielax» [24, €. 52]. Hummeanckue ugen «o cMep-
T Bora, o Bcezo3BoJIeHHOCTH» ObLTM Ty6oKo uyxabl Kinozemo. OH oTBeprai
«GenHyto, orpaHuyeHHyo HokTpuny> ©. Hurme. «B o6acty m033uu, a U B
JI060M ZIPyroM Bompoce, MHeHe Hullie — 3T0 HOJIb B IUPPOBOM BhIPAYKEHIU»
[12, c. 8]. DM Kromens oTnmyancs OT cBOUX coBpeMeHHUKOB — A. JKuma u
M. Bappeca, ayg KoTopbix Huliie cTan KyMUpoMm.

Y Knonenst 66111 Ipyrue «<kyMupbi». [Io MeTkoMy ompenenenuio M. Bo-
somyHa, «Kjonenb — IOHOIIA, HACBIIEHHBIA WZEOJOTUAMU BCeX KYJIBTyp»
[5, c. 372]. Dro cunTe3 uzeit ®ombl AKBUHCKOTO 1 JIao-113b1, ITnoTrHA 1 BOCTOY-
HOro MucTUIM3Ma, Mannapme u Pem6o. «Kioznenb Bcerza NpOTHBOINOCTABIIAN
BOCTOYHOMY MUCTHULIM3MY Bepy B IMYHOCTHOTO bora 1 B HelTIOBTOPUMYIO 11eJI0CT-
HOCTb €ro CO3/JaHuM» [24, C. 49].

IMocemas 3HaMeHUTble BTOPHUKU MajulapMe, OH PeKOHCTPYUPOBAJI ero
KOHIIEIIIXI0 aHaJIorM4YecKo! CTPYKTyphbl YHUBEPCYMa B COOTBETCTBUU CO CBOUM
CUHKpeTHU3MOM. B HauMHaromeM o3Te MITP BUJes HacleHUKA CBOero rpaHiu-
03HOTO 3aMbICJ/Ia: HAWTU KOZL K «OppUUeCKOMYy» UCTOJKOBAHHUIO 3eMJIM, CO3IaTh
«Knury, Opyznue [lyxa». Mannapme coBetoBasn Kiozento mocie yzayHoi 1mo-
CTAQHOBKH €ro Jpambl «3J1aTOTOJOBbII» (I890) UATH OT TeaTpa, KOTOPHIN He B
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COCTOSTHUM OTPa3UTh JXKeCTOKOCTh XM3HH, K KHure, Ho Kioznenb BbIOpa WHOM
nyTb. Bo Bpems cBoeit Muccuu B Kurae u Sinonnu Knogenb 3HakoMuTcs ¢ fao-
cuszMmoM ¥ dunocodpueit JTao-113b1. C 3TOr0 MOMeHTa B €ro 3CTETHUKE HauMHAEeT
pa3BUBAThCA MOHATHE «O TBOpsAmel mycrote» (le vide créateur). B maocusme
Krnogenb BUAUT NOATBepXJeHUe UesAM TOMU3MA O CYLIeCTBOBAHUM YIODPALO-
YeHHOT'0 MHPa, B KOTOPOM HeT MecTa ClIy4yailHoCTAM. ToMU3M, TakuM 06pasom,
coueTaeTcs C KOHLeNIel I0poX/atoliell yCTOThl, YHUBEpCaJbHOE CoIiacue He
TOJIbKO YIIpaBJIsieT MUPOM, HO YU IIPUBOJMT €T0 B JIBMKEHUe.

ITocse okonvanus MHcTUTyTa MpaBa Kitones cTaHOBUTCS TPodeccoHab-
HBIM JIMIJIOMAaToM. B TedeHue mosyBeka OH IpezcTaBisi uHTepechl OpaHIuK Ha
BCex YeTbIpex KoHTHHeHTax: B EBpone, IOxHoi Amepuke, CIIIA, a Taxoke B Kurae
u Sinonuu. Knonens nocroitHo npozomku Tpaauuuio P. IllaTo6praHa, BliepBble B
ucropuu PpaHiyy coyeTaslIero JuTepaTypHOe TBOPYECTBO C AUTJIOMaTHe.

B orminune ot Knozens, bappec, cTaBmui B 21 TOfl «BIAaCTUTENIEM [yM»
TIOKOJIEHHUS pyberxa BEeKOB, YBJIEKCS HOJIUTUKOM 1 HlesiMU OylaHXU3Ma, a 3aTeM
CTaJl OZIHUM U3 CTOJINOB HallMOHaMM3Ma. Bappec 6bUT HAaCTIeAHUKOM H/Ie0I0TOB
JUTepaTypHOro HauuoHanu3Mma: O. Penana, A. @panca, K. Mume. CBoumu
IyXOBHBIMU yuuTensiMu oH cuurtan JK.-)K. Pyco, P. IllaTo6puana, A. Mrocce,
B. I'oro, A. fie JlamaprtuHa, Y. ToHa, b. ITackans, KOTOPOMY OH ITOCBATUII CBOIO
cratbio «Tpesora ITackansa».

Kionens He pa3nensan npucrpactuii Bappeca; eMy Obl1a 4y 7ia U/ie010Tus
Y TBOPYECTBO €r0 «AyXOBHBIX HACTaBHUKOB». ®uocoduro ITackans oH caurTan
OCKOPOUTENBPHON M3-3a er0 CKeNMTHYeCKOro OTHOLIEHWS K YeJOBeYecKOu MpH-
poze. JlutepaTypHbIi HallMOHAIU3M UM BOCIPUHMMAJICS KaK «MaTepuaIuCcTU-
yeckas KaTopra». Kiozens BeicMenBan ujien <«IOYBEeHHUYeCTBa» bappeca, ero
«KyJIBT MOTWJI» Y IPeAKOB. OH fake IO3BOJIWJI B CBOeM JIHeBHIKe MPOHUYECKYIO
3aIIMCh 110 3TOMY 110BOZY: «bappec yKopeHeH B LIBeTOYHOM ropiukes» («Barres est
enraciné dans un pot de fleurs») [18, c. 89]. leBu3y Bappeca — «o4Ba 1 KyJIbT
npeakoB» — Kiioziesib IpOTUBOIIOCTABIISACT CBOH [IeBU3: «MOPe» U «KU3Hb».

OcHOBHBIe H7leV HallMOHAJIUCTUIeCcKOl Teopuu bappeca U3j10)keHbI B ero
NlepBOM Npou3BezieHuy, B Tpusoruu «Kyner “S”» (1o yrBepxzenuto Bappeca,
BCe OCHOBHBIE TeMbI er0 TBOpYecTBa ObLii 0603HaUeHb! B [IEPBO# TPUIIOTUH) [19,
c. 63]. ITox BmusiHMeM nosutuBu3ma M. Tana u O. Konta Bappec TpakroBain «51»
KaK Cepyio yepelylolXcs COCTOSHUM CO3HAaHUSA, B KOTOPBIX CIUT MHOXeCTBO
IIpe/IIIeCTBYIONMX CO3HaHMU. bappec noguepkuBal, 4To IJIaBHOM MOTHBALen
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NOCTYIKOB JIMYHOCTU SIBJIIETCS <TOJIOC» IIPEIKOB WM KyJbT MepTBbIX. «Harue
“SI” — 310 crmocob pearupoBaHUs HAIlero OPraHW3Ma Ha BHeNIHWE BO30YK/e-
HUS ¥ NPOTUBOPEYMBOE BO3JIeNICTBME BapBapoB» [I5, C. 21]. TepMuH BapBaphbl
B 9TOT T1€PHOJI B IIMPOKOM yHOTPeBIeHHUH C JIETKOW PYKU U3BECTHOTO KPUTHKA
u nucarend, aApyra Jlamapruaa — Ilona ge CeH-Bukropa — uU3ZAaBLIero B rof
IMapwmxckoit Kommyns! (1871) xHury «Bapsapsl u banauTsl». Iloz BapBapamu
NOZipa3yMeBajiach PycCcKast BOGHHAs MallMHa ¥ HeMellKas KyJIbTypa. B koHuen-
K bappeca «BapBapbl» — 3TO MUP BHEIIHUX BIleYaTIeHUH, MUpP «f» — mup
BHYTpPeHHUX peakuuii, mup KoynekTusHoro beccoszHarenbHoro. OcHOBHas 70~
MUHAHTa, popMmupymomas «J», — 3T0 «KyJIbT MEPTBLIX», OCO3HAHUE TOTO, YTO
4eJJ0BeK — CBOEro pojia MaTpHLa, Ha KOTOPOH eCTb OTIe4aTOK MHOTOYHCJIeH-
HOH BepeHMLbl NIPeJKOB, CTOALIMX 3a ero CIMHOU. «fI» — 3TO pesyibraT CO3-
IaHWsi MHOTUX TTOKOJIEHHIA, 3BeHO, COeIUHSIOIee MPOIUIoe U OyAyiiee, KUBbIX
Y MepTBbIX. «JIMYHOCTU CTOJIb COBepIIeHHble, KAK Mbl UX NPeJCTaBjsAeM, eCTb
JMub GpparMeHTHl GoJee OOMIMPHOM CHUCTEMBI — Packl, KOTOpasi, B CBOIO O4Ye-
penb, nuiib GpparmeHT Boras [16, c. 223].

Kinozenb cyutan, 4to HauuoHanu3M Bappeca, 0GyCIOBIeHHEBI feTep-
MHHU3MOM, IIPOTUBOIIOCTaBJIeH «XPUCTUAHCKON HaZlezie» U «KaTOJIMYecKOMY
yHUBepcanu3My». «biarogapss MOMM NyTeleCTBAAM IO CTPaHAM 4YeThIpeX KOH-
THHEHTOB ¥ MOMM HabJII0eHHAM, 5 IPULLIET K BBIBOAY, YTO PEIUTHO3HAs MBICTb
He MeHseTcs. Bo Bcex penurusax ecTh IOHATHE XePTBeHHOCTH, IOMUHOBEHUS
YCOIIINX, IPUYACTUsA. DTO — HepyLKMBbIe Wed, BeYHbIe, KaK COJIHIIe U JIyHa»
[18, c. 243].

Krnonens Takke mpu3HaBaJ aMOMBAJIEHTHOCTh YeJOBEYECKOH IPUPO-
Ibl, HO Ha IPyIOM IapaurMaTiieckoM ypoBHe. «VICTHHA B TOM, YTO KaXKZAbIN
YeJI0BEK COCTOUT KaK Obl M3 [IBYX MOJIOBUHOK: MEPBBIA — “HAaWBHBIA" OYPKya,
YZIOBJIETBOPEHHBIN MaTepUaibHbIMU TOTPeOHOCTIMU. BTOpOIT — YesioBek “Toz-
NOJbsA”, 111 KOTOPOTO TaKOe HAaC/IaXeHNe BOCIPUHUMAETC KaK camasi CTpall-
Has Karacrpoda. ToJIbKO XPUCTHAHCTBO MOXET CIIACTH 3TOTO “NIOANONBHOr0”
aHapxucra» [18, c. 250].

B ominuue OT KJI0[eJIeBCKOTO «IIOAINOJIbHOIO» YesioBeka, becco3HaTenb-
HOe B KoHIIenuuu Bappeca, o6ycnoBnenHoe unesmu Lllonexrayapa, mpeicTaBis-
eT He TOJIbKO MaTPHIy Yel0BeYecKOu IPUPOJIbL, HO U 00peTaeT CUMBOJINYECKYIO
MHOT'03HAaYHOCTb BeyHbIX IIPOTOTUIIOB. «BoJs HUKOIZIAa He yMUpaeT, HO NIPOsB-
JIieTcsd B HOBBIX MHAUBUAX» [I1, C. 751].
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Bonsa B xoHuenuuu Kiozens onpenesnsercss Kak CPeACTBO MOCTHXEHUs
no6pa u 31a. Kionenb, B omidune ot Bappeca, He BiZeI IPOTHUBOPEUNS MEXY
BOJIe} U MHTeJUIeKTOM, pa3yMoM U Bepoil. Boss TpakToBanach Kak Cuia, Mpu-
BOZSIIAST MUP B [IBMXKEHHMe, MepPBOIPUYKUHON KoToporo 6wt Bor. «Eciu mep-
BoIpHuMHA bor, To Bce CTpeMUTCA K COBEPILIEHCTBY, K FaDMOHUY, K CYaCTHIO>
[15, c. 125]. B aToM — ontiuMu3m ydeHuss @omMbl AKBUHCKOTO, YHAC/IEIOBAaHHBIN
Kiognenem.

Becco3HaTenbHas CTUXUSA BOJMM — KCTOYHUK BEYHOH HEYZOBIETBOpEH-
HocT — 06o6maercss BappecoM [0 yHMBepCaJbHOTO 3aKOHA POXK/EHUSA U TH-
Gemn. «Bce pacmazaercst Ha Thicsiuu Aynl. YT0ObI BO3HMKIA OfHA, HAZO, YTOO
mpyras norubnas [13, c. 176]. Bappecy co3By4Ha LIOMEHrayspOBCKas KapTHHA
MUpPa — <IIPOCTPAHCTBO, BPeMs, MaTepus, YUCTIO... He CYLIeCTBYIOT BHE HAIIero
CO3HAHUS» [I1, C. 52], MU JIMIIIEH CMBICJIA U SABJIsIETCS CyObeKTUBHOM HILTIO3HEN.
oswurus Bappeca, 06ycioBneHHas «mneccumi3mom IlloneHrayapa, mpecTaBJisi-
€T IIOJIHYO IPOTHBOIOJIOKHOCTD KJIO/IeIeBCKOW TO3UIIMY TOTAILHOTO, I7I06aIb-
HOTO ITPUHATHUS MUPA U €T0 3aKOHOB» [23, C. 159].

TakuM 06pa3oM, aHaIM3 ICTETHIECKUX U GpUIOCOPCKUX B3IIALOB Bap-
peca u Kiozens, nucareseit, chOPMUPOBAHHBIX OJIHUM U TeM K€ COLIMOKYJIb-
TYPHBIM KOHTEKCTOM, PACKpbUI UX TIyOOKMe pacxoxzeHus. CpaBHUTEIbHBIH
aHa/MM3 PaHHUX MPOM3BeleHMN 006oux mucareneil — tpuioruu «Kymbr “d7»
(1888-1891) 1 moatu4eckoii mpo3bl «IIo3HaHue Boctoka» (1890) — omy6iuko-
BaHHBIX OJJHOBPEMEHHO, BBISIBJISIET [yOOKUe PAa3nyks B UX O3THKE.

k% ok

TMoatuyeckasi nmpo3a I1. Kinozgens — «Ilo3Hanue Boctoka» (1890) — Gbiia
ony6iMKOBaHA BIepBble B Ilapuike, B JUTepaTypHOM KypHaie «Mepkiop ne
®panc». DTO NpoOU3BeieHNe MOABUIIOCH B pe3yibTate npebbiBaHusA Kionens B
Kurae. YKaHp 103TH4YeCKOi TTPO3bI, B KOTOPOM ObUIO HATKMCAHO MPOU3BeZIeHHe,
yTBepauicsA B cepeanHe XIX B., cO BpeMeHM BbIXOZia B CBeT «lacmapa u3 TbMbI»
Anousuyca BeprpaHa. Ho coBpeMeHHUKOB MOpPAa3WJ HENPUBBIYHBIN Xy/OKe-
CTBEHHBI! f3bIK, He MIMEBIIHI aHATIOTOB BO PpPAHITY3CKOH IUTepaType 1 TpUHA/-
JIeXaBIIUM K «MaprUHaJIbHBIM»>, «[IOTPaHUYHBIM»> ABJIEHUAM [8, c. 284], Kak u
«0O3apenus» Apriopa Pembo. Kionenb, Kak KOIia-To U €ro KyMHp, pa3pyuui
BCe KaHOHBI U ITPaBWJIa, CO3aB OCOOBII MTOITUIECKUI METp, TaK Ha3bIBaeMbIil
BepCeT, CXOXKUI M0 CTPOEHHIO ¢ 6ubieiickum ab3arem, coO CBOGOAHOM IJIMHOM
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CTPOK U CJIOXKHOW CHCTeMOM aJuluTepaluii, ynpaBisfeMOd PUTMOM 4YesoBede-
CKOTO AbIXaHUs [23, €. 89]. BepceT MoXeT BKJIIOYAaTh OT OAHOTO CJIOTA A0 MIEeCTU
CTPOK; Ka)X/IbIil BEpPCET KUBET COOCTBEHHO! JKM3HbIO, «eIUHCTBEHHOM 1 abco-
JOTHO#». [Ipu 3ToM Kitozesnb, 1Jisi KOTOPOro BakHa KOMOMHALS CJIOB, CTPOTO
KOHTPOJIUPYeT TEeKCT, MaCTepCKH IepeziaeT JJIMHHOTBHL Pefko, KTO U3 MO3TOB,
OCYILIeCTBUJ TAKOHM TOTaJIbHbIM TeOpPeTUIeCKUi KOHTPOJb. Y Hero HeT Ipeplie-
CTBeHHUKOB. TIIaTenbHas, CKpynyie3Has «TUPaHuUs [ICbMas IPUBOJUT K CTPO-
roMy KOHTPOJIIO HaZ CJI0OBaMH — K MX IPOU3BOJIbHOM KOMOUHALIMK — CJIOBA B
€ero MO3TUYeCKO ITpo3e BBICTPOEHB! CUMMETPUYHO B CBOEM CMBICTIOBOM uepe-
IOBAHUM; BCe COEAUHSETCS CO BCeM OeCKOHEYHBIMH PsilaMyl CPAaBHEHUI U MPH
nomomu Metadop, CyrreCTUBHO BOIUIOMIAS €MHCTBO MUPA, BBIABIAA TallHbIE
CBA3U MeXy ABNeHUAMU. Kionenb co3aeT HOBYIO 4eTKO BHICTPOEHHYIO MOZIeNb
TeKCTa, B KOTOPOM IIPOIYCKY U Iay3bl [IPKU3BaHbI IlepefiaTh ecTeCTBeHHOe Tede-
HIe MBICJIeld, UX [TPEPbIBUCTOCTD.

B cruxorBopeHun «OKTAOph> POXKAAETCS Wesi B3aMMOCBSI3u Matepuu
u Jlyxa, co3naromias mpeacTaBieHue O efUHCTBe U TOMOreHHocTH Mupa: «He6o
yabIbaeTcst 3eMIle ¢ HeBbIPA3UMOH JII0OO0BbI0. M1 BOT IPUXOAUT COTIACHE... 38PHO
OTZIeNAeTCs OT KOJIOCa, IIOZ CPBIBAETCS C lepeBa, 3eMJis Majo-IIoMajy OT/aeTcst
Hernmo6eIMOMY TIPOCKUTEJI0 U CMePTh pa3KuMaeT repernosHeHHble pyku! CIoBo,
KOTOpOe ceifuac 3eMJIsl CJIBIIINT, CBAIIEHHEH, 4eM T, YTO IPO3BYYaso B IeHb ee
cBazIbOBI, ITy0iKe, HeXHee, 00UIbHee. CBepmUIOCh!» [7, C. 323].

Kiozens ucrosb3yer Genblii 1[BeT, OfMH U3 OCHOBHBIX MPUHIIUIIOB CyT-
TecTHH, B KUTAMCKOM XHUBOMKCH MepeAalolii OLylleH e eJMHCTBA BCeJIeHHOM.

Bce ctuxorBopeHus B «[To3Hanuu BocToka» MOCTpOeHBI HA CTOJIKHOBe-
HUU ¥ Peobpa30BaHNK YyBCTBEHHBIX BIeYaT/IeHHUH, HA OCMBICJIEHUH YBUJIEH-
Horo. Vizien ToMM3Ma HalpaBiIA0T MbICIb 103Ta. Kiozens meitaetcsa pacumd-
pOBaTh MHp HENO3HAHHOTO, 0OPAIIAsACh K M3BECTHOMY M3PEYEeHHIO CXOJIACTOB:
«HeT HIYero B CO3HAHUY, 4ero Obl paHbIile He ObLIO B OLIYIIEHUSIX>.

B «Ilaroge» onucaHue YBUIEHHOTO CO3/jaeT He «IPUPOJHBIN Mei3ax»,
a OIIylleHHe CONPUKOCHOBeHUs ¢ Hen3BenaHHBIM, pojk/jaeMoe anopueit: «Bot
Bce, 4TO 5 3Hato 0 [Taroze. Ho s He 3Hato ee uMeHu» |7, c. 37]. Knogenb nob6yo
IeTajb MBICIUT B IIMPOKOM KOHTeKCTe BceneHHOM, NCIIOMb3ys 3aKOH Bceobei
aHaJIOTMHU. <51 cunTaro, YTO MUP U 5 OAyLIeBJIeHbl OJHOM U TOU e CUJIOHN, KOTO-
pasi HaXO[UTCS KaK BO MHe, TaK ¥ B Mupes» [18, c. 135]. CooTBeTCTBUS IepefatoT
UJIeI0 B3aUMOCBS3U BCero cyuiero: «Hu opuH mepuos B KojebaHUU CBETUI He
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3ajilyMaH 6e3 Halllero COriacusi, Hi OJIMH 3aMbICeJl MUPOBOI FapMOHHUHU He Cylile-
cTByeT 6e3 Halero coydactusi» («JlaMmna u KoJIoKon») |7, . 128].

B cruxorBopennu «KapTuHas ujes <«TBOPAILIEN MyCTOThI» AUKTYET HO-
Bble GOPMBI BhIPa3UTeNbHOCTU. Kilomens, CIOBHO BOCTOYHBIN JKMBOIIHCEL], He
KOIIMPYyeT MHUp, a KaJuturpaduuecku BHIBOAUT MHUMOJIETHbIE, BeUHbIe CHUIYIThI
IPUPO/IB, CO37aBasi MAKCHMaJbHOe OllyIeHue TPUKOCHOBeHNs K HeBeroMoMmy.
«[TycTb 3TOT KyCOK IleJKa IPUKpensaAT liepeflo MHOM 3a Bce yeThlpe yria. S He
u300paxy Ha HeM He6O, Mope ¢ ero Geperamut, MOK KUCTb He [PeJIbCTUT HU Jiec,
HU TOPBL... SI C cenbCKoi MPOCTOTOM HAMUIIY 3eMJIt0» [7, C. I31].

Benbiit 1BeT B «Ilo3HaHnM BocToka» mpeBpaiaeTcsi B MPUHIUI «OKUB-
JIEHHOTO TeKCTa». VI3 myCcTOThI MMCbMa BO3HUKAET CBA3b MeX/y BelaMy, «CO3-
naBas 60JIbIIOE 3BYKOBOE MOJIOTHO» [18, C. 200].

B purmudeckoit mpose Kiozesnst Kax/plil BepceT UMeeT POU3BOIbHBIN
putM™, dppasza TO YAIUHIETCS, TO YKOPAYMBAETCS, CyTTeCTUBHO TepeaBas pUuTM
JeJI0BeUeCKOro AbIxaHus. B cBoux «Memyapax»> Kiozenb nucan: «OTOT pUTM,
PUTM CUCTOJIBI ¥ JUACTOJIbI, IPOHU3bIBAET KaK BCIO NPUPOZY, TaK U yeJloBeKa»
[7, c. 205]. KocMoc BOCTIPUHMMAETCSI TIO3TOM KaK JKMBOW OpraHu3M, BUOpAL[Hst
KOTOPOTO TPUBO/INT B JIBIKEHUE BCe CyIIee.

«Bubparueii s Ha3bIBAIO TO ABOWHOE U €IMHOE JIBUKEHMe, TOCPeICTBOM
KOTOPOTO TEJIO TIePEMEIIIAeTCst U3 OMHOM TOUYKH B IPYTYIO, YTOOBI B Hee v BEPHY Th-
cs. M1 310 ecTh “Hauaso” BCero, CyIHOCTHBIN CUMBOJL, JIEXAIIUH B OCHOBE KU3HM.
Bubpatusi Mo3ra ecTb GyprieHre HCTOYHMKA XKU3HU, BO30YKIeHNe MaTepru [pu
COTIPUKOCHOBEHUH € 60KeCTBEHHBIM UCTOYHUKOM» («Mo03r») [4, c. 315].

Krnonens HasbplBalIU «KOCMUYECKUM [IO3TOM», OIIYTHUBIINM BCEIIPOHU-
Karomyo Bubpanuio KocMoca u cTpeMHUBIIMMCS MPU TIOMOIIH BepceTa Gec-
CTPACTHO <«TPaHCIMPOBATH» ITOT «HEBEJOMBI» PUTM. PeKOHCTPyUpyS OMBIT
cBoero kymupa A. Pem6o, Kiozesb coBepIu epeBopoT B MUPOBO# 103311
CBOMMHU XY/IOKECTBEHHBIMU OTKPBITUSIMA — CO37laHHEM 0COBOro moaTuye-
CKOTO MeTpa co CBOGOAHOI JUIHOI CTPOK, CJIOKHOI CHCTeMOH alInuTepanuii,
nepefaromleil TPepLIBUCTOCTb YeJIOBeYeCKUX MBIC/IEH, efIMHCTBO BceleHHOM,
TaliHyI0 CBA3b aHAJIOrU U cooTBeTCTBUH. Co3aTeslb HOBOIO Xy/Zl0KeCTBEHHO-
ro f3bIKa, BBIPBABIIMIICA 32 HALMOHANbHbIE U KyJIbTYPHbIe pezensl, Kionenb
B30PBaJl KAHOHBI GPAHIIY3CKOM MTO33UHU. «SI3bIK TIOMOTAaeT YUTATENIO0 YBUIETh U
YCIBIIIATh MUP. SI3bIK He CBOAYM JIMIIb K TeM IPO3PaYHbIM CMBIC/IAM, KOTOPbI-
MU HajieJiuia ero Tpaguuus nogpaxanus. VickaxkeHus U U3MeHeHUs B A3bIKe
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o6HapykuBatoT cebsi B n306paxxaeMoii peabHOCTH 1 MPUAAIOT el 0COOBIN KO-
J0puT» [5, €. 270].

Krnozenb — BenuKui HOBATOP B 1M033uM U ipame XX crosnerus. Ero or-
KPBITHSI COXPAHSAIOT CBOIO aKTYaJbHOCTb U B HALlIU JTHU.

MupoBo33perue M. Bappeca copMupoBanoch MO BIUSHUEM HUzel
A. Illonenrayapa, D. FapTmaHa U MHAYUCTCKOM ¢duocoduu. IlomeHrayspos-
CKas KapTHHA MUpa IIPUBOJUT K Pa3pbIBy MeX[y PeaJbHOCTbIO U UCKYCCTBOM,
K 06eCIIeHBAHHIO PeanbHOCTH, I7ie «Bce 0OMaH U JIOXKb, a )XU3Hb 6e3)KaaocTHa
U HeT COBceM JIIoOBU» |2, ¢. 117]. T. ToThe B MPEUCIOBUU K «AJbOEPTyCy» BbI-
IBUHYJ IPOBOKAIIMOHHOE NOJI0XKEHVe: «ABTOD HACTOSIIIEH KHUTH BUZEJ TOJIBKO
MUP, KOTOPBIi BUJIEH U3 OKHA, OH HE XOUET YBU/IETh O0Jibiero. Y Hero HeT HuKa-
KOT'O TIOJIMTMYECKOTO [[BeTa: OH HY OeJbli, HU KPaCHBIH, HU lajKe TPeXIIBETHbIH;
OH — HHUYTO, OH 3aMevyaeT PEBOJIIOLMI0 TOJBKO TOT/A, KOrja My pa3buBaioT
CTEKJIO» [19, C. 2]. DTOT 3asiBJIHHBIIA ICKAMI3M, 3Ta «paboTa 3a CTEKJIOM», CUM-
BOJIMUECKOe pasfieJieHHe MMpa BHEIIHero ¥ Myupa TBOpIA He TOJNIbKO PUCYIOT B
BOOOpakeHNHU «HalHIO U3 CJIOHOBOI KOCTU», HO U OTPE/IENS0T PA3HHULLY MEK/Y
POMaHTHU3MOM ¥ MOCTPOMAHTU3MOM, TIPOHU3AHHBIM <IIOMEHTay3IPOBCKOHN pu-
nocodueli cMupeHUsi», KoTopyto Hutlie Ha30BeT AeKamaHcoM. JleKkaJieHTCKOe
CO3HaHUe, N0 olIpeziesieHuI0 BepieHa, BbIpakasio MUHODHbBIE HACTPOEHUS «yCTa-
JIOM Ziyliy, YTOMJIEHHOM OT CTOJIKHOBEHMS C PealbHOCTbIO». I103TOMY ZieKazieH-
TaMH Ha3bIBAJIM U TOCTPOMAHTHUKOB, ¥ TIPEJICTABUTENIEH «9UCTOTO UCKYCCTBA», U
CUMBOJIACTOB. JleKaZileHTbl — 3TO OKOJIeHHe, «KOTOpOoe MOeT U IjladeT OT TOro,
YTO, CTPEMSICh OTOMCTHUTB MTPO3€ KU3HU WU YHepeubcs OT ee KeCTOKOCTH, HIla
CcriaceHust B MHCTUHKTUBHOM JKM3HU Cep/lla, OHO He 0OHAPYKUJIO HUYEro B 3TOM
cepaie, KpoMe “BHyTpeHHero Kiazabuma”, yxacHysuero Bomiepas [8, c. 29].
Poman Trorcmanca «Hao60poTs», B KOTOPOM YTBEPKAAJICS KYJIbT PyKOTBOPHOTO
MCKYCCTBA, CTaJl 10 MeTKOMy onpeziesieHuto O. Yailnzia, «<KOpaHOM JleKaJjaHca».

Tpunorus Bappeca — «Ilox B3mIsAzoM BapBapoB», «CBOGOAHBIN Yeso-
Bek», «Caz Bepenuc» — 6bUta BOCIIPUHATA KaK <IJIOTOK CBEXKEro BO3Zyxa», BOC-
IPOM3BOAAIIETO «BOJIIEOHBIM PUTMOM UMIIPECCHOHUCTUYECKOH IIPO3bI» APaMy
€BpOMeNCKOro co3HaHus. «51 ObLI BlievaT/ieH HOBU3HOM BocpusiTusi. Bappec —
3TO HOBOE M OYeHb BAXKHOe fBJIeHHe B JUTepaType. B ero pomMaHax nosBuiach
He CBOICTBeHHAsi HU ero MOKOJIEHWIO, HU ero Mpe/iliecTBeHHUKAM JII000Bb K
JKU3HH, KYJbT BUTATLHOCTH» [25, ¢. 86]. B cBO€ Tpuioruu micareib GUKCHpyeT
cOOCTBeHHBIE OIIYIIeHHSs, IPUIaBasi 3HAUEHMe MepPeMBaM IyBCTB, UX UMITYJIb-
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CHBHOCTHU. «MHe XOTeloCh BBICBETUTb BCE TO, YTO HAXOAWUJIOCHh B MOei Jylie».
DTOT BHYTPEHHUH NeH3ax AyLIW, «BbIABICHAE MOJIYaIUBBIX KaK My3blKa HIO-
aHCOB 4yBCTB», bappec Ha3bIBaJ, UCNOJb3YA onpeneneHre CTeHzanNs, «3rOTU3-
MoM» [28, c. 152]. Pa3BopaunBas JIeHTy BIeYaT/IeHUH, micaTenb GpUKCUpPyeT B
CTIOBe «ZJIsALleecs MTHOBeHHe», BUOPUPYIOLIHIA Teii3a) TpereTa JKU3HU 1 ALK,
ee B3J1eTOB U NajeHuil. CoCTOssHUe BeYHOU M3MEeHYHUBOCTU XU3HU, «B KOTOPOI
OiHa I0CTOBEPHOCTb CMEHSIeT IPYTyi0», BOCIPOU3BOAUTCS B 0COOOM MMITPECCH-
OHHMCTMYECKOM OCBellleHW!, B HapacTalollell cMeHe HacTpoeHun «S». IIporeu-
CTUYHOCTB «SI» oIpeziesisieT ero BHEIIHIOK U3MEeHYHUBOCTb, HEeYJI0BUMOCTb.

YTBepxzasi NpUOpUTEeT MUPOBOI Bosu, bappec oTBepraeT uzieu O3UTH-
BU3Ma C €r0 YIPOIIeHHbIM IIPe/ICTaBJIeHNeM O MeXaHU3MaX COLUAIbHON )KU3HU
U YesioBedecKol ncuxosorur. M. TaHa OH Ha3bIBaeT «OIU30PYKUM IIeJaHTOM»,
a TBopuecTBO . 305 u A. OpaHca — «mTepaTypoit 6IM30pyKUX, M306paXKaro-
IIYX MUP YaCTHOCTeH XU3HU» [26, c. 25]. ITapoaupys NO3UTUBUCTCKUI POMaH,
Bappec BBOAUT KpaTKOe MepeyrciIeHne BHEITHUX 00CTOATENbCTB XU3HH CBOETO
[IePCOHAXa, JIMIIIasi COOBITUS MOTUBALMH.

PexoHCTpynpys MOZie/Ib «pOMAaHTUYeCKON YHUBEPCalbHOCTU», IACATENb
co3naer mpou3sBesieHre 6e3 QUKCHPOBAHHOM (OPMBI, «COYeTalollee KPbLIbs
danTasuu u pedieKcur», HOCAIEH CBOOOAHDBIN Pa3MbITIN XapaKTep, [epeBo-
Zs1 TOTMYecKUi mporecc B 061acTb Cy6beKTUBHOM aMouun. OUHAT OTKPBITHIH,
CHMBOJIMYeCKY BOIUIOIIAIOINI BeYHYI0 U3MEeHUMBOCTD XU3HU.

CuMBoJIM3aLys [efCTBUTeNbHOCTH B Tpwioruu bappeca ompenens-
eT /IBIDKeHNe OT CyOBeKTHBHBIX OIIYIIeHMH K ITOCTMIKEHUIO apXeTUINYeCKUX
CBOMCTB «fI». «Te, KTO IIPOJIMCTaeT 3Ty KHUTY 3TOTU3Ma, HAUAyT MeHblle I0-
BOJIOB ZIJI1 HACMeLIKK Hafl YyBCTBUTEJbHOCTBIO aBTOPA, eC/y MOXeNalT 3a%y-
MaTbcsi O caMux cebe» [13, . 65]. HepapoM B mepBOM poMaHe TPUJIOTHH Iep-
COHaXX GecTesleCHbIM, JIMIIEHHbI UMEHU U NPU3HAKOB MIEHTUYHOCTU. B /1ByX
NOCJIefIHNX NosABAsdeTca uMsa — Quiuii, — HO, IO NPU3HAHUIO aBTOpA, OHO
HOCHUT yCJIOBHBIN Xapakrep. [Iucaresb peAcTaBiAeT KaX bl U3 TPeX POMaHOB
KaK «MOHOTrpaduio, OMUCHIBAIOIIYIO UCTOPUIO yueHdYecTBa “51”, GopMupoBaHue
Iywmy U nyxa» [13, p. 4]. B nepBbIx AByX pomaHax B nepcoHaxe bappeca [lyx
pacxonutcsi ¢ Bosiel, ¢ GUOIOrHYecKUM MPPALMOHAIbHBIM HAYaJIOM B OIpeze-
nenuy IlloneHrayspa: OH OTKa3bIBaeTCsl OT CBOUX XKeJIaHWUM, CTpacTeid, INIOTCKON
mo6Bu. Ero MbIC/IM NPOHM3aHbI HACTPOEHNEM MeAaHXOJIHH, TIOCTeNIeHHOTO yra-
CcaHusi, OTBpAIeHus K u3HU. «Bose3tb» Jlyxa Bieder 3a co60ii 601e3Hb TeJa.
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ITepconaxk Bappeca MOCTOSIHHO MCIBITHIBAET MPUCTYIIbI IUXOPAJKH, Heccuus,
HezoMoraHus. OTBpallleHue K peaJbHOCTH [lepe/jaeTcs 4epe3 OTBpalleHue K efie.
Bce mpu3HaKy meKaZeHTCKOro HaCTPOeHus, coMmmKatomine epcoHax bappeca ¢
le3 Decentom IMorcmarca (poman «HaoGopoT»).

BcraBHBIE HOBeJJIbl NPEACTABIAIT PEKOHCTPYKIMIO cKa3oK Hoamuca,
B HUX 3aJI0)KeHbl OCHOBHbIE WJled Tucartesis. B anekcaHApUIICKON JiereHzie TU-
6esb 6GoruHU MyApOCTH AQUHBI — CMBOJIA «TAPMOHUYHOTO CHHTEe3a aHTUYHO-
ro MUpa» — BOIUIOINIAET «IUKIMIecKoe 0OGHOBIeHNe K3H»>: «Bce pacnagaercs
Ha ThicsTuM Aynr. UTo6 BO3HMKIIA OfHA, HAZllO, YTOO Apyras morubiaa» [16, p. 5].
VICTOYHUMK BEYHOTO YepejOBAHMs POXIEHUS W rHbein — MIONMeHray3poBCKoe
MIOHATHE BOJIM KaK UPPALMOHATIbHON CTUXUU pa3pyLIeHusl.

«Torna, CIOBHO 4YeNIOCTA XMITHOTO 3Beps, TOJIMA CHOBAa COMKHYJAch U
pacrep3aina TeJo [eBbl, B TO BpeMs KaK BapBaphl B CBOMX KaCKaxX, IIOZl CBOMMU
3HAMEHaM{ HACMEXaJMCh Hajl 3TUM YOUICTBOM, 3alSTHABLUIUM BEJIMYHE UM-
Nepuy U CaBaH aHTUYHOTO MHpa» [16, p. 52]. IBoemupue Bappeca — pekoH-
CTPYKLIMSI POMAHTAYECKOTO KOHIIENITA — 3TO «MWP BapBapoB» U «Mup “A”»,
MUD BHeIIHUX BIeYaTJIeHW! U MUP BHYTPEHHUX peaklui. «fI» omnpenensercs
KaK BeYHO M3MeHuMBasi CyOCTaHIUS MO/ B3IJIsAOM BapBapoB. «Haiie “I” — 3T0
crocob pearupoBaHMs HAIlero OPraHU3Ma Ha BHEIIHMe BO30YX/IeH!s 1 TIPOTH-
BOpPEeYMBOe BO3/IeNCTBUE BapBapoB» [I6, p. 21]. [IBoeMupue bappeca, B oTinune
OT POMAHTUYECKOT0, 0OYCJIOBIEHO HAMOHATIBLHOM Hieell «IOYBbI», «KOPHE»,
«IIpefKoB». B pamkax 3Toil mapasurmbl JUYHOCTb UHTEpPIPETUPYeTCsl KaK Ma-
TpHULA, HAa KOTOPOU 3ameyaTsieHbl CIe/ibl MHOTMX ITOKOJIeHUH.

3arnasue Tpusnoruu «Kysnbt “S”» 1eMOHCTPAaTUBHO OTChLIAET K POMaHTH-
yecko# Tpaguuuy. HezapoMm B mepBoM poMaHe TaK MHOTO ajljllo3Uuil Ha IIPOM3-
Bezienust Bermkamena Korcrana u Pere [1laTtoGpuana, OTKPBIBIINX BO (paHIly3-
CKOI1 JTUTepaType rajepero «IIOCTOPOHHUX»>. Bappec MpoHUYeCKU 0OBITPhIBAeT
TUIIOJIOTNYEeCKYe CBOWCTBA POMAaHTUYECKOIO Ieposi: KyJbT UCKIIOYUTEIbHOCTH,
KyJbT «SI», CIUIMH, TOCKa, YHbIHKME U TaK [ajiee, TO eCTh «BOIe3Hb BeKa», 10
MeTKOMy omnpeseneHno A. Mrocce. ITucarens nmogdyepkuBaet, 4To 3TU CTpaja-
HUS JIUTepaTypHOro CBOMCTBA, HaBesIHHbIE KPYTOM YTeHHUS MOJIOZIOTO Yesl0BeKa,
KOTOPBIiA «ObLT TOPZ CTPAHHBIM CTPaJilaHieM, BbIIyMaHHbIM He UM» [16, p. 33].
[Tapopupys <«pOMaHTHYECKHMI» NUCKypc, Bappec moxxBatbiBaer Temy «fin de
siecle» — «MCKPEeHHOCTh ¥ HETIOCPEZICTBEHHOCTD YYBCTB HEBO3MOXKHBI /1151 MOJIO-
ZIOTO YesioBeKa, YT00 MOBEPUTh B MOJIMHHOCTD €ro CTPaaHuil, CAMITOMBI KO-

157



Studia Litterarum /2019 ToM 4, N2 2

TOPOTO IBHO ITOYEPIIHYTHI U3 Kpyra YTeHus» [19, p. 113]. OxBaueHHbIN 4YyBCTBOM
NPeBOCXO/CTBA iyXa HaJ| TeJIoM, HeIIpUATHeM MUpa, repolt bappeca oTcbuiaeT K
Bonnepy, Bepneny, Mannapme. 3HaMeHUTHIN adpopu3M Bepiena «f — ato Pum
nepuoza Yrazika» KpacHOPeYMBO pPacKpblBaeT CBOMCTBA /leKaZleHTCKOTO CO3Ha-
uus. Tepoit Bappeca ny6mupyer ymoHactpoetue «fin de siecle»: «YcraBumii n
OTYasBIIMIACA OT TOTO, YTO HeT HUYero HOBOTO B MUpe, OH BO3HeHaBu/iell )KU3Hb»>
[16, p. 59]. ITapoaupoBanue «6oJe3H BeKas paspymiaet nahoc poOMaHTHIECKO#
¥ 7IeKaIeHTCKON MCKIIIOUUTeNIbHOCTH, PaCKpbIBas B3aMMOCBA3b Gose3HH Jlyxa
U 6one3Hu Tejla, 060POTHON CTOPOHOW KOTOPOIA ABNSAETCS HECOBMECTUMOCTD C
JKU3HBIO 1 [yXOBHas ferpagauus. «Kynsr “q”» pasobiayaer ry6HTeanb1e CUM-
ITOMBI HPABCTBEHHO! G0JI3HH, OT KOTOPOii CTPazia 3aKaHUMBAIOIIUIACS BEK>.

«Bappec 136aBUJI POMaHTH3M OT BCETO U3JHUIIHET0, HAIBIIIEHHOTO, Opa-
topckoro. Ho oH Takxe, Giaromaps pOMaHTH3MYy, OCBOGOAMI (paHIY3CKYIO
IIPO3Y OT BCEro CJIMIIKOM JIOTMYeCKOro, 3eMHOro. OH BHeC B Hee HEKYIO TyMaH-
HOCTb, HOBBIE 3JIeMeHThI HeCCO3HATeIbHOr0 ¥ UPPAllMOHaIBbHOT0» [29, P. 80].

IMocnennuii Benukui mpescrasuresb XIX cronerus, bappec, ocymecTBun
paspylieHue 1 OZHOBPEMEHHO 3aBeplieHre poMaHTu3Ma. OH yCTaHOBUII IpeeM-
CTBEHHOCTb «HOBOTO» HCKYCCTBA II0 OTHOIIEHWIO K POMAaHTU3MYy, TeM CaMbIM
3aCBHIETEIbCTBOBAB, YTO «POMAHTH3M He TOJIbKO YTBEPXK/IeH, HO 1 060CHOBaH,
OCO3HaH, TO eCTh 3aKOHYEH CBOEBPEMEHHO» [II, . 12I-127].
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ToBOpS 0 MapafUrMaTyKe TMPUIeCcKOro Ipou3BeeH s B 001ell crcTeMe «CTPyK-
TYPBI XyN0XeCTBEHHOTO TEKCTa» [10, C. 14], OTeUeCcTBeHHbIe 1 3apyOexKHble Uccie-
noBareny B 06/1aCTH TEOPETUYeCKO TTO3TUKY, KaK IPaBUIIO, BBIIENSIOT BO BHY-
TPEHHell CTPYKType MPOU3BEeHNUST «CeMaHTUUeCKUi» [12, C. 5] U «CyOBeKTHBII»
[3, c. 88] («cyOBeKTHAsE apXUTEKTOHUKA» [4, C. 5]) ypoBHHU. Takue MOHATHS, KaK
«JTUPUYeCKUil CyOBeKT», «aupudeckoe I» [47, S. 16]%, «mpuyeckoe CBepx-5»
[50, c. 130], «MMpHUYecKui repoi» [16, . 118; 15, €. 1963; 5, C. 155; 14, C. 177], BKJIIO-
YaroT B ce6s1 OCHOBHOE COfiep)KaHKe CyObeKTHO-00beKTHOM CTPYKTYPhI OITHYE-
CKOTO TeKcTa. XapaKTep OIpe/esioNrX ee B3AUMOCBsi3eil 00yCIIOB/IeH CTeleHbI0
oTcTpaHeHuUs: pedieKTUPYIOLIero cyobekTa BhickasbiBaHus (Aussagesubjekt) [33,
S.166] / aBTOpa OT CO3AaBaEMOr0 UM JIMPUYECKOro 06pasaz.

HasBaHHble MHBapUaHTHbIe CMBICJIOBbIE €MHUIBI UIMMaHEHTHO IIPUCY-
MY JIMPUYECKOMY TTPOU3BEIEHHIO B [IEJIOM ¥ MO3BOJISOT BBISIBUTH OCOOEHHOCTH
CyOBEKTHO-0OBEKTHBIX OTHOIIEHUH B TOM MJIM MHOM KOHKPETHOM JINPUYECKOM
cTuXoTBOpeHUU. Ornepupysl Ha3BaHHBIMU Bbllle MOHATUAMHU, MOXHO OIpeze-
JIUTh CTelleHb KOHIPYIHTHOCTH rojIoca aBTopa U Jaupudeckoro 51 (u eme Gosee
OT/JIaJIEHHOTO OT Hero JIMPUYecKoro reposi), MpOCaefuTh JUHAMUKY UX B3aUMO-
ZIefiCTBYA Ha pasHbIX ATAIlaX pa3BUTHUs IOITUYECKOTO XKaHPa, YACHUTb UX POJIb B
CO3IaHMY eIMHOTO pedepeHTHO-KOMMYHUKATHBHOTO MO3TUYECKOr0 IIPOCTPaH-

1 Cp.:[54.8.493].
2 Cp.: [13, ¢. 208]. icrio1b30BaHeE B CTAThe TEPMUHOJIOTUM PA3HBIX aBTOPOB, PAOOTAIOIINX B

Pa3HbIX IOHATUIHBIX CHCTEMAX, COeIMHEHe KOTOPhIX MOXeT I10Ka3aThCs POsIBIeHIeM dKIIeK-
TUYHOCTH, IPOJUKTOBAHO CYTy6O MParMaTiHIecKoil 11eJIbI0 — BBECTH IUTATeIIst B KOHTEKCT 06CYK-
niaeMou mpoGieMbl. B 3aa4yu aBTopa JaHHOM CTAThU He BXOAMUT BbISIBJIEHUE OTIMYMI 1 CXOKIEHUI
B Hay4HBIX NIO/IXOZIaX YIIOMUHAeMbIX aBTOPOB U LIKOJI, YTO He NI0fiIBepraeT COMHEHUIO BaXKHOCTb U
aKTyaJIbHOCTD TTOZI0GHBIX KOMITAPATHBHBIX HCCTIE0BAHMUIA.
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CTBa C y4eTOM CIenupUKU TOH VM MHOU JIUTEePATyPHOH CHUCTEMBI, B KOTOPOM
IposiBNIsieT cebsi KaTeropusi JUPHIecKoro cybbekra. Ilocientss, ecnu Cieno-
BaTh HeMeIIKO} TepMUHOJIOTHH, OIpesiesisieTcs] TIOHATHEM <«II03THYecKOH IpaB-
nbl> (lyrische Wahrheit) [47, S. 16] (mo-npyromy — <«3CTeTU4eCcKO MpaBbl»
(asthetische Wahrheit) [34, S. 47]), BbIXOzAAIIel 3a mpefesibl TMYHOTO OIBITA
aBTOPA U COOTHOCHMOH, TIPeXie BCETo ¢ MOHATHeM «Jupudeckoro SI» (lyrisches
Ich). imeHHo Tak TpakTyeT ero Maprapete 3ycMaH, BliepBble BBOZSI B HAyYHBIN
060poT B Kuure «CyIIHOCTh COBPEMEHHO# HeMeIKoM mo33un» («Das Wesen der
modernen deutschen Lyrik», 1910). Ciienys 9TO¥ JIOTHKe, KDUTEPUEM ISl OIIpe-
ZleJIeHHsl UCTUHHO MO3TUYeCKOro B I1033UHM, B TOM YMCJIe U B «COBPEMEHHOM»
(modern), «KpUTHYECKU OCBAMBAOIIEN JUTEPATYPHYIO TpaauLuios [17, S. 7],
BKJIIOUAs [IePUOJ IOCTIe 1990 T., MOXKET CIIY)KUTb COOTHOIIIeHNe B TEKCTe [IBYX Ha-
qas — 00e371M4eHHOr0 U CyObeKTUBHOTO. B TaHHOM CJlydae pedb UfeT O CTeleH
BBIP2)XEHHOCTH B XY/[0’KeCTBEHHOM TKaHU IIPOU3BeJieHUs rojoca aBTopa (naxe
B CJIy4ae Tak Ha3bIBaeMoro myctoro jefikcuca — die Leerdeixis) 38, S. 18]3, He-
u30eXKHO B Hell TIPUCYTCTBYIoIIero. Jlyra HanpsiKeHUs B [OJie «<aBTOP — JIUPH-
YecKuii CyObeKT (IT03TuYecKoe 1) — JIMpudecKuii repoii» MoKeT ObITh OMUCaHA
B TepMUHAX U3BECTHOTO B COBPEMEHHOM AUCKYpCe MOHATUSA «0ouyk/eHue». [To-
HYMaeMoe KaK HeKkas OCO3HaHHas AUCTaHLUA aBTopa OT CO37laBaeMoro UM Xy-
D0’KeCTBEHHOI'0 MHpPa, OHO B IJAHHOM CJIyuae MOXET CIIY>KUTb JJIS OIlpeJie/leHus
pa3Hoi CTeNeHy yaaneHHOCTH 06pa3oB Jupuyeckoro S, mupudeckoro Cepx-51
Y JIMPUYEeCKOTro repos OT JUYHOCTU CO37aTeslsl CTUXOTBOpeHus. IIpetepneBas B
TBOPYECKOM aKTe Hen30eXHYI0 XyZOXKeCTBeHHYIO TpaHCHOPMALIMIO, UCXOHBIH
aBTOPCKUY OMBIT (MlepeKrBaHue) HaXOAUT IpeJioMIeHre B KaueCTBeHHO HOBOM,
B TOY WJIM MHOU Mepe O4yX/Iai0IeM aBTOPCKYIO MO3UIINI0 [T03TUYeCcKOM 06pase.
PaspeIB Mexy aBTOPCKUM B3ITIAZOM U €r0 Xy/0XKeCTBeHHbIM BOILJIOLIeHUEeM B
obpase upuyueckoro S u (UaM) TUPUIECKOro Teposi HOCUT QYHKIIMOHATbHBIN
XapaKTep U onpezessiercsi 0COO6eHHOCTSIMU TOM JIMTEPATYPHOMN CUCTEMBI, B PaM-
Kax KOTOPO¥ GbLIO CO3ZaHO CTUXOTBOPEHNe?.

TTOCKOJIBKY TeOpeTHYecKre OCHOBBI ISl U3yYeHUs CYyOBEKTHO-0OBEKT-
HBIX OTHOIIIEHHH B JiuTepatype (a CTajo ObITh, U B INPUKE) KaK MPOM3BOJAHBIX OT

3 Cp. Takxe: [44, S. 92].

4 B oTOI CBA3M HeJIb3s He YIIOMSHYTb MMS COBETCKOTO TeopeTHKa uTeparyps B.O. Kopmana
(1922-1983), B paboTax KOTOPOro BaXKHOE MECTO 3aHMMAeT ONHUCAHNE CyObeKTHO-00beKTHBIX
CTPYKTYP B JTUPUIECKHUX TeKCTaX, pa3paboTKa IpobieM 00beKTUBALMH T03TUIECKOro CyObeKTa
(JMpudeckuii repoii, posieBas MpuKa u np.). CM., B yacTHOCTH: [28, S. 20].
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¢dunocodckoii kareropuu cydbexkTuBHocTH (I[L1aToH, Aprctotesb, Guxre, [e-
sHr, Tére, Tepnep, Todman, T'yccepnb 1 Ap.) 3aKiIa/ibIBAINCh O3Ke, B JydIIeM
cJlydae MapaJulesibHO C TTOsIBJIEHNEM CaMoro GeHOMeHa, He TOBOPS YIKe O MOIIBIT-
KaX ero CHCTeMaTH3alNy B TEOPHUH JIUTEPATyPHI [28; I; 2], TO JIOTHMYHO MpexIo-
JIOXUTh, 9TO CyOBEKTHO-0OBEKTHAsl CTPYKTypa JHUPUYECKOTO CTHXOTBOPEHHS
He MOXEeT PacCMaTpuBaThCs KaK MPOCTON Habop CyOCTAHIMOHANBHO He3aBH-
CHMBIX JIPYT OT Apyra 3yeMeHToB. Kaxk/j0e u3 0603HaueHHBIX OHATHU, Oyay4un
PaccMOTPEHO B COBOKYMHOCTH COCTABJIAIIIUX €r0 CeMaHTUUeCKUX PU3HAKOB,
0OHapy)XMBaeT B CBOEM CMbICJIOBOM II0JIe KaK OOII1e, TaK U OTIUYAIOLINE ero OT
IPYTUX CUTYallMOHHO-BapUaTHBHbIE KOMIIOHEHTHI. VIMEHHO 3TO MO3BOJISAET, HA
Halll B3[JISI, TOBOPUTH O KATETOPUATIbHOM «CyOBeKTHO-00beKTHOM»> MOZYCe JIH-
pUYEeCKOTO CTUXOTBOPEHUsI BHE 3aBUCKMOCTH OT €To IPUHAZJIeXXHOCTH K $OIb-
KJIOPHO¥ 160 JuTepaTypHOil TpafuLy. iMeeTcsi B BU/ly MCTOpUYecKasi CMeHa
MapajiirM OT HajUIMYHOCTHOW mpenesneHTHO# ({iberindividuell, exemplarisch)
no33un, auyHocTHOH (individuell) moasuu mepexuBanus (Erlebnislyrik) [17,
S. 255-259] 0 UMIEPCOHANBHOM, BHeNMNYHOCTHON (entpersonlicht) [28, S. 26;
50, c. 130], (entindividualisiert), Tax Ha3biBaeMmoii jxecTtoBo# (gestisch) [17,
S. 257], 06e3nMM4eHHO 10331H, JUIIEHHON SKCIIMIUTHO BBIPAXKEHHOTO IPH-
CyTCTBUSA nupuyeckoro f [17, S. 269]. B ocHOBe nocseznHel, Kak U3BeCTHO, Je-
KUT HULIIeAHCKUH TOCTY/AT O AUCCOLUALMN JTUYHOCTH, IPU3bIBABIININ B3IJIA-
HyTb Ha ce0s «CBePXY» MJIU «CO CTOPOHBI», K CBOETO POJia BBIXO/Y 3a IpeJieibl
SI5. 06 3TOM *Ke, B cymHocTd, ropopat Ppeiin, Max, Bap, BurreHmireiis u zap.,
C X U/ieAIMH B 1ieJIoM cooTHOcATCA Mblcau T.C. Bnnora o JenepcoHann3anum
Xy/ZI0)KeCTBEHHOTO BbICKa3blBaHUA («CBSIIEHHBIN Jiec», 1920), TeOopus oCTpa-
HeHus IIIKIIOBCKOTO M OTTAJIKMBABIIASCA OT Hee TeOpPHUs OUyXIeHus bpexra.
Vi3BecTHBIi HeMelkuii nuTepatyposes XX B. X. ®puapux ycMaTpuBaeT Teope-
TUYeCcKYe IIPeANoChUIKY TaKOH «0dyXaarolieil, B CUIy ee 3aTeMHEHHOCTH» [28,
S. 149] noa3uu yxe B TBopuecTBe HoBanuca (cMm.: [28, S. 20]). B kauecTBe Hau-
GoJiee penpe3eHTaTUBHBIX HEMELKOS3bIYHBIX I0ITOB UCCIEefOBATeb IPUBOLUT
M.JI. Kamnu, I'. Benna u K. Kponosa (cM.: [28, S. 5]). BaxkHo npu 3TOM, 4TO
[IpY CPaBHEHMU HEMEIKO M033UK 1990—2010-X IT. ¢ 00pa3iaMu Tpe/ecTBy-
fomeil Tpaauuuy B cdepe pasrpaHUYeHNs aBTOPCKOTO U JIMpUyecKoro 51 mpo-

5 Wcxops u3 o6yciosieHHO# Gyanuiickoil Gpunocopueit KOHIENMM BbIxoAa 5 3a cBon
Tpeziesibl, MbI MOKEM C TAKIM e YCIIeXOM OTHECTH K Pa3psi/ly BHEIMYHOCTHOM TPaAULIMOHHYIO
JIa7IbHeBOCTOYHYIO TI093HI0 (XalKy U T. 11.).
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CTIeXUBAIOTCS OOLIYe TeHAeHIMY 1 QpYHKIMOHAJbHAS OIM30CTh MHAUKATUBHBIX
cuMBONOB (mmdTepos) (cM.: [37; 36]), APYrUMH CI0BaMH, GOPM JIMPUYECKOTO
BbICKa3bIBaHUsA (CyObeKTHass — I, 2 JIULO, 00bEKTHAs — 3 JIULIO, JelepCOHaH-
3UpoBaHHasA — MHQUHUTHB). KaTeropus cyObeKTUBHOCTH, TAKUM 06pa3oM, M-
MaHEHTHO IIPUCYIIA Xy/10)KeCTBeHHOMY TeKCTY, pa3HbIMU IIPU 3TOM OKa3bIBAIOT-
Cs JIVIIb CPeZCTBA BHIPA)KEHNS B HEM aBTOPCKOTO (JIMYHOCTHOTO) Hadasa.

JIupudeckoe TIpou3BeNieHNe eCTb JUIA M03Ta «BbIpAXKeHHe KOHJEHCUPO-
BaHHOro 4yBcTBa» (T. Hem)®. DT0 yTBepxkaeHMe COBpeMeHHOTO HeMeLKOTrO aB-
TOpA KaK HeJib3s 6osiee MPUMEHNMO K JXKaHPY JIF0O0BHOM JTUPUKH, UIMEHHO B Hell
CO37IaTeNb CTUXOTBOPEHMs G0JIee BCEro MOXeT O3BOJUTh cebe CIIUTHCS € co3/a-
BaeMbIM UM 06pa3oM JIMPHIECKOro 5.

PaccMoTpuM HapoaHyto necHio «IIpormai, crioKoiHo#H Hour» («Ade zur
guten Nacht»), HadasbHBEIE CJIOBA KOTOPOHM BOCXOZAT K IpOHOBesu MapTuHa
JTrotepa 1553 T. (mpomaHue Xpucra co CBOMMH ydeHMKamu B I'epcrMaHCKOM
cazy). B MHOro4mcieHHbIX BapHaHTax MecHU (pOpMajbHO MbI MIMEEM ZIeJo C
HaZJIMIHOCTHOM 1033ueil poseBoro xapakrepa (Rollenlyrik): B mpousBenenuun
06001eHa THITMYeCKas CUTYalUus IPOIIAHKS € IPeaBIINM YyBCTBO JIIOOMMBIM
(nro6uMoit), 6e3 HazeX bl ObITH KOrma-1nbo BMmecTe. [IpuyeM rosoc Jaupude-
CcKoro S (JIMpUyecKoro repos), eCIu IPaBOMEPHO HCIONb30BaTh 3TH KaTeTOPUU
[IpPUMeHUTELHO K GOTBKIIOPY, MOXKeT GBITh BIOXKEH KaK B yCTa My)XYHHBI, TaK U
JKEHIIVHbL. B 0IHOM 13 paHHUX BapUaHTOB MOHOJIOT TUPUYECKOTO $1, obparreH-
HbIN K XXeHIIVHe, 3aKaHIMBAeTCs TaK:

Ade, ade, zu guter Nacht!

Nun bin ich ganz elend.

Hatt ich das an dir gedacht,

Mein Lieb hitt langst ein End <..>
Das Herze mein muf leiden Pein,
Jedoch es muf geschieden sein?.

ITpomrai, mpoImai, CrIoKOHHOM HOuH!

Terepb s 6eCKOHEYHO XaJOK.

6 ITrcpMO aBTOPY CTaThy OT 8.04.2014.
7  Asrop HeusBecTeH. Texct nox HasBaHueM «Elend hat mich umfangen» otHocuTest ko Bropoit
nosoBute XVI B. LIuT. mo: [26, S. 285].
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Ecyiu GBI 51 MOT 3aM0/103pUTh Te6s,
JT1060Bb MOS JaBHO MPOIILIA OBl <...>
Cepare Moe obpedeHo Ha 607,

Ho paccraBanmne Hen36exHO®.

Opnako ObLIa U 3Ta QYHKIMS epefadu 0000IeHHOTO KOIJIEKTUBHOTO
OIbITA TPUCYIA TeKCTy M3Ha4anbHO? COYMHUTENb (OJBKIOPHBIX MPOU3Beie-
HUH, KaK IpaBuUJIo, Heu3BecTeH. CKopee BCero, aBTOp MepBOTO BapUaHTa MeCHH,
3anucaHHOW B XVI B., BHIPAa3uJ CBOU Cyry6bo JM4HbIe nepexxuBanus. O6 3Tom
CBU/IETENILCTBYET CTPYKTypa PeYeBOr0 BbICKAa3bIBaHUS, 0POPMIIEHHOTO OT UMe-
HU TepPBOTO JIMIA U [IOTOJHEHHOTO MBICTIEHHBIM IUAJIOTOM C JI06GUMOi. Bro-
ciencTBud hopMa MOIJIa BOCIPUHMMATHCS KaK HaJIMYHOCTHAs (Tpele/ieHT-
Hasi), poJieBasi, YTO Mbl, B YaCTHOCTH, HabIi0laeM B CpeIHeBeKOBOA T0331H, I7ie C
GoJIbIell yBEPEHHOCTBIO MOXKHO ZIOTa/[bIBATHCSI 00 MHTEHIIUK aBTOPA, IIOCKOJIb-
Ky M3BECTHO ero UMs M 0OCTOATEIbCTBA XU3HU. Tak eciu B MpPeAbIayIeM pu-
Mepe TPe/oIoKeHe 0 TOM, YTO CTUXOTBOPEHHe MOIVIA COYMHUTH JKEeHIIMHa,
HOCHT YKCTO TMIOTETUYECKHI XapaKTep, TO B M3BeCTHOM CTHXOTBOpeHuH B. GpoH
nep @orenbaaiine (1170-1230) «Ilox mumnoit Ha yry»> («Under der linden») mon
aBTOpA He BbI3bIBAET COMHEHWI, XOTsl IMPUYECKOe BbICKAa3bIBAHHE BJIOXKEHO B
yCTa JKeHIIHbL:

Under der linden

an der heide,

da unser zweier bette was,

Da mugt ihr vinden

schone beide

gebrochen bluomen unde gras <...>.
D6 was min friedel komen & <...>9.

Ilox nunoi
Ha JIyTy,

8  IlepeBOx C HEMELKOTO 3/eCh U AaJiee, eCH 3TO He YKa3aHO CHIeLUaIbHO, aBTOPa JAHHOM
cratbu. — T.K.

9 «Unter der Linde / auf der Heide, / wo unser gemeinsames Bett war, / konnt ihr es noch
sehen: / gebrochene Blumen und gedriicktes Gras <...>. / Da war mein Liebster schon vor mir
gekommen» [52, S. 109].
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T7ie MBI JIeXaJTu,
BbI MOXeTe HalTH

¢ 11060BBIO

COpBaHHbIE LIBETHI U TPABY <...>.

Moii MH06UMBI IpUIIIeS paHbIIe MeHS <...>.

B tekcre B. ¢poH nep DorenbBaiizie «Mo3THYECKas PaBIa», BhICKa3biBaeMast
OT JIWIIA JKEHIIUHBI, 0OpallleHa Jake He K BO3/IF00IeHHOMY, HO K [TOTEHIIHAIbHOMY
PeLUKeHTY, WieHy conyma. JIFOGOBHUK B TEKCTe YIIOMUHAETCS KaK B [Tape eIuHOTO
«MbI», TAK 1 B OOBEKTHO# popMe TpeThbero yiuiia. Jinpudeckasi repouns (die lyrische
Heldin), Takum o6pa3om, He neHTHYIHA iupraeckomy cyonbekty (lyrisches Subjekt),
nprdeckoMy 5. OmHAKO ero mprCyTCTBUe 0OHApyXuBaeT cebsi B OTHOIIEHUH aB-
TOpa CTUXOTBOPEHHUsI K TepOrHe, JJaXke ec/Iv OHa BBICTYIIaeT OT MMeHU HeKOH coLu-
aJIbHOU Tpymmbl. VIMEHHO ee POJib B 3TOH JIF0OOBHOM ClieHe BaKHA Jyisi oaTa. s
CBOEro BpeMeHH, 3TOXH PaciiBeTa PhIAPCKOM I10331H, BLIOPATh MPEAMETOM U30-
GpakeHus IJIOTCKYIO t060Bb (niedere Minne), HecOMHeHHO, GbUIO GOJBIION CMe-
JIOCTBIO, TeM 0oJjiee B COMPOBOXK/IEHNN TTIO3UTUBHON aBTOPCKOW OLIEHKH, KOTOPYO
B. ¢ou nep DorenbBaiife 06JeKaeT B SMOIMOHAIBHO OKpaIlleHHbI BbIPa3UTeb-
HBII XyZI0)KeCTBeHHbIN 06pa3. IIOCKOJBKY CTPYKTypa CyObeKTHO-00bheKTHBIX OTHO-
IIeHUH B XyZ10)KeCTBEHHOM, B TOM YHCJIe U B IMPUYeCKOM, IPOM3BeZIeHNH BKITI0YaeT
B ce0s1 TOMUMO aBTOPA TaK)Ke U «aKTUBHOTO» PEIUITMEHTa, TO CJIelyeT YUUThIBATh,
YTO BOCIPHUSITHE MOJOOHBIX POJIEBBIX CTUXOTBOPEHHUEI C TedeHreM BPeMeHH MOr-
JIO TIpeTepIieTh M3MeHeHHs. BIonHe OMycTUMO, YTO COBpPEMeHHBIN YuTaTtenb (He
CIeNUaniCcT-QUIONOr) He YyBCTBYeT M3HAYAJIbHOU (YHKIMOHAIBHOM HArpy3Ku
[POM3BeZIeHH s, KOTOPOe ObIIO MpeHa3HaYeHO /IJIst COBEPILIeHHO MHOTO YPOBHSI Ca-
MOCO3HaHUs, ¥ BOCIIPUHMMAET CTUXOTBOpPeHHe KaK NPUHA/IeKHOCTD KaHpa JIMpu-
ku nepexxuBanus (Erlebnislyrik), onucbiBaromeil HeuTo, UCIILITAHHOE VHAVBUIOM
(B IaHHOM CJ1y4ae IMpUYecKoii reporHert)™.

10  Cp. HabimozeHus n3BecTHO repmanncTky K. TamGyprep: «Mbl BOCIIPHHIMAEM JIHILIb

JII/IPM‘{QCKPIP'[ Cy6‘1)€KT BBLICKa3bIBaHUSA ¥ HUYero Gosee. Mbl He BBIXO/IMM 3a IIPeZiesIbl IIepeXxrnBae-

Mmoro uM» («Wir erleben das lyrische Aussagesubjekt, und nichts als dieses. Wir gehen nicht tiber

sein Erlebnisfeld hinaus, in das es uns bannt») [33, S. 181]. B cBsi3u ¢ 31um K. Tambyprep npuBogut

JIHOOOIBITHBIN npumep. SKCI'UII/ILIVITHO Bblpa)l(eHHbeI Cy6'beKT BBICKA3bIBAHUSA B pennruosﬂoﬁ IecHe

Hogasuca «Wenn ich ihn nur habe» («Ecim oH co MHO#1») U3 ero «JlyXoBHbIX neceH» («Geistliche

Lieder») B KOHTEKCTe HCIIOTHEHNUS LIEPKOBHOTO Ky/IbTa (MOJIUTBA) BOCTIPMHUMAETCS BePYIOLIMMHU He

KaK Cyrybo HHIVBU/YaJIbHBI aKT TBOPYECKOTO CAMOBBIPAXKEHHUS CO3/iaTelIs IPOU3BeieHNs, a KaK
YacTh QpYHKIMOHANBLHOTO (B ZAHHOM CJIydae PUTYaIbHOT0) HaJUIMYHOCTHOTO (KOJIIEKTUBHOTO) JIeii-
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B ommuune ot cruxorBopenus B. ¢on nep PorenbBaiize, cTUIM3ANNY,
npexnpunATsie B XX B. B. BpextroM («Erinnerung an die Marie A.» / «Bocrno-
MyHaHue 0 Mapu A.», 1920) u B. BupmanoM («Von mir und meiner Dicken in
den Fichten» / «O60 MHe 1 MO€¥i TOJICTYIIKE B eJIbHUKe», 1965), — NPUMep Tpa-
IULAOHHOW JMPUKY NepexkuBaHus. Y BpexTa nupuueckuil repoil ecTb IpsMoe
OTpakeHUe JIMPUYecKoro I, KoTopoe B CBOIO O4epeZib O4eHb TeCHO CBA3aHO C
JIMYHOCTBIO CAMOTO aBTOPA, ONUCBIBAIOIIEr0 OT NEePBOrO JIMIA BCIbIBAIOMIYIO B
ero MaMATU KapTuHy. ITapTHepIia, 0 KOTOPOU TOBOPUTCS B TPETheM JIHLie, BaXKHA
JIMLIb KaK 00'beKT BOXK/IeJIeHHOM JI0OBH:

An jenem Tag im blauen Mond September
Still unter einem jungen Pflaumenbaum
Da hielt ich sie, die stille bleiche Liebe

In meinem Arm wie einen holden Traum.
Und iiber uns im schonen Sommerhimmel

War eine Wolke, die ich lange sah [20, S. 232].

B TOT /1eHb CHHelt CeHTAGPBCKOM JTYHBI
Be3MATeXHO M0J; MOJIOZION CIMBOM

S nepixai ee, KPOTKYIO GJIeZIHYIO JII0OOBb,
B 06BATHAX, KaK HEBHHHYIO MEYTY.

A HaBepXy B 4y[eCHOM JIeTHeM Hebe

Ta Ty4Ka, Ha KOTOPYIO S HE MOT HAaIJIAZAEThCA <...>.

B cruxotBopenuu B. Bupmana, rie mupudeckuii repoi Takke J0CTaTOYHO
TEeCHO CBA3aH C JIMPUYecKuM f U rze, B CBOIO 04epelib, BaXKeH OIBIT epeXuBa-
HYS HPOTUYECKOTO YyBCTBA CAMHUM aBTOPOM, BO3/II00JIEHHAS TOXKe YIIOMUHAETCs
JIMUIb BCKOJb3b. JIJIst aBTOpA BaXKHee caM aKT JIoOBH, ONMUCHIBAEMBIi OT LA
Jpudeckoro :

crBa. CM. onpoGHee: [33, S. 163]. C TaKyM e YCIIeXOM MbI MOXeM F'OBOPHUTE O JINYHOCTHOH 109311
BOCTOYHbIX KJIACCHKOB. CP. PaCIIpOCTPaHeHHbIit MOTHB «XXKU3Hb €CTh COH», TaK U €r0 eBpoIeiicKue
(BO3MO’KHO TUIOJIOTMYECKHe) [Tapajiien, Hanpumep, y B. poH nep ®orenbpaiizie: «Owé war sint
verswunden alliu miniu jar! / ist mir min leben getroumet, oder ist ez war?» (uurt. o: [29, p. 98]).
«YBBI, IPOMYAJIUCh FOibL, CropeJiy Bee A0Tal / Wb XU3Hb MHe TOIbKO CHUJIACH? Vb BIIPSIMB OHa
Gbia?» (Ilep. B. JleBrKa) — 1 O4eBH/IHbIE 3aMMCTBOBAHHS MOTHBA B G0JIee [O3/HHIT IEPHO.
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Blof paar schnelle Spriinge weg vom Wege
Legte ich ihr weifles Fleisch ins Gras.
Mittagsonne brannte durch die Fichten,

Als ich sie mit meinem Mafle maf.

Kifer krochen unter uns, es brachen

Heere Ameisen froh in uns ein <...> [18, S. 158].

Bcero B HeCKOJIbKUX IIarax oT ZOPOTU

51 6pocu ee Gestoe KaK KUIIEHb TeJO B TPaBY.
TTonyneHHOE COJHIe KTIJI0 CKBO3b eJIH,
Korza s uamepu ee cBoei MepoH.

IMox HamM¥M O3/ JKYUKHU, OPJbI

MypaBbeB paloCTHO BIIMJIUCH B HAC <...>.

[TpumMeyaTenbHO, YTO BCE PACCMOTPeHHbIe CTUXOTBOPEHUs1, HallMCaHHbIe
B pa3Hoe BpeMsi, 00be/IuHsIeT Hepa3pbIBHAS CBS3b JIUPUIECKOTO reposi O CBO-
eil OJIOBUHKOM, 0GEKTOM BOXK/IEJIEHUS], [0 CYTH, PABHOTIPABHBIM 3JIEMEHTOM B
CTPYKTYpe IMPUYeCKOTro IPOU3Be/ieH s, B KOTOPOM [POSIBIISET cebs IMpruiecKoe
41, HO OTCYTCTBYET KOHI'PY3HTHOCTb 10 OTHOLLIEHUIO K aBTOPY CTUXOTBOPEHMUS.

Heckonbko vHasi KapTHHA HAOII04aeTCst B CTUXOTBOPEHUH COBPEMEHHO-
ro noarta .M. I'peda «B3noxmadenHasi kpacaBumas («Die struppige Schone»),
KOTOpOe JIerKo I0J/jaeTcsl CPaBHEHUIO C IPeAbIAYIIUMY TeKCTaMH, IOCKOJIbKY
MMeeT CXOAHYIO CTPYKTYpy:

wir, die auf dem Teppich

boden bleiben, setzen uns

weich ineinander: wie sich

erst deine, und dann auch

meine Augenlider senkten <...>; un
sere aneinandergeschmiegten
Worte im Bad, wie deine

schonen Falten am Lid <...>:

dieses in dir Tau

chen, aus dir Schliipfen,

171



Studia Litterarum /2019 ToM 4, N2 2

und dann wieder, zum Spie
gelbild hin [31, S. 71].

MBI, OCTaBasiCh Ha KOBPO
JIMHE, CafliMCs

MSITKO JIPYT B Ipyra: KaK

CHaYasa TBOM, a IOTOM M

MOU BEKH OIYCTUIIUCH <...>; HA

IIY TIPUKABILIUECS IPYT K APYTY

CJI0Ba B BaHHE, KaK TBOM

MPeKPacHble MOPLIMHKY Y BeKa <...>:
3TO TOTPYK

eHue B Te6s1, U3 Te6s BhICKab3bIBaHUE,
a IOTOM OIISITh, K 3ePKaJIbHOMY OT

pakeHHIO.

ABTOp, IIOrPyXKeHHbIH B CO3epliaHKe epeXxuBaeMoil HHTUMHOMN CUTY-
alMy, OT JIMLA JMPUYeCKOTro reposi NpesCTaBisAeT CBOe Jupudeckoe 1 B He-
pa3pbIBHOM CBsi3W ¢ 06pa30M MapTHEPIIH, MCIONb3Ys AJs 3TOr0 QYHKIHUIO
[JIaroJibHBIX GOPM MEepBOro ¥ BTOPOTro Juua. JIUWE B KOHIe CTUXOTBOPEHHUS
OH npuberaer K XecTOBOU TeXHUKe 6e3IMIHOr0 0pOopMIeHHs NPeIOKeHN
C IOMOIIbIO HeoTpeeeHHOi GpOpMBI IJ1arosia, OAHAKO, TeM CaMbIM [TapazioK-
canbHBIM 00pa3oM ycunuBas 3gdexT Hepa3pbIBHOM CBA3M (aBTOP — JIMPH-
JecKuit cyObeKT — OOBEeKT BOXK/eNeHUs ), OTCYTCTBYIOWINI B MPeAbIAYIINX
npuMepax:

zwei Korper

haben, diese

Rundungen,

Mulden; klein werden,

sich strecken, gédhnen [31, S. 71].

HNMeTb

JIBa Tejia, 3TN

OKpYIJIOCTH,
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AMOYKH; CTAaTh MaJIeHbKUM,

NOTAHYTHCA, 3€BHYTh.

Kax u3BecTHO, epexoz OT TPaJULMOHHON JMHEHHON CTPYKTYpBI JUPU-
YeCKOro MpPOM3BefieHNsl K MOJePHUCTCKOM MapagurMartrke GbUT 03HaMeHOBaH
3aMeHOl JINYHOCTHOW <«I033UM TMepeXUBaHUS» Ha 00e3/MYeHHYI0, <«Zerep-
COHAJIM3UPOBAHHYIO JKeCTOBYIO 11033UI0» [I7, S. 269]. B kauecTBe nepexofHOM
dopmbl mpu 3TOM paccmarpuBaercsi oGbekTHBHAs 1mo33ust (objektive Lyrik,
Dinggedicht) (cm.: [17, S. 258]), B KoTOpO#t upudeckoe S popmanbHO AUCTaH-
nupyeTcs oT 06bexTa n3006paxkeHust (KCMONb3yeTcsi MOBeCTBOBaTeNbHas popma
TpeThbero JuIa), Kak, Hanpumep, B «ITanTtepe» P.M. Punbke:

Sein Blick ist vom Voriibergehn der Stibe

so mid geworden, daf er nichts mehr halt.

Thm ist, als ob es tausend Stébe gébe

und hinter tausend Stdben keine Welt [45, S. 505].

Ee rna3a ycrasble He B CJIax
CMOTpEeTb, KaK NPYTbs PACCEKAIOT CBET,
KPYTOM CTeHa U3 IIPYTheB ONOCTbUIBIX,

3a ThicAYaMu IpyTheB — Mupa HeT (Ilep. c Hem. E. BUTKOBCKOTrO).

ONHAKO 10 CyTH aBTOp, He MPOSIBJIsis ceOsi IKCIUIUIUTHO, PaCTBOPSIET
CBOe nipuiecKoe 51 B 00beKTe M300pakeHusI C 11eJbI0 epeBecT UHAUBUYalb-
HOe MepeXxrBaHue B IJIOCKOCTb 0600MIAI0IIero CHMBOIMYIECKOro 00pasa.

TMono6HbIe MPUMEpPBI MOKHO HAWTH U B COBPEMEHHOI 1033uu. Vi3BecTHas
B KPYT'y COHETUCTOB moaTecca u3 Jleiinuura b. Jlanre npuberaet K 06beKTHOMY
CTHUXOTBOPEHMIO B BeHKe cOHeTOB «IIbsiHas nyHa 7» («Weinmond 7») ¢ nesbio
[PE/ICTaBUTh JINYHOE TIePeKUBaHKE B Bre 000OIIEHHOTO CUMBOJIA YeJIoBeye-
CKOM 3K3UCTEHITUH:

Um jetzt zu schlafen, ist die Angst zu alt.

Nichts schwicht sie mehr, als lange brach zu liegen.
Wie sie sich rdkelt, briisk, vor der Gewalt,

wie sich die Tage unter ihr verbiegen [42].
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Yr06kI 3aCHYTH Ceivac, CTPax CIMIIKOM CTap.
Yem Gecrione3Hell OH, TeM HeMOIIHeH, c1abee.
JleMOHCTPAaTUBHO CHJie [I0Ka3aTb,

YTO AHM HAZ HUM He BJIACTHBI, OCTAETCS

IloTAruBaThbCAa U 3eBaTh.

OJMLeTBOPEHHBIN «CTpax» BBICTYIAeT OJHOBPEMEHHO B POJU 00BEKTa
ABTOPCKOTO HAGMIONEHNs 32 CBOMM (QU3MIECKUM COCTOSHUEM U CIIYXKUT MeTO-
HUMUYeCcKUM (MeTapoprdecKiM) 3aMectuTesieM GOpPMaIbHO He MPOSBIEHHOTO
JIMPUYeCKOro 5, BepHee, BBIpaXKeHHEM €ro 3K3HUCTeHIHanpHoro modus vivendi.

Kpome T0r0, B CTUXOTBOPEHHAX NOZO0GHOr0 posia 06beKT aBTOPCKOTO Ha-
G10ZleHUs] aBTOHOMU3UPYETCS U CTAHOBUTCS CaM 110 cebe «II0ITUYeCKUM JIeki-
CTBYIOIIMM JIMIIOM»> (T03THYecKuM cyObekToM / das poetische Subjekt). Dror
(deHOMeH XapaKTepeH U /I Tei3a)XHON JIMPUKY, I7ie B KaueCTBe TI03THYECKOr0
cyObeKTa MOXKeT BBICTYIATh NPUPOJHOE fBJIEHUE, U IJIA TICeBAOPOJIEBBIX CTH-
XOTBOPEHUH, I7le TaKOBBIM IIpefcTaeT JUPUUYeCKUl repoil (03T, My3bIKaHT U
np.). Hanpumep, B Hogo6HO# poiu BeicTynaeT MUOIOruiecKuii repoii u3 ctu-
xotBopenusi [I. Pynre «Mkap» («ikarus»):

das herz randvoll

mit himmel

als die erde

mein raubvogel
immer grofer

und dunkler werdend
mich mitten

im fliichtigen traum
schlug [46, S. 1109].

Cepiilie OJIHOE /10 KPaeB
c HeGoOM

Kor/1a 3eMJIst

MOS XUIIHAsA NTHAA

BCe GoblIe

" BCe TeMHee
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MeHA
He yCIieJsl IoMedTaThb

yzapuna.

Kax 13BecTHO, MOMbITKA BO3BpAILeHHs CyObeKTa B TEKCT, NPeANpUHATAs
4yepe3 «OYKU MOfiepHa» [17, S. 272]| B HeMeLKON IIOCTMOZAEPHUCTCKON 033U
«HOBOH cyObeKTHBHOCTH» (neue Subjektivitit) 1970-X rr., UMesna pe3yabTaToM
€ro BKJIIOYeHHOCTb B HOBYIO NApajUTMaTUKy CMelleHHON MepCreKTUBB 33 CueT
O4yK7arollero xecra (0TCIofa peATUBU3ALMs, IapOAUPOBaHUe, CAMOUPOHUSA U
np.). IToka3aTtenbHa B 3TOM CMBbICJIe SBOJIIOLIUSA «[10331U NlepeXrBaHusA», B 4acT-
HOCTH JIF0GOBHO# TUPUKH, B TBOpUECTBe [103T0B cTapiuero mokoseHus (T. Kynepr,
V. XaH, C. Kup, Y. Kpexenb u ip.). Ha cMeHy uyBcTBaM (JI060Bb — «yKacHbIiA
Gecriopszoks [39, S. 48], JKU3Hb — BUXPB: <IyCTh MYUTCS» [19, S. 71]) HPUXOAUT
XOJIO[HAs CUMYJIALNA, B JIydllleM cIydae, Kak y Kpexeib, MeguTanus:

Lach. Binde Riiben ans weite Wasser.

Wach tiber sie. Leiber gewinnen draufien.

Das neue Leben war Bartwichsen.

War der Leib rosafarben, nenne ihn weif.

Wer benennt das Eis? Schade um den Leib.

Laure. Wann werd ich?

Wohl nie [40, S. 17] (CMm. mozgpoGHee: [25, S. 31-34]).

Cwmeiicst. 3abyzb Ipo Crie3bl.

Bynb Haueky.

HoBas xu3Hb 6bUIA JUIIb YOIaXKeHreM 60PO/bL.
Eciu Tes1o 6bUT0 PO30BBIM, HA30BH €r0 GesbIM.
Kro HaiizeT Ha3BaHue Jbay? XKajb Teso.

He npo3sesaii. Korga npuznet moii 4epez?

HagsepHo, HuKOr7Ia.

DopMabHBIM TPU3HAKOM OUYKIEHWs CTAHOBUTCS HaGIIO/IeH e TUpuye-
CKOTO CyObeKTa 3a CO60M CO CTOPOHBIL. DTO MOXKET ObITh 0OpalleHne K HeMY, Kak
K COBECeIHIKY, OI0OHO BhIIIIE IPUBEIEHHOMY IIPUMEDY, MJIK PACCMOTPEHHUE er0
(cebs) B KauecTBe 0OBeKTa peduexcun, Kak y I, Tproubaiina:
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Auch dieses Kinn, das du manchmal im Spiegel siehst,
Wird man irgendwann finden, den Kiefer dazu,
Unter anderen Knochen. Heute noch unrasiert,
Wird es schon morgen abstract sein, ein weifier Biigel [32]
(uur. mmo: [24, S. 68]).

U 3T0T NOR60POJIOK, KOTOPBIH ThI MHOTZIA BUAUIIB B 3€pKaJle,
Korzna-Hubynb HaiiAyT, BMECTe C YeTI0CThIO,
Cpenu npounx Kocteit. CerofHs eiie He mOOPUTHIi

3aBTpa OH yxe Oyzer abcrpakumeit, 6esoit cko6oit <...>.

TUNUYHYIO CTPYKTYPY OUYKAEHWs [JEMOHCTPUPYeT U CTUXOTBOPEHHE
C. JTadnepa «PeitHckoe MHUTCS MepTBOe»> («rheinbar scheintots»), B koTopom aBTOp
HaMepeH MOKa3aTh «IIPU3HAKK CMePTH»'" HAIIMOHAIbHOTO CUMBOJIA [epMaHu:

jetz isses soweit:

er sitzt am rhein <...>

nix stoert ihn mehr

sein kopf ist leer

hoert nur noch das droehnen

den autoverkehr <...>

er peilt dieweil den rhein an

von fluszaufwaerts pfluegt

ein bug den strom

ein kraftvoller frachter [41, S. 12].

HY BOT, HAKOHeI

OH cuzuT Ha Gepery peiiHa <...>
HUYTO ero 6osblie He 6eCIIOKOUT
€ro roJioBa mycra

CJIBIIIUT JIVIIb YT

aBTO <...>

11 IIncbMo aBTOpY CTaThH OT 18.08.2012.
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OH ISJIUTCS HA PeNH
C BePXOBbEB PeXXeT
peKy HOCOM

SHepPTUYHBIN I'Py30B0O3 <...>.

I'maronpHas ¢popma TpeThero Julia yka3blBaeT Ha IBHOe HalU4yHe B CTU-
XOTBODEHUH JIUPUUECKOro repos. Ee cnosb3oBaHue — CTUIUCTUYECKUM IPHeM,
[PU3BAHHbIN MPHUIYIIUTH FOJIOC aBTOPA, KOTOPHIHA He CHEIUT OGHAXKUTD AyLIy
nepe] yuTaTeseM B TPAZUIIMOHHON MaHepe IMYHOCTHOM 11033uM (MCII0Ib30Ba-
HYe I71arobHOM GOPMBI IEPBOTO JIHIA), a CIOBHO GpocaeT Ha cebst MPOHUYHBII
B3Il CO CTOPOHBIL, YTO, B CBOIO O4Yepe/ib AODKHO CO37aTh OLIyIieHHe CONpHU-
YaCTHOCTH pedJieKCUPYIOIIero cyObeKTa BhICKa3bIBAHUSA COLEPIKAHUIO TTOCIIe] -
Hero.

B 310Xy «TOTanbHOU» [17, S. 39], «<MHPOBO33peHUECKON» [7, C. 298-303]
napozauu XX-XXI BB. ouykzieHHe JTUPUYECKOT0 CyObeKTa CTAHOBUTCS [TTaBHBIM
CII0c060M AUCTAHIIMPOBAHUS aBTOPA OT KPUTHYECKU OLleHNBaeMbIX (eHOMEHOB
TefCTBUTeNIbHOCTHU (CM.: [5T; 27]).

Tak, A. Kyu, cocraButesnb aHtosoruu «[ére B mapopiusx», BbILIeAmIei
N0 C/Iy4ar 250-JeTHs CO [HsA POXKJAEHUA KJIAaCcCHKa, JeMOHCTPUpYeT Tpaiu-
LIMOHHOE OObIrpbIBaHME CIOXKeTa M3BECTHOrO CTUXOTBOpeHusi Iére «Harmens
(«Gefunden») B mapozuu noz Ha3BauueM «Otznenan» («Geschunden»):

Ich ging im Schnee
So fiir mich hin.
Nicht auszurutschen,

Das war mein Sinn. <..>

Oben schwebte die Bahn.

Es war in Barmen. <...>

Da rutschte ich aus

Ganz gegen meinen Sinn.

Ich fiel auf die Schnauze.

Zwei Zahne waren hin. <...>

Der Winter in Barmen [23, S. 19].
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codckoro ctuxoTBopeHus [éTe, aBTOp MapovK, HECMOTPSI Ha JKeJIaHHe 0CTaThCs
B IPaHULAX IOMOPUCTAYECKOH caMopedIieKCHH, JaeT JOCTaTOYHO JKECTKYIO Xa-
PaKTepPHCTHKY COBPEMEHHOMY MUPY, B KOTOPOM yTpaueHa, o MHeHuto Kyda, kak
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4 6pen 1o cHery
Be3 BcAKOM Lenu.
He nockonb3HYTbCA —

Meursl npezen. <...>

Hazno MHO#t — xesie3Hast jopora.

To 6b110 B Bapmere. <...>

ITockonb3nynca

Bormpeku xenaHUAM.

Yman pbUIOM BHUS.

JIByx 3y60B — Kak He GbIBAJIO. <..>

3uma B bapmene.

BHYTPEHHSAS, TaK U BHEIIHAA rApMOHNS.

MoOHTaXHbI MPUHIIUI TOCTPOeHst 06pa3a, mudpsl, abCOMOTHAS MeTa-
dopuka, «BHyTpeHHee BpeMsi» [17, S. 272]™, OTKpBITast CTPYKTypa, obecreynsa-
eMasi CpeZiCTBaMK Pa3HOYPOBHEBOM GpparMeHTapHOCTH (OT GOHMKHM 10 CEMAHTH-
K¥), — BCE 3TO CBUIETEILCTBYET O MPEBATMPOBAHVH €CJIM He aHTUHOMUYECKUX,
TO, BO BCSKOM CJIy4ae, IUXOTOMUYECKUX BHEJIUIHOCTHBIX CYOBEKTHO-0OBEKT-
HBIX OTHONIEHUH. DTy MbICJIb TPaQUUYECKU ¥ CUHTAKCHIECKH, TIOATBEPIKIAET, B

9aCTHOCTHU cienymuiee CTUX0TBOpeHne K. Xensenb:

12

Es war zu friih zu spét

Schrill ist es

Auf Erden. Die Fliisse vertagen den Lauf und begierig sind wir

Zu schauen die Nacht.

VimMeetcs B By TlepeX¥BaH¥e IPOLUIBIX U OyAyIX COObITHIA B ci(10) MyIBTAHHOM IIOTOKE
CO3HAHUS KaK HOBOe BpeMeHHoe Bocrpustue. Cp. okkazuoHanusM I. Ipacca «Vergegenkunft»

(mpoHacyuuee) [30, S. 262].
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So siehst du ungehalten: Hoffnung die uns hilt 35, S. 39].
BBII0 CIMIIKOM PAHO CJAMILIKOM II03/{HO

ITponsuTenbHO-pe3Ko
Ha 3emie. Pexu He criemnaT npoKyaJbIBaTh PYC/IO M KaJHO BIJIAALIBAEMCS MbI

B HOYB.
Tax cCMOTpUIIb ThI HETOAYS: HaZieX/ia UTO HAaC AEPXKUT <...>.

Kaxk n3BecTHO, aGCOMIOTHBIM BbIpa)KeHHeM 06e3/nueHHO# 033u1 cTana
KOHKpeTHast / BusyasbHas moa3us (konkrete / visuelle Poesie), mupe — akcre-
PUMeHTaNbHAs TI033USA C ee OTKa30M OT TPAAUIMOHHBIX CMBICJIOBBIX U CTPYK-
TYpHbIX cBA3ell. Tak, coBpeMeHHbIM MTyTrapTckuil mosT @. [eMyT BUAUT B
CTUXOTBOPEHUN KOMIIJIEKCHYIO TEKCTOBYIO CHCTEMY, YKa3bIBAIOIIYI0 Ha camoe
cebsi (s13bIK, 0OPA3HOCTD) M HA KYCOK JIEHCTBUTENBHOCTH, U3 KOTOPOTO HCKIIIO-
4eH cyObeKT (cM.: [21, S. 137]). TeM He MeHee, 1O ero COGCTBEHHBIM CIOBaM,
«BHYTPEHHSASI MOTHMBALMsA JIFOOOTO TBOpPYECTBA €CTb MOTPEeOHOCTb B BBIpaKe-
Hun> [21, S. 68]. CrenoBaTenbHO, HEBO3MOXHO MOJHOCTHI0 OCBOGOAUTHCS OT
cyObeKTHBHOIO Hayaja, Kak Obl 9TO HU JIeKJIapUpOBal caMy MO3ThL Bompoc
3aKJIF0YaeTcs JIUIIb B CTelleHU CyObeKTUBHOCTH, 00YCIIOBIIEHHO 1ieJIenoiarar-
el yCTaHOBKOI aBTOpa. B KauecTBe mpuMepa MOKHO ITPUBECTH TICEBOPOJIEBOE
cruxotBopeHue Jlemyra «IloTomy uTo 5 pabotato y pexu, I'y Yan» («Weil ich am
Flussufer arbeite, Gu Cheng» ), HanicarHoe B hpopMe BHyTPEHHEr0 MOHOJIOTa:

Stellzungen vor langem in den Schotter gelegt
gesperrte Nebengleise
ihr rotes Blech

eine Stunde von gestern
Fiichse
scharren sie wieder aus

iiber Nacht <...>
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Kartoffeln im Eisenkorb
gegen Lause imprdgnierte
Hemden

kommen zu anderen Zahlen

oder die Heizkdrperrippen Kiefern <...>
kann ich sie sehen [6, c. 54-55].

«Bammaku» 1aBHO yIerIuch
Ha rajbke
3anacHble IIyTU Ha 3a1ope

KpacHbIH CUTHAT

BYepalIHui 4ac
JIACBI
BBIPOIOT €ro CHOBa

3a HOYb <...>

KapToQesb B 3KeJIe3HO! KOIIeJIKe
MPOIUTAHHBIE CPEZICTBOM OT BIIIEH
pybamku

Z[O6aBJ'IHIOTCH K IIPOYMM BeXaM

ni pebpa Gatapeii OTOIIEHHS COCHBI <...>

UX BUXY.

JIupudeckuii repoy, KUTalckuii 1oaT I'y YsH, 0603HAYEH JIUIIb B 3arJia-
Buu. Tosoc upudeckoro 5, popmanbHO MposBiAsA cebsl OAVH pa3 MecTouMe-
HUEeM <«s1», CIMBAETCS C TOJIOCOM JIMPUYECKOTO reposi, TOBOPS CJI0OBAMHU I03Ta
K. IpaBepra, «He crema 0OHaXaTh AyLIy IIepes YuTateseM» [24, S. I1].

JKenaHueM OLIYTUTDH CBOIO PealbHOCTb U yTBEPAUTH 3HAYMMOE JINYHOE,
¢u3IIecKoe IPUCYTCTBIE B 30Xy 00€3NTMIeHHOCTH U BUPTyaJbHOU peanbHO-
CTU MOXXHO OO'BSCHUTD TOT QAKT, YTO 3 COBPEMEHHOT0 II03THIeCKOr0 AUCKypca
MOCTEIeHHO YXOIUT U «MO/ia Ha CMBICIOBYIO CTEDUJIU3ALIUIO» [24, S. I0] TeKCTa,
COIVIACHO KOTOPOH A3BbIK OKa3bIBAeTCs JIUIIEHHBIM CBOell pedepeHTHON (ZeHo-
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TaTUBHOHN) (QYHKUIUM, a CTUXOTBOPEHHe — KOMMYHHKATHBHOH (OTCIOZIa OTKa3
MHOTUX TI03TOB BUZIETh B CBOMX IIPOU3BeJleHUAX HEKUN MHPOPMAIMOHHO-CO-
IeparesbHbIN 650K — mocnanue / Botschaft)™. JIroGonbiTeH B 3TO¥ CBA3U MMO-
atudeckuil cbopHuk M. Banb3epa «Mcrep3anHbiit 3Bepb> («Das geschundene
Tier», 2007). Tematudeckuii miax (013ByKu ebatos B CMU 1o moBozy Heyno0-
HOTO 7171 00IecTBa MUCaTeNA-aHTHCEMUTA) BCTPAUBAETCSA B CIOXKETHO-CMBICTIO-
Bble paMKK 6aJlsIaZIHOTO [IOBECTBOBAHUS O CybOe TUPUIecKoro 5, «3arHaHHOrO
B yros» (YTO MOAKPEIIAeTCs PUCYHKaMU-aJIerOpUSAMU B iyXe TPaJULMOHHON
6aJlyTafIHOM TOMMKY «TOHUMOCTH» U «OTBEPXKEHHOCTH» ), OZIHAKO He CJIOMJIEHHO-
IO U 4y’K/I0r0 HaCTPOEHUIM BO3PACTHOM YCTaJIOCTH OT KU3HU, U He <UCIIBIThIBA-
IOILero CThbIZA [0 TOBOAY IPOUTPAHHBIX BOMH» [53].

Ecnu 3azaTh BONpOC, BO3MOXHA JIM B COBPEMEHHOI HeMeIKOH [033uu
TpauIMOHHAs popMa BhIpaXKeHUs! CyOhEKTHO-0ObEKTHBIX OTHOIIIHUIA, TIPUCY -
1I1as1 IMPUKe TepeXuBaHus (aBTOP, SKCIUTULIUTHO 3asBISIOMINI O ce6e B IMYHON
¢dopMe BbICKa3bIBaHUSA OT IEPBOTO JIMIA), OTBET OY/eT NON0KUTeTbHBIM. O/Ha-
KO B GOJIBIIMHCTBE CIy4aeB 3TO OTHOCKTCS K [I03TaM CTapIIero MOKOJIeHHs..

ITpoCTHIM M BHATHBIM I3bIKOM I'OBOPHUT ¢ uuTaTesieM K. Tpay1, BocneBmas
B JIECAITH NTO3TUYECKUX COOPHUKAX (1993—2015) IPUPOZY 1 3eMIIFKOB U3 KPOIIIey-
HOro Mecreuka BeresieGe 61113 Marze6ypra, r/ie oHa o6pesia BTOPYIO POAMHY MO-
CJle BBIHY/IEHHOTO TepecesleHNs B OTpodecTBe U3 Bocrounoii ITpyccun:

Nach jahrzehntelangen Strassen

bin ich nun nach Haus gekommen.

Es hat die kleine alte Stadt

mich in ihren Schoss genommen [48, S. 9].

ITo noporam ANVHOIO B rOAbI
S TIPUIIJIA JIOMOH.
MasneHbKHI CTapbli TOPOZ

OTKPBLI MHE CBOU OOBATHA.

JT1060MIBITHEIM 06pasoM MOXHO IPOC/I€AUTD CBSI3b MEXAY CII0CcOOOM BbI-
PaXXeHusda JUPUIeCKOTro CY6’beKTa Y UCTOJIb30BaHHOMN BepCI/I(l)I/IKaIlI/IOHHOf/'I MO-

13 CBuperenbcTBo [I.M. I'peda B micbMe aBTOpy CTaThH OT 15.01.2012.
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nenbio. Tak, poseBoe cruxorBopenue I1. MaiiBanbaa «Kapna» o )uUTbe-6bIThe
COBpEMEHHOU MaTepu-OfMHOYKY, BBIHYKIEHHOH 3apabaThiBaTh HA KU3Hb B
HECKOJIbKMX MeCTax, HalMCaHO, KaK TOro TpebyeT M0ITHKA JKaHpa, OT JIMLA JIH-
pUYecKoy repOMHH, He UeHTUYHON aBTOPY CTUXOTBOPEHUS, OZIHAKO, ero JIUpU-
veckoe 51 posiBIIseT ce6st B OJI0XKUTENbHO-0LIeHOYHOM XapaKTepe BOCIPUSTHS
JIAaHHOM CUTYyaLluu:

Nun hab ich plus™ (die Kasse) hinter mich
gebracht. Dem Jungen (Handy): Gute Nacht!
Danach mit Taxi in das vis-a-vis® .

Gott bitt: Sie trinken nicht bis morgen friih. <..>

Ich nehm ein Taxi und komm gegen vier
zu meiner Wohnungstiir:
Mein Junge schlift und wacht (Gott Dank) nicht auf [43, S. 13].

Hy Bor plus (kacce) MOXHO cKa3aTb
1o ceunanus. ChiHy (110 MOOHIIBHUKY): CIIOKOHHOI HOYH.
IToToM Ha TaKcH B Vis-a-vis.

O 6oxe, TOJIbKO ObI He 6BUIO MOMOMKY /0 YTpa. <...>

1 Gepy TaKkCH 1 BO3BPALIAIOCH OKOJIO YeThIPeX
K ZIBepU CBO€ii KBapTUPbL:

CbIH CIIUT U He npocbinaetcs (c1aBa bory).

3aMeTHBIM HCKJII0YeHHEeM B IIOTOKe COBPEMEHHOI! JieflepCOHaNN3UPOBaH-
HOM 1M033uK MeiHCTprMa (fake PeJIMTUO3HOTO coziepxaHus) (cM. moapobHee:
[9, c. 107-112]) ciyxur nerckas mo3s3us. O6Ge3NUYEHHOCTh YyXAa HPUPOZeE
IIeTCKOTO CTUXOTBOPEHHUS], [JTABHOE CBOMCTBO KOTOPOr0 MOKHO 0003HAaYMTh KaK
«TapMOHHIO JIasioras: IMpudeckoe 51 1160 pacTBOpsieTcs B IMYHOCTH CO3/1aBa-
eMoro uM o6pasa, Tubo BEICTYIIAeT B Ka4eCTBe ero cobeceHNKa:

14  V3BecTHas ceTb CynepMapKeToB.
15  HasBauue 6apa.
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Kinder, wir machen ein Gedicht:
Erst 16schen wir das Licht,
dann schlieffen wir die Augen,
daf wir zum Trdumen taugen [49, S. 5].

JleTuIKy, 1aBaiiTe COUNHUM CTUXOTBOPEHHUE:
CHavasia moracum CBerT,
MIOTOM 3aKpOeM ITIa3KH,

9T06 COH TPUCHMUIICS.

Oco60ro BHUMaHUS 3aC/IyKUBAET TAK)Ke TPAIUIIUS COYETAHMs TUChMEH-
HOTO BapyaHTa CTUXOTBOPEHUS C €r0 YCTHBIM HCToMHeHeM (mepdomanc) (cm.:
[9, c. 153—-176]). PeveBoii BapuaHT, CONPOBOXKIaEMbIi HeBEPOAIbHBIMU CIIOCO-
Gamu BIpakeHUs1 (MUMUKA, KECThI ¥ Mp.), B UCIOJHEHUN aBTOPA AAeT Peru-
IMEHTY JIOTOJHUTENbHYI0 MHPOPMALMIO O XapakTepe CyObeKTHO-OObEKTHBIX
OTHOILIEHU} He TOJIbKO BHYTPU CaMOM CTPYKTYPbI «CUHTETHYECKOT0 [IpoK3Bezie-
HUs1», HO U TI03BOJISIET C HAUOOJIbIIEN CTEMeHbI0 BHIPA3UTEILHOCTH JIOHECTH 710
BOCTIPUHUMAIOIIETO CyOheKTa CyTh KOMMYHUKAaTUBHOW MHTEHIIUU CyObeKTa BbI-
CKa3bIBaHMUs, BKJIIOYAs, B YACTHOCTH, TaKue ee KOMIIOHEHTbI Kak KOTHUTUBHBIH,
HMOLMOHAIBHBIN U KOHATUBHBIH (CM.: [I1, €. 70—91]).

TaxuM 06pa3om, Py PACCMOTPEHUHU OOIIUX TeHAEHIMH Pa3BUTUA CyO'b-
eKTHO-00'beKTHBIX OTHOIIEHHUE B JIMPUYECKOM JKaHpe, MOXKHO KOHCTaTHPOBATh
B KaueCTBe OCHOBHOW MO3THYeCKOM MHTeHIIMU COBPEMEHHOTO 103Ta ero kesa-
HUe OBbITh YCJIBIIAHHBIM ¥ TPOYYBCTBOBAHHBIM, YTO COOTBETCTBYET MPUPOZIE
XyZ0XKeCTBEHHOI'0 caMOBbIpakeHUs. Ho npu 3TOM, 0/HAKO, IIpeANOYTUTeIbHON
0CTaeTcst IKCITULUTHAS GOpMa BBICKA3bIBAHHS C OTUETINBON acyOHEKTHON MO-
NaIbHOCTBIO, YTO COOTBETCTBYET XapaKTepy OTHOIIEHH MHANBKA U 00IIecTBa
B COBPEMEHHOM MUpe.
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Abstract: On the example of the novellas by Mikhail M. Prishvin Secular Cup. The 19" year
of the 20" century (1922) and by Nikolai Ognev [M.G. Rozanov| The Diary of Kostya
Ryabtsev (1926-1927) as well as stories Ivan A. Bunin “Non-urgent Spring” (1923)
and Mikhail A. Bulgakov “Khan’s fire” (1923), this essay demonstrates evolution but
also mutation of the national topic under the influence of historical cataclysms. As
a result, one of the most important elements of the “national axiomatics” of Russia,
namely the “estate topos” that since the 18" century and up until the beginning of the
20" century had preserved constant features, prompted a number of new modifications
in the 1920s. One of them is the so-called estate-museum. In the Secular Cup, this
modification is promising and has a beneficial effect on Russian life by educating and
refining the crowd. In the story by Nikolai Ognev, the landowner estate is part of the
exploitative and antiscientific past, and the new Soviet life does not need its heritage.
In the story “Non-urgent spring,” Bunin argues that the only true, eternal values
epitomized by the estate are absolutely incompatible with the new Soviet reality; “estate
culture” has irrevocably abandoned national history. In Bulgakov’s story, the image
of the estate is ambiguous: on the one hand, it acknowledges the enduring value of
its treasures of art and science, models of behavior and forms of being and everyday
life; on the other hand, it criticizes the class egoism of the former owner of the estate.
Hence, Prishvin’s estate-museum alone can be recognized as culturally promising for
the forthcoming 70-year long Soviet period of Russian history that the country enters
in the 1920s.
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B 1910-€ IT. MHOrOYKC/IeHHbIE TOMEININYbK YCafbObl — CTapble U OTHOCUTEJb-
HO HOBbIe, KPYIIHbIE 1 MeJKie, Horatble U PAa30PHBIINECS — YaCTOW CEThIO MO-
KpBIBAJIM TEPPUTOPHIO eBpolleiickoil Poccuu. B xoze peBomonuu 1917—1918 IT.
MPOUCXO/IUJI MX MAcCOBBI DPa3rpoM, pacxuilleHWe W YHUUTOXKeHHe XpaHUB-
IIMXCS TaM KYyJbTYPHBIX LIEHHOCTEeH, 4TO HaIllI0 OTpakeHWe B IIPOU3BeNIeHUAX
M.M. ITpumBuHa («Anam», 1918), E.W. 3amaTuna («3emnemep», 1918), I.1. Hyn-
KoBa («KpacHblii )xepebell», 1922) U MHOTHX Zpyrux. Bce 910, KaK MOKa3bIBaIOT
HCCIIeloBaHust, ObLJIO BO MHOTOM CIIPOBOLIMPOBAHO MPE/ICTABUTENSIMU COBETCKOM
BJIACTH, HO OCYIIIECTBIISTIOCH OOBIMHO PyKaMu KpecTbsiH (cM.: [14]). B To e Bpems
OfIHAM M3 TPOTMBOPEYMBLIX HaYMHAHWI HOBOW BJIaCTU Ha TepPBOM 3Tare mobe-
JMBILEN peBOJIIOLMY CTala [esTeIbHOCTb CO3/JaHHOro 28 Mas 1918 I. MyseiiHoro
otzena HapkoMmpoca 1o BBISIBJIEHHIO, B3SITHIO Ha YT U COXpaHeHHIo Hanbosee
M3BECTHBIX IBOPSHCKUX ycazieb v ux Kostekiwii. Tak Ha tepputopuut PCOCP cra-
JIM TIOSIBIIATLCS YcazibObI-My3er: TuTepaTypHO-MeMopuanbHble (SicHas ITonsiHa,
MypaHoBo, [lapoBoe 1 1p.) U My3eu ycaze6Horo 6bita (ApxaHrenbckoe, Ocradbe-
B0, CeMeHOBcKoe-OTpaja, AnekciHo, OBUHOBIIKHA U JIP.).

Bce 310 06y CI0BUIIO B PYCCKO# JIUTEPAType 1920-X IT. HOBBII BUTOK «yca-
ne6HOI» TeMbl — U306paXkeHe ycaze6-My3eeB U OCMbIC/IEHHe UX POJH B KyJTb-
TYpHOI1 ucTopuu cTpabl. Hazo ckasaTb, YTO aHANX3 JUTEPaTypHOU NMPOAYKINN
3MOXU B YKa3aHHOM acIieKTe — siyeHue GecniperieieHtHOe. [oKa faxe He BbISB-
JIeH I0CTAaTOYHO Tpe/iCTaBUTeIbHbIN PAZ aBTOPOB U ITPOM3Be/leHNIA, 3aTparupa-
IOIKX 3Ty TeMy. TakuMm o6pa3om, Halla NoA6opKa ABJAETCA AaNeKo He Ucyep-
IbIBaoLIel ¥ B KaKOW-TO Mepe cily4aiiHoil. Tem He MeHee pUCKHeM [IPOBeCTH Ha
ee OCHOBe He(GOJIbIIIOe HCCIejoBaHue, BLIBOABI 3 KOTOPOTO MOKA OyAyT HOCUTh
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MIpe/IBapUTENIbHBIN XapaKTep.

WTak, B noje Hallero 3peHUs 4eTblpe IIPOM3BefeHUA: nosect Hu-
konass Oruésa [M.I. PozanoBa| «/IHeBHuUK Koctu PsbueBa» (1926-1927)
u M.M. IlpumBuHa «Mupckas vama. 19-i1 rog XX Beka» (1922), pacckasbl
M.A. BynrakoBa «XaHckuil oroHb» (1923) u V.A. Bynuna «HecpouyHas BecHa»
(1923). VX aBTOpPBI — MHTEJUIMIeHTHI, CGOPMUPOBaHHbIE KyIbTYPHOI aTMOCde-
poii CepeOGpsiHOTO BeKa C ero yTONu3MOM U TTACCeM3MOM I910-X IT. (oapobHee
cM.: [2]). B 1920-e IT. Bce OHMU, 3a UCKJIOUeHHeM 3MUrpaHTa ByHuHa, cTpeMu-
JICh BJIUThCS B HOBYIO COBETCKYIO [IeiCTBUTEIbHOCTD, IIPY 3TOM 110 BO3MOXKHO-
CTH He NOCTYNasACh CBOUMHU KyJIbTYPHBIMU [IPUOPUTETAMU 1 HPABCTBEHHO-3THU-
4eCKUMU UMIIepaTHBAMU.

IToBectb Hukonas OrHéBa pucyer GYAHU I5-JIETHETO YYEHUKA IIKOJIBI
BTOpOIi cTynern Koctu PsibiieBa, THIIMYHOTO COBETCKOTO TOZPOCTKA 1920-X IT.
IMocemeHne «MOKa3aTeJbHOTO My3esd» B CTApUHHOM MMeHMU KHsA3eH Ypyco-
BBIX /I 3HAKOMCTBA C TeM, KaK «KWJIM paHblile Oape, MOMEIIUKA U OYPXyH»
[10, c. 203], AumbL HeGOMBLIONW 3MU30A MpoU3BeAeHus. [IpryeM JaeTcs OH C
TOYKHU 3peHnsa KocTu, BOCHPMHUMAIOIIETro NMPeXHIOI0 XKU3Hb KaK OKOHYAaTeJIbHO
no6exIeHHOe KCITyaTaTopCcKoe mpolioe. M Bce e MHTepec K HEMY Y IIKOJIb-
HHMKOB eCTb — OHM C YZAOBOJbCTBUEM UJYT Ha 3KCKYPCUIO, IPe0ziojieBasi Conpo-
THUBJIEHUe YYUTeIbHUIbL. XapaKTepHO, YTO 3HaUUTeIbHAA 4aCTh UMEeHNs OTAaHa
T0]] COBX03 U TOJIBKO IMIaBHBIN oM ¢ GruresaMu — oy Myseil. VIx uHTepbep u
yOpaHCTBO YMTaTes b BUAUT CKBO3b [TPH3MY HETPAMOTHOI pedr CTOPOXKa, Bbiza-
fomero cebst 32 SKCKYPCOBOZA U 3aBefyIOlero My3eeM: «31ech <...> MOMeLIHK,
€ro MpeBOCXOZIUTENIBCTBO TOCIOMH YPYCOB, 06eaany, a 371ech ero IpeBOCXO/IH-
TeJIbCTBO Yail UK. A 3[1eCh ero IpeBOCXOAUTeNbCTBO OTAbIXaIH. <...> BoT <..>
37leCh PaCIUCaHbI CTEHbI 07 GOH. A aHTeJIbl, KOTOPbIE JIETAIOT, 3TO eCTh aMYPHI.
A 3t0 cTON U3 Pepdoiickoro cTekia. <..> Ha motoske <...> ectb 60ruHs BeHupa,
a BOKpYT Hee Ha KOJIeCHHUIle e3AUT nacTyx BysnkaH, a nouemy nacTyx, 3To 4TO B
pyKe y Hero KHyT. A KMBOIIMCD 3Ta — 3HAMEHUTOTO apPUKAHCKOTO XyAOXKHUKA»
[10, c. 204—205], bamusIMIO KOTOPOrO rope-3KCKypCcoBoz 3abbu1. TeM He MeHee
y4YuTeIbHUIIA IPUHUMaeT Paccka3 CTOPOXa 3a YUCTYI0 MOHeTY U JiaKe BCTynaeT
C HUM B HZle0sIornyecknii criop: «Kakoe Takoe “mpeBOCXOAUTeNbCTBO”? <..> TyT
TiepeJ BAMU COBETCKHe IeTH. <...> [1 OHU He 3HAIOT Pa3HbIX 3TUX HAMEeHOBaHUH.
Bl nonpotiie, rpaxiaHuH 3aBefyIOMUi» [10, €. 204].

HpaBbl B mepBbIX My3esx-ycanbbax Gbutd maTprapxanbHBIMU. B cTOpO-
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’axX — CTapHK, CIYXKUBIIUI ellje TOMEIUKY YPYCOBY, T. €. ycaneOHbIi JoMo4a-
netl. HeyauBuTeibHO, 9TO B 3aJ1aX IBOPIIA OH YYBCTBYET ceOst KaK I0Ma: eCT, IbeT,
OT/IBIXAEeT, Ia)ke UCII0JIb3yeT CAMOTOHHBIN anmapar B KOMHATKe 07T JIeCTHULEH.
I'pymny npuexaBLIIKX feTell 13-3a NPOAODKUTENBLHOTO 0K/ OH OCTaBJsAeT HO-
YeBaTh B MOMEIIEHUN My3est, TOCTEIUB UM CeHa, B3SITOTO C ycaieGHO-COBXO3HOTO
CKOTHOTO /IBOPA, U HAIIOMB X MOJIOKOM COBXO3HBIX KOPOB. K ToMY ke OH XpaHu-
TeJIb MECTHBIX PeJIaH1I — XKUBOTperelyiei ycaseGHO TalHbIL: B «IPOMaIHOM
3aJjie, C XOpaMU» «ero0 IPEeBOCXOAUTENILCTBO F'OCIIOAUH YPYCOB 3ape3auch...» 13-
3a BCTPeYH C IPUBUEHNEM — HeKoell «6enoil Maziamoii» [10, c. 206]. CoBeTckas
yauTebHUIA TpeGyeT pa30baaduuTh «Ipepaccy0K» U «Pas3bsCHUTD IeTSAM BCIO
HEJIENOCTh MOI0GHBIX TPUBUAEHUI> [10, C. 207]. A MpHexaBUINil HAYTPO HACTO-
AN 3aBeAYIOMNNA — «/IA7A B CHHUX OYKax» [I0, C. 2I4| — HaMepeBaeTcs yBO-
JIUTh HTOTO OCKOJIKA MPEeXHE# XKU3HU: OKa3bIBaeTcs, OH BbIJaeT cebsi 3a X0351Ha
My3esl 1aJleKO He BIIEpBBLIE.

B noBectu Hukosas OrHéBa HET HUKAKOTO 3CTETUYECKOTO UM MUPOBO3-
3peHYecKoro BO3ZIeMCTBUSA U3AIUHBIX MHTepbepoB JBOPLIA U 3KCIIOHATOB My3es
Ha IIKOJbHUKOB. CTpax CTOpOXa Iepes MPUBHZEHNEM, 32 KOTOPBIM, BO3MOX-
HO, CTOUT Tparuveckasi ICTOPHUs BO3BBIIIEHHO JTI0OBH, /JIsi HUX TOJBKO TOBOT
K PO3BITPBILITY U OMACHBIM IyTKaM. YcazeOHast JiereHia 060padrBaercs rpyobim
bapcoMm, UCOMb3YIONIUM MPUTYIJIEHHOE BOCIPUSATHE U 60e3HeHHOe BOOOpa-
JKeHUe TIOJYIbAHOIO MaTepsAlerocs crapuka. CHIDKEeHHbI 00pa3 CIIyrU-70MO-
Ya/iiia crocobCTBYeT pa3BeHUYaHUI0 CaMOU «yCcazieOHOM KyJIbTypbl», JUIIAs ee
opeona 6;1aroo6pasus U, B AyXe HOBOJ HIEOJIOTUH, CBOAS UAealbHOe K CyIy60
MatepuasbHOMy. TakuMm 06pasoM, «My3eii ycaze6HOro 6bITa» B moBecT Huko-
nas OruéBa leMOHCTpUpYeT IIperMyILIecTBO HOBOI'O COBETCKOTO CTPOs Hafl CTa-
PBIM IBOPSHCKO-TIOMELINYbUM.

CoBceM MHas aBTOPCKas Mo3ulsi — B «Mupckoi vames M. IIpuiiBu-
Ha. B ominune ot «/[HeBHUKA KocTu PsibiieBas, MIMEHHO «aMIUPHBINA ABOpEI»
CTAaHOBUTCA [TIABHBIM repoeM Ipou3BesieHrs1 — MPaKTU4YeCKH Bee 1eiiCTBre 3TOM
MIOBECTH MPOUCXOMUT Ha TEPPUTOPHUHU OBIBIIIETO UMeHUsT BaphITHUKOBBIX B cejie
AnexcuHe. Kak ¥ 10 PeBOJIONUM, TTOMEINYbsi ycaabba OCTAaeTcsi W afMUHU-
CTPaTUBHBIM, U COLIMATbHO-3KOHOMUYECKUM, 1 YXOBHO-KYJILTYPHBIM LIEHTPOM
JKU3HU JUI1 OKPeCTHBIX KpecTbsH. Telepb BO ZIBOpIle Pa3MeCTUIIUChH AeTCKas
KOJIOHMS, IIKOJIA, pa3Hble COBETCKUE KOHTOPbI U YUPEXIEHUS, U TOJNbKO HATbH
KOMHAT BO BTOPOM 3Ta)Ke He TPOHYThI — B HUX OPraHWU30BaH «My3eil ycazmes-
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HOro ObITa». B pa30peHHOM MapKe OT MPeXHUX BPeMeH OCTaJIKCh /[Ba MABJIMHA,
KOTOPBIX OXpaHsieT croneTHss [TapauHuXa, BepHas ObIBIINUM rOCIOnaM, pazielo-
mast 06 0CTaTKax UX UMYIecTBa («BCIO HOYb KapayJuT Py4KU JBepe, 3ameda-
TaHHbIe NIeYaTbio» [I2, C. 592]) ¥ KaTeropudyecky He IIpUeMJIIOIAs HOBBIX IO-
PARKOB. VIMEHHO B ee IUCKypCe 3BYYUT BIM3Kast aBTOPY MBICIb O «6eCOBCKOM»
XapakTepe HOBOU BJIAaCTU U IpUILeIell Ha 3eMJII0 «4epHOM cuiie» [12, C. 593].
Tem He MeHee, HeCMOTPSI Ha BapBapCKOe OTHOIIEHHE K «PaiCKoH nruie» (3a-
JIMBAIOT [TOMOSIMHU, BBINIUIBIBAIOT MEPhS), MECTHBIE JIOOYIOTCSA HA MABJIWHOB B
aJIeKCMHCKOM TapKe: «XBOCT-TO, XBOCT, KpacoTa!» [12, c. 587]. A Tak Ha3bIBae-
Masi «KJIFOKBeHHast <...> 6aba» — mpocTas JepeBeHCKast JKeHIMHa, JoObIBatomas
CpencTBa Ha XU3Hb COOPOM SITO/IBI B JieCcy, — MOObIBAaB B My3€iMHbIX KOMHATaX,
COXpaHUBLINX OBLIYI0 0OCTaHOBKY M atMocdepy ycanbObl, 3asBiseT: «B paio
6bl1a» [12, €. 598-599], — ¥ MPUBOAKUT CBOIO MaJIEHbKYIO 10Yb YIUThCS PpaH-
Ly3CKOMY SI3bIKY, He JKaJiesi pajiil 3TOr0 OBOLIeld, casa 1 AL A7 yauTes. Babbl n
MYKUKH TallaT K cebe B «THe3/1a» TPeAMeThI KyIbTYPhl U3 Pa30psieMOH yCaabObl,
IeMOHCTpUpYst 6ecco3HaTeNbHYI0 MOTPeGHOCTh B KPacoTe U TeM CaMbIM Iy6o-
KO 3alpsATaHHBIN B fiyie «06pa3 Boxuii». OcOGeHHO WHTEpeceH B 3TOM IUIaHe
32)KUTOYHBIN OTOPOIHUK 13 MeliaH ViBaH KpbickuH, epebpaBuIniics B lepeBHIO
u3-3a rosona. OH CTPeMHUTCS K My3bIKe U JIuTepaType, fAan o6pa3oBaHue fo4e-
PY — FOPOZACKOI yUUTENIbHUIIE, CaM e HaCTOSIIIMI HapOXHBIN punocod, mpasna
NparMaTvK ¥ aHTUXPUCTHAHUH. B MUPOBO33peHYecKoM TiaHe KpbICKWH CcTaHo-
BUTCS ONMOHEHTOM XPUCTHAHCKOTO IepCOHaNKCTa AJNNAaToBa, CPaBHIBAIONIETO
€ero ¢ «HebIaropa3yMHbIM» TOITOQCKIM Pa3bORHUKOM.

Mys3eii — ne10 )X13HU aBTOOMOrpaduyecKoro reposi AJnaToBa, OH Co37a-
ercsi myTeM GeCKOPBICTHOTO MOJIBUTA, B TOJIOJIE ¥ XOJIO/e, KaK HeOOXOMMBIIA /1ist
MPEOJIOJIeH ST OKPYKAIOIIEro HapOAHOTO «00e3bsiHbero» pabeTBa Ovar KyyibTy-
pbl, 06pasel MPeKPacHOTo, OIUIOT BBICIINX — XPUCTUAHCKUX — IIEHHOCTE! ObI-
THsA, HAJIe)X/1a Ha TPOOYKIeH e TMYHOCTHOTO CAMOCO3HAHMSI B HAPOZAHOI TOIIIE
(«BOCKpeceHue <..> U3 Yucia» [12, ¢. 604]) B MPOTUBOBEC CyryHO MaTeprasib-
HBIM HyXZIaM, B KOTOPBIX IIOI'PSA3JIHU lepeBeHCKye xuTenu. OH 3aJI0T COXpaHeHuUs
JIyqIIMX HALMOHAIBHBIX CUJ B TPYAHYIO TOAMHY: HEAPOM K My3ero mpubKBa-
10TCST «OBIBIIIVE> JIIO/IM, COXPAHUBIINE YECTHOCTh U BEPHOCTh [IPUHIIUNAM B Tie-
pexxuBaeMoe GecriomasHoe BpeMsA. OpraHuyecKy HeClOCOOHBIN «IOABOPOBbI-
BaTb» «IeHepajl C U3BeCTHOU daMunueii» [12, €. 597]; 6Goxpas, nesTenbHast, KO
BCceM 100posKeateibHas ObiBmIas momeruia B ropoze; [enares ®omunnyna,

195



Studia Litterarum /2019 ToM 4, N2 2

TPUALIATH [ATh JIET C JT0O0BbIO MPOCIYKUBIIAS CBOMM T'OCIIOAAM, U Ip. — BbI-
TOJIHO BBIZETIAIOTCS Ha pOHe 0b1iielt 0371061eHHOCTH, 6eCIeCcTHOCTH, XKeCTOKOCTH
u Geccepreunsi. Ho moka My3eii JIUIIb «I[MBUTU30BAHHBIN OCTPOB» [12, €. 609]
B OKPY)XEHHHU KPeCTbSHCKOH «CTau», JIO)KHO Ha3biBaeMOW OGImIMHON (cM.: [12,
¢. 607]), a ero 3aBenytomuii AnmatoB — Po6uH30H Kpy3o. B KOHIle moBecTu B
AJIEKCHHO MpHe3KaeT ellle OMH «4eJIOBeK UHOM Xu3Hu», CaBUH, YTOOBI «CIa-
CTH HEeCKOJIbKO KHUT ¥ KapTUH» U3 3aKpbIBaeMOI'0 COBETCKON BJIACTbIO My3esl.
O6a oHH JI0nH, «BTIOOJIEHHbI[e] B Ty CTOPOHY MPOLLIOTO, I7ie OTKPBITH BOPOTa
nisi 6ynymero» [12, ¢. 658)]. 3HaMeHaTebHbIe c10Ba! Bellb Cka3aHbl OHU UMEHHO
00 «ycazieGHOM KyJIbType».

DIUIor MOBECTH, Ka3anoch Obl, Ge3HaleKeH: «My3ell ycaneGHOro ObiTa»
yIpa3ziHeH, B YeThIpex ero ObIBIINX KOMHaTax pasdMematorcs Vicronkom, Kymbr-
KoM, Paiixom, Upe3BbIYKOM U TOJIBKO B OJHOM, NOCJIefIHel, — CKJIa/| yIieJeBIINX
9KCIIOHATOB, KOTOpble CaBUH B KOHLIE KOHLIOB YBO3UT IIPOYb, HABCEI/a IIOKUas
«aMIIMPHBIN AIBOpell U [TapK € IIaBUIbOHAMU» [12, €. 667]. Ilupyronye B Xopo1io
HATOIUIEHHBIX 3a/ax OBIBIIEr0 My3esi COBETCKHUe CIyKalue Ge3 BCIKOTo CoXa-
JIeHUS OCTABJIAIOT HOYBIO B JIIOTBI MOPO3 B XOJIOAHOM Capae He yIIaTHUBILIEro
HEMOCUJIbHYI0 «KOHTpUOyLMio» KpbIcKMHA Ha BepHYIO cMepTh. U Bce e apTe-
baKThI ciaceHbl, ANIAaTOB BBI3ZOPABIMBaeT, [1aBIMHNXA ¢ «PalCKUMU IITHNIA-
MU»> JKMBA, CTPOEHHUS U [apK MPeKpacHo! ycasbObl IPOSOIKAIOT BBITPSIMIATE
IYIIN «PYCCKUX JIECHBIX 00e3bAH» [12, C. 607].

O6patumcst k pacckasy Y. Bynuna. OTHoLIeHIe K «ycafieGHOi KyJbTy-
pe» 31ech elie 60JIee BOCXUIIIEHHOE U TIOYTUTEIBHOE, YeM B TOBecTH IIpuInBrHa,
O7IHaKO aBTOPCKHUI madoc ropaszio neccumuctiyHee. IIpuesxaonyii B ObiBIIee
KHSDKeCKOoe TOMecThe aBTobrorpaduyeckuii repoii-paccka3vnk BcTpeydaer, 6ia-
rozapsi yCTpOEHHOMY TaM HOBOW BJIACTbIO My3elo, HepasrpabiieHHbIe, He TPO-
HyTbIe Yy)XOU PYKOH IOKOU, OUOIMOTEKY, KaOMHEeT, KapTHHHYIO rajepeto. Co-
XPaHUJIUCh PefiKre KHUTM U I'PaBIOPHI, Yachl C KOJIOKOJIAMHU, OPTdH, TelecKor,
MHOTOYHUC/IEHHbIE CTaTyH U MOPTPeThl — BCe U3SIIHOE U AparolieHHoe yOpaH-
CTBO «HECKa3aHHO MPEKPACHOrO» BOPIA. B mapke — KaMeHHBIA MOCT, BOPO-
Ta CO JIbBaMU, CTAPUHHbIE aJlJIey, IIefleBp apXUTEKTYPbl — «KpyIJas, IajJeBoro
[IBeTa» L[ePKOBb C «30JI0TOW MAaKOBKOM» IIOCPEAU <«KeJITOBATBhIX MPaMOPHBIX
KOJIOHH» [0, C. 214], IpeKpacHble IPy/bl, HA 03epe — «OCTPOB C NaBUIbOHOM»>
[6, c. 212]. «KpacaBubl 1 KpacaBULbl» ¢ GaMIIIBHBIX IIOPTPETOB, YbU OCTAHKU
HOKOATCS B MO3aU4YHOM CKJIelle IO IIyCTOW CBeTJION LiePKOBbIO, OTAAIM TOZbI
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CBOeli JKM3HU «BO CJIaBy U yecTb JlepxaBbl Poccuiickas» [6, c. 213], KOTOpPOH,
II0 MBICJH PaccKa3duka, 6omblie HeT 1 HUKorAa He Gyner. He ciy4aiito mo my-
3€10 Tepoil TyJseT OfWH, ¥ Ha IIPOTSHKEHUU BCeTo JIeHCTBUSA B TI0JIe 3peHUs He
BO3HUKAeT HU OJIHOTO NOCeTUTeN. ENVHCTBEHHBIM BCTPEYeHHbIM B ycaaboe de-
JIOBEKOM OKa3bIBAeTCH ONHOPYKUM CTOPOX-KUTaell, efBa JI 3HAIOUI PyCCKYI0
pedb U COBEpIIEHHO PABHOAYIIHBIM K OXpaHSAeMbIM UM COKPOBUILAM PYCCKOM
UCTOPUY U KyJIbTYpHL. B OTIMuMe OT Apyrux paccMaTpUBaeMBIX B CTaTbe IIPO-
u3BeJleHul, 371ech HeT — Aake TUIIOTeTUYeCKU — HU MPeXHUX BiafiesblieB (Bce
OHM yMepJIn), HU TIpe/laHHbIX CIyr-foMouasues. Korna «HecpouHas BecHa» nu-
canack, My3eit B CeMeHOBcKOM-OTpaze yxe ObLI 3aKpBIT U ycanbba pasopeHa
TOJIIaMu Ge3HaA30PHbIX JeTel.

Paccka3 nocTpoeH o MPUHIMIY aHTUTE3bl: IIPeKpacHoe BelrdaBoe Ji0-
PEBOJIIOLIMOHHOE TIPOLITIOe U MeJIKOe, TOIIoe, IPA3HOe HACTOAIIee COBETCKOH
3MOXH. [Ia, «JII0AN HOBOW XU3HY NPaBbl», Pa3MbIIIUIAET repoil 1oy| BlieyaTieH -
€M OT IIepeXXUToro B ycazbOe, <K MPOIIJIOMY BO3BpaTa HeT» [6, c. 215]. Ho ansa
HEro, YeJIoBeKa YXOBHOH KyJIbTYpbl, BHEIIIHe MePTBbIil yca/ileOHbI MUD CTaHO-
BUTCSA GoJlee KMUBBIM, 4eM CMpaziHas, Ipybas cyeTa <HU3KOU 4epHU» [6, C. 209],
M0-XO3SIMCKY 3al0JIOHMBINEN Bce BOKPYT. IIoANMHHAS KU3Hb TaM, B CIaBHOM
IyCTBIHHOM IIapKe Ha Gepery JIONacHY, a TecHasl 3arakeHHas coBeTcKas Mo-
ckBa ectb Moruia. ITycts «[lepxkaBa Poccuiickasi» mornbna IMIIpUyYeck, HO B
«COJIHEYHOM 11apCTBeE JIETHUX ZHel, 60opa ¥ CKa304HO-CIIALIEro IBOPLIA, 3aTepsiB-
1rerocsi B 60py, <...> BOPOT CO JIbBaMU U GYPbSIHOM HaBepXy, MPaYHbIX €JI0BBIX
ylienuii, 06MeneBIINX HPYAOB <..>, HABCEIZA OIYCTEBLIeH LePKBYU U MYCThIX,
GucTaTeNbHBIX 331 <..>» [6, €. 217], OHA XKUBA UJIeAJIbHO, YXOBHO-CUMBOJIH-
4eCKH, Tepexofiss B HeMepPKHYIIYI0 BeYHOCTb, MU «HECPOYHylo BecHy»'. HeT n
He MOXeT OBbITh HUKAKOH CBSI3U, HU MaJeileil MpeeMCTBEHHOCTH MeXZY Hero
¥ OTBPaTHUTEJbHBIM HACTOSMNM. «YcazieOHas KyJIbTypas Kak CpefjoToure BCero
Jsydutero B Poccuut — 310 a6COIOTHOE MPOIIIOe, IIOTEPSIHHBIH, HEIOCTIKUMBIH
uznean. TakoB UTOT GYHUHCKOTO pacckasa.

[leiicTBrEe GYNraKOBCKOTO «XaHCKOTO OTHS» TAK)Ke IPOUCXO/IUT B HOraTOM
VIMEHUH C BEJIMKOJIENHBIMY HHTePbepaMy, 3aTI0THeHHbIMU GeCcLieHHBIMY POU3-
BeZIeHUSIME MCKYCCTBA; IJIABHBII JOM CO BCeM YOPaHCTBOM COXpaHeH Giarozapsi
OpraHu3alyy B HeM My3esl «XaHCKas ctaBka». OfHako apyrue yactu OpeliHeBa

I Paccka3 Ha3BaH cJI0BaMHU U3 cTUXoTBOpeHus E.A. BapaTeiHckoro «3amycreHue» (1834).
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HOCSIT CJIeJIbI COIIMAIbHOTO KaTaKIu3Ma: BOKPYT JBOPIA OYPhSIH M «MOXapHUIIa
KOHIOIIEH» [4, . 481]. B omnune ot 6yHuHCKO# «HecpouHoit BecHbI», My3eil B
3TOM ycaibbe MHOTOJIO/IEH: 3/1eCh IPMHIMAIOT IOCETHUTEJeN 1 TPOBOAAT KBaJIH-
buirpoBaHHble SKCKYPCHHU MO CpeziaM, NATHUI[AM U BOCKPECeHbsIM C 18.00 [0
20.00. Kpome Toro, 0Z1HO 13 I7IaBHBIX EMCTBYIONIUX JUL] B «XaHCKOM OTHE» —
Ipe/laHHBIN CIIyra-Z0MOYaziel], il KOTOPOro KHsKecKas CeMbsl U OBIT — Kak
cBou cobcTBeHHble. DT0 MoHa BacuibeBid — MOCTapeBIINit KaMepAnuHep I0-
cnenHero u3 KHaAsel Tyraii-ber-OpzabiHcknx — AHTOHA MoaHHOBUYa. Bo Bpems
9KCKYPCHH OH HCIIBITBIBAET AYIIEBHYIO OOJb M3-3a BTOPXKEHUS YyXXUX JIHO/iel B
«KHUBOW», Kak 6yATO )uioit oM Tyraii-Beros. [10106HO CTOPOXY B «JIHEBHHU-
ke Koctu PsibueBa», MloHa moaBepraeTcst FOHEHHUSIM CO CTOPOHBI HOBOM BIACTH:
TaK, «TOJIbI» DKCKYypPCAHT, BOUHCTBYIOIWI KOMMYHUCT AHTOH CeMeHOB, pes-
KO KPUTHKYeT ero 3a 00palleHus K «apCTBUI0 HeGeCHOMY» M «CUMIIaThH <...>
K KHA3BAM» [4, C. 484]. OnHaKo Apyrue y4acTHUKYU TPYIIbI, B KOTOPOM MHOTO
MOJIOZIeXK U, BOCXUITIEHbI TPOYYBCTBOBAaHHBIM paccka3oM VoHsl: «KaccHblii cTa-
PUK...> [4, C. 487]. OpemHeBcKuiA cTOPOX — QUrypa OTHIONb He KOMIYecKas, a
cepbesHasi, IaXke Tparnueckas, Kak 6yzer MOHATHO Aaiblie. IIpoxozs 1o 3anam,
COBETCKMe 9KCKypCAaHTBhI 3HAKOMSATCS C BBICOKOM U CJIOKHOH KyJIBTYypOH Ziope-
BOJIIOL[MIOHHOT'O IIPOIJIOTO, CONPUKACAIOTCSA CO CJIaBHON UCTOPHEN POAUHBI — U
3TO, HECMOTPSI Ha U/IeHHO-Pa300IaunTeIbHbIE PEIN «TOJIOT0», He IPOXOAUT Jia-
POM /71 MX CaMOCO3HaHU.

Hy, a 3aTeM IIpOMCXOAUT pe3Kuil MOBOPOT ClOXKeTa — U B HALIMOHAJN3U-
POBaHHBIX MHTepbepax COBETCKOrO My3esl BCTPe4aloTCs MOCIeHUN KHA3b Ty-
raii-Ber, BepHYBIIHIICA B CBOe ObIBIlIee NMEHHe 1107l BUZIOM 9KCKYPCAHTa, U ero
mobsumil ciyra MioHa BacuibeBud, Tereph My3eiiHblil cTOpoX. [lepBbiii MO-
MEHT BCTpeUH IeMOHCTPUPYET ceMeiiHyI0 0BIIHOCTh: yMepiuas B ITapuske MoJI0-
Iasi KHATMHA 3aBeliaia MyXy 10 IIpye3/ie 0MOii MOIeJIoBaTh J06POro cTapyka,
YTO TOT U UcIOJHAeT. Ho 3aTeM HapacTaeT OT4yXZleHre, MapKupyeMoe Hellpu-
ATHBIMU IeTaJIAIMU B OBJIMKe KHS35: <HEYNCTHIM FOJIOCOM» [4, C. 492], BHEITHUM
CXOJICTBOM C )KeCTOKUM IIPeJKOM-TaTap1HOM, IPUTeCHUTeJIeM PyCCKOro Hapoza
(cM.: [4, €. 492]), «6enoBaToi MEHKOM <...> B yIJIaX PTa» [4, €. 493] OT HAXJbI-
HYBIIIeH SIPOCTH, KOCAIIUMU I1a3aMu (CM.: [4, C. 496]), «XKanm0OHBIM 3BSIKaHbEM
JIaMIIbl» Ha CTOJIe, «KOTZA TSIKeJIoe TeJlo BAAaBUJIOCh B cadbsH» [4, €. 489] Kpec-
na, u T. . HakoHell, VloHa HayKMHaeT WCIIBITHIBATh CTpax Iepel; BepHyBLINMCS
XO3SIMHOM: IIPY U3BECTUH O TOTOBSALIEMCS] OTKPBITUM OUOIMOTEKH /ISl KPeCThSIH
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B cBOeM ObiBIIeM JiBopiie Tyraii-Ber pa3paxaeTcsi pedbto, IPOMTUTAHHON TAKUM
3JI0BEIYM CapKa3MoM, 4To «[M]opo3 nmpoiuesn y MoHbI 110 ClIKHe NpY B3TJIA/e Ha
JIUIIO KHA3S> [4, C. 492]; Korna AHTOH MI0aHHOBUY OTA@eTcs MpadHbIM MedyTaM
0 MECTHU ¥ yKa3bIBaeT PyKOM, Ha KaKUX /lepeBbsIX B MapKe UM OYAYT MOBEIIEHbI
U <TOJIBIil» 9KCKypcaHT AHTOH CeMeHOB, U TpUe3Xaloluil paboTaTh B ero Ka-
OuHeTe MOCKOBCKMH y4eHBIN AJyiekcaHap DpTyc, FloHa, CyOpOXHO B3JbIXas,
«TOCKJIMBO U IIOKOPHO IJIAZ[UT] BCien pyke» [4, . 492]. Hakonel, KHA3b Ipo-
cut VIoHy OCTaBUTh €ro OHOTO [0 TONYHOUM B KabuHete: <51 TeGe pydaroch,
YCTPOIO TaK, 4TO Tebe HY 3a UTO He NPU/IeTCs OTBeYaTh. Bepuillb MOeMy CI0By?»
[4, c. 493]. [IpemaHHBIii CIyra yXOAUT U3 ABOPLA B CBOKO KapayJiKy, 4TOObI BCKO-
pe ObITh pa36yXeHHBIM 3apPeBOM I0Xkapa, HAPOUHO YCTPOEHHOTO OLIBIINM BJia-
nenblieM ycaznb0bl. Terepb VloHe He O3/J0POBUTCS, TOTOMY YTO UMEHHO OH, KaK
CTOPO3X, HeceT OTBETCTBEHHOCTb 32 COXPAHHOCTb BBEPEHHOT'O €My MYIeCTBa.

OueBUAHO, YTO cyAbOA CTAPOrO KAMepANHepa HUCKOJILKO He BOJIHYeT IMH-
rPaHTa-KHA34, 1 00elllaHue, JaHHOE CJIyTe, OH TAK)Ke He CYMTAeT HYXKHBIM BbIIIOJI-
HSATh. BCIIOMHIM, 4TO BCe 6e3 MCKIF0UeH s SKCKYPCAHTBI, C TPYIIOi KOTOPHIX OH
IIPOHUK BO JIBOpell, I7I Hero «CBOJIOYb» [4, C. 490]. HamepeHune DpTyca yCTpOUTh
U3 KHIKHOTO cobpanus Tyraii-Bera HapogHy0 OUOINOTEKY M OTKPBITH B TIOMe-
IeHNUAX BOpLA KOy BOCIPUHUMAETCS KHA3eM C HEHAaBUCTHIO: UMeHNe — ero
JINYHAsA COOCTBEHHOCTD, A He KAKOe-TO TaM «HapOJHOe JOCTOsIHYe» [4, C. 491]. Bee
3TH pa30pOCaHHBIE TI0 TEKCTY JleTall 3aKOHOMEPHO MOJBOAAT K GUHAY paccKa-
3a — KH$13b COOCTBEHHBIMI PYKaMH YHUUTOXKAeT MPEeKPACHY0 ycaabhy, aKKyMyJTH-
POBABIIYIO B cebe OPOMHBIE Ky/IbTYPHbIe COKPOBHIIA 1 CJIABHYIO UCTOPUYECKYIO
NaMATh O 3HaTHOM IIATHUCOTIIeTHEM pofie, FepordecKy mociyxusiem Poccun: «He
BepHeTcs: Hu4ero. Bee koH4eHo. JIraTh He K deMy. Hy Tak yHeceM e ¢ coboii Bce
3T0 <...>» [4, €. 496]. Takum 06pa3om, Bynrakos, B otuuue ot IIpuiiBiHa u ByHu-
Ha, BBOJIUT B M300paXkeHye «yca/ieOHON Ky/IbTyphbl» 3aMETHBIN 37IeMEHT KPUTHUKY,
TNI0OKa3bIBas ee COLUAJbHBIN U3bSAH — HeydeT UHTepecoB U JOCTOMHCTBA IIPOCThIX,
He3HATHBIX, 1eMOKPATUYeCKUX YIACTHUKOB MeXCOCTOBHOIO ycaziebHOro cumbu-
03a. CUMNTOMAaTU4HO, YTO B 3TOM HPOU3BEJIeHNH My3eii-ycabba yrpasaHeH He
COBETCKOM BracTbio (kKak B «Mwupckoii yame» ITpumiBYHA), HO CAMUM OBIBLIIUM
BJIaflesibLieM, KOTOPBIH B IAHHOM CJIydae IOCTYIaeT He JIydllle Ipe3upaeMbIX UM
HeBe)XeCTBeHHBIX [IPOCTOJIIOANHOB MM U/IefHBIX BParoB.

IonBeneM HEKOTOpble WTOTH MPEANPHUHATOr0 HCCief0BaHUS o6pasa
ycanbbbl-My3est B PyCCKOii uTepatype 1920-X IT. CO Bceil OnpenesneHHOCTbIO
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MOHO yTBepPK/aTh, YTO 3TO MOAUUKALINS «ycaZeGHOro Tornoca» — OJJHOTO U3
3JIeMEeHTOB <HAllMOHAJILHOM aKCUOMATUKU» [II, . 248, MIHBapUaHTHOH MOfey,
CyllecTBOBaBIIel B pycckoil kynbType XVIII — Havyasma XX BB. B OTHOCUTETHHO
Her3MeHHOM BH7le, HO MOJ IIPeccOM COLMAaJbHO-UCTOPUYECKUX KaTaKIM3MOB
1910-1920-X IT. (IlepBoif MUPOBOIt BOIHBI, peBOMOLU 1917 T., ['paxkaaHCKOM
BOUHBI, Pe3KUX KyJIbTYPHO-3KOHOMUYECKUX C/IBUTOB [IEPBOTO JIeCATHIIETHS CO-
BETCKOW BJIACTH) IpeTeprieBInedl psiy TpaHchopManuil. 113 3aMeueHHBIX HaMH,
IIOMUMO ycanbObI-My3esi, — 3T0 ropoza-cazg (cM.: [3; 7]), celbcKoxo3siicTBeHHAsS
Koomepanusi (cM.: [9]), o6pa3oBaTebHO-MPOU3BOACTBEHHbIA KOMIUIEKC (CM.:
[8]), koMmyHa GenHOTHI B GbIBLIEN MOMeIH4bekt ycaabbe (cM.: [1]). MbICIb 0
BO3MOXXHOU JHaMUKe, HBOJIIOL[MH TOIOCOB BIIepBble B POCCUIICKOI HayKe Gblia
BbICKa3aHa A.M. ITaHYeHKO: «B3IJIsZl HA KCKYCCTBO KaK Ha “3BOJIOIMOHUPYIOIIYI0
TONVKY” <..> 3aBelIaH HaM (QOJBKIOPOM U JPeBHEPYCCKOH MUCbMEHHOCTHIO»
[11, c. 236]. A.A. Byirakosa C4uTaeT, YTO TOIOCHI «He ABJIAIOTCA NPUHAJIeK-
HOCTBIO0 MH/IMBUZYaJIbHOTO CO3HAHUA», 3TO «KOJUIEKTUBHBI[e] MpeacTaBIeHus,
XOTS NIPOABJIAIO[IMecs| B TMYHOM OIbITe. B MHANMBUyaIbHOW MHTepIIpeTaluu
OHM IPUOOPETAIOT HOBbIE OTTEHKY 3HaUeHHS ¥ aKTYaJIM3UPYIOT TOT CMBICIT, KOTO-
pbIi IleTepMUHUPYeETCS <...> KOHKPETHO! KyJIbTypHOU 310X[0H] <...>» [5, C. 16].
Ou4eBUZHO, YTO MeZJIeHHAs HBOJIIOLMSA CeMaHTUKU IIPUCYIIA TOIOCaM Ha Ipo-
TSDKEHUH CTOJIETHI MX GBITOBAHMSA B TOW WM MHOM KyJbType; OZHAKO pe3Kast
CMeHa COLMOKY/ITYPHBIX Mapa/iiI'M CIOCOOHA MOPOKAATh B TONMKE HOBbIE Ba-
puaLyy, Nof4ac 1o Hey3HaBaeMOCTH MeHAolie ee BHellIHNe XapaKTepUCTUKY.

MOJKHO IOCTaBUTDb BOIPOC U O CTPYKTYpe «ycafeOHOrO TOMOCa»: CeMH-
OTUYeCKOM sape (MudosoremMa pasi B 37eTMYeCKOM WU UAMJUIHYECKOM MOZY-
ce (cM.: [13, . 18-19]) u mepudepuyu (conuanbHasi KPUTHKA, OHTOIOTUIECKAsS
«HEeYNCTOTa», a TAK)Ke «POMAaHTHYeCcKass UPOHUs» [I3, €. 19]). B kakux mponop-
[MAX 3TH 3J1eMEHTHI [IEPeXO/AT B er0 pasjinyHble MOAU(UKALINY, B TOM YHUCIIe
ycanbOy-My3eil, onpesiesisisi UX KadyeCTBEHHbIH CTAaTyC, — BOIPOC, KOTOPHIi elile
HPEeACTOUT UCCIIef0BATb.

BepHyBLIUCH K TeMe ycazieb-My3eeB, BbIIENMM CHayaja ux obliue 4ep-
Thbl BO BCeX YeTbIpeX PacCMOTPEHHbIX HaMM Ipou3BefieHusAX. Bo-1nepBbIX, Bes-
e My3eH pacroioXeHbl B 6OraThlx 3HAMEHHUTHIX ycaabbax ¢ JBOPLIOBBIM KOM-
IUIEKCOM ¥ IIeHHeUIIMMH KOJUIEKIIMSMU UCKyccTBa. CKPOMHBIe JIUTepaTypHbIe
My3er-ycazib0Obl B [OJIe 3peHust nucartesieil 1920-X IT. He momnajiu. TeM He MeHee
B YKa3aHHOM JleCATUIETHH UM TTOCBSILieHa KpaeBeadecKast, MyOIuIuCcTAIecKast 1
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Hay4Has JUTeparypa, pacCMOTpeHNe KOTOPOM TakKe IIpeficTaBJseT HeCOMHeH-
HbII UHTepec. ONHAKO 3TO TeMa OTAEeIBHOI0, CAMOCTOATEIbHOTO MCCIIe0BaHUA
Y B HaCTOsIel CTaThbe YIelUuTb ell BHUMaHue HeBO3MOXHO.

Bo-BTOpBIX, BO BCeX MPOM3BEJEHUSIX, KpoMe OYHMHCKOW «HecpouHoit
BECHBI», IPUCYTCTBYET NpefjaHHbIN CIyra-AoMovaziel] U3 IpocToro Hapoza, xpa-
HUTEJb «ycaZieOHO KylbTypbl» U yca/ieOHbIX pejaHuil, BOCXOASAMIUM K YeX0B-
ckomy @upcy u3 «BumiHeBoro caga» (1903). Eciu B «[[HeBHuke Koctu Psibiie-
Ba» CTapbli CJIyra npefCcTaBieH B KOMAYeCKH-CHI)KeHHOM BUjie, TO B «Mupckon
yamie» U «XaHCKOM OTHe» OH HCIIOJIHeH ZipaMaTv3Ma U Jlake Tparusma. Bce
3TH JIIO[IM — WCTUHHbIE MPEICTABUTENH «yCca/ieOHOM KYJIbTyphl», Tof4ac Gosee
CIIUTHBIE C Heli, 4eM caMHU BJafieblibl-lloMemuky. TakoB, HanpuMep, MoHa Ba-
CUJIbeBUY U3 «XaHCKOTO OTHsI». ABTOPBI [IAl0T MOHSATD, YTO «ycafiebHas KyIbTy-
pa» — siBJleHHe OTHIOZIb He COCJIOBHOE, He NIPUBUJIETUPOBAHHOe, d, HAIIPOTUB,
obIeHalOHaNbHOe. DTO NOATUHHO «HAPOAHOE JOCTOSTHUE>, U B IOJIOKUTENb-
HOM, U B OTPULIaTeJIbHOM CMBICJIe.

B-TpeTbux, BO BCex MpOU3BefieHUsIX, KpoMe «JlHeBHuKa Koctu Psibie-
Ba», My3eii B ycazibbe uiun norubaer, uiu obpeded Ha rubesib. Jla ¥ B OBECTH
Hukonast OrHéBA OH He BBINOJIHSET CBOMX HPAaBCTBEHHO-3CTETUUECKUX U MPO-
CBETUTENBHBIX QYHKIHUH, CKOpee CIIy)Xa OTPHUIATeIbHBIM IPUMEPOM /IS Toce-
TTeNel. DTOT My3eil Beeleio 06pallieH K «IPOKJISATOMY» [POIUIOMY, 8 3HAYHUT,
10 CyTH, MepTB. BO3MOXHO, B YKa3aHUU Ha «IIATKOCTh» TOJIOXKeHHs ycaneb-my-
3eeB B PCOCP coziepXuTcst aBTOPCKUIA MPU3BIB K OEPeXHOMY OTHOIIEHUIO K
«ycazebHON KyJAbType» Kak OOMIeHAI[MOHAIbHOMY AOCTOsiHUI0. He ciydaiiHo
UMEHHO B 1920-€ IT. BO3HHKJIO NepBoe OOIIeCTBO U3y4eHUs PyCCKOW ycaibObl,
NleATeJbHOCTb KOTOPOI'o MeJla B CTPaHe 3aMeTHbBIN pe30HaHC.

Teneps — 0 crenudpUIeCKUX 0COBEHHOCTAX KaXA0H 13 PaCCMOTPEHHBIX
BapHUaIMil TOMMKY yCafbObI-My3est B PYCCKOU JIMTepaType 1920-X IT. B moBecTn
Huxkonast Oruépa «/IneBHuk Kocru PsibrieBa» ycasbba mokasaHa Kak 4acTb mpe-
OZIOJIEHHOTO 3KCIIJIyaTaTOPCKOTO ¥ aHTMHAYyYHOrO IPOLLIOro, ee HacjeAue He
HY>KHO B HOBO} COBETCKOM XM3HHU, BO BCeM IIPeBOCXOAALIeH IIPeKHION0.

HanpotuB, B MpUIIBHHCKON «MHUpCKO#i Yaiie» ycagbba HeceT Helpexo-
TSII¥e [eHHOCTH, KOTOPbIE BIOJIHE MOTYT ObITh MIPUBUTHI K APYTOU 3MOXE U CO-
[MaabHOMY cTpoto. HoBas Monudukaims «ycaseGHOro Tonoca» — «My3el yca-
neGHOro GbiTa» — MePCIeKTUBHA; OHA GJIarOTBOPHO BO3/IEHCTBYET HA PYCCKYIO
KHM3Hb, IPOCBeLast ¥ 061aropaxuBast HAPOAHYIO TOJIILY.
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B GyHuHCKOIA e «HecpouHOi BeCHe» KaTeropuiecKy yTBep:K/aeTcsi, 4To
eJMHCTBEHHO TOJJINHHBIE HA CBeTe, B IPSAMOM CMBICTIe CI0BA BeYHble [IeHHOCTH
OBITHSI, HAKOTIIEHHbIE B ycabbe, abCOJIIOTHO HeCOBMECTUMBI C HOBO# COBETCKO
JKU3HBIO, KOTOPAs He BBIIEPKUBAET C HIMH HUKAKOTO CPAaBHEHHUs, Ha Jieie SIB-
JISISICh Mapoi, IpU3pakoMm, TeHbio. [1o ByHuHy, «ycaseOHast KyabTypa» — 3TO
ATrnanTtuaa, Kotopasi 6e3B03BpaTHO Yl U3 HAIMOHAJIBHON UCTOPUH, eil HeT
MeCTa B 3MIIMPUYECKON KU3HM.

ConpnanpHasi KpUTHKA <ycafeOHOH KynbTypbl» COMIKaeT <«XaHCKHUI
oroHb» BysrakoBa c oruésckuM «/IHeBHukom Koctu PsibrieBa». FimeeTcs B BUzy
npeHebpexxeHue Tyraii-Bera 6e30macHOCTbIO M JajibHefimell cynb00ii MoHBI,
COCJIOBHBI 3TOM3M KH#34 U €To HepazZieHue o Hapoze. B To xe Bpems Bynrakos,
B ominuue ot Hukonas OrHéBa, IPU3HAET HEMPEXO/AIIYIO [IEHHOCTh HAKOTLIeH-
HBIX B JIOHE «yCa/ieOHO¥ KyJIbTypbl» COKPOBHII| HCKYCCTBA U HAyKH, MOJIefield 10-
BezieHus, Gopm ObITHsA U ObITa.

TakuM 06pa3oM, TOJIIBKO MPUIIBUHCKAS BapHalus ycaabObl-My3es Kak
O7iHO¥ 13 MoiudUKaIUii «ycaieOHOTO TOMOCA» MOXKeET ObITh PU3HAHA KYJIBTYP-
HO IIepCIeKTUBHOM Ha MTPOTKeHUU 70-JIeTHETO COBETCKOIO epUo/ia B UCTOPUU
Poccum, B KOTOPBIiA CTpaHa BCTyIaua B 1920-€ IT.
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Abstract: Vyacheslav Ivanov wrote the poem The Dream of Melampus and the tragedy
Prometheus in different periods of his literary career; while also different thematically,
both works have obvious points of convergence. Among those are recurrent images,
motifs as well as larger image-related and motivic patterns. Both works share the
same spatial and mythological model. Ivanov develops it in The Dream of Melampus;
the model consists of three spheres: empirical, mystical, and mythological. The latter
generates the first two that function as its reflections. This mythological sphere is
constituted of the triad of mythological creatures: 1. male origin, Zeus, 2. female
origin, Persephone, 3. son, Sacrifice, Zagreus. The correlate of the first origin is the
mystical and empirical Heaven, of the second — the Earth, of the third — the space that
separates Heaven and Earth. This model becomes reenacted in Prometheus, however
it not so much determines the structure of space as it fosters the development of the
tragic plot and the character system of the play. Prometheus builds upon the myth of the
sacrifice of Dionysus that becomes the play’s plot pattern and reflects itself in different
dramatic scenes: each of such scenes is a transformation of the original myth of
Dionysus and Titans. The analysis of lexical combinations demonstrates that the spatial
and mythological pattern determines not only the structure of images and motifs but
also specific motifs within larger patterns.

Keywords: mythological poetics, fictional space, symbology, generative model, lexical
combinations, Vyacheslav Ivanov, The Dream of Melampus, Prometheus.

Information about the author: Leonid G. Kayanidi, PhD in Philology, Associate Professor,
Smolensk State University, Prgevalsky St. 4, 214000 Smolensk, Russia.

E-mail: leonideas@bk.ru

For citation: Kayanidi L.G. Vyacheslav Ivanov’s Tragedy Prometheus and his Poem The Dream
of Melampus: Obvious and Hidden Points of Convergence. Studia Litterarum, 2019,
vol. 4, no 2, pp. 206-227. (In Russ.) DOL: 10.22455/2500-4247-2019-4-2-206-227

207



Studia Litterarum /2019 ToM 4, N2 2

ITosma Bauecnasa BaHoBa «CoH Menammna» u tpareaus «IIpometeii» B mo-
cJIe/iHee BpeMs CTali 00'beKTOM MPUCTAIbHOIO BHUMaHUS NBaHOBE/IOB. KcTO-
PUKO-JIUTEPaTypHBIA U GUIOCOPCKUI aHAIN3 WHTEPTEKCTYaJbHBIX I1ACTOB
«CHa MenaMna» mpezcTaBiieH B 06mMpHO# ctatbe B.B. Ilerposa [8]; aHanus
MUQONO3ITUIECKUX U OTYACTH UCTOPUKO-PHIOCOPCKUX CTPYKTYP B Tparenuu
«IIpometeit» maH B KaHaupaTckou muccepranuu C.A. KubGanbHudveHko [5];
MUCTHYECKyI0 aHTpomnosioruio MBaHosa B «IIpomeree» usydaer M. Llumbop-
cka-Jlebozia [10]. MccnenoBareny ONUCHIBAOT IIeJIbIN Beep MOATEKCTOB ¥ 060-
VX [IPOU3BeZleHNM, OTMedaeTcs fake aBTOLUTALUSA, 3aHUMAIOLIas HeMaloBax-
HOe MecTo B «IIpomertee» [9, c. 75], HO HUKTO TTOKa He o6paraa BHUMaHUs Ha
MHTepTeKCTyaJbHble cBA3U «CHa Menamna» ¢ «IIpomereem». Hano nmpusHars,
YTO 3TU CBA3Y He COBCeM O4eBUZIHBL. PaccMaTpuBaeMble Ipou3BeieHUS cO3/a-
HbI B pa3Hoe BpeMd («CoH Menamna» — B 1907 ., «[IpomeTeii» — B 1914 I.),
IOCBSIIIEHbl Pa3HbIM TeMaM (MHCTHYECKOe IMOCBAIleHHe M 60robop4ecTBo,
rpexornasieHue); y HUX pa3Hble CIOKeThl U pa3Hble 06pa3Hble ciucTeMbl. OfHAKO
B «[IpomMeTee» (1 B aBTOPCKOM IIPeAUCIOBUU, IPEANOCIaHHOM ero epBOMY
OT/IeNIbHOMY M3[JaHHIO ¥ BBICTYNAIOIEM KaK Obl CBA3YIOIIMM 3BEHOM MeXIy
Tpareaveil u «CHOM Menamna») ecTb OTYeT/IHMBble TOYKU CONPUKOCHOBEHUS
¢ mo3Moi. K HUM He0OXOZMMO OTHECTH IOBTOPEHHUS OTZAeNbHBIX 00pa3oB U
MOTHBOB, a TaK)Xe MOTHMBHO-0Opa3HbIX KOMILIeKcOB. Hamu oOHapyxeHO 10
TaKUX TOYEK COMPUKOCHOBeHHUs (cM. Ilpunoxenue, Tabnuna 1). CeMb U3 HUX
IpesiCTaBIsAIOT co60it 06pa3sl 1 MOTUBEI, BXOAALIMeE B opdudeckuit Mud, Ko-
TOpBIN caM VIBaHOB Ha3BaJl «OCHOBOIIOJIOKHBIM». DTO 00pa3bl 3eBca, Ilepce-
¢doHbI, [MoHKCA-3arpest, MOTUBBI OTpaXkeHus [luoHuMca B 3epKaJe [lepcedoHsbl,
POXJeHUs TUTAHOB M3 3TOr0 OTPa)KeHusd, pacTep3aHusa JJMOHMCa TUTaHAMH,
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coxpaHeHusi 3eBcoM cepana JIMOHKCA, UCKYIUIEHVS BUHBI TUTAHOB. Eciu Gbl
B3aMMOCBSI31 HCCTIeAyeMbIX TEKCTOB ObLIM MCYepHaHbl STUMI MOTUBHO-06pa3-
HBIMU KOMILIEKCAMH, TO HeOOXOAUMO ObLIO ObI OTPAHUIUTHCS JIMIIb KOHCTA-
Taipei 06uiero MudoJIOruIecKoro moATeKcTa y 0601x mpousseneHuil. OfHako
HaJIM4ue ellle TpeX TOYeK COPUKOCHOBEHM A, HeCBOAUMBIX K MU(OJIOTrYecKoi
nozocHoBe (06pa3 HUBBI 3Meii, OCHOBBI M yTKa MUPOBOW TKaHH, MOTHB «3epKa-
JIO TIbET AyLly» ), I03BOJIsIeT KOHCTaTUPOBATh NUHTEPTEKCTyalbHble CBA3U MeX-
1y I03MOH U Tparefuen.

Yem 00yCIOBIEHO MOTHUBHO-0OpasHoe ponactBo «CHa Menamma» u
«[Tpomertesi»? MBI Ipe/oaraeM, YTo0 B OCHOBE 3TOTO CXOZCTBA JIEXUT 00IIast
IPOCTPAHCTBEHHO-MUOIOTHYeCKas MOZeIb. TyT CTOUT OTMETHUTb, YTO B KHUTe
«ITpobyeMa cMBOJNIA U peancTHYecKkoe UCKyccTBO» A.®D. JloceB mepBbIM 00-
paTui BHUMaHKMe Ha KOCMOTOHM3M MBAHOBCKOTO «IIpomeres» Kak ero Crenu-
¢dudeckylo depry: «<..> Tpareaus Bau. iBanosa “TIpoMereil” ABMA€TCA 3aMeya-
TeJIbHbIM IIPOM3BeZleHreM B KOHTeKCTe BCceX HoBoeBponelickux I[TpomeTees. <...>
VIBaHOB BOCCTaHOBWJI 371eCh KOCMOTOHM3M aHTHYHOTO MHU]a, B TO BpeMs Kak B
HOBOW 1 HOBeliIel mureparype IIpoMeTeli OYTH BCeraa OKa3blBaICs CUMBOJIOM
TOJIBKO CBOOOJIBI YeJIOBEYECKOro Aiyxa <...>» [6, c. 285].

VIBaHOBCKasl NPOCTPAaHCTBEHHO-MU(ONIOrUIecKasi MOZeNb BIepBbIe OT-
YeTIIUBO MPOCTyMaeT Kak pa3 B «CHe Menamma». OHa mpezcTaBisiet co6oi Tpu
chepbl: IMIUPUIECKYIO, MUCTHYECKYIO U MeTadusndeckylo. [TocienHss aBiseT-
s IOpOXAAIoLell MoZieIbIo [UIS IBYX IPYTUX, KOTOPble OKa3bIBAlOTCA ee OTpa-
xeHreM. Mertapuznyeckas cdhepa KOHCTUTYUpYyeTCs TpUaZioi MUQOTOrnyecKux
cymects (I. Myxckoe Hadaso, Orer, 3eBc — 2. XeHCKoe, Martb, [Tepcedona —
3. CbIHOBHee, )epTBa, 3arpeil). Kaxzblii U3 HUX MMeeT CBOM IIPOCTPaHCTBeH-
HbII KOPPEJIAT, aKTyaJU3UPOBAHHBINA B MUCTUYECKOW U SMITMPUYECKOH chepax:
3eBc — Bepx, He6o, IlepceoHa — Hu3, 3eMuis, 3arpeil — pasziesisoliee He6O U
3eMJII0 TIPOCTPAHCTBO.
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Ta6nuua 1 — IIpocTpancTBeHHO-MUQ OJIOrHIeCKasi MOAEIb O3MbI
«Con Menamna»
Table 1 — Spatial-mythological model of the poem The Dream of Melampus

Cdepa Meradusude- | Mucrudeckast DMnupuyeckas
cKas
YpoBeHsb U ero 3eBc Beunoe He6o 3mues- | He6o (Tesuoc)
mudoorudeckas Leneit
nepconndukauus | Ilepcedona | Hespumas nepcthb 3eMis
3men-Ilpuuun
3arpeii Pazpensromee ux Pazpensioinee ux
IIPOCTPAHCTBO IIPOCTPAHCTBO

JlaHHas IPOCTPAaHCTBEHHO-MUGOJIOrNIecKas MojielIb SIBJIAeTCs YHUBep-
casnbHOU /isi T033uK MBaHOBa. HaMut GbUIO YCTAHOBIIEHO, YTO BapUAL[U 3TOM
MOZIeJIY TPOSIBJIAIOTCA B IPYTUX I03MaX U IMPUYeCKUX UUKJIAX [3, €. 28-63]. Ak-
Tyanu3upyeTcs oHa U B Tparefuu «[Ipomereii». B otnnune ot «CHa Menammna», B
ee CTPYKType [0CIefjoBaTeIbHO IIPOBOAUTCS He TpUaAUdecKuil, a AuafnudecKuil
MIPUHLINAIL.

Ta6nuua 2 — IpocTpancTBeHHO-MU(OIOrHYECKasi MOAEIb TPparexuu
«IIpomerTeii»
Table 2 — Spatial-mythological model of the tragedy Prometheus

Cdepa Mudorno- Muctnyeckas DMnupuyecKas
ruyeckas
(Metacdusu-
yecKas)
Yposens u ero 3eBc Jnonuc, nmu 3esc- | 3eBc-KpoHupz
mudonorudeckass | (upeanbHblit | Jluonuc (upeasnbHoe, | (peanbHoe CoJHIE) U
nepconHudukanusi | mepsoobpas | Hepuaumoe CoJiHIle) | BHYTPUMHPOBbIE GOTH
He6a) (3Be3np)
Iepcedona | TuTaHbl ®emuna (peanpHas
(uneanbHbl | (HOPOXAEHUS 3eMJIs)
nepBoo6pas | 3eMiin)
3emutn)

Metadusuueckas nuana 3esc — Ilepcedona onpesenseT CTPyKTypy MuU-
donoremsr pacrep3anusi JluoHuca, 6a30Boii 1isi Beeit Tpareanu «IIpomerteiis,
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reHepypys OCHOBHBIE JIEMEHTHI ¥ OTHOIIEHWS BHYTPH MUQPOIOTHYECKOTO CIO-
eta. OCHOBHBIE 371eMeHTbl MU(OJIOTHYeCKOTro ClokeTa — 3T0 JIMOHHUC (UITO0-
crach 3eBca) ¥ TUTaHbI (Mnocrack [lepceonsl). OTHOLIEHNUSA MEX/Y 3eBCOM U
ITepced)oHO} aHTHMHOMUYECKYe, TOOBY U BPaXkAbl ONHOBPEMEHHO: B3aUMHAas
M060Bb BBIPAXKaeTcsi B POXK/IEHUH CbIHA, @ HEHABUCTb — B TOM, YTO THTaHBbI,
nopox/ieHHsle [TepcedoHOIi, noxupaioT ceiHa 3eBca u ITepcedoHbl. TaKOBBI
JKe OTHOIIEHMS MeXy TUTaHaMu 1 [IlnoHucom B «IIpomeree». TuTaHel yTBEp-
KZIAI0T CBOE OBITHE C TOMOLIbIO Y3ypHaLuy ObITHS APYTOT0, Yepes3 MOTJolIeH e
[lvoHuCA; OHU JIOBAT ero, CTPeMATCA K HEMY, HO YTBEPIK/IAI0T 9TO B aKTe HaCH-
nus. Oross JIMoHKCA CKUTAET TUTAHOB U3HYTPU, HO OH JKe B KOHEYHOM UTOTe
CIaceT Ux.

Kak u B mosme «CoH Menamnas, Mudosorindeckrue nepBoHayaia B
«[IpoMeTee» HazeNAOTCA NPOCTPAHCTBEHHBIMU XapakTtepucrukamu (Hebo,
3emis, ConHle). DTO N03BOJAET yTBEPKAATh MPOCTPAHCTBEHHBIM XapakTep
apxeTUINNYecKoro MuQoIoruiecKoro cioxeTa 0 pacTep3aHuy JJuoHuca B Tpa-
requu. B «CHe MenaMna» poCTPaHCTBEHHbIN IPUHIMII CO3/1aHUs CIOKeTa He-
OCIOPUM: Pa3BepThIBaHNE MUCTEPHAIbHOTO JMOHUCHICKOT0 MU} CTAaHOBUTCA
KocMoreHe30M, GopMUpyeT cPepuyuecKylo ¥ YPOBHEBYIO CTPYKTYPY XyZOXe-
CTBEHHOTO TPOCTPaHCTBa. B «IIpoMeTee» MpOCTPAHCTBEHHOCTb OTCTYIAEeT Ha
3a7IHMH TIJ1aH, HO He McYe3aeT BoBce. Mud o pacrep3anuu [IoHNCa MOZETUPY-
€TCs1 C IOMOIIbI0 MPOCTPAHCTBEHHO-TEMIIOPAIbHBIX KaTeropuii: Hebo U 3eMJid,
BpeMs, Hadano. Mudosnorndeckas nepBojuaza OINpesenseT YCTPOHCTBO M-
IUPUYeCKOro MUpa: 3eBC (TPaHCLEHAEHTHbIN CBeT) OTpakaeTcst HA HeGOCBO-
ne (aHasor 3epkana Ilepcedonnl) u nopoxaaer 3eBca-Kponuzga (Connie) u
«BHYTPUMHUPOBBIX 6OTOB» (3BE37bI).

OpnHako Ha3HayeHye MPOCTPAaHCTBEHHO-MU(OIIOrnyecKoi MoJieNu B Tpa-
relid MHOe, 4eM B [I09Me: OHa He CTOJIbKO OIIpeZiesisieT CTPYKTYPy IPOCTPaHCTBa,
CKOJILKO pa3BHTHe TParnyecKoro Cloxkera U 00pa3HyIo CUCTeMY IPOU3BEZIeHN.

Tparenus «IIpomeTeii» mpescTaBiseT co00i LEIOYKY MOTHBHO-06pa3-
HbIX cuTyanuil. B ¢abynpHOII OCTeI0BaTeNbHOCTY, T. €. B YCJIOBHO-XPOHOJIO-
TUYEeCKOM MOpSAJKe, He COBIAJAIONeM C PACIONOXeHHWeM 3MU30/I0B B TEKCTe,
OHA TAaKOBa: TBOPEHHUe 4YeJIOBeKa, co3jaHue ITaHfopbl, IepBoe IpecTyIlleHue
(ybmiictBo ApxeMopa ApXaToM), BO3X)KeHHe O3 MHOT0 XKePTBEHHHUKA, XKepT-
BonpuHoeHue [TpoMerest 3eBcy, 0cBOOOXeH e [IaH/IOPBI U ee CMePTb, JKepT-
BonpuHomenue ITpomeres. Kaxnas u3 9TUX CUTyaluil CTPOUTCA Ha OCHOBE
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IVadecKoro TMPUHINIA, 3a4aHHOTO IepBofuaznoi 3eBc — Ilepcedona u BO
BCeH IIOJIHOTe BBIP&)XKEHHOTO B CIOXKeTe pacrep3aHus JlnoHuca TuraHamu. «Oc-
HOBOIIOJIOXKHBII» MU 0 XKePTBOPUHOIIEHUH [{NOHICAa CTAHOBUTCSI CXEMOIA CIo-
JKeTa, M0-Pa3HOMY OTPaKEHHOU B PA3NMYHBIX MOTHBHO-OOPA3HBIX CUTYALUSX.
Kaxnas Takas cutyauus npencrasiser co60il TpaHCPOPMALIMIO UCXOAHON /iu-
OHMCHICKO-TUTaHUYEeCKO# MUdosoreMbl (6O LeTUKOM, TUO0O OT/ENBHON ee
4acTu).

B kayecTBe mprMepa pacCMOTPUM OZHY U3 BXKHEHUIINX 06pa3HO-MOTUB-
HBIX CUTyaLMll — BO3XCKeHUe MOA3eMHOr0 >KepTBeHHUKA. DTOT JKepTBeHHUK,
BO3/IBUTHYThII [IpoMeTeeM, HaXOUTCS B Ieliepe U CTAHOBUTCS CBOe0OPa3HbIM
BMeCTUJIMIEM, XpaMoM OrHs. OH pacIojIoKeH 107 3eMJIel, HO XPaHUT OTOHb €
He0a ¥ CUMBONU3MPYeET apeHy MUCTHUYeCKol BCcTpeyr Bora 1 YenoBeka B riy6u-
Hax yeJioBedeckoro ecrectsa. Coitbl IIpoMeresi copeBHYIOTCs B Oere ¢ dakesna-
MU: KTO U3 HUX [IePBbIM JOCTUTHET II0/I3eMHOTI'0 XepTBeHHUKa [Ipomeres, ToMy
U CY’K7IeHO OyZIeT 3a)Kedb OTOHb B CBATHJIMIIE, 8 3HAYUT, TOJIOKUTH HA4aJI0 Yesio-
BeYeCKOMY ZlepP3aHuUI0, YyeJI0BeyeCcKon KybType.

KiroyeBble MOTUBBI BO3¥OKEHNA [TOJ3€MHOTI0 )KePTBeHHMKA COOTHOCATCS
¢ MU}OJIOrNYeCKUM CIOXKETOM pacTep3aHust JIMoHKCA. DTU MOTHUBBI TIPE/CTaB-
neHbl B MoHosore [Tpomerest u3 siBnenusi XIII nmepBoro feiicTBus. VIX MOXHO
[IpeCTaBUTh B TAKOM BUJIE.

Ta6nuua 3 — Bo3KeHHe MOA3eMHOr0 JXepTBeHHUKa

Table 3 — The Burning of the Underground Altar

«IIpomeTeii» Mudonoruyeckuii apxeTun
(1 «CoH Menamna»)
JIMOHUCHICKMM OTHEM BJIazieroT 60ru JIMOHNC HAXOJUTCS B MJIaJIeHuYeCKOM
COCTOSTHUH
ITpomeTeii MPUHOCUT OTOHBb Ha 3eMJI0 | JIUK JIuoHKCa OTpaXkaeTcsl B 3epKare
SIBJIEHUM
OroHb CTaHOBUTCS IOCTOSIHUEM 4esioBe- | TUTaHbI TPUCBAUBAIOT cebe ANOHUCHIA-
Ka, a He 60XKeCTBEHHBIM IAPOM CKYIO CYIIHOCTb, nloryiomas /Inonuca
Oronb Ha3biBaeTcs HeBecTol, koTopas | I'psnyiiee BoccTaHOB/IEHNE AUOHUCHN -
yroToBaHa AJa rpaayuero JKenuxa — CKO CYITHOCTH B THTAHUYECKOM OBITHU
JIlnoHuca yepe3 NpuBJevyeHue cepzina JlnoHuca Ha
AT4yLIYyI0 3eMJII0
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CooTHeceHHOCTh MOTHBOB U3 <«[Ipomerest» ¢ MU(OJIOrHYECKUM apxe-
TUIIOM CIOXeTa, OTpakeHHbIM B «CHe Mejammas, CTaHOBUTCS OYeBHIHOMN, eCIu
y4ecThb, 4TO OrOHb u3 «IIpoMeTesi» TOk/leCTBeHeH JIMOHMCY, llepeHeceHre OTHS B
3eMHOU MUp — OTpaKeHuI0 JIMOHKCA B 3epKaJie sBIeHHU, IPHCBOEHE OTHS 1eJI0-
BEKOM — TOIVIONIEHUIO TUTaHAMU [JTUOHNCA, COXPaHeHVe OTHS IJIs IPUBJIeYeHuUsT
HOBOTO JIMOHNCa — IPsyIeMy [IPOsIBIEHHIO cepaiia JJuoOHMCa B 3eMHOM MUPe.

TToBTOpEHME CXOAHOM MI(OIOTeMbI B CIOXKEeTe BOJKIKEHHUS OA3eMHOT0
KePTBEHHMKA TT03BOJISIET OCMBICJUTh OTHOIIEHHUS Y€JI0BEYeCKOT0 OBITUS K 60-
xecTBeHHOMY. HeGecHbIit OTOHb eCTh 60XKeCTBeHHas SHePT s, OpPraHU3yoIIas 1
MO/ZIeP>KUBAIOIIas YeloBedYecKoe ObITre, SHeprus XusHu. Yem cuibHee Hebec-
HBII1 OTOHb BHYTPH YeJIOBeKa, TeM Bblllle BUTATbHOCTh YeJIOBeKa, TeM HeHaBUCT-
Hee eMy CMepTh U HeObITHeE:

V36paHHUKOB HEMHOTO: B HUX XKUBEH,
Boraye nnameHeromas xxunia;

VIM XM3Hb MUJIA, ¥ HEHAaBUCTHA CMepPTb..."

Ho ITpomereii yTBepskaeT He 60XKeCTBEHHBIN, a YeJIOBEUECKHIA XapaKTep
3TOTO OTHSI, TOCKOJIBKY OH He 6JIarofIaTHBIN /1ap, a IOCTOsIHYE YeI0BeKa, ero Z0-
ObIva, pe3yIbTaT BOJIEBOTO CTPEMIIEHHSE:

JlocTosiHbeM BalllM
Cran ITpomeTees nap. Mo fiap OTHbIHE
ITycThb He HAaCTebeM, HO CBO€it J0ObIueit

JlyLiy BHICOKO# 7106J1eCTh UMeHYeT.

ITpoMeTeii pa3pyimiaer HOpMajbHbIE OTHOIIEHUST Mexay Borom u werno-
BekoM. UT0ObI 06/1a71aTh GBITHEM, YeTIOBeK 06peyeH ero y3ypnupoBarh, yTBep-
XZaTh B KauecTBe cBoell cobcTBeHHOCTH. Ha s13bIKe Muda 370 nepezsaeTcs ¢ 1o-
MOII[bIO MOTHBOB MCKaXKEHHOTO OTpaykeHst U moroienus Juonuca. HebecHblit
OTOHb Ha JKEPTBEHHWKE OKAa3bIBAETCs OIHOBPEMEHHO CBSIIEHHBIM U MPECTYII-
HBIM. 3HAaKOM €r0 [IPeCTyIHOCTU CTAHOBUTCS ero BO3xKKeHHe OT (akesia mepBoro
youitiel Apxata. CakpasnbHast pojib OTHS MOAYEPKUBAETCS TeM, YTO UMEHHO OH

I 3pech U fjajiee UUTAThI U3 TEKCTa IPeAUCI0BUA K Tpareaun «IIpomeTeit» 1 caMoro npousse-
nieHus farcs no: [1, V-XXV u 9-77].
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CTaHeT [JapOM TPSZIyLIeMy UCKYIUTeNO, O0oxkecTBeHHOMY JKeHuxy — JIMOHHUCY.
ITosToMy oH Ha3BaH HeBecToil (memepa — ee yepTor, a CbIHbI IIpomeTes — ee
xpaHuTenn). HecMOTps Ha CBOIO MPECTYIHOCTh, 3TOT OTOHb CTAHET 3aJI0TOM HC-
KyIUIeHUSl TPeXOBHOM 4eJIoBeueCcKoW IPHUPOAbI, OCHOBOH /1l BOCCTAHOBJIEHUS
IVOHVCHICKOTO Havaja B 4eJIoBeYeCKOM MUpe, Ha s13blKe MUpa — MPOSBIEHUS
cepzna JIMoHca Ha 3eMrie.

Tak KaK OroHb Ha MO/3eMHOM JKePTBEHHHKEe OTOPBAH OT CBOMX OBITHIA-
HBIX MCTOKOB, 3aXBaueH 4eJOBEKOM, OH fBJIAeTCA He TONbKO HeBecToH, HO u
BroBoii (Taunsr 8doscmeyem 020Hb).

B npyroit cBoeii cTathe [4] Mbl MOKa3biBaeM, YTO Kaxk/as MOTHBHO-00-
pa3Hasi CUTyal¥isi, Ha KOTOpPble MOXHO 6e3 0cTaTKa CerMeHTHPOBATh TPAreuio
«ITpomerteii», moCTpoeHa MO MPHUHIMITY MapaJUrMaTUdecKoro MOBTOPEHUS HC-
XOZIHOTO ITPOCTPAHCTBEHHO-MHU(OTIOTMIECKOr0 apXeTHIIa.

TakoBbI SIBHbIE TOUKU COMPUKOCHOBEHUs1 000MX MBAHOBCKUX MPOU3Be-
JIeHUH.

«TaiiHble» TOYKU CONPUKOCHOBEHHUS Mbl 0GHAPYKIJIU C TOMOIIBIO TOYHBIX
MeTOZIOB — IIPOrPAMMHOI0 KOMILIeKca «['MIIepTeKCTOBBIN MOUCK CJIOB-CIyTHU-
KOB B aBTOPCKUX TeKCTaX», KOTOPhIi ObUT pa3paboTaH 1 anpobHpOBaH Ha MHO-
rOYMCIIeHHBIX TeKcTax JI.B. ITaBnoBoi. IIporpaMMHBIA KOMIUIEKC GUKCHPYeT B
COTIOCTaBJISIEMBIX [TPOU3BEJIEHUAX TaKue YCTONYMBbIE COYeTaHUS CIIOB, KOTOPHBIE
He CBSI3aHbI IPYT C IPYTOM CHHTarMaTH4yecKy WK TapaIirMaTUYecKy, HO TIOBTO-
PAIOTCA B Pa3/IMYHBIX TeKCTaX Ha IPOCTPAHCTBE B 50 CTPOK [7, ¢. 66]. VX npexna-
raeTcsi Ha3bIBaTh JIEKCHYECKUMHU KOMOUHAIIMSIMU. M bl TPUMEHUIIH IIPOrPaMMHBbII
KOMILJIEKC B LIeJIIX CpaBHUTENbHOro aHanu3a «CHa Menammas u <«IIpomeresi».
3ajaua 3TOro MCCIIe0BaTeIbCKOrO X0/a ObUIa TPOIHAS: BO-MIEPBbIX, YCTAHOBUTS,
KOPPEJIUPYIOT JIK ZIPYT C IPYrOM TEKCTOBbIe (pPArMeHTHI, ryje Obla YCTAHOBJIEHA
CBS13b MEXX/Ty IPOU3BEIEHUSIMU C TIOMOIIIbIO MOTMBHO-00Pa3HOro aHaIN3a U C 1o-
MOILIBIO [TPOIPAMMHOI'0 KOMILIEKCa; BO-BTOPBIX, IOAJePXKUBAIOT JIU JleKCU4YecKure
KOMOMHALK MOTHUBHO-00Pa3HyI0 ¥ MPOCTPAaHCTBeHHO-MUDOMOrnyecKkyo obm-
HOCTb II03MBI U Tparefiiy; B-TPETbUX, TI03BOJISIOT JIU JieKCUYecKre KOMOMHAIIMN
BBISIBUTb HOBbIE TOUKH COMIPUKOCHOBeHUs «CHa Mesammnas u «IIpomertesi», a 3Ha-
YUT, YBUZETh HOBble CMBICJIOBbIE B3aUMOCBS3M MeXAy NpousBeseHusAMuU. Cpasy
MOJXHO CKa3aTh, YTO Ha BCe TP BOMPOCa ObUI IIOJIy4eH YTBePAUTEeIbHbBII OTBET.

B 060ux TeKcTax MporpaMMOi ObLIO BBIZEIEHO HECKOJIBKO COTEH 00MINX
JieKcuyeckux komOuHanuii. Ilo HaGmonenusim JI.B. [1aBioBoit, oGuire JieKkcu-
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YeCKUX KOMOWHAIMI — OT/IMYMTesbHAsA YepTa MO3TUKU CUMBOJIU3MA B IIEJIOM
u ViBaHOBa B 0COGEHHOCTH [7, C. 94], HO I ABYX NPOU3BeZeHHUt, yCTh U H0-
BOJIBHO IIPOCTPaHHbIX, TaKOe KOJIMYECTBO OOINX KOMOMHAIIMI KaXKeTcs 4eM-TO
[Opa3UTeNIbHBIM U JaKe KCTpeMabHbIM. [ITMHA BBISBIEHHBIX KOMOWHAIIUI
Kosie6IeTcst OT IBYX 710 HATH KOMIOHEHTOB. YacTOTHOCTh 3aKOHOMEpHO Maja-
€T C yBeJIMYeHHeM YKCiia KOMIIOHEHTOB, HO MHOTOKOMIIOHEHTHbIe KOMOWHAIIUK
KaK Obl BOMPAIOT B cebst psafbl Oojiee KOPOTKMX JIEKCHYECKHX IIeM0YeK: MsATh-
KOMIIOHEHTHbIe ITOTJIO[AIOT YeThIPeXKOMIIOHEHTHbIe, 3T MOCIefHHe — TpeX-
KOMIIOHEHTHbIe, a OHM B CBOIO Ouepellb — JBYXKOMIIOHeHTHble. Hampumep,
«JImoHnc — 3eBc — MIJIafieHel] — OTell — TUTaH» — <«JlmoHuc — 3eBc — Maje-
Hell — TUTaH» — «JI[MoHKC — 3eBc — MiajzeHel» — <«J[MoHUC — 3eBC».

IIpuMeyarenbHO, YTO B PaCCMaTPUBAEMBIX IPOU3Be/IeHHUAX KOMOMHALIN
00BeANHSIOTCS B MyYKH, BHYTPU KOTOPBIX OTZeJbHbIE IIEMOYKH Pa3IndaloTcst
OfIHUM, JIByMsI WJIA TPEMsI KOMIOHeHTaMu. Takue My4YKU MPeCTaBISAI0T CoO0i
HeYTo LieJIoe, IIOCKOJIbKY OHU XapaKTepu3yloT OIHY U Ty )Ke TeKCTOBYIO CUTya-
tuto. [Ipumepsl pescTaBieHbl B IIpuioxeHnd, Tabiuia 2, BTOPask KOJIOHKA.

[TozaBnsiomee GOIbIIMHCTBO OOIIMX JTeKCHYeCKUX KOMOUHALHI cocpe-
ZIOTOYEHBI B TIpefiesiax TeX TeKCTOBBIX (ParMeHTOB, B KOTOPBIX ObLIN BbIZEIeHbI
MOTHBHO-06pa3HbIe TOUKH COMPUKOCHOBEHHUS MeX/Ty pou3BesieHusiMU. B «CHe
Menamma» 3T0 4acTh TEKCTa, B KOTOPOi M300pakaeTcsi MUCTUYeCKOe MOCBSIe-
He MeJamma Ha 3MeMHOHM HuBe Beunbix IIpuuuH, a B «IIpomeTree» 3TO B OC-
HOBHOM I1IeCTOe SIBJIEHUE TPEeThero AeiCTBUs, B KOTOPOM pacKpbiBaeTcsi 06pa3
ITanzmopsl.

OnvHaKoBble KOMOMHAIMY MOSIBJISIOTCA B TaKMX TEKCTOBBIX CUTYaLMsAX,
IJIsi KOTOPBIX XapaKTepHO MPHUOJM3UTEeIbHOE MOTHMBHO-00pa3HOe TOX/ECTBO.
Tax, B myHKTax N2 2 1 3 Tabmuiibl 2 IIpusoxeHns TAKUM OOIIUM 3HAMeHaTeIeM
SIBJISIIOTCS /{BAa MOTHBA — >KepTBeHHas CMepTh JIMOHMCA B pe3ysbTaTe ero pac-
Tep3aHus TUTaHaMU U COXpaHeHre 3eBCOM ero cep/ia Kak 3ajor Oyayiiero Boc-
KpeceHust. BMecte ¢ TeM 06IHOCTh KOMOMHALMI He BCeraa MapKUpyeT MOTHB-
HO-06pa3Hoe Tox/ecTBO. C 3TOM TOYKU 3peHHUs MPEACTaBIseT UHTEPEC MyHKT
N¢ 1 tabmuner 2 Ipunoxenus. O6muM mjsi 060UX TEKCTOBBIX (HparMeHTOB
37leCh ABJIAETCS MOTUB POXZeHus, HO B «CHe Mesnamma» pox/eHue IPOUCXOIUT
BeyenictBre 6paka HebGa u 3emun, 3meii-Lleneit u 3meit-IIpuyrH, U pe3ynbraToM
3TOr0 GpaKa CTAHOBUTCS IMITMPUYECKUI MUP, KOTOPBIN CUMBOJIU3UPYETCS Tpe-
MsI pa3BepHyTHIMU MeTadOpaMi: POXKJeHHe XeHIUHON pebeHKa B pe3ysbrare
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OIJIONOTBOPEHUS MYXXCKUM ceMeHeM (TeHzilepHas ONNO3ULIUA «MY)XCKOe — KeH-
CKOe»); TOsIBIeHUe PACTeHHii B pe3ysbTaTe IPOpacTaHus ceMsH (BereTaTUBHAS
OTIIIO3UIIMSA «CeMSI — BCXOJIbl»); U3TOTOBJIEHUE TKAaHU B pe3ysbTaTe HaJOXeHHUs
Ha OCHOBY yTKa (TIPOM3BOZCTBEHHAs OIIIO3UINA «OCHOBA — YTOK»). VIHTerpu-
pyeT Bce MeTadpOophI ONMMO3ULUS «HEBUIVIMOe — BUAVMOEe» KaK BapHaHT MeTa-
¢dusuyeckoii muaznt «3eBc — [lepcedona» (3eBc CBsA3aH ¢ KaTeropueil HeBUIU-
MOT0, [IOTOMY YTO OH YXOAWT B [IyGHMHbI CyIero, a mpu4acTHocTh IlepceoHbl
CTUXHMHU BUAUMOTO OTMedeHa 06pa3oM 3epkana [lepcedoHbr). CTOUT OTMETHUTb,
YTO MOTUB OpaKa U pOX/ieH!s1 UMILIMIUTHO COZIEPXKUTCS U B TEKCTOBOM ¢par-
MmeHTe U3 «[Ipomeresi», HO OH cBsi3aH ¢ MeTadusmyeckont cdepoit: Apesne ceina
3esc podun; Ovin unou mom 3esc. 3eBC B aClieKTe CBOero MHOOBITHUS ecTh [Tepce-
¢oHa, ot 6Gpaka ¢ KOTOpoi U poxzaaercs Juonuc-3arpeil. B «IIpomerees» He6O
¥ 3eMJIS HAXO[ATCA B COCTOSHUY aHTaroHrn3Ma (TUTaHbl, KaK IOPOXeHus 3eM-
ym-TlepcedoHsl, youpaioT HebecHoro JluoHuca), B «CHe Menammna» OHM HaXo0-
IATCA B eJUHCTBe, IIyCTh U HEOKOHYaTeJIbHOM. MITak, [Ipy BceM CBOeM pa3iudyuu
06a paccMaTpuBaeMbIX pparMeHTa efiHbI: B OTPbIBKe U3 «CHa Menammas mpef-
CTaBJIeH apXeTUINYeCKU MACTePUAJIbHBIN CIOXeT B CBOeM IPeJIOMJIeHUH B MU~
ctryeckoii cdepe, a B «IIpomeTee» OH e, HO B CBOeM MeTapU3UIeCKOM acIeKTe.
OOGIIHOCTD JIEKCUYECKMX KOMOWHAIIMI MOATBEP)KAAeT, I) 4TO B 06OUX IPOM3-
BeZleHNAX HaJMYeCcTBYeT eWHAs NPOCTPAHCTBEHHO-MUQOIOTrHYecKas MOJeNb,
npuyeM He IIPOCTO KaK CMbICJIOBAsA CKpella, a CKopee KaK KapKac, MHTerpajibHas
CTPYKTypa M 2) YTO pa3BepPThIBAHKE 3TOM CTPYKTYPHI MpeAcTaBisieT co6oi 1o-
BTOPEHUe eIMHOTO apXeTHIla Ha Pa3HbIX ypoBH:AX (3eBc 1 [Tepcedona — Jlnonuc
U TuTaHbl — 3mun Leneit u 3men [Ipuuunsl).

Jlekcuyeckre KOMOMHANUKU QYHAMPYIOT MCKIIOYUTENBHYI0 POJib MPO-
CTPaHCTBEHHO-MHU(DOIOTNYecKoro MozmenupoBanus ana «CHa Menamma» u
«[Ipomertesi». B cyimHOCTH, GONBIIMHCTBO MATUKOMIIOHEHTHBIX 11€II0YEK JIeIsT-
s Ha JIBe IPYNIbI — UCKIIOYUTENBHO MUGOIOTHYECKHe, BKIIOYAIONMYE B CBOM
COCTaB CJIOBA, C IIOMOLIBIO KOTOPBIX MOXHO BOCCO3/jaTh MBAHOBCKUI BapUaHT
opduueckoit Teoronnu (OTell — cepaile — TUTAH — MACTb (IV1.) — TOIJIONIATh;
BoiTh — JluoHuc — 3eBc — oTell — cepzlle; JIBOMHUK — 3eBC — HblHe — cepj-
Ile — CHIHOBHUM U JIp.), ¥ IPOCTPaHCTBEHHO-MUdoIorndeckue (JJUOHUC — MIIa-
neHel] — Hebeca — oTel] — CbIH; 3eMJis1 — He60 — OTel] — PpoAUTb — Mup). Jlek-
CHKA BHYTPH 3THX KOMOUHAIIUIT OTPaKaeT COOTHECEHHOCTh TPOCTPAHCTBEHHBIX
¥ MUOJIOTYECKUX KaTeropuii: JIMOHUC, ChIH, MyIaJieHell, 3eBC, OTel] CBA3aHbI C
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HeGOM, MpOoIIecc POXkKIEHUsI MUpPa — OJJHOBPEMEHHO ¢ HeGOM U 3emuieil (a 3Ha-
4uT, ¢ 3eBcoM u [TepcedoHol, [[MOHUCOM 1 TUTAHAMH, HeOECHBIMHU U 36 MHBIMU
3MesIMu).

TeokocMOroHUYecKuit HappaTuB B «IIpoMeree» mpencTassieT co6o0ii Ba-
puarnuio «CHa Menamnas. DT0 IPOSBIAETCS He TOJIBKO HA MOTUBHO-06Pa3HOM
Y TIPOCTPAHCTBEHHOM YPOBHE OPraHM3alliy Xy0KeCTBEeHHOTO I[eJI0T0, HO ¥ Ha
YPOBHe JIeKCHYecKrx KoMOuHaiui, Kotopsiit JI.B. T1aBioBa mpeaiaraet Ha3bl-
BATh IPOTOTEKCTOBBIM [7, ¢. 139]. ['ycTast ceThb JieKcuueCcKuxX KOMOMHAIM, TTPO-
HU3BIBAIONIAsA MAaCCHBHBIE, B HECKOJIBKO COT CTUXOB, OTPBIBKHM TE€KCTOB, CTAHO-
BUTCS TOMY NIOATBePXAeHUEM.

Obune JeKCMYecKUX KOMOMHALIMH € MPOCTPAHCTBEHHO-MUDOIOTH-
JeCKUMU KOMIIOHEHTaMH He JlaeT, OZIHAKO, OCHOBAHMUI yTBepK/aTh, YTO B3au-
MOCBA3b MexZly «CHOM Menamna» u «IIpomeTeeM» OrpaHUYMBAETCS TOJIBKO
TEOKOCMOTOHMYECKUM CIOKeTOM. DTa B3aMMOCBSA3b MIKpe U pazHooOpasHee. B
CBSI3U C 9TUM OCODOEHHBIN MHTEepeC MPefCTABIAIT Takue KOMOMHAIMH, KOTO-
pble He MIMEIOT HeIOCPEeCTBEHHOTO OTHONIEHNS K IPOCTPaHCTBEHHO-MU(OII0-
TUYeCKON MaTpuile 060uX TeKCTOB. TyT HEOOXOAMMO OTOBOPHUTH OJHO METO-
noJyornyeckoe coobpaxkeHue. Hajnuume B [BYX TEKCTOBBIX CEIMEHTAX Pa3HbIX
[POU3BENIeHNI eIUHON KOMOMHAIINK, TeM (0Jiee MHOTOKOMIIOHEHTHOI, 3a/1aeT
MPE3YMIIII0 OBIIHOCTY ¥ B3aMMOCBSI3HM 3THX TeKCTOBBIX CUTYAIlHil, TaKe eCiu
3Ta B3aUMOCBSI3b HeOUeBUIHA [TPY OeryioM Wi BHUMATeIbHOM YTeHur. Kakbiit
pa3 Takast OBLIHOCTb JODKHA OBITH PACCMOTPEHa U MHTepPIpeTupoBaHa. B «CHe
Menamna» u «IIpomeTtee» mporpamMma BbiennIa HECKOJIbKO TAKUX KOMOMHA-
Ui «BellaTb — JKU3Hb — 3eMHOM — KPeNKuil — JTabupUHT>, «BUHA — HbIHE —
CBATBIHSI — CBEPIIAThCSI — HECKAa3aHHBIN», «MUP — MOIIb — IUIEHHBIH — cepi-
e — c1oBo» (cM. IIpusioxkenue, Tabmuia 2).

PaccMoTpuM mocienHol0 KoM6uHanuio. OHa pudMyeT Apyr ¢ Jpyrom
ZIBa OTHOCHTEJLHO 3aBepUIeHHBbIX (parMeHTa M3 MO3Mbl U Tparenuu. B «CHe
Menamma» 310 GpUHAIBHBIN 3MKU30/, B KOTOPOM IPECTABJIEHO MpeobpaskeHne
Menamma B pe3ysnbTaTe ero MUCTHYeCKOM MHUIMALUY. Tepoii T03MBI CTAHOBUTCS
JMOHUCUICKOW IMYHOCTHIO, aHAJIOTOM B AMIMPHUeCKou cdhepe MeTadr3ndecKo-
ro 3eBca-JI{OHKMCA U MUCTHYeCKOTO JIMOHICa OGHOBIEHHOTO, TOCKOJIbKY B HEM
IPOCTPAaHCTBEHHO-OBITUICTBEHHbIE TIPOTUBOPEUHUS MPUMHPSIOTCS: HebGecHoe
cnBaeTcs ¢ 3eMHbIM, Llenu ¢ TIpuuunamu, 3eBc-Ilepcedona ¢ 3eBcoM-IHOHU-
coM. B pesynbpraTe MHMIMALMKM MenaMmn HafieNfeTcsl MUCTUYECKUM JIBOWHBIM
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3peHneM: eMy /IJaHO BHZIeThb HeBHIKMOE, HjieabHOe, BHYTPeHHIOK, IyXOBHYIO
XKM3Hb Mupa. [IJisi XapaKTepucTUKK MpeobpaXkeHHOTro BuzeHUs Mesamma wuc-
TOJIb3YIOTCS YeThIPe CJIOBA M3 JIEKCUYEeCKOi KOMOWHauuu (MUP — MONIb —
IJICHHBIN — CJIOBO): MUD — 3TO MOujb 6e3 861x00a, nieHeHHoe cl060, T. €. AyX,
HaXOAAIUIACA B IIJIeHy MaTepUalbHOr'0 BOIUIOMIEHU .

B «ITpomeTtee» mpezcTaBieH AUAIOT MeX/y XOPOM MY>KUMH U XKeHIIUH U
[TaHzmopoil. MUp B 3TOM AMaore ToXe U300paXaeTcs KaK TIOPbMa: OH YHbLIAs
MYCTBIHS, IOTOMY 4TO BCe XUBYyLee 00pedeHo yMepeTh: Mot yupem? — Hanpacro
acump. [TaHnopa n3baBisieT JIFOfied OT OTYasAHUSA U 9K3UCTEHINAIBHOTO YHBIHUA.
OHa npezcraeT Kax XUBOTBOPSAIIAS CUJId, IPUHOCAILAS B MUP J1I060Bb. [TaHz0-
pe aHO 87IacmHbIM CL080M TIPEOOPAXKATH UeoBedecKre cepAlla, HaoMHATh UX
ZyXOBHOM 3Heprue.

ITpu Bceit pa3HOCTH 06€MX MOTHBHO-00PA3HBIX CUTYAL[Mi C OTHAKOBOM
JIeKCH4ecKOi KoMOHUHaLel (MUp — MOIIb — IIJIEHHBII — Cepzlie — CJIOBO) OHU
06Hapy)XUBAIOT CMBICJIOBYIO OOIIHOCTG. IIaH/I0pa aHaMorMYHa 3eBCy-JI1oHKCY
u3 «CHa Menamma»: Hogo6GHO TOMY Kak OroHb 3eBca-J[MOHYCA IPOH3aeT IPYAb
repost U ilapyeT eMy MUCTHYeCK¥e ClIOCOOHOCTH, TaK U Japbl IIaHAOPbI 0XKUBJIA-
I0T, IpeobpakatoT Jo/ieil. Xop My)XUHH Y JKeHIIMH aHaJIoTi4YeH MenaMny: oHU
CTaHOBSATCS 0OBEKTOM PUTIOXEHNUS TPe0OPaKkaIOIIUX BBICIINX CHIL.

TakuM 06pa3oM, OKa3bIBAETCS, YTO TEKCTOBbIe (pparMeHThI, CBSI3aHHbIE
IPYT C APYTOM JIeKCHYeCKUMU KOMOMHALMAMY, He MMEIOIMMHU TPOCTPAHCTBEH-
HO-MH(OIOTHYeCKOTr0 3Ha4eHN s, COXPAHSAIOT CJefIbl HCXOJHOTO ANOHUCHICKOTO
npa-CroxeTa. DTO ellle pa3 yKa3blBaeT HAa MHTeTPATUBHYIO POJIb IIPOCTPAHCTBEH-
HO-MUQOIOTHYecKOi Mojie, KOTOpasi orpesiefisieT He TONbKO CTPYKTYPY Mo-
THBHO-00Pa3HbIX CUTYalLUii B LIeJIOM, HO U OT/ie/IbHble MOTHBBI BHYTPH HUX.
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ITpunoxenue / Application
Ta6nuua I — TOYKH CONPUKOCHOBEeHHs 03MbI «CoH Menamna»,

Tpareauu <IIpomMeTeii» U aBTOPCKOro NPeAUCIOBHA K Tparequu

Table 1 — Points of convergence between the poem The Dream of

Melampus and the tragedy Prometheus and the author’s preface to the

tragedy
O6umit «Con Menamna» ABTOpCKOE «IIpomereii»
3JIeMeHT npefuCcIoBHe K
(MoTHB, 00pa3) «IIpomerero»
AGcomnoT ecTh | B BeuHoctr 3mMueM cebst
nepeoauana Tbl COMKHYJI, — U KOJIb-
3eBc — Ilepce- |1OM 3MeeBUHBIM / JpeBne cbiHa 3eBC

dona

Bxpyr TBOeil BeYHOCTH,
BeuHocTb-3Mes, 06BU-
nack [epcedona.

Poxxpenne o
Opaxa 3eBca

u Ilepcedonbi
miaaaeHna J{vo-
Huca (3arpes)

JIByM  COIPSHKEHHBIM
3MesAM yronobuics
3esc-Ilepcepona / B
OHYI0 HOYb, KOT/ia 3a-
ponun Jluonuca-3arpes.
/ B nvKe CbIHOBHEM OT-
Kpbutock OTIia COKpO-
BeHHOe cojHLe: / JIuk
yelyeil OTCBeTHJIA TJIy-
60kas [lepceoHiis.

B rybune rybuh, B
CYIIHOCTH CYILIHOCTEH,
ectb 3eBC  abCOJIOT-
HBIM, U3BeYHbI OTer
exuHopoaHoro CeiHa, U
eCTb IeBCTBeHHass Martb
Munazenna — ITepcedo-
Ha.

pomun. / B Hauaze
6bUIO TO; POAMIOCH
Bpemsa / C poxze-
HbEM ChIHa; ObLT MHOM
TOT 3eBC.

<.>

3emnu-dOemugpl  3TH
cnoBeca./ OHa B 3eM-
1e — 4ro B HeGe 3eBc:
JULb npuspak / 13-
Be4yHOU [leBbl, MaTe-
pu MnazneHua.

2 3pech u fanee TeKcT M03Mbl «CoH Menamia» LIUTHpPYeTCs 10: [2, €. 294-300]

219




Studia Litterarum /2019 ToM 4, N2 2

Poxxpenue
THUTAHOB U3 OT-
paxenus /Ino-
HHCA B 3epKaje
Iepcedonbr

K 3épkanbHOil Ge3nHe
[IPUHUK, Ha cebst 3ars-
neBiuch, Mnazener: /
Byituble Bcranu TUTaHbl
ryOuH, — pacTep3anu
Minaznenna

<.> W3 Pa3NoXeHWs
obpasza JluoHmcoBa B
sepkane [Hymm Mupa,
Marepu SIBnenuii, 3em-
sm-TIpamarepu BO3-
HUKAIOT ee MATeXHble
vaga, TuTaHbl B Kade-
CTBe HOCHTeNIell IpUH-
IUMa MHAUBUAyauuu. B
KQX/IOM JKUBET HEKHil
o6pas JuoHuca (dyaiplo
Sovoolakdy), — ubo
KaX/bIll aToM JIMoHmca
ecTb OH CaM, — B Ka-
KIOM CBETUTCS HEUTO OT
ero 6GoxecTBeHHOTo S,
3aKJII0YeHHOe B TeMHU-
11y 3eMHO# JylIeBHOCTH,
MOMIOMEHHOe  THTaHH-
YeCKOI0 JIMYHOCTHIO

Tak Ha Jsa3ypHOM
TBepPAW, YTO IIpe-
cron / HeBuaumblit
OT CMEPTHBIX 3aCTH-
naet, / VI3Be4HbIN
OTpaswjcd  CMYyTHO
3esc / O6muUbSAMU
BEPXOBHBIX  MHpO-
nepxues, / M3 HUX
xe 3esc-KpoHun,
IOHeHui, JHech /
OpJs10M HaZIMUPHBIM B
Hebe pacIpocTepT.

Pacrep3anue
miaaaeHna no-
HHCA TUTAHAMH

ByitHble Bctanu TutaHel
ryOuH, — pacTep3anu
Mnapenua

<.>

MJlaZieHell CTpa/iabHbIN
BOUCTUHY >XepTBOH OT-
nancs / Ha pacrepsa-
Hbe TuUTaHaM, U BBINU-
nma xusHb Ilepcedona
/ Bora npekpacHoro, B
IpOGHOM ero M3BpaTHUB
OTpaXkKeHbe.

OXMBAKOT MHOTHE 000-
cobJyieHHbIE £ OTpHIIA-
TeJIbHO CaMOOMpesiess-
FOIUXCS CO3HATEIbHBIX
CyILIeCTB, IOJaralomux
cBoe ObiTHE B pasjerne-
HUU U B3aMMOIIPOTHB-
nennu. OTpunaTensHoe
camMooIpezieNieHr e Kax-
JIOT0  THUTaHUYECKOTO
cymiecTBa o6paliaeT ero
JKU3HEYTBEpXKIEHNe B
BOJIIO K MOIJIOIIEHUIO
Ipyroro, dYTO0 He OH
caM, — B IIOCTOSIHHBIN
HeyTONMMBbIi TOJIOZ.
Ero HeHaBHCTb — TO-
JIOZI, ¥ TOJIOZl — €rO JII0-
60Bb; 1 TOTOMY yOwii-
CTBEHHA ero J60Bb, U
0JIHA JIF06OBHOMA CTpa-
CTU HEHABUCTb. TaKOBBI
TuraHbl, GpocHUBLINeECs
Ha MiageHnma u 1o-
JKpaBIIVe ero

He6ec ankanu — pox
3emsmn  TuraHel: /
IMonkpanucss K Mia-
neHuy Juonucy, /
IMoxpanu IJIOTh €ro,
OrHeM HajAmum /
Hacprrumaes — m
Haly IeIJIOM JbIM-
HBIM

<..>

npax TuTaHoB T71en, /
Mnanenua JvoHuca
pacrepsaBuux / 1 B
IJIOTb CBOIO IIPUSAB-
KX [UI0TS ero. / Eme
He3pUMBII TerIuics
oroHb / BoxecTBeH-
HBIM TIpUYacTbeM lent
TeMHOM / B mnacry
3eMHOM, TOKpBIBIIEM
KOCTH CHJbHBIX, /
Y6uThIX MeCThio 3eB-
coBa opJa.

3 B «IIpomeree» MOTHB MOANGUIIPOBAH B CO3/JaHIe BHYTPUMHIPOBLIX, OMUMITHIICKIX OOTOB B
pesyJibTaTe OTpa)XeHHsI IPeMIPHOro 3eBca Ha Hebe.
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CoxpaneHue | Cepaue X TBOe OTHEBOe, | CepALe JlvioHuca, | A cepare cbiHa, 6bi0-
3eBcOoM cepp- | 3arpeii, Hepas/ieslibHOE | COKpPbITOe B  HeZpax | Ieecs cepaue, / Otert
na JAuoHwuca | cepane — / 3muil, TBoi | Cymiero UCXUTHI U B cebe co-
(ero  Be4HOI, | OTell, TOTJIOTUJI U JIULIOM KpbLI.
HeHCTPeOuMOii | uenoBeKonoo6HbIM / B
CyIIHOCTH) HeZ[pax HOYHBIX BOCCH-

sUI, 1 HapeK ceBst 3eBc

Juonucoym, / Cam yno-

n06sick BO BCEM H3Ha-

JanbHOMY 00pa3y ChIHa.
HcKkynieHnue Byner: Ha MarepHeM | Kakoro e <«uckyme- | [IpOMBICTUN YesOBe-
BHUHBI TUTA- JIOHe IPOCJIABUTCA JIMK | HUSA» KHeT oH oT [Iu- | kom IIpomereii / Bee-
HOB 4epe3 Juonuca / IIpaBeiM 06- | OHKCA, U B YeM MOXET | IGHHYI0  YKPAacHTb,
yTBepXKAEeHHe |JIuybeM — B TOT JIeHb, | COCTOATb 3TO  HCKY- | B3BesATh K Heby / U3
OUOHMCHUICKOH |KaK DOAWTENs JIMK W3- | IeHne? — B Boccra- | ucKpbl JIMOHKMCOBOM
CyIIHOCTH B HeMoOxeT. / BpakoB CBsi- | HOBIeHMM IIpeBpaTHO | noxap: / He mpusine-
mupe (cepana | ThIHA CcraseT paspblB, | OTPaXEHHOTo JuKa [Iu- | yet nu cepaue [Iuo-
Jduonuca) U BUHY OTpa)keHbs /|OHMCOBA Ha 3emJe... Ho |Huca / Ha amuymyto

CmoeT, 1 ordee cepaue
BonbeT JIMoHuC 06HOB-
JieHHbIi. / 160 ChIHOB-
Hee cepane B Ortme: n
CBepLIUTCA CIUsAHbe / B
TpeTbeM Bac pasydeH-
HbIX, 0 3eBc-Ilepcedona
u YKeptsal...

JUISL 9TOTO HEOOXOAMMO,
YyTOOLI aTOMBI €ro CBe-
Ta — JKUBbIE MOHAZbI
JINYHBIX BOJIb —~MPHIIUIA
B CcBOOOIHOE Ccorjacue
BHYTPEHHEro eIWHCTBA
U cOBOPHO BOCCTAaBHIIN
u3 cebs  BCEJEHCKUM
YCHJIMEM — LIeJIOCTHBIIA
06iuK  6Gora: TOJBKO
Torna cepaue JvoHuca,
CcOKpbITOE B Hezxpax Cy-
1Iero, MpUBJIEYETCS Ha
3eMJIIO.

3eMJII0?

3epkano mber
Ayury

<.> [Oymy >KHUBYIO
J10 JHa BBITNIMBAET
sepuano, / Eciu B

6opube Tol [lpyroit He
nazems ot Cebs ke
Ipyroro — / YKepTBoio
IIpaBael, Cebst Camomy
BO3BpallaIoLIel BEYHO.

Jlyyencriyckanue [n-
OHHMCA B 3€pKajo ecTb
oT7a4ya 3epKajay MucTe-
Kaloleldl M3 Hero >Xus-
HEHHOM CHUJIBL: <IIbeT
3€pKaJbHOCTb  JYIIy».
JT0 — ero mnepsas
JKepTBa, IIepBoe ca-
MOpacToueHue — U
HayaJo «pasziesieH-
HOTro MUPO3JIaHUs>
(peoLoThdnuioveyia)
HEOIUIaTOHUKOB.

Ilpoo6pasa  wucKam
BO MHe XYIOXHUK /
CBOMM  TBOpPEHbSIM
(mbeT  3epKaJbHOCTh
aymy!) / W, Ha MeHA
B3Wpasi, Bac TBOPHII,
IIpekpacHble — Moe
nono6se — cecTpbi!
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OCHOBa U YTOK

Bce, 4yTo B Mupe po-
IUTCA, U BCe, YTO ABJIA-
eTcsi 3pUMBIM, / 3MeH
3eMJI — MBI POIUM OT
Myxeit Tekydero Heba.
/ W60 HuuTO Ge3 orua
U3 JIOXKeCH He MCXOJUT
3ayaBier, / OKy xe
BUIIMBI BCXOZIBI IOJIEH,
HeBuuMo cems; / Ho
He BO3HHUKJIO HHUYTO, O
Menawmm, Ge3MyXHUMU
Hamu. / BoTkaH B oc-
HOBY YTOK, Y TKaHb JIBY-
JIMYHA SBJIeHUM.

IIpomereli  «CCbUIAET-
C1 Ha JIeHCTBEHHYIO
MOILIb  CaMOIIpeoone-
HUS, 4eJOBeKy MpHCY-
IyI0: C HEe0 BO3bMeT
OH HEKOI/a B CBOM PyKU
YyTOK MMPOBON TKaHH,
OCHOBa KOTOpPOW JaHa
cyabboil, —¥ “BOJIS yXa
CTaHer”»

O, He mbITaiiTe, J€TH,
yTO TauT / JleHb He-
poxzeHneiill / Yro
HaTKanu Moiipsl, /
Wcnonaurca. Ho um
7laHa OcHOBa: / YTOk
BO3bMUTE, BOJIAA
Jyxa craHeT. / Bam
yMepeTb yielr — U
BCTaTb, KaK fl...
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Tabauna 2 — JIekcudecKkue KOMOMHALMHY B mo3me «CoH MenamMna»H B

Tparenuu <IIpomereii»

Table 2 — Lexical Combinations in the Poem “Sleep of Melamp” and in the

tragedy “Prometheus”

NeNe | O6mume «[Tpomereii» «CoH Menamna»
JIeKcuJeckue
KOMOMHALIUU
I 3emnsi — He6o — | <..> monoGubl Bbl / IlapeBbiM | «JKeHckuil yuen HaMm Ha3Ha-
oTel] — POAUTh — | IETSIM, BBIPOCIIMM B IajaTax | 4eH, u 6pak co smusimu He6a.
POIUTHCA / llapeBbix — u He 3HawomuM |/ Vima Ham — 3meu-Ilpudu-
3emnsi — HeGo — |oTma. / Buemsure x! Jlpesie | Hbl: co 3musimu Lleneit oTBe-
orel; — poauTh — | chiHAa 3eBC poamul. / B Hadare |ka / Hac obpyuuia cynbba;
MUp ObLIO TO; POAMIIOCH BpeMmsi /| ¥ Kaxnas xzuer [vmenes. /
3emnsi — He60 — | C pox/ieHbeM CbIHA; ObLT MHOM | Bee, 4TO B MHpe poauTcs, 1
POAUThCA — | ToT 3eBc. / Bnazblkoit MUpa OH | Bce, UTO SIBJISAETCS 3DUMbIM, /
POIOUTb — MUP Juta nocrasui, / U cnagocTHo | 3Mer 3eMIM — Mbl pOAHMM
Urpas BCeJIeHHOM CbiH, / U B TO¥ | OT Myxeil Tekydero HeGa. /
urpe 3By4ajo CTpoiHO He0o. |60 HuuTO Ge3 oTHA U3 JIo-
/ HeGec ankami — pox 3eM- | KeCH He UCXOAWT 3adaBlier,
mm — Tutansl: / Ilopkpanucsa K |/ OKy ke BUAMMBI BCXOABI
mnazenny Juonucy, / Iloxpanu | nonei, HeBuaumo cemst; / Ho
IUIOTh €ro, OTHeM MaJifAlUM /|He BO3HMKJIO HUYTO, 0 Me-
HaceITiiiich — U majiv [emioM | iami, 6Ge3MyXHAME HaMU.
IBIMHBIM; / A cepAlie cbiHa, 6b10- | / BOTKaH B OCHOBY YTOK, U
meecs cepaue, / OTew UCXUTUT U | TKaHb JIBYJIMYHA SBJIEHUM.
B ce6e COKPBLIL.
2 Oter; — cepaue — | Hebec ankanmun — pox 3ems — | Bezaid, 9To Ayuty sKUBYIO 10

TUTAH — MAaCTb —
MOTJIONIATh

OTteny — wuage-
Hell — TUTaH —
nacTb — TOTJIO-
marhb

Orey — cepnue —
TUTaH — MacTb —

MJIazieHell
Mnageren — cepa-
e — TUTaH —
macTb — IOIJIO-
maThb

Turansl: / ITogkpamicsa K Miaa-
penny [luonucy, / Iloxpanu
IJIOTh €ro, OTHeM ManAmuM /
HacbITuauch — ¥ HajlM IeruioM
IBIMHBIM; / A cepame cblHa,
Gbromeecs cepalle, / OTen ucxu-
THJ U B cebe COKpbUL / B He3pu-
MOM He(e, 4TO HU CBeT, HU ThMa,
/ Boccen oH Ha mpecrtone oTaa-
JeHHOM. / TloMblciuTe: Korga 6
B HOYHOM nermepe / Cuzen npes
BaMH JIeMOH, NOTJIOTUBIIMI / B
yTpoOy coiHIle, — 4TO ObI 3pesu
BBI?

[Ha BbINMBaeT 3epuaino, /
Ecm B Gopnbe Tol pyroit
He mapems ot Cebst xe JIpy-
roro — / JKeprsoto ITpaBzsl,
Cebs1 CamoMy BO3Bpallaio-
meit BeyHo. / Tak u Mnape-
Hell CTPaJia/bHbIi BOUCTHHY
epTBOH otnancs / Ha pac-
Tep3aHbe TUuTaHaM, 1 BbINU-
na xu3Hb [epcedona / Bora
IpeKpacHoro, B JpOOHOM
ero U3BPATUB OTPAXEHbE.
/ Cepaue X TBOe OTHEBOE,
3arpeii, Hepa3zeabHOe cepy-
ne — / 3Mmuii, TBOIl oTem,
MOIJIOTHJI ¥ JIMLIOM YeJIo-
BeKOIozio6HbIM / B Henpax
HOYHBIX BOCCHSUI, U Hapek
cebs 3eBc Auonucom, / Cam
yrnono6sch BO BCeM H3Ha-
JanbHOMY 06pasy CbIHa.
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JTvioHuc
MIIazieHel]
HeGeca — orelr
CBIH

3eBc — MJlaZieHer;
HeGeca — orelr
CBIH

Jlnonuc — 3eBC
HeGeca — orelr
CBIH

BoeiTh — JIMOHUC

3eBc — oTell
cepaue
BoeiTh — JIMOHUC
3esc — HeBGO
cepaue
BoeiTh — JIMOHUC
orer; — He6O
cepaue

IlvuoHuc — 3eBc
oTel; — cepzle
He6o

IlvuoHuc — 3eBc
oTel; — cepzle
3eMJIA

BrITh 3eBc
oTel; — cepzle
3eMJIA

BoeiTh — JIMOHUC
3eBc 3eMJI
cepaue

<..> [JlpeBne cblHa 3eBC
ponun. / B Havasme ObLIO TO;
ponuioch Bpems / C poxzaeHbeM
CblHAa; OBLI WHON TOT 3eBC.
/ Bmagpikoit mupa oH [luta
noctasuy, / Y cJ1ajocTHO Urpain
BCeJIeHHOH CbIH, / VI B TOii urpe
3By4aJio CTpOiiHO HeGo. / Hebec
ankan — pox 3emiu — TUTaHBL:
/ Tlomkpamucss K MIiafeHIy
Juonucy, / IMoxpanu
IJIOTh €ro, OTHeM MaJAlUM /
HaceITiimce — ¥ Tajy MemnjoM
IBIMHBIM; / A cepplie ChIHa,
Obromeecst cepate, / Orer
HCXUTUM 1 B ceGe COKPBUIL.

Tak ¥ MIafieHel| CTPa/ialib-
HbI/A BOMCTHHY >XePTBOM OT-
nancsa / Ha pacrep3anbe Tu-
TaHaM, ¥ BbINWIA XU3Hb [Tep-
cedona / bora mpexpacHoro,
B /IpOGHOM €ro W3BpaTHB
oTpaxeHbe. / Ceprrie X TBoe
OTHeBOe, 3arpeii, Hepaszeb-
Hoe cepzlle — / 3Muii, TBOH
oTell, IOITIOTWI U JIULOM
4eJI0BeKOnoAo6HbM / B He-
Zpax HOYHBIX BOCCHSUI, M Ha-
pek ce6st 3eBc JInoHUCOM, /
CaMm ymnozo6sich BO BceM H3-
HayasJbHOMY 06pasy ChIHa. /
W He MazieHerl C TOAUHBI TOI
3eBc, 1 He 3MUii, HO 3MesMU
/ MHorumu 60r yBeHdYarcs, 1
3MeHn Te — 3Be3zibl Hazi [eeit, /
Ham — >KeHuMXu mIyGOKUX
HeGec, 0OpyYeHHbIE 3MUK
leneii cBATHIX. / CoBepiaTcs
Ccyzb0OBI, IPUBEZYT rUMeHen: /
Bce Mbl, yTpoObI 3eMJIH, CO-
yeraeMcs ¢ xanamu Heba. /
Byper: Ha MaTepHeM JIOHe
NPOCTABUTCA JIMK JIMOHHM-
ca / IIpaBbiM 06/MYbeM — B
TOT 7ieHb, KaK PONUTENIS JINK
usHeMoxeT. / BpakoB cBg-
THIHA CTAseT Pa3pbB, U BUHY
oTpaxeHbs1 / CMoeT, U oT4ee
cepaue BombeT JIMOHUC 06-
HOBJIEHHBIIL. / V160 ChIHOBHee
cepaue B OTHe: U CBepIINT-
cs1 cnusinbe / B TperbeM Bac
pasnydeHHBIX, 0 3eBc-Ilep-
cedona u Keprsal.. / Hoine
ke, 3MUI — IIOCBSIIEHHbIN,
BO33pH Ha BeuHoe HeGo, /
CMepTHBIM 06JIMYbeM TBOMM
YyTOHM B [BOMHHMKE HeCKa-
3anHoM!> / B HeGo riyGokoe
o4l Brepwsn 0GecTpeneTHO
Bemuii: / JIUK Hecka3aHHBIN
yBUJeJ, HANOJHUBIINI TeM-
Hoe He00. / MUpooGBITHOI
Tydeil KIyOWINCh IUIaMe-
Hu-3Mun / OKpecT CBATOTO
yesia U B GeCUMCIIeHHBIX 3Be3-
max ropeny, / 1 coxporanachk
Bcs HuBa ropsmux Mysxeid
JIMLe3peHbeM.
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Mup — Mouib
IIJIEHHBIH
cepzle — CJIOBO

XOP XEHIIIVH

VITp M TUISICKY U JTHOGBU
M-&I He BeziaeM, 60rvHs
Win mnenHas pabbiss!

XOP MYKYMH
Mup — yHbLIas MyCThIHS.

XOP XEHIIIVH

Bce, uTO B cepAue 1 B KPOBHY,
BacTHBIM CJIOBOM BO330BH,
O>MBY BOJIIEOHBIM CIOBOM!

XOP MYXXYVH
MaHoBeHbeM 0XXKUBH!

XOP JKEHIIVH

[aii ApIIaTh HaM B BeKe HOBOM
Po3 nblIaHbeM mypnypOBbIM,
XMmeJeM JlacKu 1 o6BH!

MTAHZIOPA
C PUTMUYECKUMH JIBUKEHUSMU
CTaHa U PyK, IIPU COMPOBOXKIE-
HUU QJIEAT: — TaHeIl B [eNsxX

W B Xene3HbIX 0XKepenbsx —
S nnamy;

U B ryOOKMX TIO/I3eMeNbAX —
S npimy.
HexHoi
MYKCKYIO
OG6orby,
U ToMy, 110 KOM TOCKYIO, —
QTomiy.

JIeCTbIO MOIIb

OH He y3Hal HM CTBOJIOB,
HYM JIMCTBBI, HU KIIOYeH,
HU nazypu / IIpexHux,
SCHO SIBJIEHHBIX U 3aMKHY-
ThIX, TECHBIX 1 BHEIIHUX: /
Mup — He XypyaHbe Jib
CTPYAIIUXCA [yIl, He Te-
Hell 1 1enrtaHbe, / Tom-
HBIA MATEX, MepeKInKu
B Jiecy 3alyAuBLIMXCS
BOMHCTB? / Mup — He
CMATeHbe JI1 CTPYH Ha KO-
neGieMoit BeTpoM Kudape?
/ Bce — TONBKO 3BYyK, TONb-
KO 30B, MOIIb (€3 BbIXO/a,
BOJA B HeBone. / AX, U B
KaMHe HeMeJo U3JpeBiie
mieHHoe cioso! / Cepn-
meM cmyTuica Menmamim o
HeBOJIe 3eMHOMH, HO yTell-
Hpll / BcrnoMHM 3aBer:
coBepIaTcs CyzbObI, MpH-
BE/lyT TUMEHEH.
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AHHoOTanuA: B cTaThe aHaNMM3UPYyeTCs COLePKaHNe, UCTOUYHUKY U KOHTEKCTBI 3cce
Bsu. ViBanoBa «Forma formans u forma formata» (1947). O6¢cyxnatorcs
TpefcTaBieHus 0 «popMaTUBHOI» GopMe B acTeTHKe 1 GUI0COYHHU HCKYCCTBA
ITnoruna, ITpoxna, Mukenanmxeno, l'ere. B kauecTBe NCTOYHHMKA LIUTATHI U3
«TOMHCTCKOTO» TpakTara “De pulchro”, mpuBonumoit BsiueciaBom VIBaHOBBIM,
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Abstract: The article analyzes the content, sources, and contexts of Vyacheslav Ivanov’s essay
“Forma Formans and Forma Formata” (1947). It discusses the concept of “formative”
form in the aesthetics and philosophy of art in Plotinus, Proclus, Michelangelo,
and Goethe. It also argues that E.V. Anichkov’s article “Lesthétique au Moyen Age”
published in the Parisian newsletter Le Moyen Age in 1917 is Vyacheslav Ivanov’s
source of reference when he quotes from the “Thomistic” treatise De Pulchro. Another
important source of Ivanov’s essay is Erwin Panofsky’s “Idea” (1924), and this essay
draws similarities between the latter and “Forma Formans.” It is shown that in “Forma
formans,” Ivanov reproduces his own concepts developed in the years between
1908 and 1914, but now embeds them in historically and philosophically structured
discourse. Without essentially changing his teaching marked by the notion of the
dualism of spirit and matter (male and female origins), he now expounds it in the terms
of Christian Neo-Platonism where such dualism is denied. The essay also highlights
Ivanov’s acquaintance with Lucretius’ ideas and vocabulary and shows parallels
between Ivanov’s “Forma Formans” and James Joyce’s Stephen Hero in relation to the
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Dcce Bstu. ViBaHoBa «Forma formans v forma formatas» [28; 11, T. 3, ¢. 673-682]",
3aBepIlleHHOe B 1947 T., HO BOCIPOU3BO/IsIIEe UeH ero mpe/iecTBYIONuX pa-
6or, sBnsietcs: GUIOCOPCKUM pacCyX/ieHreM Ha TeMbl 3CTETHKU. MbI paccMmo-
TPUM Ty JIMHUIO paccyxaeHuii VisaHosa B «Forma formans», B KOTOpO#i OH 06-
pataetcs K Guocodckoit TpaanLiK MIaToHN3Ma (KOTOPBIH 3/1eCh TIOHUMAeTCst
MaKCHMMaJIbHO IMPOKO U BKJIFOYaeT B cebsi KaK aHTUYHBIN HEOMIAaTOHU3M, TaK
¥ XPUCTUAHCKUI HEOIJIATOHU3M, 3JIeMeHThbl KOTOPOTO BOILILTK B KATOMUYECKYIO
Tpazuimio). Ve B Hauase acce VIBaHOB oOpaiiaeTcs K HeGOMBIIOMY TPaKTaTy
«De pulchro» («O mpekpacHoM»), Terepb aTpubyTupyeMomy Asbbepty Benu-
KoMy, yauteno ®oMbl AKBHHCKOTO [22, P. 43—47], B KOTOPOM €ro HpuBieKaet
dopmyna «ratio pulchri consistit in resplendentia formae super partes materiae
proportionatae» («IPUHLMI KPacOThl COCTOUT B CHSAHUU (HOPMBI, PasIUTOM

1 Harneii 11e/1b10 SIBJIsIETCA KaK MOXKHO 60Jlee TOUHOE BOCIIPOU3BeZieHIe U aHaIU3 aBTOPCKOTO
TeKcTa acce VIBaHOBA, KOTOPOe HAMMCAaHO Ha UTAIbSIHCKOM fI3bIKe U COZIePKUT dunocopckue Ja-
TuHCKUe TepMuHbl. O.A. Illop nepesera ero 3arnasue Kak «®opma swxaymas 1 Gopma CO3MKIEH-
Hast». VI XOTA 3T0 COOTBETCTBYeT CJIOBOYIOTpebieH o VIBaHOBA B IPYTUX paboTax, Mbl CYATaEM
NPaBUJIbHBIM He PycHUIMPOBATh 3arJiaBre U COXPAHUTh JIATUHCKYIO TEPMUHOJIOTHIO FIBaHOBA.
Kpome Toro, ¢ TEKCTOIOTMYeCKOi TOYKY 3peHNs CIIeflyeT OTMETUTb, 4TO repeBos «Forma formans»
Ha PYCCKUI A3BIK, BbIIONHeHHbIH O.A. IIIop U peAcTaBIeHHbIH B 6PIOCCEIbCKOM COOPaHUY COUYU-
HeHu# B. VIBaHOBa, ABIsETCA BOJILHBIM IepesioxenueM: IIIop 1o cBoeMy pa3yMeHHIO MPOSICHSAET U
JIOTIONHAET UTANbAHCKUIA OPUTHHA, a OKOHYaHHe MepeBozia ¥ BOBCe C HUM He coBnazaet. Kpome
TOTO, B PyCCKOM TeKCTe IPONa/ialoT TeXHUYeCKre TePMUHBI, KOTOphle FIBaHOB 3aMMCTBYeT U3
CBOMX UCTOYHUKOB. TakuM 06pa3oM, pu aHasu3e «Forma formans» Mbl He MOXKeM 1 He JJOJDKHBI
OMMPAThCs Ha IepeBof, BbinonHeHHbI O.A. ITop. Ha HelocTaTKy nepeBo/juecKkoro nojgxozaa

0.A. Illop (HacyexyroLIell B 3TOM [IepeBOAYecKie yCTaHOBKY caMoro Bsu. ViBaHoBa) yxxe o6paia-
noch BHuMaHue: «IlepeBoy O. IIIop <...> Hy)KHO IPU3HATH JOCTATOYHO BOJILHBIM, KOO TepeBO/un-
11a <...> M03BOJIsIIa cebe KOPPEeKTUPOBATH HEMELIKHII OpUTHHaI B fiyxe Bsid. ViBaHOBa TaK, Kak OHA
3TOT “AyX” MOHUMAA <...> OTMeueHHble HeTOYHOCTH NO3BOJISIOT IOCTABUTh BOIPOC O HEO6X0AHU-
MOCTH HOBOTO IepeBozia <...>, GoJiee a/jleKBaTHO Iepeialolero MbICIIH [03Ta» [15, C. 223—224].
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HaZl cOpa3MepHbIMH 4YacTsIMU Marepum»). Cam ¢axt 3HaKoMcTBa VIBaHOBa ¢
«De pulchro» 3aciyxuBaer oTAeILHOr0 06CYXAeHNs. BhICKa3bIBanIOCh Ipeamno-
JIOXKeHIe, YTO UCTOYHMKOM VIBaHOBa 37ech MOrIa 6bITh KHMra YKaka MapuTeHa
«MckyccTBO M cxonacTuka»> Cornamasch ¢ TeM, 4To KHUry Mapurena V1BaHOB
3HaJ?, 3aMeTHM, 4T0 y MapureHa gpaza o «ratio pulchri» sana He B opurunare,
HO BO ¢paHIly3cKoM repeBoe+. Takum 06pa3oM, MIBaHOB, TIPUBOAAIIMIA IUTATY
Ha JIATHHCKOM, 3aMMCTBOBAJI ee U3 Apyroi nyoiukanuu. Ero ncToYHMKOM ObLia
NOCBSAII[eHHAasl TOMUCTCKOM 3CTeTHKe cTaThbd EBrenus BacunbeBnya AHMYKOBA
(1866-1937), ¢ KOTOphIM VIBaHOBA CBsI3bIBajla MHOTOJIETHSS APyx06as. Termepnb
AHUYKOB G0JIee U3BeCTeH KaK UCTOPHK JIMTEPATYPhl, KDUTUK, GOTBLKIOPUCT, Of-
HaKoO B cepy ero HayuyHbIX MHTEPEeCOB BXOJMJIA U UCTOPHS ICTETUYECKUX yde-
Huit®. O Tpakrate «De pulchro» AHUYKOB mHcan yxe B 1915 T., B cBoeM «Odepke
Pa3BUTHS 3CTETUIECKHX YIEHMIT», T7e ceTyeT Ha OeICTBeHHOe MONIOKeHMe /e B
WCCJIe/IOBAHUSAX N0 CPeZIHeBEeKOBOM ACTETHKe:

V3y4eHre 3CTETUKY CXOJACTUKOB ellle TOJIBKO HAayaloCh U IIPUTOM B CO-
BepIIEeHHO 0COOBIX YCIOBUAX. B cepeiHe 80-bIX FOZI0B MATICKas OyJLIa Ipesica-
Jia BceM JI0OPBIM KaTOJIMKaM [OpBaTh C HEMELKUM H7ieain3MOM U 00paTUThCS K
U3yYEeHHUIO BEJIMKOTO CPejHeBeKOBOro MbiciuTeist ®ombl AKBIHCKOTO. JluTepary-
pa 0 HeM B HacTosiIee BpeMsi U CTasia I0BOJIbHO 06IMPHOIL. Cpeay HalMCaHHBIX O
HeM KHUT eCTh U U3JI0)eHHe ero 3CTeTHKH, caenanHoe ab6arom Bare (P. Vallet.
Lidée du beau dans la philosophie de St. Thomas d’Aquin, 2-iéme ed. Paris 1887).

Basiie 0IHAKO CCbLIaeTcs Ha KaKoi-To TpakTat De pulchro, He yka3as, Tie OH IpoO-

2 CM.: «/IBaHOB NOBTOPSET Te e IIPUMePBI, YTO TPUBOAUT MapuTaH B “HcKyccTBe
cxonactuke”: ManonssecTHblil “Opusculum de De pulchro et Bonum” (“ratio pulchri consistit in
resplendentia formae super partes materiae proportionatae”) <...>; IBaHOB IIpi 9TOM OIpaHUYKBA-
eTcs1 TOM XKe LUTaToi, uTo 1 MapuTan» [5, c. 211].

3 06 3TOM CBUZETENLCTBYET U BTOPOe ykasaHHoe M.-K. [uannu coBrasenue: kak Mapures,
TaK 1 VIBaHOB yIIOMHHAIOT U3BecTHYIO popmyy Ce3aHHa «ma petite sensation».

4  Cp.: «Resplendissement de la forme sur les parties proportionnées de la matiére» [30, p. 34];
«Opusc. de pulchro et Bono, attribué a Albert le Grand et parfois a saint Thomas» [30, p. 131,
n.53].

5 Jlerom 1909 r. VIBaHOB He pa3 HaBeljaJ AHUYKOBA B TIOPbMeE, Ky/ia TOT ObLT 3aKJII0YEH 10 110-
smrrdeckomy o6BuHenuio (11, 779-796), OH MOCBATII AHUIKOBY ABa cruxorBopenus (11, 466-
468; 111, 531), ucan 06 AHIYKOBe [10], ccbltazicst Ha ero pa6otst (11, 813), mpu3HaBa BIUSHUE
ero upeii (IV, 776). B cBoro ouepenb AHMYKOB He pas3 mucan o6 MBaHoBe [2]. B 1928 r. AHHYKOB
HaBeas ViBaHoBa B Pume, a B 1931 I. VIBaHOB [O3/{paBJIsi €70 C BBIXOZIOM ero Kuuru 06 Moaxnme
DrnopckoM [20, . 506].

6 Cwm.:[1;3; 23; 24]. 06 AHUUKOBE CM.: [19; 20].
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quTal ero, a Mexay TéM B aBTOPU30BAHHBIX U3TAHUAX ®omMbI AKBUHCKOT'O TaKOTO

TpaKTara Her [I, €. 26—27, IpUM. I|7.

B 1917 1. AHMYKOB myOIMKyeT B mapuxckom Orosuietene «Le Moyen
Age» acce «Dcretrka B Cpennuie Beka» («Lesthétique au Moyen Age»), kotopoe
CIIe[MabHO OCBSAIIEHO TOMUCTCKOMY Y4eHHUIO O IPeKpacHOM U HauMHaeTcs ¢
BIIOCJIEZICTBUY UCIIOIb30BAHHOM VIBaHOBBIM IuTaThl U3 «De pulchros:

OrBeyas Ha Bompoc: «4UTo Takoe npekpacHoer», CpefHeBeKOBbe OCTa-
BWJIO HaM WHTepecHBIA OTBeT cienyiomero pozpa: «Ratio pulchra consistit in
respendentia formae super partes materiae proportionatas vel super diversas vires,
vel actiones». DTo ompezesieHye YaCTO [UTHAPYIOT 1 OOLIKHOBEHHO aTPUOYTHPYIOT
camomy cB. @omMe AKBIHCKOMY. DTO eIMHCTBEHHOE JIOIIe/IIee 10 HaC CBU/ieTeNb-
CTBO CpPe/JHEBEKOBOH 3CTETHYeCKON MBICTH. LIUTHUPYIOT TOMBKO 3Ty GOpPMYIy, KO-

TOpas 0CTazach U30JMPOBAaHHON MaKCUMOH [23, p. 221].

[lanee AHIYKOB CHOBA MHULIET O TOM, YTO HepBbIM «De pulchro» atpuby-
TpoBan AKBUHATy abbar Base, HUKaK 310 He 060cHOBaBmMil. OHAKO, IPO-
noymkaetT AHMYKOB, ab6ar [IbeTpo AHTOHKO Yuuemnu (1874-1954), SpYAUT U3
Hearnoss1, pa3bupaBiinii MaHYCKPUITHI B [IOUCKAX HeU3JAHHBIX TEKCTOB AKBH-
HaTa, HaTKHYJICA Ha aHOHUMHBIA KOMMeHTapuil K Tpaktaty «O 60XeCTBeHHBIX
MMeHax» Ic.-/IuoHucKusa Apeonarura, cofiepkaBLInii 3cce Ha TeMy COOTHOLIIeHUS
Mexy 61aroM 1 IpeKpacHbIM. Yaue i U37al TPAKTaT B HearoabCKOM KaToJIH-
4YecKoM OrojuteTeHe 107 3ariaBueM «“O TpeKpacHOM U 6yare”: U3 HEM3JaHHOTO
KoMMeHTapust cB. @oMbl AKBUHCKOTO Ha KHUTY cB. [[uoHucus “O 60xecTBeH-
HbIX UMeHax"» (1869) [23, p. 222—223]. VIMeHHO 3TH CTPaHUIbI AHUYKOBA CTAIU
HCTOYHUKOM IUTaThI U3 «De pulchro» g Bad. ViBaHOBA, YTO NOATBEPK/aeTCs

7  IIpuMeuaresbHO, 4TO, 3aBepIas CBOI O4epK, AHIYKMH OTMedaeT, 4To B Poccuu HOBOro
3CTeTHYECKOTO YUeHHUs CIIeflyeT OXKHUaTh IMeHHO oT Bsd. VIBaHOBA, B COUMHEHHUAX KOTOPOTO OHO
TOZICIZHO IPUCYTCTBYET, OAHAKO He cHOPMYJIMPOBAHO B BUJIE TEOPETHUECKOU PabOTHI [I, ¢. 219].
3aMeTnM, OJHAKO, YTO B [I0/I3ar0JIOBKaX COOPHIKOB CBOMX CTaTeil VIBAHOB OIpe/iesIsil HEKOTOpbIe
cBOU pabOThI KaK 3cce M0 3cTeTHKe, cp. «I1o 38e3aam. OnbIThl Gprnocopckre, 3CTeTHIECKHE 1 KPH-
THYecKue» (1909); «Bopo3zab! 1 Mexxu. OIbIThI ICTeTHYeCKUe ¥ KpuThdeckues (1916). ITocnennui
cOOpHUK FIBaHOB OTKpBIBAET Ipe/lyBelOMIeHIeM: «DTa BTOpast KHUTa U30PAaHHBIX “dCTETHYeCKHX
¥ KPUTUYECKHUX OIBITOB” IPOJO/IKAET Pa3BUBATh eHOe MUPOCO3epIiaHye, OCHOBBI KOTOPOTO
ye HaMmeueHb! B 11epBoii (“ITo 3Be3nam”). <...> B 3T0il KHUre YUTATeNb <...> YIOBUT, B YACTHOCTH,
04YepPTaHHs MOEl SCTeTUKH U TIOITHKH».
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TOKyMeHTalbHO: B aBTOrpade K cratbe «MbIcin o mo33un» (r7e, Kak u B «Forma
formans», ropoputcst 0 «De pulchro»), MBaHOB cchbutaeTcsi Ha MyGIUKALUIO
E.B. AunukoBa B «Le Moyen Age»3.

B 3TO011 CBSI3U HY)KHO OTMETHTb, YTO IlepBble ecaTuseTus XX B. 1eMOH-
CTPUPYIOT BCILIECK MHTEPeca K TOMUCTCKO# 3CTeTHKe, KOTOPasi HaulHaeT 06CyxX-
NaThCsl B IMMPOKUX KYJABTYPHBIX Kpyrax. K npumepy, ydeHre AKBUHATA O Ipe-
KPaCHOM BOCIIPOM3BOJUTCSA B «3CTETUUECKOM» paszesie «[TopTpeTa XyZ0KHIKA B
10HOCTH> (1915) JIx. JIoiica 1 ero mpoTtoTekcte «I'epoii CTuBeH» (1903-1907),
YTO OTHIOZBb He ciy4aiiHo: «CtuBeH» — 3T0 alter ago camoro [Ixoiica, Bocu-
THIBABIIErOCs B ME3YUTCKUX IIKOJIAX ¥ 3aKOHYMBIIIETO YIIPABJISIeMbIN He3yuTaMu
University College Dublin. CootBeTcTBeHHO, paccyxeHus «CTUBeHa» Ha TeMBbI
3CTETHUKY BOCIPOM3BO/VIIM IIKOJIBHOE TOMUCTCKOE yieHKe O IIPeKPacHOM U OT-
paXkau 3JIeMeHThI KaTOJIMIeCKOr0 KYPPUKYIyMad.

OGpautasice k «De pulchro», VIBaHOB [I€MOHCTPUPYET, YTO MBICJIUT B
napagurme TOMUCTCKUX U (Yepe3 HUX) HeONJaTOHUYeCKUX TeOpHUi O Ipekpac-
HOM, KaKVIMH VX TIPeJICTaBIsAa (IPeNMYIIeCTBEHHO — HO He UCKITIOUNTEbHO —
KaTOJIMYecKasi) 3CTeTHUKa MepBbIX AecATuneTrit XX B. MblI He Cly4yaliHO roBO-
pUM 37leChb O <«HeOIlJIaTOHHW3Me», MIOCKOJIbKY MHTepecyiomas Hac GpopMmyna u3
«De pulchro» npuHaznmexuT 1aTUHCKOMY KOMMEHTapHIO Ha «ApeonaruTuKuy —
KOPIYC COYMHEHNH, CO34aHHbI Ha pybexxe V—VI BB., B KOTOPOM HEOIIATOHU3M
ITpoxksia U SIMBIUXa TOJI0KEH B OCHOBY XPUCTHAHCKOrO 60rocioBus. B cxaroii
¢dopme dopmyna u3 «De pulchro» mopbITOXUBAET pacCyXIneHUs O IPEKPACHOM
13 APeONaruTuK™.

PaccMOTpUM IOKTpUHANBHYIO TpeabicTopuio «Forma formans» Bsay. ViBa-
HoBa. OCHOBHbIE MOTHBBI U Hfier, CPOPMYIUPOBaHHbIE B 3TOi paboTe 1947 T.,
yIKe MPOroBapUBaIMCh UM B IyOIUKALUAX 1908—1914 IT. Tak, B 1908 T. OH MH-

8 C. TuTapeHKO yKa3bIBaeT [14, . 272]: «B MamuHonucHoOM aBrorpade (Pumckuii apxus

Bsiu. MIBaHOBa, manka N2 3, J1. 28) MMeeTcs BCTaBKa B TPEYTOJILHBIX CKOOKAX, CZie/IaHHas PyKOU
Bsy. IBaHOBa, KOTOPasi He BOIIA B OKOHYATebHBIN TEKCT CTaThy: “CM. UCCIIeJloBaHKe TOKOMHOTO
EBr. B. AunukoBa ‘O cpeziHeBeKoBO# acTeTuke’, B ‘Moyen Age’ 3a 1918 rox”» (cm.: [23]).

9 Hibke MBI yKa)keM Ha ellie O/JHO COOTBETCTBUe Mexay uzesmu k. JIxoiica u Bsay. FBaHoBa,
00yCIIOBIEHHOE TOX/IECTBOM NX HCTOYHNKOB 1 KOHIIEIITYaJIbHOTO aNapara, IpOMCXO/ALIErO U3
XPHUCTHAHCKOM, 1 G0Jiee CrieniaabHO, KaTOMMIeCKOM, TPanHIUN.

10 Cp. Dionysius Areopagita. De divinis nominibus IV, 7 [35, p. 151, 5-8]: «CBepxcyiecTBeH-
HO-TIPEKPACHBIM KpacoTa UMeHyeTcs U3-3a co00IaeMoii ero BceMy CyIeMy c000pa3HO KaXI0My
IPUJIMIECTBYIOMIeN YKPALIeHHOCTH (KoAloviiv), KaK IPUIKHA Bceobieit 61aroycTpOeHHOCTH 1
GrucTaTebHOCTH (£VapLootiog koi dylafog), CHsAIIAsA BceM Haogo0ue cBeTa TBOPSIIMMU KPaco-
Ty pa3/iassHUAMHU CBOETO UCTOYHOTO JIyda».
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wet o ®uaueBoii cratye 3eBca, co3epliaHre KOTOPOM PaBHOCUJIbHO MOCBLIe-
HUIO B TAMHCTBA DjieBcuHA™. B 1914 I. OH paccykaaet 00 UCKYCCTBE B TEPMHUHAX
NeiCTBEHHOH «(pOPMbI», KOTOpast MpeobpasyeT MaTepuio'. OIHAKO MOITMHHBIM
npoToTtekcToM /st «Forma formans» (He cuuTasi mo3agHeH craTbu «MbICiH 0 1o-
33umn») sByisiercs: pabora «O rpaHuiax uckycctea» (1913). [lepedncium Te ee
TI0JIO}KEeHUsI, KOTOphIe 6ynyT moBTOpeHsb! B «Forma formans». iBaHOB paccyxna-
eT 0 MHUCTUYeCcKOH 3MrdaHuy, TPOAYNUPYIOel yXOBHOE 3a4aTue, U JJaeT ee
ompefieNieHNe: «IMOHUCUICKAs ANU(aHNs WK BUeHUe, KOTOPBIM pa3periaeTcst
3KCTa3» [I1, €. 630]. Takas anupaHus CBA3BIBAETCS C XyAOXKECTBEHHBIM TBOP-
4eCcTBOM U co3zianueM «popm»'3. Ho, rmaBHoe, y ViBaHOBA yiXe eCTb KOHLeINIUs
XyZI0}KeCTBEHHOTO TBOPYECTBA, BEIPAXKEeHHAsA B TEPMUHAX JIEUCTBYIONIEH (GOPMbI
Y IJIACTUYHOTO BelllecTBa, OTKJIMKAIOLIErocs Ha ee BO3/IeCTBHE:

MbI nepexuBaeM BOCIPHATHE KPacoOThI, KOT/a yrafblBaeM B Kpyre JaH-
HOTO fIBJIEHUs HEeKUI MepBOHAYalbHbIA AyanusM <...> CyH[HOCTU WM 3Hepruy,
COOTHOCSIIMECS KaK BeIeCTBEHHbIH cyGcTpaT M o6pasyiomjee Hauano. Takoe
OIpeziesieHNe NpeznoaraeT obpasyolliee Ha4aa0 aKTUBHBIM, BelleCTBEHHBIH ke
cy6CTpaT He MACCHBHBIM TOJBKO, HO U IUIACTHYECKHM, B CMBICIIE <...> BHYTPEHHe!
FOTOBHOCTH <...> IPUHATb He M3BHE [IOBEPXHOCTHO HaJlaraeMylo, HO Kak Gbl BHY-

TPEHHO [IPOHUKAIOLIYIO ero GOpMY [II, T. 2, C. 634].

3nech xe VBaHOB /jaeT Mpo3andecKuil mepeBosi epPBBIX CTPOK COHeTa
«Non ha l'ottimo artista alcun concetto> Mukenanmkeno: «Hawmydmuii xy-
IOXHHK He MMeeT TaKOro 3aMbICJIa, KAKOTO He BMeCTUIa OblI B IIpeZiesibl CBOEi

11 «®Dupnii cobasHseT UIMHOB IPU3HATH COTBOPEHHOIO UM 3€BCa UCTHHHOIO NKOHOKO OJIMM-
IHUICKOH KPacoTsl; <...> HapOJHOe MHeHHe OBLIO COITIACHO B TOM, 4TO BuzieBImid Pusnes Kymup,
<...> JIMIe3PeHKeM 3TOT0 JIMKA CTaJl HOYTH PaBeH, 110 OCBAM[AIONIeMy 3HaYeHHIO HCITBITAHHOTO UM
6712)XeHHOTO CO3€epLAHMU, 10 MOTYIeCTBeHHOI! U 6JIarofjaTHOI CUIe UM IIePeXUTOro, TeM MOCBS-
IIIeHHBIM, KOTODBIe 3PeJIU CBET 3JIeBCHHCKUX TaUHCTB, HAaBCer/a JeJIalolyX JeJoBeKa Gecredas-
HBIM» [9, C. 254].

12 «BcAKoe TBOpeHHE MCKYCCTBA eCTh Pe3Y/IbTaT <...> B3aUMOZENCTBYSA ABYX HAa4all: Bellle-
CTBEHHOM CTHXHY, HOZJIeXalleil peo6pa3oBaHuIo, U 1eCTBEHHOI (aKTyaIbHOI) GOPMBI, KaKk
HzleanbHOro 06pasa, CBOMM OTIedYaT/IeHiHeM Ha BeleCTBEeHHOI CTHXHH <...> ee Peobpasyoliero.
I[IpeoGpa3oBaHue 3ByYaHUil faeT My3bIKY, CJIOBA — II033HI0, TDEXMEPHbIX TeJl — 307/4eCTBO U
BasiHHe, JIMHUH U KPacOK Ha IUIOCKOCTH — XHUBOIHUCh» [12, C. 261].

13 «TBOpYecTBO POPM NMPOABIAETCA <...> B MUCTHIECKOU 3nMdaHUI BHYTPEHHETO OBbITa,
KOTOPast MOXeT ObITh SICHBIM BU/IEHHEM HJIH JUIe3PeHIeM BBICIINX PealbHOCTel TOJIBKO B HCKIIIO-
YUTeNBHBIX CTy4asx» [II, T. 2, C. 631].
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[IOBEPXHOCTH JIE0Oasi eAMHCTBEHHAsS IbI6Aa MpaMopa, ¥ JIMIIb [0 IPaHeil 3Toro
MpamMopa fiocsAraeT pyka, BOAUMas reHueM» [11,T. 2, €. 635]. B cBoeM coHeTe Mu-
KeJIaH/[KeJI0 UMeJT B BIY, YTO MPaMOp MOTeHIIUATbHO COIEPIKUT B cebe Gobiie
¢bopM, ueM MOKeT U3MBICTUTh CaMbIi N30IIPEeHHBIN XyN0XKHUK. [TocmeHnil u3-
BJIEKaeT M3 BellecTBa TOJbKO TO, KOHLENT Yero COAEPXKUTCS Y Hero B yMe, HO B
Mpamope MOIJIO ObITh M CBepX 3TOro. VIBAHOB TOJKYeT 3TH CTPOKHU MO-HHOMY:
XYZIOKHUK JIOJDKEH <«IIO9yBCTBOBATh» BEIECTBO, KOTOPOE, XOTS M MOXeT BMe-
cTUTh JI06YI0 ero GopMy, OTKIMKHETCS TOJIBKO Ha Ty, YTO eMy compupozHa. I1o
VIBaHOBY, XyZIO’)KHUK He HaBsA3bIBaeT GOPMY, HO JIaeT BeIeCTBY MPOSBUTHCA BO
BCeM CBoeM OJiecke, T. e. TO/JIAXKUBAETCs TIOZL ellle HemposiBlieHHbIe CBOWCTBA
BemtecTBa: «HucxopdAImee Hayano B Xy40OKeCTBEHHOM TBOpPUYECTBe, Ta pykKa, Mo-
BUHYIOIIASCA [eHHI0, O KOTOPOHM TOBOPUT MUKeJb AHIKeJIO, TOJbKO GpopmyeT
BeI[eCTBEHHBII CyOCTPAT, 66176715 1 OCYIIECTBIISAS HUIIYIO PeabHOCTh, ecTe-
CTBEHHO U 0JIarOIapHO PACKPBITYIO K MPUATUIO B ce0Os COMPUPOIHON BbICIIEH
XU3HU» [I1, T. 2, C. 641].

TakuM 06pa3oM, «BeliecTBO» y VIBaHOBA 1epecTaeT GbITh GecKadecTBeH-
HOIl MaTepuell TJIATOHWKOB, HO MPUOBpeTaeT CBOM HOPOB U CBOWCTBA (MyCTh
U HemposBiieHHbIe). PazymeeTcs, 3aJaTKU TaKOTO MOHMMAHUA MPEOCTABIISAET
B CBOEM COHeTe ye MUKelaH/Kel0, KOTOPBI ObUT CKYJIbITOPOM U paboTai ¢
KaMHeM, B CUJIy Yero MaTepus He Mpe[CTaBJsAeTcs eMy JIMIIb BOCIPUeMHULIEN
dopmM, Kak 310 Buzesoch [Inatony. TeM He MeHee MUKelaHIKeNIO B COHETe He
HazieJIsieT MaTepHio KAKUMU-TUH0 CBONCTBAMU, HO JIUIIh TOBOPUT O IIPHCYTCTBY-
IOIMX B Hell Hayanax. B cpaBHeHUU ¢ HUM VIBaHOB mpezcTaeT AyanuctoM. s
Hero, B OTJIMYKME OT HEeOIIATOHUKOB, MaTepHs He ABJSAETCA MPOCTO BMECTHUIIH-
meM 3ii710coB. Bosee Toro, ropops 0 B3aumozercTeun GopMebl 1 BemiecTsa, VBa-
HOB B XapaKTepHOM ZJIsl Hero iyxe IPUBHOCUT TyAa MUCTHUKY 110JIa, pacCyXJaeT
B TePMUHAX COBOKYILJIEHHS JIByX HayaJl — MYXCKOTO ¥ JKEHCKOT0“ — M B 3TOM
nposiBisieT cebsi CKopee Kak AyallCT-THOCTHK, YeM KaK MOC/ef0BaTeNb [1aTo-
HOBCKOH Tpazunuu. VIBaHOB IOJIaraer, 4TO XYZOXXHUK HOJDKEH <«YrOBODUTb»

14  <«JleiiCTBUe XYHOXKHIKA €CTb yKe TaiHO/IENCTBHE, [IOCKOJIbKY Pedb 1ieT 06 0CBOGOAUTENb-
HOM u3MeHeHHH IIpupozs! 1 MupoBoii [y He3pEMBIM OceMeHeHHeM ee ceMeHaMu Jlyxa mpu
IOCPE/ICTBE Xy/I0XKeCTBEHHOTO leHUsl» [I1, T. 2, C. 646]; «B HallleM MCKyCCTBe BOCXOZUT YeJIOBeK,
a HUCXO/IUT XyZJ0XKHHK: B TOM 4aeMOM, YeJIOBEK JI0JKeH HUCXOZJUT JI0 Iy XOBHO-PeasbHOrO MpH-
HUKHOBEHHA K Marepu-3emiie 1 0 peasbHelIIero B Hee IPOHUKHOBEHHS, a XyOXKHHK JIOTDKeH
BOCXOZUTb /10 HENIOCPe/ICTBeHHOH BCTPeYH C BBICIIMMHU CYLIHOCTAMHU Ha Ka)K/IOM LIary CBOero
Xy/I0XKeCTBEeHHOTO JIeficTBUA» |11, T. 2, C. 650].
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MaTepHIO: Xy[OXHHUK <IIPeJICTaBIsieT ero [BellecTBo| ceGe HUBBIM U BIHOOJIEH
B HEro; <..> OH yOeX/IeH, 4TO BeIeCTBO BCeraa MOMMeT ero u Ha Bce JI060BHO
OTBeTUT. <...> MaTepus pacKkpbIBaeTcs IIepef] [yXOM, HO He BOCXOJUT K HeMy, IyX
e K Hell HUCXOZUT. <..> O6pasyiolee HaYano0 ecTb HAYauI0 HUCXOZsIlee, KaK
MaTepus ecTb Hayajo npuemitonee» [II, T. 2, C. 635]. U1 eme:

B MOMeHTe HUCXOKIeHM 51, B MOMEHTe )XePTBEHHOM U CTPACTHOM U BOILIO-
TUTELHOM, CKa3bIBAETCS MO MPENMYIeCTBY SpOTHYecKas IPUpPOZia TBOPUECTBA:
He B IIaTOHOBOM CMbICIIe — 3poTHYecKast, 160 IIaTOHOB 3pocC ecThb 3POC BOC-
XOXKIeHHs 1 cbIH 0710713, HO B 60XKeCTBEHHO-TBOPYECKOM CMBICIIe, [IMOHUCOBOM
WM 3eBCOBOM, 60 Tak 3eBC IIPOJIMUBAETCS 30JI0THIM JI0XKeM Ha JlaHato MY B TPO-

3e U IJIaMeHu HaxoauT Ha CeMeny [I1, T. 2, €. 640—641].

B «O rpaHuIiax UCKyCCTBa» ellle CBeXXU MOTUBBI 10KTazia «O eBaHreIbCKOM
CMbICJIe cyioBa “3eMisi”» (1909), B KOTOPOM roBOopuiock 0 Marepu-3emie [18], a
IIOTOMY MaTepysi He MepTBa: OHA — PABHONPABHBIN YIAaCTHHK XYI03KeCTBEHHOTO
TBOPYECTBA, KAKOBOE eCTh «IIOMOIIb JlyXa MOTeHLIUAJIbHO XUBOM MpHpoze, 1
TOCTVKEHHUS €10 aKTyaslbHOTO OBITUS» [II, T. 2, C. 649]. JIJIs mapbl MHTEJIATH-
GuibHOe-MaTepranbHOe FIBAHOB Mpe/nosiaraeT BCTPEYHOE IBUKEHHe:

Tax ¢opma CTaHOBUTCS COZiepXKaHUeM, @ Cofiep)KaHKe GpOPMOI0; TaK, HHC-
XOZIfl OT peasbHeNIIero ¥ TAMHCTBEHHOTO K PeabHOMY U sICHOMY (160 710 KOH-
11a BOILIOIEHHOMY, IIOCKOJIbKY OCYIIeCTBJIeHUe eCTh PUBeZieHUe K BeInyanreit
SICHOCTH), BO3BOAUT XYAOXXHUK BOCIPUHIMAIOIIUX €T0 XyA0XeCTBO a realibus ad

realiora [11, T. 2, C. 641].

XapaKTepHO, YTO «ACHOCTb» IPU ITOM JIOCTUTAETCS B 8EUjeCNEEHHOM 80-
nioujeruy, a He B OUUIIEHUH OT MaTepPHH U ee BO3BBILIEHUH 10 YMOIIOCTUTaeMO-
ro, KaK 3TO [10/jpa3yMeBaeTcs B INIATOHU3Me.

ITpucyTcrByerT B crathe «O rpaHUIaX UCKYCCTBA» M MOTUB «COOBILIEHUS»
bopmbIs, 1 ynoMuHaHUA 0 $paHTa3Max, KOTOPbIE CYTh <IIPU3PAKU», <UJIONBI»,
<«IpU3padHble MOJeNU» (CM. Hudce IPUM. 22).

15 «XyAOXHHK HHCXOJWT K BelecTBy ¢ 61aroBectuem Gopm» [I1, T. 2, €. 650]; «JIeHCTBEHHOCTH 3Ta
00yC/I0BIIeHa CorIacieM MaTepyy Ha IPUHSTHE IPUHOCKMO# MK — Jiydllle CKa3aTh — 0JIar0BeCTUMOIA
el GOPMBI 1 SIBJISIETCS TIPEXK/IE BCETO, CTIe0BATENLHO, 0CBOOOMKIEHNEM MaTepun» [I1, T. 2, C. 646].
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TakuM 06pa3oM, MHOTHE JOKTPUHAIbHBIE TT0T0XKeHust «Forma formans»
uMernich y ViBaHOBa ke B paHHUX pabotax. OQHAKO B TOT IIEPUOJ 3TH KOHIeT-
LIUY ellje He U3J1arajluch UM I0CPeJiCTBOM IIOHATUIHOTO annapaTa apucToTeIn3-
Ma 1 HeoIlaToHM3Ma. Kpome toro, VIBaHOB ellie He IPOBOANI PasiIAdre MeXIy
IBYMs BUiaMy GOPM: 3TO pa3rpaHUYeHue MOSBUTCS TOJMBKO B prHae «Mblcieid
0 11033un» (1938; 1940-€) U yxKe oTyemnBo — B «Forma formans» (1947), rae
ViBaHOB pasrpaHuumBaert forma formans (popma dopmaTtusHas) u forma formata
(bopma odopmieHHas), KOTOpbIe TaKKe UMEHYIOTCH 8HYmMpeHHel VI 8HeuHel
bopmamu.

XapaKkTepHO, 4YTO UMEHHO B 1940-€ IT. IIPOTUBOIIOCTABJIeHNE IBYX BUJIOB
¢bopM cTaHOBUTCA HEpeaKUM B TpyZAax 1o ¢unocoduu u acretrke. Hanpumep, B
1947 T. DymxeHno [apeH B cBoeii «IcTopuy UTaIbAHCKOM drtocoduuns (pasnen
«Apucrorenusm ot ITomnonaunu 1o Kpemonunu») [17, p. 367]| npoBogut pas-
JIaue Mexny forma assistens (aBeppousm) U forma formans (Anexcaunp Adpo-
IUCUICKUN U APUCTOTEND), a B 1949 I. Jlyumku CredaHUHU NHUIIET O TTape forma
Sformans v forma formata |34, p. 1541-1546].

Ho naubGonbumii nHTepec nns u3ydenus: «Forma formans» KBaHoBa
IpeJicTaBIsAeT UCTOPUKO-punocodckas MoHorpadus DpeuHa [Tanodcku «Idea:
K ncropum noHATUA B TEOPUAX MCKYCCTBA OT aHTUYHOCTH [0 KJIACCULIU3MA»,
TIOCBSILIIeHHAs [IPeZiCTABIeHAM 00 «3iifoce» B MCTOPUHU ICTETHIECKUX YIeHHI
[31; pyc. ep. 19]. «Idea» ITaHodcku (1924) u «Forma formans» ViBaHoBa (1947)
06HAPYXUBAIOT LeJIbII PSAZI Tapajiiesneii.

Knura ITaHo¢cky Boinia B Bepnyne, B u3narenscrse Teubner, crerya-
JIM3UPYIOIEMCA Ha U3aHUM KJIaCCUYeCKUX I'PeYeCKUX U JTaTUHCKUX aBTOPOB.
Kax ¢umnonor-antuyHuK, VIBaHOB CJI€/VJI 32 BBIXOJVMBIIUMU TaM KHUTAMH, a
IIOTOMY €ro 3HaKOMCTBO ¢ MoHorpadueii ITanopcku BecbMa BeposATHO™. Oco-
6enHocThl0 «Idea» ITaHOQCKM OBUIO HalWYWe NPOCTPAHHBIX NPUMeYaHWH,
COCTaBIAIIOMINX TOYTH TOJIOBUHY ee oObeMa. [[iss VIBaHOBAa BaXXHOCTb 3TUX

16 Y ITaHodcku Toxe nmeeTcst 0TchlIKa K «De pulchro»: «Counnerne “De pulchro et bono”,

JA0Jroe BpeMs IpUIUChIBABIIeeCs Dome AKBI/[HCKOMy, B JIEHICTBUTEILHOCTH XKe TIpefcTaBisdmonee

c060ii OTPBIBOK 13 KOMMeHTapusi AnbGepra Benmkoro k Jvonucuio Apeonarury (cp. de Wulf,

op. cit., XVI), rOBOPUT € NpezieIbHOM ACHOCTBIO: “TIPUHLIMI KPACOTBI COCTOUT B CUSAHUK HOPMBI HaJl

COpa3MepHbIME YaCTIMU MaTepuu”» [17, C. 130, IPUM. 68]. Bipouem, kak u MaputeH, ITaHopcku He

HPUBOJIUT JIATUHCKUIA TEKCT 3TOK (pasbl, OTChIIas YuTaTens K pabore Mopuca zie Bynbda, THTy KO-

TOpO#i 3a6bIBaeT yKasarhb. B cBoto odeperns zie Byibd saer TpeGyemyro LUTATy 110 H3LAHKIO YeIdeIuIn:

«Ratio puleri in universali consistit in resplendentia formae super partes materiae proportionatas... vel
super diversas vires vel actiones» (Opusc. de pulcro et bono, ed. Ueccelli) [26, p. 34-35].
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NPUMEYaHUN MOIJIA COCTOSITH B TOM, YTO B HUX LUTHUPOBAJHCH <«3CTETHUIE-
ckue» pparMeHThl COYMHEHUI aHTMYHLIX U PeHeCcCaHCHBIX aBTOPOB. IIpsaMoe
OTHOIIIeHMEe K 06CyXIaeMOi HaMU TeMe ZIefCTBYOIIell uiu BHyTpeHHe# dop-
MBI MMeeT BbINOJHeHHas [IaHOQCKU PeKOHCTPYKIUS 3CTeTHYECKOW Teopuu
HeoIJIaTOHWKA IIn0oTHHA, pomoHavYaIbHUKA GOPMYJbI «BHYTPeHHsA popmas
(10 &vdov &idoc) [17, c. 28—35]. B wacTHOCTH, [TaHOPCKU LUTUPYET paccysxie-
Hue IlnotuHa B Enn. V, 8, 1, rje TOT y4uT, uT0 06pabOTaHHbI MacTepOM Ka-
MeHb f6/leH KPACUBBIM (Qovein koldg) JIUIIb TOCPeACTBOM GOPMBI, KOTOPYIO
HaJIOXUIIO UCKYCCTBO. IIpesx/e, ueM BOMTH B KaMeHb, ¢popma (gidog) Oblia B
3aMBICTMBIIEM (8vVOrcovTl) ee MacTepe, MOCKOJIBKY TOT IPUYACTeH UCKYCCTBY
(peteiye tiig téxvnc). Exxenu HekTo (kak I1naToH) mpe3upaeT UCKyccTBa (Téyvog)
3a TO, 4TO Te TBOPAT, IIOJjpakast IpUpojie, UM HY)KHO CKa3aTb, YTO IPUPOJHbIE
BeIllY TOXe SBJIAIOTCSA MOAPAXAHUAMY. VICKycCTBA He IIPOCTO MOAPAXKAIOT BU-
numMoMy (T0 Opdpievov), HO B36erarT 06paTHO (GvoTpéyovsiv) K JIOTOCaM, U3
KOTOPBIX MPOUCXOAUT caMa npupona. 6o u @uauii TBOpu cBoero 3eBca He
€006pa3HO YeMy-TO B YyBCTBEHHOM MUpe, HO YXBAaTHJI TO, 4eM cTas 6ol 3eBc,
ecu 6 3aX0TesT 3pUMO HaM a8umocs (pavijvor). [locnenHiowo pasy [Tanodckn
CrenuajbHO KOMMEHTHUpYeT [17, c. 29]: «CnoBa IInotuHa o ToMm, uTo Ouanit
n306pa3un 3eBca TaK, KaK OH caM SIBUJICS ObI, e ObI MOXKeIan OTKPBITbCS
B30DY JIIOZ€il, — HeYTo ropaszo Oosbliee, 4eM IPOCTO PUTOPUIECKHIE 060POT:
COTJIACHO TJIOTUHOBCKOM MeTadusuke, “06pas”, KOTOPbIi HOCKUT B cebe Duanii,
3TO He TOJIBKO npedcmagieHie 0 3eBce, HO U ero cyujecmao». Mblcib ILnotiHa
I03/[Hee Pa3BUJI HeOIIaTOHUK IIpoki, 4be cyxzaeHue ITaHoQcku [17, €. 127]
CYUTAET CKATOM (OPMYIION HEOIIATOHUYECKOW ICTETUKU:

Eci BO3HHMKaIOIlee MPeKPacHO, OHO BO3HUKJIO COOOPAasHO C BEYHOCY-
UM 006pasiom (1o Gel dv mTapddetyLa); eCiii e He TPeKpacHo, 3HAYUT [OHO CO-
371aHO0| CO06PA3HO € YeM-TO BOZHUKIIUM <..> Befb TOT, KTO TBOPUT COOOPa3HO
YMOIIOCTUTAaEMOMY, TIOZIPAXXaeT eMy [Be4HOMY| <...> U JielaeT IJIOZ HOJpaXKaHUs
TPEKPACHBIM <...> A eC/ii OH TBOPUT HEYTO COOOPA3HO POXKIEHHOMY, <..> TO
TBOPUT He TIpeKpacHoe, 6o [B aToM ciydae| cam obpaser| UCIIOIHEeH Hemogo6wust
(&voLol0TNTOG) U He eCThb NepBUYHO-TIpeKpacHoe <...> ®uauii, TBops cBoero 3eB-
ca, B3upaJl He Ha POXKJEHHOe, HO MBIC/II 3eBca, [KakiM ToT n3obpaxeH| y lomepa

[32, S. 264, 25-265, 20].
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HanomuuM, uto 0 @uaueBoM 3eBce ViBaHOB muuleT ABaXAbl (B «JIByX
cruxusx» 1 B «Forma formans»): «O6pa3 3eBca, KaKUM OH [Pe/iCTaBIeH B [IepBOi
kHure “Vnmuaziel”, BeJ CBOeH eficTByromer cuiioi pyky @uausas («Limmagine di
Giove rivelata nel primo canto dell’Iliade guido con la sua forza operante la mano
di Fidia»)¥.

Paccyxnas o mpupoze BasgHus, [TaHOpCKU yKasblBaeT [17, . 33], 4TO,
cornacHo ITnoTuHy, KpacoTa BO3HUKAET, «KOTZa CKYJIBIITOP “OTCeKaeT” M “yha-
JIsieT JuiIHee”, “IIOJUPYeT U OunIaeT” rpyOblil KaMeHb, “II0Ka He BBISIBUT JIUL0
cTaTyu MpeKpacHbIM”». B monTBepskzaeHue, ITaHopcku mutupyer [17, C. 124,
IpuM. 59] cooTBeTCTBYyoIee MecTo U3 IlnotuHa™ u nenaet BoIBOA: «IIpencras-
neHue 06 diizoce, BBICBOGOXKAAIOMEMCS U3 TIBIOBI MpaMopa, ZOKHO BbLIIO
6bITh 0CO6EHHO GIU3KUM OCHOBHOM MeTadu3ndeckoi uzee I1n0TrHa U ero 1o-
ciiesjoBaresieil (He[apoM OH MOCTOSIHHO GepeT B KayecTBe PUMepa 8asmesis)»
[17, c. 125].

DTy nMHMIO paccyxzeHuil ITaHOQCKU POAOKaeT B I71aBe, MOCBAIIEH-
HOM MuKeJaH/Keno, yKa3blBasi, YTO <«MHPOCO3eplaHue, BBIPAKEHHOE B IIO-
3TUYEeCKUX MpPOU3BefleHUAX MUKenaHIXeno, B CyIeCTBeHHBIX CBOUX uYepTax
OIpe/ieJIeHO HEOIJIATOHMYECKO MeTadU3MKO», BOLIE/IIEN «B ero MbIIJIEHHe
<..> depe3 GeccriopHoe BiusiHUe GIOPEHTUHCKIX U PUMCKUX KPY)KKOB I'yMaHHU-
croB». ITaHOQCKHM yKa3bIBAET [I7, C. 99—I00], 9TO «y MUKeIaHKeNI0 MBICIb O
TOM, 4TO IIPOU3BeZleHMe IIACTUKY BO3HUKAET IyTeM “YCTPaHeHUs U3JIUIIHEero”,
BHOBb 00peTaeT TOT MOPaJIbHbII CMBICH, KOTOPbIH ObLT MpucyI el y [L1oTHHa 1
B TI03/JHEM HeoIIaTOHU3Me». B atoii cBsas3u [laHodcku [17, c. 101], Kak u MBa-
HOB, pa3bupaeT COHeT MUKeaH/KeJI0:

Non ha I'ottimo artista alcun concetto
c’un marmo solo in sé non circonscriva
col suo superchio, e solo a quello arriva
la man che ubbidisce all'intelletto.

17  Cm.Tomep. Mimmana I, 493-536 [6, c. 15-16].

18  Plotinus. Enneades I, 6, 9: «ITocTymaii mogo6GHO TBOPLY CTAaTyH, KOTOPasi JOJDKHA CeaThCst
KPacHBOIA: OZIHO OH OTCEKAEeT, IPyroe MOJIMpyeT, OAHO CITIAXKUBAET, IPYroe MO/[YMIIaeT, [I0Ka He
BBISIBUT JIMLIO CTATYH IPeKpacHbIM. Tak 1 ThI: y/iaiu JIHIIHee; <..> U He IpeKpanail 06pabaTeBaTh
CBOIO CTaTYyI0, [IOKa He 3alucTaer npes 06010 60ronogo6Has cUsIIas KpacoTa JobpoeTenns>

[17, c. 124-125, IpuM. 59].
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Jlaxe y HAMJIYYIIIEro Xy/I0XKHIKA He HAM/IeTCst TAKOTO KOHIIEITa,
Koero B cBoeM U30BITKe yike He 3aKJ04ai Obl B cebe
EnuHbIA KyCOK MpamMopa, ¥ TOJIbKO 3Toro [06pasa] zocturaer

Pyka, KoTOpas MOBUHYeTCA yMy™.

CornacHo MuKeJaHKes0, 76108 MpaMopa IOTEeHIMAIbHO COZEPKUT B
cebe Gobre pOpM, YeM MOXKET U3MBICIUTD CaMBblil ICKYCHBIN MacTep, 4bs pyKa
BBICEKAeT JIMIIb TOT 00pa3, KOTOPBIil MBICTUTCS M B BiZe KoHIenTa>. ITaHod-
CKM 3aJaeTcsl BOIIPOCOM, COBIIaZaeT JIU concetto U3 COHeTa MUKeIaHIXelo C
IJIATOHOBCKOM «HJieeii», U caM e JjaeT yTBepAUTeNbHbII OTBET Ha TOM OCHOBA-
HUH, 9TO, BO-[IEPBBIX, B CIOBOYHOTPeOIeHUH TO SIIOXH 3TH /1BA TIOHATUS COeIH-
HSUJIM, BO-BTOPBIX, caM MuKeJaHzkesno, u3beraBIumii cioBa ided, OJIb30BANCA
CJIOBOM concetto Kak ero 3kBuBaneHToM. CornacHo ITanodcky, concetto — 310 He
IIPOCTO “MBICTIbL” WM “HaMepeHue”, HO «TBOPYECKOoe NPeZCTaBIIeHUe, KOHCMUmy-
upyroujee CBOU IpezIMeT, Po0Opa3 BHEIIHEro BOIUIOLIEHHS: 3TO forma agens Ha
SI3BIKE CXONACTUKY, a He forma acta». B IOAnepXKy CBOEr0 MHEHUS O TOM, 4TO B
«Non ha I'ottimo artista alcun concetto...» Mukenaumxeno concetfo paBHO3HaYHO
«upnee», [TaHoQckU [17, €. 103-104] UUTUPYET KOMMEHTAPUIA K 3TOMY COHETY,
npeyioxeHHbIN BeneznerTo Bapku (1503-1565) 1 0n06peHHbIA camum Muke-
JaHKes0. B 1546 . Bapku mpoden Bo GIOPeHTHIICKOM AKaZieMUY JIBe JIeKIIUM;
B [1epBOY U3 HUX, IOCBALIEHHON COHeTy MUKelaH/KeJI0, TOBOPUJIOCh:

B atom Mecte y Hamero [ToaTa mop concetfo iMeeTcsi B BUAY TO, <...> UTO
rpeku HasbiBanmu udeeil (idea), pumisine — npoobpasom (exemplar), a Mbl — 00-
pasyom (modello); To ectb nmerorcst B Buny dopma unu o6pas (forma o imagine),

Ha3blBaeMble HEKOTOPLIMU Hameperuem (intenzione), KOTOpoe Mbl UMeJIX B Hallei

19  Cp. nep. Bsu. ViBanoBa: «HeT 3amblcia, Kakoro 6 He BMectunia / Jlro6as ibi6a Mpamopa.
Teope, / Basisi coBepinencTBa o6paset, / B Heil oTKpbIBaer, 4to oHa Tanmna» [16, c. 63]. HanGonee
TOYHbIM siBJIsieTcst nep. A.M. Ddpoca: «U Bbicoyariiumii reHuii He npubaBuT / EAMHON MBICIH K
TeM, 4T0 Mpamop caM / Taut B u36bITKe, — U JIMIIb 9TO HaM / PyKa, IOC/IyLIHast paccyaKy, ABUT>
[21, c. 70].

20  Cxoxmum 06pa3om, ViBaHos B «Forma formans» mumer, 4to «popmy» B «De pulchro»
CJlefiyeT IIOHUMATh B apPUCTOTEIeBCKOM CMbIC/Ie KaK MIMMAHEeHTHBIH aKT, pealu3yoluil I0TeHI1-
aJIbHBIe BO3MOXKHOCTH aMOpHOI MaTepHy. ECii NIpHMeHUTeIbHO K IIpeiMeTaM HcKyccTBa forma
formata — 3To 4yBCTBEHHO BOCIIpHMHMMaeMas BHeInHAA Gpopma, To forma formans ectb HeuTo cpen-
Hee MeXX/y CyObeKTHBHBIM 3aMbICTIOM XyJOXKHHUKA (KOHLENITOM) ¥ BHYTPHMaTepUaIbHbIM 310COM
TpeKpacHoli Bemmy, popMUpYIOIIee «CUSHUE> KOTOPOro 3aKII04eHO BHYTPU KOCHOH MaTepuH.
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baHTa3MM OTHOCUTENBHO BCETO TOTO, YTO Mbl HaMepeBAJINCh TOXKeNaThb, CAeIaTh
WM cKazaTb. XOTS OHa [3Ta Qpopma M o6pa3s| AyXoBHas, <..> OAHAKO JXe OHa
ecTb deicmayrowas npuuuna (cagione efficiente) Bcero, 4T0 TOBOPUTCS UIIH JleJIaeT-
cs1. [Toatomy u roBopus @unocod [Apucrorens| B cepMoil KHure «IIepBoit Gpu-
nocoduu»: «Forma agens respectu lecti est in anima artificis> («IIpUMeHUTEIHHO K

JIOXY Oericmeyrouias popma HaXORUTCS B Ziyllie TBOPLA») [33, p. I116].

Y Bapku npupoza modello («obpasen») aMbHUBaJIeHTHA: C OLHOH CTO-
POHBI, 3TO CHHOHHMM <IP0O0Opa3a», MyCTh ¥ HAaXOASAIIEroCs B YMe XYIOXHHKA,
C IPyroif CTOPOHBI, 3TO NOPOX/eHne GpaHTaCHIHOe IPeACTaBIeHre O TOM, <YTO
MbI HaMepeBaeMcs cZieflaTb». DTO OYTH A0CTIOBHO COOTBETCTBYET TOMY, UTO ITH-
cas V1BaHOB B «O rpaHuI[ax UCKYCCTBa» (CM. IPKM. 23), T/le IMEHOBAJ XY/0XKHH-
Ka obazaTesieM <«ApuspauHvix modesneil», KOTOPble HAXOAATCS B ero ¢paHTasuy,
Ipexk/e 4eM BOIUIOTHTbCA B MPOU3BefieHNs UCKyccTBa. ITaHOGCKU MO moBogy
¢dparmenTa u3 Bapku 3akio4aer:

MBIcnib, UTO «Hfes» IPOU3BeZIeHNsI UCKYCCTBA CYILIECTBYeT B XYAOXHUKe
évepyeiq, CTOIIb JKe apUCTOTeNeBCKasd, Kak U NpezicTaBIeHye O TOM, YTO IIpoM3Bezie-
HUe UCKYCCTBA LVA|LEL 3AJI0KEHO B KaMHe UM Jepese <...> Jlna MukegaHzxeno
<..> IIpOU3BeJieHue MCKYCCTBA TBOPUTCS He MyTeM BOCCO3AAHUS Belly, AaHHOMH
U3BHe, a IlyTeM peaju3aLyy BHyTpeHHell unen. OHAKO OH He CYUTAeT, YTO Mare-
puanbHask peanu3anys yeTynaer BHyTpeHHel popme (10 Evdov £ld0g), CymiecTBy-
Iolleil B yMe Xy[OXXHUKA. <..> OTKJIOHAA BbIBeZleHUe Xy/l0)KeCTBeHHOH uzien U3
YyBCTBEHHOT'O OIBITA, OH He yTBEPXKJaJl ee CBepX3eMHOe NPOUCXOXZeHue. <..>
VIcKycCcTBO paccMaTpUBajoOCh UM KaK BO3MOXKHOCTD IPEOZIOJIETh PasphbiB MEXY
upeeil 1 AeiCTBUTENILHOCTLIO. <...> OH IpeATnodes1 TEPMUH concetto CTepTOMY CJIO-

BY idea, 06s13bIBaOLIIEMY €TI0 K TPaHCLeHAEeHTHOMY OHUMaHHIO [17, C. 105].

Hy>XHO OTMeTHTb, YTO MCXOJHO NOHUMaHHUe VIBaHOBBIM <«BHYTpeHHel
¢bopMBI» OTIUYATIOCHh OT TOTO, 4TO ToBopuTcs y [TaHodcku. B 1919 1. MiBaHOB
O7lHO3HAYHO IIMIIET, 9TO «BHYTPeHHAA GopMa» Komupyercs (HOCIOBHO: «BOC-

21 Cp. Arist. Metaph. VII, 7, 1032b 23-24: «Takim 06pa3om, Ipy BO3HUKHOBEHUH TIOCPELCTBOM
MCKyCCTBa ZeficTBytomas (wolodv) npuymHa... — 310 Gpopma (£186¢), Haxonsmasics B gyme»; Tam
xKe. 10324 32 — b2: «[TocpeACcTBOM UCKYCCTBA BO3HUKAET TO, pOpMa 4ero HaxoAUTCsA B Aymie: Gpop-
MOJ1 51 Ha3bIBAIO CYTh OBITHS (10 Ti v £ivoi) K&KIOH BELIH U ee MepBYI0 CYIHOCTb (0voiav)».
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NPOU3BOAUTCA») XYJOKHUKOM C 4yBCTBEHHO-IaHHOH Belllu (@ He NpefCTaBsAeT
co60ii HeKuit He3aBUCHMBIN OT MaTepuu 3udoc WU KOHyenm), KOTopast TAKUM
06pa30oM BBICTYIAeT MapaJurMaTuiecKuM 06 pasom:

BHyTpeHHAA (popMa IpeaiMeTa ecThb ero UCTOJIKOBAaHUe 1 Ipeobpa3oBaHue
B HAC JIefICTBEHHBIM COCTABOM HAIIUX JyLIeBHbIX CHIL [IpeiecTb XyA0XeCTBeHHO-
O 80cnpoussederus OelcmeumensHOCMY 1 3aKJIF0YAeTCs] IMEHHO B OTKPOBEHHH
ee BHyTpPeHHell (pOpMBbI Upe3 MOCPEeACTBO XyAOKHHUKA-U300pa3uTes, BO3Bpala-

IOIIETO HaM ee B CBOei AylIeBHOI lepepaboTKe — M3MeHEeHHO i 060raleHHO0

[13, c. T04].

IMo3nuee, B «Forma formans», MiBaHOB, 0Opaimasich K cOHeTy MuKenaH-
mxeno «Non ha I'ottimo artista alcun concettos, paccyxznaer o «bopMaTUBHON»
dopme crenyromum 06pa3om:

B o6nacTé ¥CKycCTBa MbI IIPOBOIAWM pasjiMvie Mexiy BHemnHeil ¢op-
MOii, T. e. formata, 3aKOHYEHHOTO MPOU3BeZieHUs, U GOPMATUBHBIM KOHUEHMOM
(concetto formativo), mpUCYTCTBYIOIIMM B yMe XyAOXKHUKA TOA0OHO KAaHOHY U MO-
denu (canone e modello) 6ydyuwsezo npouseedenus, — 310 Te KoHyenm M IPupHas
modens (gi8whov)?, KOTOpble MOXKHO Ha3BaTh forma formans <..> Forma formata
Gyzer TeM «KyCKOM MpaMopa» (marmo solo) 13 3HaMeHHTOro cOHeTa MuKesaH-
IDKeJIo, KOTOPBIi «B CBOeM U30bITKe 3aKiodaer B ceGe u koxyenm (T. e. bopmu-
pytoyio $opMy) HauIydIIero XynoxHukas (in se circoscrive col suo soverchio in
concetto, cioé la forma formatrice, dell’ottimo artista) [11, T. 3, c. 676].

BBITh MOXeT, B puBefieHHOM ¢parmMenTe VIBaHOB He CIIyYaiHO TPYIK/IBI
HUCII0JIb3yeT TEPMUH concetfo u ABaXbI modello. BO3MOXHO, B 3TOM IIPOSIBIIA-
eTcsl BIMsAHNe KoMMeHTapus BeHesieTto Bapky, aiommero Lero4Ky CHHOHNUMOB:
concetto — idea — exemplar — modello. (IIpaBna, yxe B «O rpaHULIaX UCKYCCTBA»
(1913) ViBaHOB NMCaj O «IIpU3PAYHbIX MOZEJIAX», CM. IIpUM 22.) 37ech y MBa-

22 Cp.: «<Ha ypoBHe paHTaCHITHOM XYZOXKHUIK MOXET «CO3AaTh <...> IPU3PAKHU — 06Pa3LIbI
CBOMX OYIYLIMX [IMHSHBIX CJIEIKOB. DTH, TBOPUMBIe UM, OeCIIoTHbIe 06Mursi — GaHTaCMbl UK
TeHeBbIe “MA0JIbI”, <...> TBOPYECTBO ITUX MPU3PAKOB €CTh MOMEHT COOGCTBEHHO MUGOTBOPYECKUIA;
<...> [XyzmoxHuk| — obrazaress MpU3pavHbIX MOZeJIel IPS/YLIero BOIUIOMEHUS» [I1, T. 2, C. 644].
Cp.: «...BbI3BaHHas 13 06uTeny Marepeii Bonue6HbIM Kit04yoM Paycra npexpacHas Enena 6bi1a
pu3pakoM (eidwiov), TeHbio EneHsl ipeBHei» [9, C. 543].
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HoBa modello siBnsieTcst 9acthio popmyssl «modello etereo (idwiov)», KOTOpYIO
CJIefyeT mepeBecTy Kak «3UpHbIi mpu3pak (idmlov)».

ITomumo KOHHOTaHMﬁ, KOTOpbIE MBI YK€ 06cy>1<11am/1, HeO6XOlII/IMO OTMeE-
THTb, YTO CJIOBOCOYETaHUE «3QUPHBIA 30> 3aCTaBISET BCIOMHUTD TAKXKe O
TOHKHUX {dwlo Dnukypa u JIykpenus (mociefHUi ynoMsaHyT B Hayaje «Forma
formans»), KOTOphbIE OOBSACHSANIN MeXaHU3M 3peHUdA TEM, UYTO OT BCEX TEJI HEeIIpe-
PBIBHO OTCJTaMBAKOTCS TOHYakiInue (Ha si3bike ViBaHOBa — «3dupHbIe») MeMbpa-
HBI U «1pu3paku» (eidwio, rerum simulacra, tenues effigiae / imagines), koro-
pble OCTUTAIOT IJ1a3 HaOoaTens?.

HOCKOJ’ILKy ViBaHOB He MOT He MOMHUTH O MpUHAAJIeXHOCTU TEPMHHA
gidwiov (simulacrum) BokaGynsipy Dnukypa u JIyKpelusi, KOTOPO€e BBICTYIIaeT
MapKepoM MX YY€HHs O 3pUTEJIbHOM BOCIIPUATUN, OH, BOSMOYXHO, HE cnyqaﬁHo
MHKOPIIOPUPYET 3TO CJI0OBO B HEOIIJIATOHUYEeCKOoe 110 IyXy paccyxzieHue. B atom
Clly4dae nmepes HaMu IpumMep Toro, Kak VBaHOB coeuHAET reTreporeHHble JOK-
TPUHBI, B JAHHOM CJIy4de€ IMpUMeMKrBaA aTOMUCTUYIECKYIO TEeOPHUI0 K cl)nopeH-
TUICKOMY HeOIJIATOHU3MY (B CBOIO OYepe/ib OTMeYeHHOMY CHUJIbHBIM BJIUSIHU-
eM Apucrorens). VIBaHOB 3auMcTByeT y Bapku nekcemy modello, HO He MeHsieT
IPOHECEHHOTO Yepe3 rofibl yOeXIeHus, YTO «BHYTPeHHss1 popMa» yCBauBaeT-
Csl MacCTepoM He U3 Co3ephaHusag YMOIIOCTUTaeMOr'o IIPOTOTHUIIA, HO IIPUXOAUT
B yM XYHOXXHHMKA Kak 00pa3 4yBCTBeHHbIX Bemeil. Takum 06pa3oM, Heora-
TOHWYECKasd IOOKTpHHA HJIOTPIHa-HpOKJIa-MI/IKe]IaHI[)KeJ'IO-BapKI/I pymuTca:
«BHYTPEHHUU 3WZ0C» OTOXIECTBIAETCS ¢ «3QUPHBIM ITpU3pakoM» (aiféplov
£i8®Aov), IOHUMAaEMbIM YKe He Kak «o0pasel», HO Kak «06pa3»*4. 3aMeHsis

23 B navase «Forma formans» MiBaHOB 3amevaer, 4TOo [JeHHa He caMa Teopus, I0OCPeICTBOM KOTO-

poit JIykperuit 0GBbSACHSIET MeXaHU3M 3peHusI (IV1a3 ZOCTUraloT MUPHa/bl TOHYANIINX CHMYTISIKPOB

Wi Sl‘le[OJIOB, OTC/IAUBAIOLIUXCA OT NPEAMETOB U JIETAIINX BO BCe CTOpOHI:I), a TO KaKuM 06paBOM B

CBOMX reK3aMeTpax ee npezcrasui JIykperuit B moame «O mpupoze Bemeii». Cam MiBaHOB o6pamai-

s K yuernto JIykperus B cBoeii moame «Con Mesnamna», 3auMcTBYy y JIykpelys npefcTaBieHne o

TOM, 4TO TeJIa MCIyCKAIOT «IIpU3paku» (rerum simulacra, £idwho), a TaKKe OMUCAHKA OTPAXKEHUIT B

BOZ[HOﬁ TJIaiv ¥ 3epKajie; IIoHATne 06 aTOMapHOCTH BﬁHOHOB-OTpaﬂ(EHﬂﬁ, pasJieTaromuxcs B pa3Hbie

cTopoHsI (Bezyb JIyKperit i DIUKYp ObLTH aTOMICTAMIT); MOTHBEI O TOM, YTO YTOJI [IaZieH s PaBeH

YIJIy OTP@XEHUs, U YTO [IPU OTPAKeHUH IpaBoe MeHseTcs Ha JeBoe. Kak Jlykpenuii, ViBaHOB B «CHe

Mernamma» yrozo6Jisier BU3yasbHble OTPaKeHHsI 3BYKOBBIM, TOBOPsI 06 9xe OT cKaJ (1, Kak JIykpe-

LIWIA, B CBSI3M C 9TUM yrioMuHaeT HuM); oH Geper y JIyKpewust Hzero 0 ToM, 4T0, 5abbl BOCCTAaHOBHUTH

«IIPaBJiy» NIePEBEPHYTOrO 3ePKAJIOM OTPAKEHNsI, HY)KHO ellle OAHO 3ePKasI0 I HabIoaTeb.

24  Cp. EBcraduit ConyHckuit (OK. 1115 — OK. 1195), Komm. k Tomepy (vol. 1, p. 748, 1. 1-10),

I/ie MOSICHSIeTCS, 9TO CI0BOCOYETaHHe «aifépiov kivuypa» («KomeGreMslil B adupe/Bo3zyxe»)

u3 «IIpukoBanHoro IIpomerest» Dcxuna (1. 158) HYKHO IOHUMATh B CMBICTIE <TO Gépiov eldwAov>
(«BO3/IyIIHBII IPU3PAK»).
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OIIVH TepMUH Ha /Ipyroii, FIBaHOB MeHseT BepX Ha HU3 B IJIATOHOBCKOH BCeJleH-
HO#1, u60, Kak ynadHo chopmyaupoBan B. Kaccupep, «mapa moHSATUR — “3ii-
noc” u “anznon”, “popma” u “06pa3” — OXBAThIBAET, TAK CKA3aTh, BECh IUANIA30H
BcesleHHOU IInaToHa, ycTaHaBIuBas [IBa ee Tpefesias [25, p. 214-243].

Ha stom B «Forma formans» Bsiu. MIBaHOBa 3aBepIuaeTcs JIMHUS pac-
cyxzieHu#t o Gopme, IOPOXIEHHAS apUCTOTeNIeBCKOM, TOMUCTCKON M HeoIlsa-
TOHMYECKON TpaZuluaMu. UTO MOXKHO CKa3aTh O 1IeJIOM psifie COBMaZileHUui B
paccyxnenusx VBaHoBa u ITanodpcku? OObeKkTuBHBIA (akT: B MOHOrpaduu
[Tanodcku (1924) B BUie CBSI3HOTO PACCYK/IeHUs TPUCYTCTBYIOT TE€MBI, KOTO-
pble pa3bpocaHbl y FIBaHOBa B paborax 1908-1914 rr. CKOpee BCero, CXofCcTBO
MOTHBOB ¥ IpuMepoB B paborax [Tano¢pcku u ViBaHOBa 06bsCHseTCS 06Mieit
YKOPEeHEeHHOCTBIO X MBICJIY B KJIaccudeckoit putonoruu u dunocopuu (aHTUI-
HOH U cCpenHeBeKOBOH ). MOXKHO NPEe/IIOI0KHTh, YTO 3HAKOMCTBO ¢ MOHOrpadu-
eit ITaHodcku (et TakoBoe 6bUIO) ano VIBAHOBY MMITY/bC K YIOPSAOYEHUIO
cOOCTBEHHBIX 3CTeTHYeCKUX KoHIemnuuid. Bosee Toro, «Idea» ITaHodcku mpe-
nocraBusia VIBaHOBY HeOOXOAMMbBIE TEPMUHBI U SI3bIK (KOTOPbIE OTCYTCTBYIOT B
€ro paHHMX MyGIUKALKsAX). Ba)XHO OTMETHTh, TeM He MeHee, YTO, 3aKMCTBYS B
«Forma formans» (1947) TexHuYecKue TepMHUHBI M MaTepuaj U3 MPUBOAUMBIX
IManodcku pparmMeHTOB courHeHu# [TnoTuHa, [Ipokna 1 MukenaHmkeno, Ba-
HOB OCTaeTCs Yy/l HeOIIaTOHUYeCKOMY CyLIeCTBY MX KOHLeNuid. B3risazbl ca-
Moro VIBaHOBa, OTMeuyeHHble IPUHIUINAIbHBIM AyaJl3MOM, XapaKTepHbIM AT
Hero, Kak /i1 aBTopa Ileprojia MOJilepHIU3Ma, OCTAI0TCsl HeM3MEeHHbIMU.

Kpowme Toro, To, 4TO ABNAETCA MOTPACEHHMEM OCHOB AJNA ¢uiocoda, He
ABJIAETCA IPUHIANNAJIBHBIM /JIS1 I03Ta, MUPOBO33peHre KOTOPOTo 3KJIeKTUYHO.
He ciyvaiino, B 3akmouuTesnbHOM YacTi «Forma formanss VIBaHOB ¢ JIerKOCTbIO
HepexoauT K KoHIenuusaM lete o mopdonorudeckoit popme u ot Gpunocopcroit
3CTETHKU MEePeXOAuT K «unocoduu xusHu» B nyxe Junbres u 3ummens. [Ipu-
MeyaresbHO, NIPaBZa, YTO B HEKOTOPBIX 2JIeMEHTax 3CTeTHdecKue MPUHIMUIIBI
Tete B U30KeHUU 3UMMeJIsl HAOMUHAIOT I1N10TUHOBE! (U3710KeHHbIe U y Ila-
HO(CKM): UCKYCCTBA He IPOCTO MOZIPAXKAIOT BUAUMOMY, HO B30€raroT K JIorocaM,
13 KOTOPBIX IIPOMCXOAUT U cama npupoza (cM. esiuce). B camom fiene, 3uMMerb
3aMevaer:

[Tete] muimeT o rpevecKux BasiTeNsix: «51 MMer0 TPe/ToJIoKeHre, YTO OHU

CJIeIOBAJIA TeM Xe 3aKOHaM, KaKUM CJIelyeT Mpupoaa <...>». Teopm{ noapaXaHus
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mmpeozoseHa 31eCb TeM, 9YTO XyJOXXHUK TBOPUT, TaK CKa3aTh, HE C TOTOBOM KapTu-
HbI IPUPOJBI, HE TIPOCTO IEpPEeKIa/bIBA€T BHEIIHEE HA BHEIIHEE, HO TEM, YTO OH
JIeMICTBUTEJIbHO — TBOpeI 1 TBOPUT COIVIACHO TEM K€ 3aKOHAM, KOTOPbI€ B3paCTH-

JIY ¥ TIPUPOJIHBIN 06pa3 [8, c. 119].

MeHss pakypc paccMoTpeHHs, VIBaHOB MOBTODSET 3Ty H7el0, HO pac-
CY)XZIaeT y)Ke B TepMUHAX M3Jy4aeMbIX O0XeCTBEHHBIM MPOOOPAa30M SHEpPruii
WK CHJI. DTO YCTPAHSIET 3JIeMEeHT CyObeKTMBHOCTHU U IIPOM3BOJIA IPUMEHUTETh-
HO K OHTOJIOTMH MCKYCCTBA: OJIMH M TOT jKe 06pa3 (KOHLeNT) 3eBca HaXOUJICA B
yme Tomepa, oH xe Hampasisi pe3en; Pusus, u OH ke gapyeT GeccmepTHe TeM,
KTO co3epLaeT co3aaHHyo duanem cratyro 3eBca:

...00pa3 3eBca, KAKUM OH TPEJCTaBJIeH B MepBOi KHUre «Mnuagsl», Bes
cBoeii meiictBytomeii cunoi (forza operante) pyky ®@uaus, u Ta xe cuna, ZeicTBYy-
IoIlas B M3BasHHOW UM crarye (simulacro), Bcenisiza B TexX, KTO €ro modurai, <...>
CrocoGHOCTD (Virtl) <..> [6bITh| HapaBHe € OCBSAIMEHHBIMA B DIEBCHHCKYE MHU-

cTepuH [I1, T. 3, €. 680]>.

TakuM 06pa3oM, MprobIieHne K MPOM3BeIeHNAIM UCKYCCTBA MTPUPABHHU-
BaeTCst IBaHOBBIM K YYaCTHIO B PEJIUTHO3HBIX TAMHCTBAX, MO0, COMIACHO HEKO-
TOPBIM MHTEpIpeTalusM, B 00psAAax 3JIeBCUHCKUX MUCTepPUl, MOCBSIIEHHBIX
llemetpe u IlepcedoHe, azentsl yOeKJaInuch B CYLIECTBOBAHUU JKM3HK TOCIe
CMepTH B TOM YHUCJIe U IOCPEZICTBOM CO3€pPLiaHus CBAIEHHBIX IPeAMETOB. 371eCh
e VIBaHOB yKa3bIBaeT, YTO BO3/IEICTBIE OKa3bIBaeT He CaMO HOKeCTBO, HO ero
SHEPTHHU VI CUJIbl, KOTOPbIE U eCTh forma formans: «nefCTByIOmMAs Cuia, KOTo-
past ectb forma formans (§vépyeia), He IOBOJbCTBYSICH GOPMUPOBAHMEM MTPOU3-
BenieHUs (£pyov), CKIIOHHA BBIXOIUTD 3a €T0 KPYT U U3Ny4aThCs BOBHE». TakuM
06pa3oM, Mpou3BesieHI e MCKYCCTBA SIBIISIETCS JKUBBIM, OHO <«/IBIIIUT U PACIIPO-
CTpaHsieT BOKPYT cebsi AbIXaHe U PUTM CBOEH TalHOU JKU3HU», U0O U B HEM,
U B 3pUTeJie «KUBET TOT aKT, KOTOPBIH, IOPOJUB ero, IPOJOoKaeT OAyIIeBIIATh
npou3sBezieHre». FIMEHHO B 3TOM, coriacHo VIBaHOBY, COCTOUT COTeproJIoruye-
CKast cmocoGHOCTh UCKYCCTBA, KOTOpOoe ecTh ¢popma Ay (forma adunque I'arte
gli animi, cm. mpuM. 21, gviuue).

25  Cp. Bblle mpuM. II, a Takxe puHan «CHa Menammna» VBaHOBa, B KOTOPOM CO3epLiaHIe
06pa3a 3eBca-BCe/IepXXUTeNIs ¢ Pa3BeBAIOIIMMIUCS BOIOCAMHU IPe0GpakaeT IIIaBHOTO repost.
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B cratbe «Mblciu 0 1033UKU» (37€MEHTHI KOTOpoi Bomiu B «Forma
formans») VIBaHOB mucas, YTO UCKYCCTBO NOMOTAeT NPeOZoNeTh Pacaj U Te-
Ky4ecTb peHOMEHAIBHOTO OBITUS, MUMOJIETHOCTb JKU3HMU, paclafialomeiicss Ha
II0CJIeN0BATeNbHOCTb 6€3B0O3BPATHO YIIEAMUX COObITUI — 'eTe TOBOPUI O TOM
e B CTUXOTBOPeHUH «II0CTOAHHOE B U3MEHUYNBOM» !

IToaT, 0603peBast JOJTYIO XXU3Hb U JUIMHHBIN PAZ COOCTBEHHBIX METaMOP-
¢03 Bo BpemeHH, IpeoziosieBaeT CKOPOb O HEBO3BPATHO MUHYBIIEM H, MOXHO CKa-
3aTh, CaMO BPeMs, BOCKpellas BCE IepeXUTOe B CO3HABIIEM cebsl eIMHCTBe CBOelt
«3HaYaNa-3amneyaTieHHon Gopmbl» (geprigte Form, die lebend sich entwickelt)

[11, T. 3, €. 671; 14, C. 254].

B «Forma formans», paccyx/zias 0 ToM, 4T0 CHOCOOHOCTb K IIPeOI0JIEHUI0
pacmaza 1 CMepTH «/JJapOBaHa YeJIOBeKY MUJIOCTbI0O Mys, KOTOpbIe BCEJIMIIN B €r0
nyx nap @opmbl», VIBaHOB CKPLITHIM 06Pa30M BHOBb OTCBLIAET K 3TOMY CTHUXO-
TBOpeHuIo I'ere:

Lafl den Anfang mit dem Ende
Sich in Eins zusammenziehn!
Schneller als die Gegenstidnde
Selber dich voriiberfliehn!
Danke, daf8 die Gunst der Musen
Unvergéngliches verheifit,

Den Gehalt in deinem Busen
Und die Form in deinem Geist.

OT HU30BUH XXU3Hb K UCTOKaM
B Mur equHblit 0603pH:
B /MK eZIMHBIN YMHBIM OKOM
JIBOMHKKOB CBOUX COEpH.
HeusmeHeH u yyneceH
BnarozaTHoi My3bl 1ap:
B nyxe dopma CTpOIHBIX IeceH,
B cepale meceH XU3Hb U Kap.
26  CruxorBopeHue U.B. Tere «Dauer im Wechsel» («ITocToSHHOe B U3MeHYMBOM», 1801) B Iie-

peBozie IBaHOBa 3aBepIIaeT ero CTaThio «MBbIC/IH 0 T033UU» (CM.: [9, €. 671-672; 10, C. 254-255]).
TlepeBo/ CTUXOTBOPEHNUSI, 3aKOHYEHHDbIIT B 1939 T., Ipe/iHa3Ha4asicst IBAHOBBIM U Ty GIMKaINN B
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«Jlap My3» (die Gunst der Musen), — 10sicHsAT VIBaHOB B «MBICJISIX O IIO-
33un», — «ompezenserca [y l'ere| kak “dpopma B fiyxe” (die Form in deiner Geist).
Dra popma, obpeTeHHas B yxe, — forma operis ante opus factum, — ecTh, 0de-
BHUJIHO, TO CAMOe€, YTO MBI, B OTJIITYMeE OT pOpPMBI CO3WKIEHHOH (formata), Ha3Ba-
77 3vKAymen Gopmoit (forma formans)» [11, T. 3, €. 670—671; 14, C. 254).

Dcce «Forma formans» oH 3aBepiaer mapadpa3oM U3 CTUXOTBOPEHHUS
Tete «IlepBOrnarosnsl (MepBONPUHLIUIEI). YaeHHe OPUKOB»:

So sagten schon Sibyllen, so Propheten;
Und keine Zeit und keine Macht zerstiickelt
Geprigte Form, die lebend sich entwickelt.

Tax rOBOPUJIM y)Xe CUBUJLIbI X IPOPOKU.
Huxkakoe BpeMst 1 HUKaKas CiJia He pa3o0ber
3aneyatieHHyI0 GOPMY, KOTOpas, KUBS, Pa3BUBAETCA [4, C. 462—463].

«JlocTUrHyTasi TAKUM 00Pa30M I[eIOCTHOCTD», TIPE/JIaraeT CBOe TOJIKOBa-
Hue Bad. VIBaHOB, «ecTb, cormnacHo leTe, He IpeBO3HeCeHUe, U3MBIIUIEHHOE BbI-
CTPaMBAIONIeH MBICIIBIO, HO M3HAYAJIBHO 3aredamieHHass GopMa, KOTopas, XUBs,
passuBaetcs (forma impressa dall’inizio che vivendo si svolge)» [11, T. 3, c. 680].

Ha aTom MbI 3aBepiiaeM paccmorpenue «Forma formans» Bsia. MBaHo-
Ba, pe/ioJarast 3aTPOHYTh Psi/i MOMEHTOB, 3aCJyKUBAOIINX 0OCYX/IeHUS?, HO
OCTaBIIMXCsi O3 BHUMAHUS B 3TOU CTaThe, B APYTOM MECTe.
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B 2002 1. A.A. Taxo-Tonu BbICKa3aa MbICIb O TOM, YTO UCCIIeZIOBAHUE «3HAYeHUs
CHMBOJIA3Ma, B TOM uncie Bsu. VBaHoBa, 1y TBopuecTBa A.®D. JloceBa — fieno
Gynyiero». HaiizieTcst jxe Korma-HUOY/Ib «y4eHbIi, KOTOPBIi He TOJBKO [epevrc-
qut HekoTopble dakTel 13 Guorpaduit A.d. JloceBa u Bsu. ViBaHOBa, HO HCCIe-
IyeT [yOMHHbIE B3aMUMOOTHOIIIEHUS 3TUX CUMBOJIMCTOB, YYEHBIX (QHUJIOJIOTOB U
MuGpOIIOroB» [13, €. 272; 280]. Ha Har B3I/IsiJ, OMHUM U3 TaKUX KCCIIeIOBATeNel,
BIUIOTHYIO TOZIONIEAININX K PENIeHIIO MOCTABIeHHOM mpobiieMbl, Obiia Jlroamuia
Apunnosna lorotuimBumm (1954-2018), KOTopast BCIO KU3Hb 3aHUMaacb CUMBO-
JIN3MOM, CAMOOBITHBIM PYCCKAM PEUTHO3HO-PUIOCOPCKUM U TOITUYECKIM Tede-
HHUeM, 3a4MHaTeseM KOTOporo 6bu1 Bsta. MIBaHOB, a 3aBepumteneM — A.D. Jloces.
CHMBOJI3M paccMaTpUBascs elo Ha GOHe OCTPBIX AWCKYCCH Havasa MpPOIUIOro
BeKa O fA3bIKe ¥ CO3HAHUH, O CMbICIIe ¥ pOpMax ero BHIPaKeHHsI B KOHTEKCTe pas-
BUTHA eBporeiickoil uocoduu (GpeHoMeHOIOTHM 1 HEOKaHTUAHCTBA), a TaKxkKe
COJIOBbEBCKOH TPaIUILIMK OTE€YeCTBEHHOM MbICTHU. [TIyOOKMI MCCIIesoBaTeb OpU-
TMHAJIbHBIX KOHIlenuuil Bsay. ViBaHoBa, A.@. JIoceBa (a Taxke Jpyrux «MMsCIIaB-
ueB», C.H. Bysrakoga, I1.A. ®noperckoro) u M.M. Baxtuna, oHa Gbiia yGexaeHa
B TOM, YTO PYyCCKUI CUMBOJIA3M MHTepeceH He TOJbKO CBOell BCeOXBATHOU TeMa-
TUKOW, YHUBEPCAJIU3MOM U NOMCKOM CHHTeTHYecKoro MUpoBo33peHus. CeronHs
0c06YI0 3HaYMMOCTb IPUOOPETAIOT He CTOJIBLKO TeMAaTHIeCKHUe acTieKThl CHMBOJIH3-
Ma, CKOJIbKO BbIPaOOTaHHbIE B €T0 JIOHe MHTeJUIEKTyaJIbHbIE (M OIlepallMOHaJIbHbIE)
«TeXHUKU», KOTOPbIe TPeOYIOT a/leKBaTHOM PeLeliiy 1 MOTYT HAlTH [IPUMeHeH e
B COBPeMEHHOM T'yMaHUTapHON MbICTH [5, €. 148]. [locmenoBarenbHO pelast 3Ty
3a/1a4y Y ONKChIBAs Pa3/IMYHble CHMBOJIMCTCKYE Bepcu dutocoduu A3bika, [oro-
THUIIBWIY NPeANOYNTANA XKaHP «PEKOHCTPYKLMI» 1 «MHTepIpeTaLyii», KOTOPbIN
ZlaeT BO3MOXKHOCTb CO3/laBaTh KOHLENTYaIbHble TPAKTOBKU.
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[l BHUMATENIbHOTO YUTATeNS ICHO, 9TO (EeHOMEHOJIOTUIecKoe co3ep-
[[aHNe <«OJHOTO» Ha (OHE <«UHOrO», JOMOJHEHHOE JIOTUKO-JUAJIeKTUYeCKOn
AKCIUIMKAIIMeN X KOHTPACTUPYIOIIUX ¥ TUIIOJIOTMYeCKH OOIIUX MapaMeTpoB, —
3TO CTpaTerus MbICIH, BOCIPUHATAS KUCCIefloBaTebHULel OT ee IMOCTOSHHBIX
«repoes», JIoceBa u baxTuHa', 1 CMeJIO Pa3BUBaeMas Jajblle, C IPUBJIeYeHIEeM
MHCTPyMeHTapus COBPeMeHHOM JMHIBUCTUKU. B 3ToM cMbicie Torotumsunu
MOHO Ha3BaTh HEOJIOCEBUAHKOU VI HEOOAXMUHUAHKOIL, a B LIEJIOM — Heozyccep-
Auankou (4TO OTYETIMBO MPOCIIeKUBAETCH He TONBKO B CTAThAX, IOCBAIIEHHBIX
OT/IeIbHBIM TIPeZICTABUTEINSIM CUMBOJIM3MA, HO U B QpyHIaMeHTalbHOM TeopeTHu-
yeckoM TpakTaTe <K peHOMeHOIOTMY HermpsMoro ropopenus» [9]). Hac xe B
IepByI0 OYepelb MHTepecyeT CKBO3HAs Mfes Pellelluy CuMBoiu3Ma ViBaHOBa
«TOCTCUMBOIUCTaMK» JIOCEBBIM U BaxXTUHBIM, KOTOPHIX 0OBEAUHSIO «IyOUH-
HOe CXOZICTBO, 0OYC/IOBJIEHHOE OOIIMM CHMBOJIMCTCKIM T'€He3HCOM MpHUCYyIIei
VM TE€XHUKU MHTeNJIeKTyaJlbHOTO KOHCTPYUPOBaHUA» [7, . 356]. B pamkax Ha-
1Ieid TeMbl OCTAHOBMMCS TOJIbKO Ha OJHOM CIOKeTHOH nuHuU — «MBaHoB — Jlo-
CceB», IPUYEM CPa3y OTOBOPHM, UTO B IIeHTPe BHUMaHUs OyAyT UHTepIpeTanuu
TOrOTUNIBIIIM KaK HEKHIA METATEKCT, 0e3 UX OLEHKH U COTMOCTABJIEHUSI C APYTHMU
KOHLeNIAMI? (OC/efiHee TpebyeT OTeNbHOTO PaCCMOTPEHHS).

OpUrvHanbHOCTh MOAXOAa [OrOTHINBUIM 3asiBleHa yxe B paboTax
1990-X IT., I7ie ¢punocodusa umenn JloceBa paccMaTpUBaeTCs He TOJILKO B CO- U
NPOTUBOIOCTAaBJIeHUH C APYTMMHU UMACIaBYeCKVMHU KOHLENUAMU, HO U CaMo
3TO TeYeHHe PYCCKOHM MBICIIM BIIVICHIBAETCS B KOHTEKCT QIII0CO(PCKUX IMCKYCCUi
U TEOPETUYECKUX CIIOPOB B JIMHrBUCTHUKe XX B.> B 311X paboTax «MBaHOBCKAs»
KOMITOHEHTA UJIeT II0Ka «B GOHOBOM peXHMe» B KauecTBe 0ObIIPbIBaeMbIX BCe-
MU UMsICIaBLAMK 6a30BbIX KaTeropHii NBAHOBCKO#M TEOPUM — CUMBOJIA U MUa.
Ho nocrenenHo ToroTumsuny npubmmkaeTcs K «<MOHOrpadpuieckoMy» paccMo-
TPeHUIO VJeil VIBaHOBa 1 TeM CaMbIM Bce OJIvKe U OJIMIKe MOAXOIUT K 3ajade
BBISIBJIEHUS €T0 POJIU B CTaHOBJIeHNU punocodpun s3bika JloceBa. B aToM miane
HarOOJIbLINI HHTepeC MPeACTABIAIOT s HAc ABe paboThl, TECHO B3aHMOCBS-
3aHHble N0 TeMaTHhKe, — <«JIMHTBUCTUYECKUI aCleKT TpeX Bepcuil MMsCIaBUSA

I O Jlocese y Torotnmsiy 0koio 30 pabor, o Baxruie — 6osee 20. OT 6aXTHHOBEYECKUX
paboT MbI BBIHY)X/IeHbI OTBIIEYbCS.

2 Cm. 0630p pabor mo Teme «JIoces u Bsta. IBaHOB» B: [12, €. 970-971].

3 Cp.: «He TOJNBKO NEPCOHANM3M, HO U 3K3UCTEHIIUAIU3M, Y CEMUOTHKA, U TMHIBUCTUYeCKas
¢dunocodus, 1 CTPYKTYpanu3M, U repMeHeBTHKA, 1 BCe MHOr00OpasHble BapuaHThI Gpuiocoduu

00LIeHNs — BCe 9TO MMeeT CBOU aHAJIOTH B PYCCKOM CepebpsSHOM Beke» (2, ¢. 577].
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(JIoces, bynrakos, @nopenckuil)» (1997) [3] u «JIoceBckasi KOHLENLUSA IIpe-
IUKaTUBHOCTU» (1999) [4]. B HUX MOXHO yBUZIETb KOHIIENTYaJIbHbIN «IIPOJIOT»>
K cTaThe «Mexy nMeHeM U npeankatoMm (CMMBoM3M Bsd. MBaHOBa Ha QpoHe
umsAcnasua)» (1999) [6].

Hapo ckasarsb, 4TO UX B3aMMOCBSA3b, KOTOPasi IeMOHCTPUPYeT COBEPILIEeH-
HO HOBBII TIO/IXO/] K MHTEpecyIolileil Hac MpobJieMaTHKe, He TO YTO He pacCMaTpH-
BaeTcsd, a Jjaxe, K&XKeTCs, He IIPeANoaraeTcsl HA B JIOCeBCKUX, HU B UBAHOBCKUX
Hay4HBIX Kpyrax. /1 Ha 3T0 eCcTb CBOM NPUYUHBL. BO-TepBLIX, OPUTHHATIBHOCTD
3TUX paboT, MO-BUAMMOMY, 0 CHX NOpP OCTajach He OTpedeKCUPOBAHHOM.
Bo-BTODBIX, IMEHHO COIIOCTABUTEIIBHBIN PaKypC TUHIBOUIOCOPCKUX HOBAIIUI
ViBaHoBa u JloceBa B UHTepIpeTaliy TOrOTUIBUNN BbI3bIBAeT OIpe/leleHHYI0
CJIOXKHOCTD. JlefICTBUTEIbHO, Y Hee TPYJHO HAWTU SKCIJIMLUTHO IPOBeJieHHOoe
COTIOCTaB/IeHNe ATUX QUTYD, JTOKaTH30BAHHOE B OHOM «MeCTe», C 0ObSICHEH!-
eM CyLIeCTBYIOLIUX MexX/Jy HAMU Pasluyuuil IpU Heu3MeHHO MOoJuepKUBaeMoi
0OIHOCTH.

Tak, B Ha3BaHHOI1 cTaThe 06 VIBaHOBE ero CUMBOJIM3M COOTHOCHTCS TIpe-
*ze Bcero ¢ uMsAcnasueM B Bepcuu C.H. Bynrakosa u, ToueuHo, IT.A. ®nopen-
ckoro. JloceB «Ipucosepuaercsi» B XapaKTepUCTHKe HMSACIaBUeCKUX W7ed B
11eJI0M, He BbIJBUI'asICh HA aBaHCILIeHy B KauecTBe OTKPBLITOIO «OIINOHEeHTa» 1103~
Ta-TeopeTuka. O60CHOBAHO 3TO yOeAUTeNbHO — peabHbIM HeydacTreM JloceBa
(B cuty Bo3pacra) B OCHOBOIOJIAralomux GpuiocodcKo-penuruo3HbIX AUCKYCCH-
ssx CepebpsiHOro Beka. OfHaKO HeJIb3s He 3aMEeTHTh, YTO ero OTHOIIeHKe K M3-
TPy CUMBOJIM3Ma IIOYTH PaCTBOPSAETCA B PeKOHCTPYMPYEMOM CIO)KeTe CKPBITBIX
KOHTPOBEp3 MeX/ly UMsACIaBLaMy 1 FIBaHOBBIM TI0 TOBOZy 6a30BBIX Ui HUX
KaTeropmii — UMeHHU, CUMBOJIa U Muba.

AHaOrMYHyI0 CUTyalLMi0 BCTpedyaeM B pabote <«“DiifeTHyeckuii A3bIK”
(PeKOHCTPYKIMS M WHTepIpeTanus pafiukaibHON (GeHOMeHONIOrn4eckoi Ho-
Bauu A.@. Jlocea)» [6]. B Heil ropa3no Gosiblile MaTepuaa IJisi BbISBIEHUS
WCKOMBIX <«[JIyOMHHBIX CBs3eii»: CUMBOJM3M VIBaHOBAa WMHKOPIOPUPYETCS B
JIOCEBCKYI0 JIMHTBOQUIOCOPCKYI0 MOJeNb C HEeKOTOPHIMU BaXHBIMH OT'OBOP-
kamu. OTHAKO XOTS OT/INYKs U 0603HAYEHBI, UX COZEPKAaTeNbHOe HaMOJIHeH e

4 Cp., HapuMep, I0CTaTOYHO KypPhe3HOe YIIOMUHAHKE O «<KOHTPACTHBIX 3aMeYaHUAX B OTHO-
menuu Jlocesa y Jlapuc! (sic!) [oroTumsuim» B CTaThe € aHAJIOTMYHOM TeMAaTHUKOM, B CHOCKe ¢
TepevHeM BCeX ee «JI0CeBCKMX» paboT 1990-X IT. [10, c. 110]. [Ipuyem yaapHas pabora «Jloces-
cKasl KOHLeMIKS IPeMKaTUBHOCTH> He YYUTBIBAETCs BOOOIIE.
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NPUXOJUTCA PEKOHCTPYMPOBAThH IO NPeJIIecTBYIOUMM CTaTbsAM lOrotuimsu-
JiM, a TaKXKe 10 MOApa3yMeBaeMoMy 6ojiee IMKUPOKOMY KOHTPACTHUPYIOLIEMY
¢$oHY (YTO KOCBEHHO, B YAaCTHOCTH, MOATBEP)KAAETCs POTUBOIIOCTABIEHUEM
JloceBa u Xaiizerrepa, ¢ OfHOM CTOPOHBI, U HEOXUIAHHBIM COJIMKEHUEM I10-
cnefiHero ¢ VIBaHOBBIM — € Jpyroi). BTa OIoCpefoBaHHAs ONMO3UIMA CO3JaeT
UHTPUTYIOIlee HaNpsDKeHKe B IOCTaTOYHO GecrpobieMHOM, Ka3aioch Obl, Cio-
JKeTe, KOTOPbIi Ol MHUIUMPOBAH M3BECTHBIMU BbICKa3biBaHUAMU Griocoda
0 TM03Te-CUMBOJIUCTES.

3aBepIas BBOJHYIO YaCTh, IPUXOAUTCA IPU3HATD, YTO [lepes HaMU — He-
npocTas 3azada. COnoCTaBUTh A3bIKOBble HOBalUMU Bs4y. ViBaHoBa u JloceBa B
uHTepnperayuy ['OrOTUIIBAIN — 3HAYUT BBIABUTH XOJ €€ MbIC/IY, KOHLIeNITyallb-
HYIO CeTb, lTapajlleJIbHble BBIBOJBI, «PacCpelOTOUYeHHbIe» 110 PAa3HBIM CTaThAM,
TJIOTHO HACBIEHHBIM PUI0COPCKO-TMHTBUCTHYECKON TEPMUHOIOTHEH, MO -
urmpyoeiics B 3aBUCUMOCTH OT U36paHHBIX MeToZI0B. Ho, Tpoc/ie/iB 3a TeM,
KaK [OTOTUINBUIN pa3BepThIBAia CBOI) TPAKTOBKY <«IJIyOMHHBLIX B3aUMOOTHO-
IIeHUI» MeXIy «y4uuTesleM» U «y4eHUKOM», MOXHO OLIeHUTb OPUTHMHAJIbHOCTh
ee mozxona u K JloceBy, u kK VIBaHOBY. DTO aBHO yKe MOpa CleaTh, XOTs ObI B
TIepBOM IPUOIKEHUH.

KoHuenTyanbHbIil <poJIOr>

B crarbe «JIMHIBUCTHYECKHH aCTIeKT TPeX BepCHil MMACIaBHUs» obpalma-
eT Ha ce0s1 BHUMaHUe «OpUEHTUPOBOYHAS, KaK OBl II0 HUCXOZSLIEH, COIIOCTaBU-
TesnbHas cxeMa». OHa OTpaXKaeT MHAMBUAyaIbHbIe Bepcuy Griocoduy IMeHN Ha
¢doHe QyHIAMEHTAIBHOIO CXOACTBA eAVHON MMACIABCKOK YCTAHOBKU: SI3BIK —
3TO «TOIMOC» SHEPTUAHOTO o6wenus bora u yenoseka. VIHBIMU CJI0BaMU, UMS-
CJ1aBLbI IPU3HABAIN Cepy «IIaTOHOBCKUX Uzieil» (T. e. BCeX alpUOPHBIX GopM
pasyma 4 MHTYUIIUY, BCEIO YHUBEPCAJbHOTO B CO3HAaHMM) «KaK MecTo, Kak pe-
3yJIbTAT UJIV KaK CJIeCTBYE TOTO COIIPUKOCHOBEHUS BoxecTBeHHOr0O U TBApPHOI'O
mupoB (Bora u 4enoBeka), KOTOpOe MBICJIUTCA IIPU 3TOM KaK 3HepreTuyeckoe
(a He cybcTaHIManbHOE) ». [IPHHIMINANTBEHO 0ObeIHSAET BCeX MMSACIABIEB TaK-
K€ BUJIeHNE «TOYKU KaCaHUA IBYX MUPOB» KaK C(l)epbl, TaK WJIN MHa4Ye CBA3aH-

5  Cwm., HanpuMep: «Y VBaHoBa Takas Gpuiocodus, KOTOPas B TO XKe caMoe BpeMs 1 eCTh
yMO3peHHe, BUJieHre MUpa B 1iefoM. Mup B 1esiom!.. KoHe4HO, 3T0 B KOHI[e KOHIIOB TOXKe 033U,
HO TaKasi, KOTopasi HeoTzienMMa oT ¢punocodpun, HeOTAenMa OT PeJIUTUH, HeOT/eMa OT UCTOPH-
4eCKOro PasBUTHU YeI0BeKa. IMEHHO 03TOMY S LieJIyI0 XXU3Hb SIBJISIOCH CTOPOHHUKOM BsuecaBa
VIBaHOBA, SIBJIAIOCH €T0 YIEHUKOM...» [12, C. 722].
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HOH ¢ s3b1koM. «Pa3nuyuisi B TIOHIMaHUY CTereHu 1 GOpM 3TOH cBsA3U — Ha GOHe
OBIIHOCTY CaMOT0 MPU3HAHUSA TAKOBOH» — U MPeNCTaBIAIOT, 10 [OrOTHULIBUIH,
HauboJbIINi UHTEpeC [3, ¢. 581].

O6ocHOBaHMe 3TOW HUCXOAsIel uepapxuu cxembl (JloceB — Byura-
KOoB — DnopeHCKHi!) CTPOUTCA BOKPYT OCHOBHBIX aHTMHOMMI HMMSCIABCKOMN
KOHIIETIIINY, TaK WX MHade NepeKINKAIOIIXCS ¢ CaMbIMU XKapKUMU CIIOpaMH B
¢dunocodun sA3bIKa, TEOPETUIECKON MTOITHKE U TUHIBUCTHKe XX B. CaMo nMs-
C7aBUe paHblile yxKe ObUIO MPOMHTEPHIPETUPOBAHO [OTOTHIUBUIN KAK <KOMMY-
HUKaTHUBHAs Bepcus UcuMxa3Ma» (MM XPUCTUAHCKOTO MJIaTOHU3Ma) [I; 2].

CMBICIIOBO#T y3eJT 3aBSI3bIBAETCS BOKPYT CJIOXKHOM «IPOBIEMbI COOTHO-
IIeHUs XPUCTUAHCTBA U NMaHTensMa (“an” nu TBopel] B CBOeM TBOPEHUH, €U
“naH”, ToO KaK U T. 1.)» [3, . 585]. B uHTepecyomem [oroTUIBUINA TMHIBUCTHYe-
CKOM acreKTe 3Ta nMpobJiemMa MpescTaeT Kak COOTHOIIeHe MUCTUYECKOT0 OIIbITa
¥ s3bIka. Kakum 06pa3oM TpaHCLieHAeHTHOe BXOAUT B UMMaHeHTHOe? B Kakoi
CTelleHU SA3bIK OIpefiesisieT BCTpedy ABYX IJIaHOB? SBIseTCS U OHa A3bIKOBOH,
7I0-I3bIKOBOW WJIM BHE-13bIKOBOW? B Kakoil popme Bor siByisieTcsi CO3HAHUIO de-
JIOBeKa — B BUJie «I1ePBOCIIOBA» (MMEHH) WK B Bufie «00pa3as (JIMKa) MK KaK-
To MHave? Ilepes; HaMKU MoaMUKALKA peBHeHIeN TPobieMbl: BO3MOXHO JIH
a/leKBaTHO BbIPa3uThb HeBbIPA3UMOe U ONucaTh HeonrcyeMoe. Haz ee peneHreM
Gunnch U aHTHYHbIe GUIOCODBI, U XPUCTHAHCKIE GOrOCIOBLI, MPU3HABABLINE
BO3MOXXHOCTb aHTMHOMUYECKOT0 ONMCAHNUS HEeTIOCTIXUMOTo bora, 1 HoBoeBpo-
neiickas punocodus (rHoceosornuecKe aHTHHOMIY KaHTa), ¥ 103315 CMBO-
JIM4eCcKOro (pesUruo3HO-MUCTUYECKOT0) TUIIA BCeX BPeMeH.

B KOHTeKCTe pacCMOTpPeHUs TMHIBUCTHYECKOTO NOTeHIMaa UMsCIaBye-
CKO¥ ZIOKTPHMHbBI OHA 3a0CTPSIeTCs B MPOOJIEMY OHTOJIOTMYECKOTO CTaTyca sI3bIKa
B 1les1oM. KoHLlenTya/IbHO OHA YTOYHAETCA B IByX OCHOBHBIX MOMEHTaX: I) <«IZie»
POXXZAeTcs A3BIK U 2) «KaK» OH MOAUPUIUPYeTCs MPU B3aMMOJIEHCTBUU ario-
daryecKoro TpaHCIeH/IEHTHOTO Havyaja co cdpepoil IMMaHEHTHOTO CO3HAHMUS,
T. €. «4YUCTBIM CMBICJIOM» (<YHMBEpPCAJbHOM CeMaHTUKOW») M CeMaHTUKOW U
CHHTaKCHUCOM «eCTeCTBEHHOI0» f3bIKad, CO BCell ero YyBCTBEHHOU IJIOTBIO B Ile-
sioM. VIMeHHO 37iech HaXOZATCS CMbICTIOPa3IMYUTesIbHble HIOAHChI, ONIpeziessiio-
I1e epapxuIo B CXeMe.

Tax, no3unus JloceBa 06bACHAETCSA TEM, YTO OH BBOAUT <OHOMAaTHYeCKOe
Havaso B camy IlepBoCyIHOCTB, 10 U BHe TBapHOro Mupa» (CBepx-IepBocyo-
BO, «CBepx-yMHOe UMf», «caMouMeHoBaHUe [lepBocymHocTH»); y Bynrakosa
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«pOXK/ieHVe» 13bIKAa OHTOJIOTUYECKH «PUKCUPYeTCs» B CaMOM 3TOM «IIOrpaHIY-
HOW» TOYKe, B MOMEHT IOSIBJIeHUS] TBAPHOCTHU («I1epBOCIOBa»); y dropeHcko-
ro — UMs TIOSIBJISIETCS] HEMOCPEACTBEHHO BCJIe] 3a co3epuanueM Jluka (obpasa)
[3, c. 582].

Pa3paboranHasi 1 TPOKOMMEHTHPOBaHHasi TOTOTUIIBIIIN MepapXIecKast
cxeMa 3aziaet TOT GpOH, Ha KOTOPOM OyzieT paccMaTpUBaThCst IMHIBOGUIocodcKast
HoBanus Bsu. FIBaHOBA. A TaK KaK ero «peayrCTUYecKUil CHMBOJIU3M, €T0 CHM-
BOJIUKO-MU()OJIOTUYeCKasi TeOPHs U TIOITHYeCcKasi MPAKTHKA B LIeJIOM BOCIPUHU-
MaJIUCh UMSIC/IABIIaMU KaK OJIM3KHe TI0 [yXY, JIOTMYHO ObLIO ObI MPEeANoI0KUTh,
YTO «MeCTO» VIBaHOBY, C ero «JMOHUCUICTBOM», B 3TOH CXeMe 3ape3epBUPOBaHO
3apaHee — Ha YeTBepPTOM cTyneHy, nocie GnopeHcKoro, T. e. HA MAKCUMAJIbHO OT-
nanenHoi ot JloceBa no3uniun. OIHAKO J1eI0 0OCTOUT He TaK MPOCTO.

TOrOTULIBIIIM MOCTYIMPYeT HapaJloKCabHYI0 «00PamHy 3a8UCUMOCTIb
MeXZy CTelleHbI0 PACIIMPeHHUsT OHTOJIOTHYeCKOi cdephl sI3bIKa ¥ TOHMMaHUEeM
€ro CrmocoOHOCTH K afleKBaTHOMY BBhIpaXKeHUI0 (uM300pakeHuio) ObiTus. Yem
mype MOHUMaeTcst cpepa MPUPOIHO SI3bIKOBBIX SIBJIEHUH, YeM OJIKe ee TpaHu-
1a K IlepBOCYIIHOCTH M, COOTBETCTBEHHO, YeM BBbIlIe OHTOJIOTUYECKUH CTaTyC
sI3bIKa — Te€M MeHee CIOCOOHBIM K a/leKBaTHOMY BOIUIOIIEHUIO MpeiMeTa pedn
OH OIIEHUBAETCsT» [3, C. 604]. ViHade TOBOpsi, KpaliHKe MO3ULUK B cxeMe 00b-
ACHAIOTCA TeM, 4To JIoceB CHM)XaJl KOMIIeTeHLIMU eCTeCTBEHHOTO f3bIKa, BBUIY
ero TMPUHAJJIe)XHOCTU K YyBCTBEHHO-MeOHa/NbHOW cTUXUU, a PropeHCcKui, Ha-
060pOT, MOBBIIIAN, JOMYCKAst, YTO /Jsi UMEHOBAHKS MUCTIECKH CO3epliaeMbIX
JINKOB BIIOJIHE TIOAIXO/IT CEMAHTHUKA, 3aKPeIJIeHHas B CUCTeMe si3bIKa®, DTa «06-
paTHas 3aBUCHMOCTb» ChITPAeT CBOIO POJIb U IIPU PACCMOTPEHUM CMMBOJIM3Ma
VBaHoBa.

JloceB: mpeAUKaTHBHAS KOHLENIMS UMeHH

Tako¥ e MepCreKTUBHOM IS JaJIbHEHUIIero COMOCTaBIeHNs OKa3bIBaeT-
cq npenyaraemas [OroTUIIBUIM TIpeAUKAaTUBHAA KOHIenuusA uMsacaasus. CyTb
ee 3aKJI0YAeTCs B <IIPUHIMIE MHOTOCTYIEHYATON CMMBOJIM3ALMH B SI3bIKE, B
KOTOPOM IUIATOHUYECKasl IManayus TPAHCHOPMIPYETCS B UIEI0 MHOTOCTYIIeH-

6 «3bIK <..> 1 y PIOPEHCKOro COCTABIAET BECOMYIO, IOYTU OHTONIOTMYECKYI0 KOHCTAHTY
MHpa, HO — MUpa TBapHOTO, IPUYEM B €r0 JaHHOM (“MajureM”), MUCTHYeCKU He IPeoOpaxeHHOM
COCTOAHUH: “...MPeoGpasMBIIIe CBOE JIUIIO B JIMK BO3BEIIAIOT TAHbI MIPa HEBUAKMOTO Ge3 CII0B,
CaMUM CBOUM BHZOM...”» [3, C. 605]. OTMeTHM, YTO o3xHee TOrOTUIIBIIIY 3HAYUTENILHO YIIyOrIa
npezcrasienus o dunocopuu s3vika dropeHckoro [8].
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YaTOW MpeAUKalUK; NPUHIUIE CyObeKT-NpeIUKaTHBHOIO PaclielIeHUus] BCex
CMBICJIOBBIX 06pa30BaHuii, B TOM YUCIIE CIIOB> [3, C. 586]. COOTHOIIEHNE CUMBO-
JIM3alUY U TIpefIuKallii — O4YeHb Ba)XXHbII MOMEHT B OPUTHMHAJIbHOU UHTEpIIpe-
TalWy JTUHIBOQMIOCOPCKUX HOoBanmii U JloceBa, U FIBaHOBA B ()eHOMEHOJIOTH -
4eCKOM KJIIoJe.

B npuBezieHHO! CXeMe, MO CYIEeCTBY, YXKe 3aJ0XeHa JIMHIBOPUIOCod-
ckas HoBauus JloceBa, KOTopas, € JIerkol pyku IoroTuimBuIg, NONAy4UT B Jaib-
HelillleM Ha3BaHUe «31eTUYeCKOoro A3bIKa». JIoceB MBIC/INI [IBA OHTOJIOTMYeCKU
pas3nuuHbIX (110 YPOBHIO U KOMIIeTeHLUAM) fA3bIKa, YTBep)k/aeT MHTepIpeTa-
TOP: OHTOJIOTUYeCKUN («diifeTnyeckuii») A3bik IlepBocymnocty («CBepx-ep-
BOCJIOBa» U «IIepBOCIOBA») U «eCTeCTBEHHBIN» A3BIK KaK «BTOPUYHOE» II0 OT-
HOILIEHUIO K [IePBOMY «TeXHU4eCKoe CPeCTBO», IPUHINNNAIBLHO He UMelolee
«peajibHOTO BBIXOd B MUP CYIIHOCTeN» [3, €. 609, 593]. OHU CBA3aHBI MeXIy
c060i TOMBKO CaMUM MPHUHIUIIOM <S3BIKOBOCTH» KaK TAKOBOM, MOHSTBHIM 10
AHAJIOTHH C JIOTUYeCKOH CyObeKT-NpefMKaTUBHOM CTPYKTYPON BBICKAa3bIBaHNUS,
KOTOpas, B CBOIO 04Yepesib, eCTh IMHIBUCTHYeCKas napajuiesb K JuajleKTUKe CyII-
HOCTH ¥ 3Hepruu. Kak 3To moHATh?

«IIepBOC/IOBa», T. €. COOCTBEHHO MMeHa, SABJIAIONIMECS, COIJIACHO MMS-
CJIaBCKOMY ITIOHMMAaHUIO, «CBEpHYTbIMHU IPEATIOKEHUSAMU», UCXOIAMMMU OT
[TepBOCYIIHOCTH, peabHO «BXOJAT» B CO3HAHNE Yel0BeKa TOJIbKO CBOe! Ipesu-
[UPYIOLIIe 4acThio, B TO BpeMst KaK UX «CyObeKTHasi» OCHOBA, KaK ¥ cama aro-
¢armyeckas CymHOCTb, OCTAaeTcs U1 Hero BHe IpeziesioB nocsiraeMocty. Ho 3To
He KaHTOBCKWI arHOCTULIM3M, He «Bellb-B-ceGe». «CyObeKTHas» 4acTb «Iep-
BOCJIOBa» IIOHMMAeTCsl YeJ0BeKOM Kak IofipasyMeBaeMblll, NIyCThb faXke CeMaH-
TUYEeCKU He BbIPAXXEeHHBIM, CMBICTI, IlepeflaBaeMblii YesoBeKy [IepBOCYIIHOCTBIO
[3, c. 586]. MHaue roBops, MOHUMAETCS KOMMYHUKaTUBHO (11O TparMaryke) u
CUMBOJUYeCKH (IO BbIpaXeHHI0). Takum 06pa3oM, NpeIUKaTHBHOCTb B UMSAC-
naBuu JloceBa SIB/II€TCS CHHOHUMOM KaTeropuii IOHUMaHUs U NHTepIpeTanuu
SHEPrUiHO fABJIEHHOTO CO3HAHMIO CMBIC/IA <«IIpefMeTas, ero uzeu (3iinoca),
CXBaTbIBaeMOM MHTYUTHMBHO KaK HEYTO «OfHO» (TaK YTO ero MOXHO Ha3BarTb,
naThb uMsi). B Gostee mo3aHeii paboTe TOrOTUIIBUIIH CKaXXeT axe, YTO UMACTABUE
npeBpaiaercs y JloceBa B npeduxamociiaBue, 4To y Hero BooOle HeT UMeH, a
€CTb TOJIBKO TIpeJIUKaThI K CYLIHOCTHU, UJIU ee CAMOIIpeUKaThl.

ITpenukatuBHOM KoHLenuy JIoceBa [OroTUIIBUIIY OCBATUT OTAENBHYIO
cTarblo. IHTepecHO, YTO OHA CO3/laBasach NAPAIeNbHO C <MUBAHOBCKOW» (1 BbI-
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171 C Heli B oiuH rof). B Hell 1IBaHOB He yIIOMUHAETCS, ONHAKO N10Aipa3yMeBaeT-
¢s1, B TOM CMBICIIe, 9TO 00a «Trepost» MOMAAaloT B eIHOEe KOHLIENTyalbHOoe T0JIe 1
K UX KOHIIEMIHAM IPUMEHSeTCS OJIMH U TOT K€ MeTOJ0JIOTMYECKHUH KITI0Y: Cy0b-
eKT-TIpeIUKATUBHBIH JIOTUYEeCKHU aHAJIN3 U TeopHs pedepeHIuy.

«Pedepenrusa» BeICTyNaeT 37eCh aHaJIOTOM <«TOYKU KacaHWsA» [BYX MU-
POB, HaXOZAAIIe}Cs B CPeZIOTOYMY CIIOPOB O COOTHOLIEHUY MUCTUYECKOr0 OIIbITa,
CO3HaHWA U si3bIKa. Ha TOT MOMEHT OHa OKa3anach HanboJee MOAXOASAIIEH /st
«ajlanTalyiy U CMMBOJIM3Ma VIBaHOBA, ¥ UMACIABUSA K COBDeMEHHOH TeopeTuye-
CKOW JINHTBUCTUKE» [6, C. 594 ]. BHMMaHue K peuKaTUBHON TeXHHUKe TOBOPUT
0 mocTernieHHOM caBure TorotumBmm K ¢peHomeHonoruu I'yccepns. [TpuBnekas
y3HaBaeMO MBAaHOBCKIE TePMHUHbY, NCCTeA0BATeIbHULIA IPSIMO CKaXXeT B Gosee
H03/Hel paboTe: «...TPeArKaT BCer/a ecThb TO, 4710 WK KaK TOBOPUTCH, a He TO, 0
“em TOBOPUTCS»; «IPOTOTHUII IPEAVKATUBHOTO aKTa» B KOHLENIMAX MBaHOBa U
JloceBa «OIMH U TOT ke — HeHOMEHOIOIUIecKuit» |6, c. 519—520].

OrBiekasAch OT BCeX TOHKOCTeH aHalu3a JIOCeBCKOHM KOHILeNLUY Npeau-
KaTMBHOCTH, OTMETUM Ba)KHBIe [/ HaC MOMeHTHL. [Ipexze Bcero, Torotumsmnm
pa3BUBaeT 3asBJICHHYIO PaHbllle Ulel0 O Hauu4uuy y JloceBa ByX A3bIKOB Pa3HO-
T'0 OHTOJIOTMYECKOTO CTAaTyCa: «4MCTOTO CMBbICJIa» ¥ 0OBIYHOTO sA3bIKa. K mepBomy
YPOBHIO TI0-JI0CEBCKY MOHMMaeMO NpeANKALMA OTHOCHUTCS didemuka u J102oc,
KO BTODOMY — HACBIIeHHAsA A3BIKOBOM IIOTHIO Y YyBCTBEHHOUM KOHKPETHKOMN
“ecmecmeennas peuv”» [4, c. 684]%. Ha Ka)/10M 13 HUX CMBICT SABJISI€TCSA 1T0-Pa3-
HOMY: Ha YpOBHe 3W/IeTUKA — B KauecTBe MMeH-IpeJJuKaToB IIePBOro MopsiKa
(camonpenuKaThl CYLIHOCTH), Ha YPOBHe Joroca (JIOTUKY) — B BUJie CMBICTIOBOTO
pa3BepThIBAHUS UMEHU B MU} 110 TUIY JIOTUIECKOTO CyXeHus (T. e. IpesiuKa-
TOB BTOPOT0 IOpsAAKa)®. EcTecTBeHHOMY fA3BIKY, KaK yKe TOBOPUJIOCH, AOCTYITHO

7 Cp. OZIHO M3 U3BECTHBIX MBAaHOBCKUX BbICKa3biBaHUi Ha TeMy YTO u KAK, K KOTOpPbIM
HeoRHOKpaTHO npuberaer Torornmsi: «epes <..> xynoxecrsenHoe KAK mb1 y3Haem u YTO
OH <XyZIOXHHK> yBuzes B Mupe. OTHoureHust Mexxay YTO u KAK B Hayke 06paTHO: OHA BCerzia €o-
o6maer Hekoropoe YTO, Ho 310 YTO HUKOIZA He OTHOCHTCS K cybcTannnonansHomy YTO Bemeit,
a MCKJIIOUUTENIbHO K X MofianbHOMY KAK» [9, T. 3, . 665].

8  Kak usBectHo, y JloceBa B «@unocodpust UMeHH» BLIBEZIEHO 67 MOMEHTOB SHEPTHIHOrO
CTaHOBJIeHUA CymHOCTH. ITo Torotumsumiy, JIoce ocTaeTcsi COBEPIIEHHO 3aKPBITBIM /71 IOHUMa-
HUS, eCJIM ITHOPUPOBATH ero peHOMEeHOJIOr0-/InajleKTHYecKre NHTeJIeKTyaIbHble TeXHUKH. Ero
¢dunocodus sA3bIKa He «IPHUIYAPEHA TEDMUHOJIOTHEN AUANEKTUKU> (10, . I52], a pyHaupyeTcst
IMaJIeKTUKOM, BOCXOJSAILEN, ITTaBHBIM 00pa30M, K HEOIUIATOHMKAM.

9 ITpu 3TOM Teopus NpeUKauuy He HaBsA3bIBaeTCs JIoceBy «CO CTOPOHBI». [oroTnmBUIN
onupaeTcst Ha O3AHIO0 paboty ¢punocoda «O TUmax rpaMMaTUIecKOro MpeioXKeH s B CBI3U

C CTOPHUEil MBILIIEHUsT» [I1], B KOTOPOit 060CHOBBIBAOTCS PA3/IMYUS MEXY JIOTNIeCKIMHY 1
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JMIIb MeOHalbHOe (UCKaXKeHHOe) IOHKMMaHue CMBbICHA (37ech NpefcTaBiieHbl
IpeauKaThl TPeTbero, YeTBePTOro U T. /I. IOPSAAKA).

VI3 nocTynupyeMoil IByXypOBHEBOM CHCTeMBbI s3bIKa JIOTHYHO BbITEKaeT
elle OZIMH MOMEHT — JIBOMCTBEHHBIH cTaTyc Muda y Jlocea, HO-pa3HOMY MOHU-
MaeMbIi Ha Pa3HbIX YPOBHAX Co3HaHUA. C O/HOM CTOPOHBI, MU} KaK Pa3BepThbI-
BaHUe VMeHH «B CBOell CYI[HOCTHOMN CJIOBECHOU CTPYKType aHaJIOTHYeH UMEeHHO
IuajeKTrKe (@ He JIOTOCY UM «eCTeCTBEHHOW» pedn) [4, c. 689]. DTo 3HAYHUT,
YTO CYLIHOCTb HA YPOBHE 31IeTUYeCKOro co3eplaHus ABseTcs (IpefuLupyeT-
C51) KaK [UajIeKTU4ecKoe eJUHCTBO IPOTUBONONIOXKHOCTEH, T. €. aHTUHOMUYECKH,
yepes3 JIOTMKY [IPOTUBOpEYMHi, pa3pelllaeMbIX CUHTe30M, UM — Ha sA3bIKe JIUHT-
BUCTUKU — 4Yepe3 CeMAaHTUKy aHTMHOMMI, BBICTPOEHHYIO IO OIpefieJleHHbIM
3aKOHaM [4, ¢. 695]. C apyroi cTopoHbl, MU Kak c1oBecHass Gpopmysia IpubIIu-
JK€H K eCTeCTBeHHOMY A3bIKy. CorsacHo ['OTOTHINBIUIIN, BOIIPOC TPaHCHOpMALIN
MuQa IIpy epexofie € OZHOTO YPOBHSA CO3HAHUSA Ha APYTOM — 3TO «caMas CII0XK-
Has npobneMa» punocodpuu a3bika Jlocea [4, c. 689].

Peub uzer, Takum 06pa3om, 06 aHTUHOMHU3Me KaK [IeHTPaJIbHOM CTepXKHe
JIOCEBCKOM CHCTEMBI, CO3BYYHO# B 9TOM IIIaHe OCTPBIM AUCKYCCUSIM 00 aHTHHO-
MUfX OBITUS U MbILLTEHNS B 110Xy CepebpsHOro Beka (4 yXozAllei jajblie —
BIUIyOb anodarrdeckoii mpobieMaTrky). A GiKe K Hallleil TeMe — CO3BYYHOI
Bsu. MBaHOBY, TMHrBOQUIOCOCKas HOBaLKsI KOTOPOro Gyzet obocHoBaHa Io-
FOTUIIBIIM UMEHHO KaK aHTHHOMUYeCKU IPUHITUI ero T033UH.

ITocTynupoBaHue ABOMCTBEHHOCTH JIOCEBCKOTO BUJEHHS COOTHOLIEHHUS
MuQa U A3bIKa (ero pa3HbIMM YPOBHAMH) IIPUBOJUT K BBIBOZY O TOM, 4To JIoceB
I0-CBOEMY CHOPMYJIUPOBAJ U Pelny mpobiemMy, HOAHATYIO B CUMBOJU3Me, —
«1pobyieMy cBOero poza “siifietnsanuu” B Mude MpeauKaTMBHOIO aKTa, T. e.
npobieMy “CKpelleHusi” epPBOr0 U BTOPOTO YPOBHEH JIOCEBCKOU MPeUKAaTHUB-
HOCTU» [4, . 70I|. O6paTM BHUMaHKeE Ha CJIOBO «CKpelleHre», KoTopoe Oyzner
KJTIOUEeBBbIM B ONHCAHUY JTMHTBOGII0CO(CKOH HOBanuy MBaHOBa.

B 1iesioM, [OroTUIBUIM COCPEOTOUeHa Ha Tpo6IIeMe B3aMOOTHOLIEH S
«3UIETUYECKOr0» U «ECTeCTBEHHOI0» SI3bIKOB, a TAKXKe — ¥ 3TO BaXXHO! — POJH

rpaMMaTHYecKIMI KaTeropysAMH (B TOM YKCIie IOHATUAME CyObeKTa i npesnkara). B yactHocTn,
MHTepIpeTaTop aKLeHTHPYeT BHUMaHUe Ha TOM, YTo Ju1f JIoceBa JIOTMYecKye CyX/IeHUs CyTh «OH-
TOJIOTHYeCKN 0G0CHOBAHHOE CAMOPa3BePThIBAaHKe CMbIC/Ia». JIOTMKA 3aHUMAeTCsl «BbISBIIEHHEM
060CHOBAaHHbIX 1 HHBaDUAHTHBIX (OPM ITepexo/ia OT OJHOTO CMBICIIA K APYTOMY», €CTeCTBEHHASA
e peub (IpaMMaTHKa) HAllOJHeHa CUTYaTHBHBIM COZIeP)KaHHeM, He MMeIOLIUM MHBapUaHTHOTO
JIOTMYeCKOro 3Ha4eHus [4, ¢. 690—691].
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jioroca (JIOTMKY) Kak [OCPeHNKA MeXy HUMU. BCIOMHUM cxeMy, BU3yaJIu3u-
pYIOLIyI0 «06GPaTHYIO 3aBUCMOCTb> MeX/y CTelleHbI0 pacIipeHusl OHTOIOTH-
4ecKOU cepsl A3bIKa U ero CoCOOHOCTHIO K a/leKBaTHOMY BbIPaXKeHHIO (KM30-
OpaxeHuI0) ObITHSA, ¥ MOJYYMM FOTOBYIO KOHLENTYaJbHYIO CETKY, B KOTOPYIO
TOroTUIIBIIIN <yJIOBIAET> (pEHOMEH MBAaHOBCKOTO CIMBOJIM3MA.

Bsa4. BaHOB: npeMKaTUBHAsA KOHLENIYs CUMBOJIa

B craTbe «Mexnay nuMeHeM U IpefuKkaToM (cuMBoau3M Bsvecnasa MBa-
HOBa Ha QOHe UMSCIABUA)» BbICBEUNBAIOTCS HANPsKeHHblE — U TOTEeHI[HATbHO
Gorarble ISt AUCKYCCOHHOTO OTTAYMBAHUS COOCTBEHHBIX UJIell — OTHOIIEHUS
Mexny Bau. MBaHoBeIM 1 umMAcaaBuamu (mpexze Bcero C.H. BynrakoBbiM u
IT.A. ®nopeHCKUM, KaK ke TOBOPUIOCh, JIoceB U3 cropa popManbHO UCKIIIO-
4eH, XOTsA €ro MPeJUKAaTMBHAsA KOHLEIIMs IIPUCYTCTBYeT B CTaTbe B KayecTBe
«/IMaIoru4yeckoro GpoHa»).

[Ipu3HaHWe OPUTHHAJILHOCTA — U B TO JXe BpeMs CO3BYYHOCTH — 00enx
CpaBHMBAaeMbIX KOHIIEILI cO3/iaeT 00Iee KOHLENTyaIbHOe II0JIe, IIpeAroara-
Iolllee «BbI/IBY)KeHNE Ha aBaHCLeHY NIPeSVKATUBHOCTY B paMKaX NPUHLUINATIb-
HO OPHEHTHPOBAHHBIX Ha pedepeHIrIo» 0AX0N0B. 1 cCMMBOIU3M, U NMSC/IaBUe
NIOCTaBUJIM 33/ia4y PaJIMKaJIbHO [1epecMOTPeTh PallMOHAIMCTUYeCKHe TIPesCTaB-
JIeHUd O CTaTuKe (HOMMHATUBHOCTH) U AUHAMUKe (TIPOLeCcCyaIbHOCTH) S3BIKA.
«JIuHrBUCTHYECKUI TadOC» U «aIoNors pedepeHInn», <B ee IpeieJIbHO pac-
LIMPEHHOM, BOUpaomeM B cebsl IPeaUKaTUBHOCTb CMBICTIe», COCTABIISAIOT, 110
TOroTULIBIIN «O0IIYI0 OCHOBY TUHIBOQHIOCOPCKUX CTPATErnii CHMBOIM3MA U
uMsCIaBua» [6, C. 25, 40].

Ha 3TOM QoHe paccMaTpHUBAIOTCS PasIMuysl B Ipe/laraeMblxX CIocobax
IIPOPBIBA B «BBICIIYIO Chepy» € HOMOILIBIO A3bIKA, C ONOPOY Ha BHIPAGOTAHHbBIE
KpPUTepUU aHaau3a: MepapXuiecKril NOAXOA K IMOHMMAHHUIO OHTOJIOTMYeCcKOro
CTaTyca ¥ ypOBHeH fA3bIKa, a TaKKe IPUPOJbI MUCTUYECKOTrO OIBbITA U ero BbIpa-
)XeHWA B A3bIKe, CUMBOJIE U MUQe. «<KaMHeM peTKHOBeHWA» ABIAETCA COOTHO-
IIeHVe UMeHH U CMBOJIA B 00erX KOHIENIHAX U, KaK CJIe/ICTBIE, TPYAHOCTH B
«JIOKanu3auu» Muda.

Ha ocHoBe psfia BbICKa3bIBaHU! VIBaHOBA, B KOTOPBIX UM U CUMBOJI OT-
YeTIMBO ITPOTUBONOCTABIIEHBI™, aBTOP GUKCUPYET «ZeMapKalMOHHYIO IMHUIO».

10 «POMaHTHK Ha3bIBaeT 110 UMEHU TeH! CBOMX MEPTBELIOB, KOTOPbI€ OH TPEBOXXUT B X MOTH-
J1aX. MBI Jke BbI3bIBaeM HeBe/JOMbIX AYXOB. CUMBOJIBI HAllM — He UMeHa, OHM — Hallle MOJTYaHue.
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Ecv MMfACITaBIIbI KCXOAUIU U3 TOTO, YTO UMSI-CHMBOJI MOXXeET pedepeHIpOBaTh
TpaHCLeHAEHTHBIN CMBICII, TO OIT OTKA3bIBAJI UMEHH B 3TOH CIOCOOGHOCTH, TIPH-
3HaBasl HaJu4Ke HeKoell «3aloBeIHOW YepThl» MeXy IBYMS YDPOBHSAMMU SI3bIKa
(13pexaeMoM U Heu3pekaeMOM). «3a Hell ITpeKpalaeTcs IpsMoe UMeHOBaHue,
HO NPOJOJIKAIOT ZeHCTBOBATD JIPyrue S3BIKOBBIE CHIIbI» |6, C. 18-19], «3Bde-
MUCTUYECK» 3HAMeHYIoIre 00J1acTh Hen3peuyeHHOro. DTa IpaHulla TPaKTyeT-
cst TOrOTUIBUIIN KaK «HECOMHEHHO 6oJjiee “HM3Kas” B BEPTUKAIbHO HepPapXu-
YeCKUX KOOpAMHATAX CTYNEeHW, HeXelud B MMACIABUM, anodaTh3M KOTOPOro
“HauMHaeTcs” 3HAYMTEILHO “Bbllle” — “3a” TPUHUTAPHOUN MPOOIEMON UK BO
BCAKOM CJlyyae “BHYTpU” Hee» [6, c. 19]. MOXHO 3aMeTUTb, yTo VIBaHOB IIPOTU-
BOIIOCTABJIEH MMACIABUIO 10 KPUTEPUIO COOTHOLICHUA XPUCTUAHCTBA U IaHTe-
M3Ma, HO BCKOJIb3b COMMKeH ¢ JIOCeBbIM B MHTYHIMH JIBYX YPOBHEH S3bIKA.

U3 31O Pa3BWJIKA Pa3BOPAYMBAETCS JaTbHENIINM aHaNIM3 TOHUMaHUS
cuMBosa U Muba, MPUPOABI MUCTHYECKOTO OIBITA, NO-Pa3HOMY MBICTUMOTO
U pedepeHnupyemMoro MIBaHOBBIM M MMfACIABLAMK (YTO BefieT K GpUHAIBHOMY
NPOTMBOIOCTAaB/IeHUIO 103Ta U Bynrakosy (c ero cuMBosioM-uMeHeM), u dro-
peHcKoMy (¢ ero cuMBOJIOM-06pa3oMm)). ViMeeT CMBICI KPaTKO H3JI0KUTh JIOTUKY
CIOXeTa, IpefieIbHO YIIPollias Pa3BeTBIeHHbIN X0/ MbICIU [OrOTUIIBUIIN.

OH pa3BopauMBaeTcsi B TPeX acIeKTaX: MCTOPUKO-CONOCTAaBUTEIbHOM,
JIMHTBUCTUYECKOM U OHTOJIOTMYeCKOM. IlepBBINl BBIAB/ISET OPUTMHATIbHOCTH
MBaHOBCKOI KOHIIEIIINK CUMBOJIa U MU(]a B COOTHOIIEHHH € OY/IraKOBCKOM Bep-
crel UMACIIaBUs, C OHOM CTOPOHBI, U TPAJULIMOHHBIM (B JaHHOM CJIyyae B JIMLe
Awunpes: Besoro) commkenremM cuMBoia U Metadpopbl — ¢ Apyroit. OCHOBHBIM
MaTepuajoM [l aHaau3a fABJIAeTCs BbICKa3blBaHMe VIBaHOBA O B3aUMOCBA3U
cuMBoOsa U Muda, B KOTOPOM 0603HAYEHbI BCe KOMITOHEHTbI, HeOOXOAUMBIE J1Jisi
MIOHUMAaHUS «CBSI3KU» CUMBOMA U Muda, ompezesoieii cBoeobpas3ue UBaHOB-
cKOro MUOTIOTUIecKOro CMUMBOJIM3MA B LIEJIOM:

Mu ompesensieM Mbl Kak CHHTeTHYeCKOe CyX7/ieHue, I7ie MOzIexaremMy
CHMBOJIy TIPU/aH I71arojbHBbIA mpeaukar <..> Eciu cuMBos o6oraiieH r71arojb-
HBIM CKa3yeMbIM, OH IOJIyYMJ KU3Hb U /IBI)KEHMe: CUMBOJIM3M ITpeBpallaeTcs
B MUG)OTBOPYECTBO. VICTUHHBIN peauCTH4YecKUuil CUMBOJIM3M, OCHOBAHHBIA Ha
UHTYULA BBICIINX peaanOCTeﬁ, o6peTaeT 9TOT NPUHIMUII XU3HU U NBUXKEHUA

U naxe Te 13 HAC, KOTOPbIe IPOUBHOCAT UMEHa, OX0XH Ha Kosymba  ero CIyTHUKOB, Ha3bIBaB-
mux VIHAMel MaTepuK, YTo BOT-BOT BHIILJIBIBET U3-3a JAJIbHEr0 TOPU30OHTa» 9, T. 2, C. 88].
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(raros cMMBOJIA UM CUMBOJI-IJIAr0J) B CAMOM MHTYHMLMHU, KaK MOCTHXeHue 1u-
HaMHMYeCcKOro Hayaja YMOIIOCTHIaeMOM CyIIHOCTY, KaK CO3epLaHue ee aKTyaslb-
HOU OpMBI, MJIM, YTO TO e, KaK CO3eplaHue ee MUPOBOI JIefICTBEHHOCTH U ee

MHPOBOTO JIEUCTBYA [9, T. 4, C. 437—438].

Jlorndeckui aHanIu3 3TOTO Pa3BepHYTOrO OIpesiesieHN s IPUBOJUT K BbI-
SIBJIEHHIO KOHCTAQHT MBAaHOBCKOW MBICH: I) CYOBEKT M MpPeAuKaT OJMHAKOBO
UMEIOT CHUMBOJIMYECKYI0 IIPUPOZY; 2) OHU PABHOIPABHBI, TAK KaK «pasesbHO
“00peTanTcs” B MHTYUIIUN YMOIOCTUIAeMOU CYITHOCTH, TO eCTh U JIOTHYeCKH,
¥l C TOUKY 3peHHS I3bIKOBOY CEMAaHTHKY OHU pa3BeZieHbl»; 3) pa3Be/ieHHbIe aHa-
JINTHYECKH, <OHH KaK Pa3 U MOTYT ObITh CHHTETHYECKH COeAMHeHbl B MUOIIO-
TUYEeCKOM CY)X/leHUU» (OTKyZAa poXAaeTcs MpupalieHre CMbICTIa U TTI03THYeCcKoe
«yZIuBIIeHUEe»); 4) IPUPOZia CAMOM YMOIIOCTUTaeMOM CYIIHOCTY MBICJIUTCS «U He
CHUMBOJIMYECKOH, 1 He A3bIKOBON — /iBe TOCJIeIHNE Ae(pUHULNY TTOTHOCTBIO OT-
XOZIAAT B HETIOCPe/ICTBEHHOE ByIaJieHNe CJIOBeCHOMY MUQy» [6, ¢. 31-33].

ITpy 5TOM BBISICHSIETCS, YTO KOPeHb pa3HOIJIacuii FIBaHOBA € UMsICIaBUEM
KpOeTcsl B pa3HOM IIOHUMAHUY [IPUPOABI «MHTYUIMU YMOMIOCTUIaeMOU CYIIHO-
CTH», T. e. AIPUOPHOCTH WM allOCTePHOPHOCTH CBA3U MUCTHYECKOTO TTepeK1Ba-
HUS C SI3BIKOM. VIMSAC/IaBIbI IOHUMAJH 3Ty CBSA3b KaK allPHOPHYIO, Bepsl B BO3-
MOXXHOCTb $13BIKOBOTO (MOJHTBEHHOr0) 0blieHus yenoBeka ¢ Borom, ViBaHOB
e — KaK alloCTepUOPHYIO: CHavaza A0-A3bIKOBOe MUCTHYeCKOe IlepeXuBaHue
(IvOHMCUIACKUI DKCTA3), U JIUMIIb 3aTeM — IPOEKIUS 3TOrO OIbITA Ha A3BIK —
4epe3 mud [6, c. 36].

Ilpy JNUHIBUCTUYECKOW WHTeprpeTalui MHQOIOTHYecKOro Cyxzie-
HUs TOTOTHIIBMUIM BBIBOAUT SI3BIKOBOW MEXaHU3M, YIOBJIETBODSIOIMIUI BceM
TpeGoBaHuAM VBaHOBa. Ero cuMBOM He MOXeT CAMOCTOSITENILHO yKa3aTb Ha
«JIeHCTBEHHOCTb» <yMOIIOCTHTaeMOW CYIIHOCTH», Ge3 B3aMMOCBA3U C CUMBO-
JINYeCKUM TJIaTOJIbHBIM MPEANKATOM OH IPOCTO «HEe CMOCOGeH OCYIIeCcTBIATH
OJTHOLIeHHY0 pedepeHLHio». Elo, clienoBatensHo, «061afal0T He U30IHPOBaH-
HbIe CMBOJIbI U He CIMBOJIBI B ITO3UIIUK CYObEKTA CY)X/IeHHs, 8 TOIBKO CMBO-
JdecKkre QUTYPHI peur B UX IeJIOM, B mpeznene — Mudbl (nnu “Mudouss”)»
[6, c. 51]. Otcioma BhiTekaeT (06paTM BHHMaHMe Ha KJIOYeBOe CJIOBO!), 4TO
JIMHIBUCTHYeCKas HOBU3HA CMbIC/IA UBAHOBCKOH «3asIBKM» Ha 0COOBIN, HeMMeH-
HOIA, croco6 pedepeHInu COCTOUT B «akme CKpeujerus Pa3HbIX M0 UCTOYHUKY
NpeAnuKaTUBHBIX 30H» [6, C. 52|, AHTUHOMUYECKH CONPS)KeHHBIX CEMaHTUUeCKUX
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HOJIIPHOCTEN B CHMBOJIMYECKON QUrype peur, 03HaMeHOBBIBAIOIIEl «KacaHKes»
IBYX MUDOB. 3/1eCb UMeeTCs1 B BUAy JIMHIBUCTUYECKAsA CTPYKTypa MU(oOIorude-
CKOTO CYX/leHHsI, KOTOpOe CJIOBeCHO QUKCHpYyeT MepeXuUBaHNe MUCTHYeCKOro
OTOXIeCTBJIEHUS TPAHCIIEH/IEHTHOTO U MMMaHEeHTHOro (60KeCTBEHHOIO U de-
JIOBEYECKOI0), T. €. SBJISIeTCS CI0BECHOM (AMOJUIOHMICKOi) 06paboTKOI ANOHH-
CHicKoro (TIpoleccyaabHOr0) 9KCTa3a.

Junrsuctideckass ¢opmyna MHQOIOrMYECKOTO CYXIEHHSI — B3aUMO-
06paTUMOCTb AHTUHOMUYHBIX CYObEKTa U MpeAUKara, OCTYIMPOBAHIE UX PaB-
HOIIPaBHOCTH, BOIPEK! JIOTHYeCKOMY M IpaMMAaTHuecKOMY UX pa3BelleHHI0 —
TIO/ITBEPIK/IaeTCsT BCeW JIMOHMCUMCKOM TeMaTMKOW TBOpdectBa lBaHoBa. OHa
KOppenupyer co cTpemiieHreM VIiBaHOBa POOUTHCS K apXeTHIHuYeckuM Gpopmam
CBSI3M IMMaHEHTHOTO U TPAHCLIeH/IeHTHOT'0, K CIOBeCHBIM popMynaM Ipa-MuQoB.

OTcroa — BBIBOJ O TOM, UTO IOJJIMHHBIM pedepeHTOM CHMBOJIIYECKO-
ro BbICKa3blBaHUSA y VIBaHOBA ABJISETCSA «COCTOSIHME CO3HAHUA», AHAJIOTUYHOE
IVOHUCHICKOMY 9KCTa3y. «IIcHXoormyeckoe 10 MPEUMYyIecTBy», OHO <«bec-
IpeZMeTHO», JIMIIEHO KOHKPEeTHOrO COZEP)KaHWS, OYHMIIEHO OT BCEX JIOKHBIX
IIPe/ICTaBJIeHUH, NOPOXJaeMbIX «KOCHOW Marepuel A3blka» [6, c. 87]. Llemp
HEMMEHYIOMUX 1 HeOObeKTUBUPYIONIUX CUMBOIMIECKUX KOHCTPYKIMHA — MH-
CLIeHNPOBATh B TI033UH MyTh K 3TOMY COCTOSIHMIO, 33/1eiCTBOBAB apXeTHIINde-
CKMe MeXaHU3MbI MaMATU («IIpa-MaMAaTU» B JiyXe IJIATOHOBCKOT'O <«IIO3HAHUS
KaK IPUIIOMUHAHUSA» ). TaKuM 06pa3oMm, TIOATMHHBIM pepepeHTOM MBaHOBCKOTO
CMMBOJIM3Ma, 0 TOrOTUIIBUIIY, SIBJISIETCS HEe CaM MUCTHYECKHH OTIBIT, a ero sI3bl-
KoBas mpoekuus: «He A3bIK yKOpeHeH B OHTOJIOTUU (B TPaHCLiEH/IEHTHOI Cy1-
HOCTH), KaK 0OBIYHO TPaKTyeTCs NBAHOBCKAs MO3MLMA, @ MU 1 CUMBOJINYeCKYe
burypsI B orrpezieIeHHOM CMBICTIE YKODEHEHBI B s13bIKe. Uepe3 3T CHMBOJIIYe-
cKve GUTypHI ¥ caM A3bIK MOKET HPOPLIBATHCS B Chephl BBICLIETO “peajbHele-
ro” MHpa, YTO U COCTaBIsAeT Nahoc NBAHOBCKOTO CUMBOIU3MA» |6, . 80].

AnTHHOMHU3M MH(aA (CUMBOIMYECKON GUIYpbI), COMIACHO H3JaraeMon
MHTepIIpeTaluy, ¥ eCTh Ta 3aBeTHasA GOpMysia UBaHOBCKOIO CUMBOJIM3Ma, KO-
TOpas II03BOJIAET BBIABUTH BCe CBOeoOpasue 1033uM VIBaHOBA, CBfA3aB €ro
JIMHTBUCTUYECKVE SKCIEePUMEHThl ¢ MeTapu3WUecKUMHU MpeNCTaBIeHISIMU.
B aHTHHOMWYHBIX UBAHOBCKUX KOHCTPYKLMAX, HOAYMHAIONINUXCA «3aNpeTy» Ha
obbekTHBaLHIO pedepeHTa (ero MeHOBaHMe), [OTOTUIIBUIN BUAUT PaIUKAIb-
HYIO SI3BIKOBYIO HOBAIMIO, MHUIIMMPOBAHHYIO0 NMeHHO VBaHOBBIM. IT03T-Teope-
THUK CO3HATeJIbHO 3KCIePUMEeHTUPOBAJ ¢ TPAAULIMOHHON JleKCHYecKol aHTHHO-
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MUKOM, 4TOGBI Pa3MBITh, PACIIATaTh TPEIMETHYI0 KOHTYPHOCTh U 06PAa3HOCTh
[6, c. 65], 3aTpyAHUTH BOCIPUATHE CMBICJAa — U TEM CAMBIM KaK Obl «mepe3ary-
CTHUTB» €r0, BHIBECTU HA HOBBII yPOBEHb TOHUMAHUS',

ITpONYKTMBHOCTh ¥ 0GOCHOBAHHOCTh TPEINKATUBHOM KOHIEIIUH CHM-
Bosia y Bsiu. IBaHOBA, MOCTPOEHHOM HAa aHalu3e SI3bIKOBOTO MEXaHW3Ma ero
Muda, — HaCTOSIIIEe EPEOTKPHITIE €r0 CUMBOJIU3Ma, CBOEro pozia «6rHOM To-
roTUmBUIK». OHO UTPAET KOMOCCAbHYIO POJTb JIJIsi TOHUMAHUS €r0 YCIOKHEH-
HOI1 033U KaK CaMOJI0Ka3aTeJIbHOCTU TEOPUH U MeTapU3UIeCKUX BO33PEHHUIA.
TeMm He MeHee BOTIPOC O TOTAbHOCTH aHTMHOMM3Ma B [10931K IBaHOBa OCTaeTCst
JUCKYCCOHHBIM (Ha HAII B3IJISA/I, OH MO-PAa3HOMY MPOSIBISETCS HA Pa3IMYHbIX
aTarax TBOPYECTBA I03TA) U B ITOM CMBICJIE TePCIeKTUBHBIM. TPyIHO OTPUIIATH,
YTO MPEIJIOKEHHbIE JIMHTBUCTUYECKME MEXaHM3Mbl CHMBOJMIECKOTO SI3bIKA
BIIOJIHE aJIeKBaTHBI PEMIUO3HO-QUIOCOPCKUM HIesIM UCCIe0BATeN sl JUOHK-
CHIICKOTO Ky/ibTa. BCOMHUM XOTS1 GBI 3HAMEHUTBIE MBAHOBCKHUE «CIIOKM», T/ie
€ MaKCUMaJTbHOH HATJISZIHOCTBIO PACKPBIBAETCS B3aUMOOOPATUMOCTD «yJaCTHH-
KOB» MUCTHYECKOTrO COOBITHS. B 3aK/IFOUUTEILHOM YaCTH CTMXOTBOPEHUS, €r0
pedepeHIuaIbHOM MKKe, TPU CUMBOJIMYECKOM OMUCAHUK TAUHCTBA OTYETIIBO
CTHPAIOTCS PA3JIMIUS MEKY «CYyObEKTOM» U «0ObEKTOM» U BCE IEMCTBO BEHYa-
eTcs1 6e3MOJIBUEM:

U tatiHoro no3Hal U3 feicTBUi Cuiy:

Meu xpedecknii — JIr060Bb; JIF060Bb — yOUICTBO.

«Otkorne xeprBar» — Thl u I — oTkone?

Bce — xper1 u )xepTBa. Bece roput. beamonBcTByi (9, T. I, C. 744].

BepHyBUINCH K NCXOHOW KOHILENTYaJbHOU CXeMe, MOXXHO YBUJeTh B UH-
TeprpeTanyy [OroTUIIBUAIIN Tapa/JOKCANbHYIO OLleHKY MBAHOBCKOTO IIOHUMaHUS
a3bIKa. C OIHOM CTOPOHBI, OHA YTBEPXK/AEeT, UTO, He BBOJASA SA3BIK B chepy peiu-
TMO3HOTO OMBITA (AMOHUCHICKUI 9KCTa3 UMeeT J10-A3bIKOBYIO pupoay), Visa-
HOB CHIDKaJI er0 OHTOJIOTMYecKuid cTaTyc. C Apyroil — Ge3MepHO MOBBILIAN ero
BO3MOXXHOCTH B cpepe MHTYUTUBHOTO (CUMBOJIMYECKOTO U MHU(OJIOTHIECKOTO)
NIO3HAaHNUsA, LieJIeHalpPaBJIeHHO OKa3blBas CONPOTUBJICHME PallMOHANIU3MY U Ha-
BSI3bIBa€MbIM UM (pOPMaM MUPOBOCIPUATHUS. B cuy «06paTHON 3aBUCIMOCTH»

II  MHOroYMCJIeHHbIe I03TUYeCKUe IIPIMePbI 3TOH CTpaTerny NPUBOASATCA B CTaThe «AHTHHO-
MUYeCKHi IPUHIUIN 110331H Bsy. ViBaHOoBa» [6].
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MeXZIy 3TUMH ByMS (akTOpaMu (CTaTycOM SI3bIKA M €ro BO3MOXHOCTSIMH),
VIBaHOB, KaXKeTcs, JOJDKeH BOCIPUHUMAThCA KaK IIPOTUBOIOCTABJIEHHbIH IIpe-
x7e Bcero JloceBy. Ho B To ke BpeMsl, MOZIeTPYsl aHTHHOMU3M MBaHOBA, KOTO-
PBIi «B3pbIBaJ» A3bIK U3HYTPYU CaMOTO e A3bIKa, IeMOHCTPUPYS ero KOCHOCTh
1 TOpPabOoIeHHOCTh CeMAaHTUYECKUMU XUMePaMy U CUMBOJINYECKY YKa3bIBasi Ha
OHTOJIOTMYeCKVe aHTMHOMUHY, MHTEPIIPETATOP BUAUT B HEM Mapasiyieny ¢ Gpuio-
codueit si3b1ka JIocesa.

He cny4aitHo, 3aKaH4uBasi CBOIO BTOPYIO U MOC/IENHION CTaThio 06 MBa-
HoBe, ToroTuuBuIM nepebpackiBaeT KOHIENTYa bHbIA MOCTHK K CBOEH Cliefy-
foieil pabore o Jlocee. MIBaHOB, CKa3aHO 3/1eCb, KYJIbTUBUPOBAJ «He POCTO
cenyto (B 4yBCTBEHHOM CMBbICTIE), HO CaMOOCTIEINIAIONYIOCcs, KaK DAUI, 103~
3UI0 — I033UI0, IOJDKEHCTBYIOIIYI0 OYMCTUTHCSA U OYUCTUTD OT BCeoOIero rpexa
HeIIpaBoro BOCIIPUATHSA 3PUTENIbHO AaHHbIX fIBJIeHUH 1 IPOU3BOJILHOIO OIIpes-
MeYMBaHUS “OecTeieCHOr0” 1 “He3pUMOro” Mupa, YTOObI MPUOIU3UTHCS, TeM
CaMbIM, K TOM YMHO# (3¥iZleTHUecKoil) cjernoTe, KOTOpas OZjHa UCTUHHO BUUT»
[6, c. 136].

Antunomu3m BanoBa u JloceBa

B HaieM KOHTeKCTe 0COOEHHO BaXKHA MOCTYIMpyeMast TeleoJIorus «He-
MMEHHOTO CIMBOJIU3Ma», MJIM — 4TO TO XXe — MU(OJOrMYecKOro aHTHHOMM3Ma
ViBaHoBa. Llesb ero — BBIPa3uTh «(HaKT TOXKIAECTBEHHOCTH B 06J1aCTH CUMBOJIU-
4YeCcKUX pedepeHTOB TOTO, YTO B S3bIKOBOM (PeHOMEHAJbHOCTU TPEJCTaBIeHO
He IIPOCTO KaK pasfiesbHOoe, HO KaK KOHTPACTHO, aHTUHOMUYECKU pa3ziesbHOe»
[6, c. 72-73].

ToroTUIBIIY, TaKUM 00pa3oM, QUKCUpYeT B aHTUHOMU3Me MBaHOBa
Ty paJuKalbHYI0 JTUHIBOPUIOCODCKYIO (IIPeAUKATUBHYIO) HOBALMIO, KOTOPYIO
noaxBatii U Moauduiuposain Jloce. YipoieHHO roBopsi, Gpuiiocod mepeHec
CTPYKTYPY MU}OJIOTHYECKOTO CYXK/IeHHsI Ha YPOBeHb aPHOPHOM 3UAETUKHY, ITie
Mu( 0CO3HABAJCA AHUANEKTHYeCKH B JIOTMKe MPOTUBOPEYHUH, a 3aTeM <«OIIyIIbI-
BAJICST» JIOTOCOM (JIOTHKOI1), CTIOCOOHBIM 3apHKCHPOBATh YKMCTBIA CMBICI B pac-
YWIEHEHHBIX NMOHATUAX U JIOTMYECKUX Cy)XIeHUAX. Y VBaHOBa e co3epLaHue
CYIHOCTH alloCTePHOPHO BOILIONIAETCS B aHTUHOMUYHOM MU OJIOTUIECKOM CY-
XKIEHUH, aKTyaIM3UpPysi PeCcypChl, TasiIecs: B IIyOHUHAX eCTeCTBEHHOTO sI3bIKa,
U TOJIBKO [TOHEBOJIE, B CHITY «TeXHU4YeCKO» He0OXOIMMOCTY BbIXO/Isl Ha YPOBEHb
JIOTUYeCKo#t 06paboTKy 3ameyatieBaeMoro GpeHoOMeHa.
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B 3TOM cBeTe crenyert, IIO-BUIUMOMY, TPAaKTOBaThb CHOPMYIMPOBAHHbIE
ToroTniBuIM «3ampeTsl», KOTOPbIE, 110 ee TUIoTe3e, BBOAWIN Kak JIoceB, Tak U
VIBaHOB (KaXXZbIi [0-CBOEMY) B JIOTUYECKYIO POLeAypy obpaiieHus ¢ MUGOM.
Tak, uccnenioBaTesbHULA 3aMedaeT, uyTo JIoceB ycTaHABIMBAJ B [UaJIeKTHKe «3a-
TpeT Ha I[71ar0JbHO-NIPeAUKAaTUBHOe COYeTaHNe aHTOHUMOB»> U UX OTOX/eCTBJIe-
HJe Ha YPOBHe 3HJIeTUKY, HO [J0IyCKaJl ero Ha YPOBHe JIOTUKYU U eCTeCTBEeHHOIo
SI3BIKA, YTO CBSA3AHO C 3aIPETOM BBOAUTDL B cpepy BEYHOIO CMBIC/IA KaTeropuu
BPeMEeHH [4, €. 695—696]. B napanesbHON Xe «<MBaHOBCKOI» CTaTbe JOKa3bIBa-
eTcs, YTO [103T-TeOPeTUK HacTauBaJl UMeHHO Ha IJ1aroJIbHOM IIpeiuKaLuy B MU-
bomornveckom CykieHIY, BBOZS IIPY 3TOM «3allpeTs He TOJIbKO Ha UMEHOBAaHMe
CHUMBOJINYECKOTO pedepeHTa, HO 1 Ha JIF0Oble JPyTiie S3bIKOBbIE CIIOCOOLI ero
00beKTHBALIMY, B TOM YHCJIE «3alpeT Ha 00'beKTUBALMIO (TO eCTh CBepThIBaHUe
B MEHHYIO I'PyIIIy) CaMOro IpeArKaTUBHOrO akTa» [6, c. 67].

OTU TOHKHE CMBICIOPA3IMYUTeIbHbIe HIOAHCHI, BKyIle CO BCeM CKa3aH-
HBIM BblIe 0 JIoceBe — ero UMsCIaBYecKoii B cBoeM snpe Gunocodun nmeHy, o
ZIByX OHTOJIOTMYeCKHU Pa3HbIX A3bIKAX, O €0 JuajleKTHueCcKU-JIOrn4ecKoi U3o1-
PEHHOCTH, HAKOHeLl, O ero «IIOHKXEeHUU» CTaTyca «MeOHaJIbHOT0» eCTecTBeH-
HOTO f3bIKa — CXOJATCA B «D/IeTH4eCKOM A3bIKe (PEKOHCTPYKLUU U UHTepIIpe-
Taluy pagukanbHoi HoBanuu A.@. JloceBa)».

He 1Mesi BO3MOXXHOCTH aHAJIM3MPOBATh MOAPOOHO 3Ty paboTy, TeM 60-
Jiee YTO MbI IIPOCJIEAMTIN, KaK [OC/IefloBaTe]bHO [OrOTUINBUIM K Hell mja, OT-
MeTUM WTOrOBbIE I COIOCTABJIEHUS ee MHTepIpeTaluil MoMeHTbl. HoBU3HY
JIOCEBCKOW KOHIENIIMM [OTOTHINBMJIM BUAUT B CKpelleHuH (eHOMEHOJIOrnu
I'yccepins, HeOKAaHTUAHCTBA, CUMBOJIM3MA U UMsAcAaBUA. O CUMBOIU3ME NIPAMO
CKa3aHo, 4to JIoceB Gpaj ero «B TOM BUjie, B KAKOM OH c)OPMUPOBAJICS B Bep-
cun Bau. VIBaHOBa», «0Bezs €ro 10 “TUHIBOGUIOCOPCKOro” KOHIA, U TAKUM
KOHEYHBIM TYHKTOM ObLI0 /1715t JIoceBa umsiciaBues |6, c. 222—223].

Ho 4to0 3Ha4UT 3Ta «10BOAKA»? I10 BCei BUAUMOCTH, [OrOTHIIIBIIM ITIO/I-
pasymeBaeT 37eCb AUAJIEKTUYECKYI0 JIOTHKY (CMBICJIOBOe KOHCTPYHUPOBaHUe),
cBOMCTBeHHYIO JIoceBy U NPUHIMIINAIBHO OTBepraeMyto VIBaHOBBIM Kak «IIaH-
JIOTUCTUKY>. «HerMeHHOI» cuMBonu3M VIBaHOBA B TaKOM pakypce IpezicTaeT
KaK KOHIIeNTyaJIbHas BBITSKKA U3 €ro He BIIOJHE CHCTeMAaTM3MPOBAHHBIX TeO-
puii cuMBoOJIa. JIOBECTH CUMBOJIU3M «ZI0 “TUHTBO(UIOCOPCKOr0” KOHI[a» B ATUX
KOOpAKHATaX — O3HayaeT He CMeHY PeJMrM03HOM yCTaHOBKU (O CBOeM XpUCTHU-
AQHCKOM MMpPOBO33peHuM VIBaHOB 3asBJIAN OTKPBITO), a NPeXJe BCero CTPOro
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KaTeropuajbHOe OCMBIC/IEHHe MHTYUTHUBHOTO CO3€pIaHMs CYIHOCTU (CBOEro
pona «yMHOe ielaHue», «<TPe3BeHUe» ): BBICTPOEHHOe M0 3aKOHAM JIOTUKH MPO-
THBOPEYMH, OHO TIPUBOAUT K TIOCTYTUPOBAHNUIO [IepBOMMEHH.

Ho Bce e MeXxzy JByMsi CHMBOJICTAME MHOTO 001ero. [maBHOe — 3TO
B@XKHbII 117151 060UX TIPUOPHUTET «IUCTOTO CMBIC/IA» ¥ €T0 HEMPSIMOTO (CUMBOJIH-
9YeCKOT0) BhIpaXKeHUsl B CO3HAHUM U si3biKe. KpoMe TOro, ecyii Haila TpaKTOBKa
BepHa, IMEHHO B aHTUHOMU3Me, BXOZIAIIEM B CAMYIO CepALeBIHY Mudoormde-
ckoro cumBos3Ma ViBaHoBa u ¢uiocodui si3bika JIoceBa, B ero aiIeTHYECKYI0
CUHTAKTUKY (T. e. B Mu(), ToroTumsumm o6HapyX1BaeT GpyHIaMeHTaIbHYIO
0GIHOCTb MeX/ly HUMH, Ha GpOHe KOTOPOIi 3aMeTHee CBOeoOpasue Kax/oro.

@uxcupysa paznuuve Mexny ¢uiaocodpom, GpeHOMeHONOro-AuaJeKTude-
CKU KOHCTPYUPYIOIIMM CMBICJ Ha YPOBHSIX YKCTOIO CO3HAHMS, U TI03TOM-TEO0-
PETHKOM, KOTOPOTO MHTEPECOBAJIO IJIaBHBIM 06Pa30M «COOTHOILIEH e CO3HAHHS
C TpaHCLEHIeHTHbIM» [6, C. 253], [OrOTUINBIIM SIBHO OTAAeT IpeAIoYTeHNe
JloceBy. V VIBaHOBa — Ha IIepBOM IIJIJaHe UHTYULUA U IO3TUYECKOE <«IIPOHUK-
HOBEHHEe», «<BOCXOX/IeHUe» YeOBeKa U «HUCXOX/IeHre»> XyI0KHHUKa, y Jlocea
e — JleTaibHOe JIOTUKO-[UaIeKTHIeCKoe 000CHOBaHMe CO3epIiaeMbiX peHoMe-
HOB. He ciy4aiiHo B cTaThe 00 «3iimeTudeckoM si3bike» JloceBa TOroTUmIBUAIN
IHUILIET O TOM, 4TO «5e3 CUMBOJITYECKON COCTaBIsAONIEl (eHOMEHONOTHUS U He-
OKaHTUAHCTBO B KOHEYHOM UTOTe B 06/1aCTH sI3bIKa, 10 JIOCeBY, HeCCHIIbHBI, HO
<..> ¥ CUMBOJIU3M 6e3 HeOKaHTUAHCTBA ¥ GeHOMEHOJIOTUH — TOXe» |6, C. 223].
IMocnenHee, TO-BUANMOMY, FIMeeT IIPSIMO€ OTHOIIEHHe K LIBaHOBY.

TyT Ke Kpoercsi W pasrajjka TOrO CTPAHHOrO cOMmkeHusi VIBaHOBa U
Xatinerrepa Ha ¢OHe OMIO3UIMK IOCenHero JIoceBy, KOTOpOe 4acTo BCTpe-
Jaetcsi B ee paboTax. B «DiiieTuecKoM si3bIKe» TOBOPUTCS, YTO <IIOCTTyCCep-
JieBa peHOMeHONOTUS PaKTUUeCKU 3aMeHsIeT I'yCCepyieBO Co3eplaHye YUCTOTO
CMBICJIa TOHUMAOIIUM BIJISIHIBAHUEM B SI3bIKOBYIO CEMAHTHKY €CTeCTBEHHOTO
A3BIKa» [6, C. 343], HApymIas yCTaHOBKY Ha (eHOMEHOJIOTUYECKYIO PEeAYKIIHIO.
BCcrioMHUM BBIBOZBI CTaTbU «JIOCEeBCKas NMPEAMKATHBHAS KOHILENIUA»>, MPAMO
CBSI3BIBAIOIIIIE CHMBOJIM3M C ITPOOIEMON «3ii/ieTH3aliu s3bIka». B Toi e Tep-
MUHOJIOTUH, conocTaBisas ¢unocoduro s3bika JloceBa U Xaiizerrepa Kak JiBe
6M3K¥e, HO pPa3HOHATPABJIEHHbIE TeOPUH, [OTOTUIIBIIIN MHIIET O <«I36IK0B801L
paduxanusayuu svdemuxu> y TIePBOTO U3 HUX U <«dudemuueckoll paduxarusayuu
eCmecmeerH020 S361Kka» — y BTOPOTO [6, C. 340]. B aHTMHOMUYECKOM Harpsike-
HHU 3TUX IePeKPEeCTHBIX ONpesieJieHUil — Beep apryMeHTOB, OT KOTOPBIX NpU-
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XOJUTCS OTBJIEYbCS. 3aMeTHUM TOJIbKO, YTO ITPUHLUI aHTMHOMMU3Ma, BaXXHBIN U
15 ViBaHoBa, u 11 Jlocesa, 1 cCaMOM UCCJIeI0oBaTeIbHULIbI — IPOAYKTUBHBIN
METOZ MBICJIH.

BMecTe ¢ TeM B pe3ysibTaTe COMOCTABIEHHUS «ITYOUHHBIX CBSI3el» MeXy
«y4HTeNIEM> M «YIeHHMKOM»> [OrOTHINBUIIH, OTPEIEUB <OBIIYI0 U0 UMSICIIa-
BUS, CUMBOIYecKoi GpeHomeHosnornu JloceBa 1 Bsad. MIBaHOBa»: «CMBICI — 3TO
He umo, a kaxk» [6, c. 367], — 0ObeAUHSAET CBOUX <T€POEB> B 0OIIEM KOHI[EMTY-
AJIHOM I10JIe «HEIPSIMOTO TOBOPeHUsI». B CBOUX BBICIIUX MOITUYECKUX HOpPMax
CeMaHTHKa A3bIKa «CaMOAHHUTMIIUPYETCs, IPUHOCUT ceDs B )KepTBY BbIpaXKae-
MOMYy» CMBICIY [6, C. 274], B pe3yJbTarTe 4ero CyLIIHOCTb «Bellleli» IpOCBeynBaeT
U «Jaet o cebe 3HaTb» — BOMPEKU aHTHJIOTHCTHYECKUM CTpaTerusim VBaHoBa
U B COOTBETCTBUU C AuaneKTH4eckol yiorukoi y Jlocesa. «IIpocnaBisromasns
no33usi ViBaHoBa («ymepeTh — 3HAll — JKM3Hb OJArOCIOBUTh...») U JIOCEBCKAs
KOHIIENIHUS «3U/IeTHYeCcKOoro s3bIKa» B KOHIIE KOHIIOB COO6IIa TPOTHBOMNOCTAB-
JA10TCsA Xaizerrepy 1o KpUTepHIO «CO3HATeIbHOM YCTaHOBKU A3bIKOBBIX BbICKA-
3bIBaHMi Ha AGcomoTHOe Thi» [6, C. 624].

O6cyxzneHre OpPUTHHANBHBIX HHTeprpeTanuii [OrOTHIIBUIM — JeNo
Grmkaiiiero 6ynyiero: 6e3 HUX OyIeT JajeKo He MOJHBIM BOCIPUATHE TaKUX
MaciTabHbIX (peHOMEHOB OTeYeCTBEHHOH KyJIBTYDhI, KAK CHUMBOJI3M U UMSIC-
JlaBUe, ¥ TaKUX KPYIHBIX €ro MpezcTaBuTesneil, kak JloceB u Bauecnas VBaHOB,
IIPOTUBOpeYnBasi GUrypa KOTOPOro CTOUT Ha IepeKpecTKe MHOTHX IyTeil pyc-
CKO¥i 1033uH, prsocodu, TeOpeTUIeCKON IMHTBUCTUKY U JTUTEPATyPOBEIeHHS.
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Abstract: This article examines the last collection of poetry by Yury Verkhovsky entitled Let
it Be So published in his lifetime (Sverdlovsk, OGIZ Sverdgiz, 1943). This collection
of poems, apart from its overall pro-military and patriotic pathos, covertly continues
the tradition of friendship epistles of Verkhovsky and Ivanov. Bearing on the aesthetic
discoveries of Symbolism in the years between the 1900s and the 1910s, the collection
introduces the typically symbolist temporal and spatial model that, however, relates
itself to the current historical situation. The article specifically focuses on the
mythopoetic component of the so-called “Ural text”, organically included in the poetics
of Verkhovsky in the 1940s as it extends the field of symbols and allusions shared by
Verkhovsky and Ivanov. The article also explores the concept of memory in Ivanov’s
and Verkhovsky’s work and its development from the earlier poems to the wartime
poems (Roman Diary, 1944) by Ivanov and Budet tak (Let it Be So) by Verkhovsky.
The latter interprets general notions about the world cultural memory according to the
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the central event of history, central target of the spiritual forces of the people —
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Vicropusa ApyXecKUX MO3TUYeCKUX NocaaHui® BadecnaBa MBanosa u IOpusa
Bepx0BCKOro HacuuThIBaeT 37 JeT (1907-1944). Ha HUX npuxoautcs Lieblil
pAJ KaK KapAWHAIbHBIX KYJbTYPHBIX, COLMANbHBIX, HOJTUTUYECKUX U3MEHEeHUN
B )x13HU Poccuu, Tak 1 M3MeHeHHHl B cyb0ax y4aCTHHKOB 3TOro auajora. OfHo
U3 MOCJIeJHUX NOCTaHui ViBaHOBA 1aTUDYeTCA 10 UIOJIA 1926 T.:

B puMcKoi JJauyre MOeH, 3a CTakaHOM marino-asciutto

Ml BcrioMuHaeM Te6s1, MAJIBIN TIOKUHYTHIH ApyT! [9, C. 35]

B 3TOM Heomy6IMKOBAaHHOM NPH JKU3HK VIBaHOBA ABYCTHIINU — U Ca-
MOMPOHHS [103Ta, OCTABUBIIET0 COBETCKYI0 Poccuio, omoMHuBIIErocs ot «dies
irae peBOJIIOLMK»?, K €T0 CUMIIATHA K afpecary, «Cinony Cionosudy», «kOpa-
me», «MeziBexxaTHe» BepxoBckoMy (Ipykeckue mpo3Bulia noata [8, c. 788]),
MO3TUYECKUH JIUAJIOT C KOTOPBIM BBH/Y IIPUCTPACTUI 000UX K KJIaCCHYeCKOU
JuTepaType He pa3 obperan popMy AMCTHXA, U Jierkas UPOHUS HAJ APYTroM,
«IOKVHYTBIM» CBOMM y4YUTeJIeM U IOKPOBUTeJIeM. DTO OGHO U3 NIOCIeAHUX 110~
CJIaHWH, OZIHAKO Yepesia epeKInYeK, 0c0OeHHO HeBHBIX, B CTUXOTBOPEHUAX U
ViBaHoBa, 1 BepxoBCKOro MoseT ObITh MpoosKeHa. Yl HauMeHee perpe3eHTa-
THBHBIM MaTepUaioM AJIsl KCC/eOBAHUS 9TUX IepeKndek, HoO Hanboee KOH-
TPACTHBIM B COYETAHUY C OCHOBHOM TeMaTUKON CTUXOTBOPEHUI MOXeT IOCIy-

1 06 ucropuu nocnanuii cm.: [18; 27; 15, T. 3].

2 M3 mucema k @.A. CrenyHy 22 MapTa 1925 roaa: «He cmeiiTecs: ¢ Bamu ropopur nocro-
SHHBIH B CBOEH Z0NITOH KaK )XU3Hb CTPACTHU JIOO0BHHK IyMaHu3Ma. M BOT, 3TOH CTPACTH, IOYTH
TOX/IECTBEHHOH C XXU3HBIO, 51, KAXKETCS, y)Ke He Haxoxy B cebe — mox He6om Puma! Jlpyrast
CTpacTb, APYroit Dpoc ee BBITECHsET U3 AYLIM — Me/JIeHHO, HO BepHO. OnoMHUBIIKCH OT dies irae
PEBOJIIOLIMH, HAXO/IWIIB B /lyllle YKOPeHEeHHbIMU HeCKOJIbKO NOBeIUTebHbIX 3aBEeTOB> |20, C. 410].
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XUTh MOCTeAHAsA KHUTa BepxoBckoro «byzer Tak», Boimesmas B CBepAIOBCKe
BIQ43T.

IOpwuii Hukanzposuy BepxoBckwid, mpodeccop ITepMCKOro YHUBEpCUTe-
Ta B 19I8-I92I IT., BHOBb MONazaeT Ha Ypai B ronsl Bemmkoit OTeyecTBeHHOMH
BOIHBI B UMCJIe 3BaKYHPOBAHHbIX U NoceseTcs B CBepaJIOBCKe B 1941 T. B rogst
BOIHBI II03T MedYartajcs B razetax «YpajbCKuil pabouuit», «KpacHbiil 6oers,
«JInTepaTypHbI# Ypans, «Tarunbckuil pabouuiis, «3Be3za», y4yacTBoBaj B KOH-
¢depenuusx B Ilepmu (1943) 1 Huxaem Tarune (1943), BHICTYHAJ C JIEKLIUSIMU
B ITenarornyeckoM 1 I'ocyapcTBeHHOM YHUBepCUTETaX, Ha Pafino, y4acTBOBAJ
B KOJIJIEKTMBHBIX JIUTepaTypHbIX cb6opHuKkax («[oBoput Ypam» (CBepasioBcK:
Cepaurus, 1942), «Hwxkuuii Tarun» (CBepasnoBck: CBepairus, 1945) 4 1p.),
HaIuca OKOJIO 200 CTUXOTBOpeHUi. Kak OH oTMedaeT B cBoeli aBToOMorpaduu
1944 T., «C Hayaja BOMHBI BCA MOSI 9HEPIHs ycTpeMJIeHa Ha IOCUJIBHOE yd4a-
ctue B 6opb6e ¢ pammamMom 1 060POHHOI paboTe B THITY — JUTEPATYPHOI U
ob1mecTBeHHON» [8, c. 896]. DTO 0OBACHAET U OCHOBHYIO NATPUOTUYECKYIO Ha-
IIpaBJIeHHOCTb KHUTY. OZHAKO 32 ee aKTyaJbHbIMU 00pa3aMyl OTYET/IMBO BUIEH
¢dynnameHT — Gosee paHHsSA GIU30CTb aBTOPA CUMBOIHCTCKOMY, HBAHOBCKOMY,
IIPeX/ie BCEro, Kpyry, 00ycyoBUBIIas (CO3HATENIBHO NN GeCCO3HATENbHO) Iepe-
PaboTKy MM CUMBOJIMCTCKOM IO CyTH MOTHBHO-06Pa3HOM CTPYKTYpHl. ITapasok-
casbHBIM 06pa30M 3T pa3Hble CoAepKaTeIbHble IIACThI COCEACTBYIOT B CTHXO-
tBopeHnu «HabepexHas Paboueit Mononexu»:

BosHa o Geper miemiet — Kak B Hege,
Pemnterka Haz Boioit — Kak B JleHuHrpase, —
3a7lyM4uBBI B [Ie9aIbHOM TOPKeCTBe

VI B cyMpa4HOii, HO pafioCTHOM OTpafie.

Jlyx 60eBO¥i, yIIOPHbIi1, KaK BOJIHA,

B TBOMX 60#IIax, 0, FOPO/ MOY JIFOOUMBIA,
OTUT B OTHE POYHee YyryHa

U Boseii 3aKajieH HeoJ0IMMON.

C T06O¥ 51 BepHO# MAMSTBIO BCeraa
CepzieyHOI0 — MTHOBEHHOH, MHOTOCTPYHHOM...
Mur — sAcHas mUpoKas Boja,

Orpazel HaJ BOZIOH Y30p UyTyHHBIH |5, . 8].
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Ha3BaHue CTUXOTBOpEHMIO fana crapeiimast yauia ExaTepuHOypra-—
CeepzyoBcka, obbenuHuBIIAsS [MMHasudeckylo 1 TumodeeBckylo Habepex-
Hble. C Hee OTKPBIBAeTCS BUJL HA TOPOZICKOM NPy («B IPaHUT ofesaca» ViceTb) u
IJIOTUHY XeJIe30/1eJIaTeJIbHOTO 3aBoja, ycrpoeHHoro B.H. TaTuileBbIM 110 yKasy
ITetpa I B 1723 r. Ha HabepesKHOU COXPAHWJICS MEePBBIi IOM-ycaibba, BHICTPO-
eHHBIH 110 IleTepOyprckoMy Tuny apxurekropoM M.IT. ManaxoBbiM. B 1940-€ IT.
npu BepxoBCcKOM 3TOT Ieii3aX, HalIOMUHAIOIIVI CeBepHYIO CTOJIMLY, COXPaHMUII-
cs1 mouTH Ge3 u3MeHeHuid. JIOTMOJHSIIOT ero YyryHHbIE PEeTKU cafa ycaab0bl u
camo¥i HabepexxHOi, OTIMThle Ha KacIMHCKOM 4yTyHOJMUTEHHOM 3aBOjie, KaK U
JacTh orpaj u peuieTok IletepOypra.

B ThIIOBOM CBepAsOBCKe NMaMATh BO3BpallaeT MO3Ta K ero genius
loci — ITetepbypry. Ha mepBblii JIaH B CTUXOTBOPEHUH BBICTYIIAIOT aKTyalb-
Hble TeMbI: HecAarmuiics JIeHUHIPas, ero KUTean-00MIIbl, KPerKie «ymop-
HBIM» JIyXOM, «CyMpa4HO€» OCO3HaHKe MoGefbl. DTOT MOTUBHO-0GPa3HBbIi
psiZ TIePeXOJUT U3 CTUXOTBOPEHUS B CTUXOTBOPEHMe, 00beIMHsS TeMaThuye-
CKH BCIO KHUTY, HO HapaBHe ¢ JleHuHrpaaom (momumo «HabepexHoit Paboueii
Mononexu» — «3aTeMHeHHbIN JIeHUHrpag», «Mbl MoeM») TaKUMHU «MecTa-
MU NIaMATU» cTaHOBATCA MockBa («Mockse», «Hag MockBoii»), CMoseHCK?
(«CMoneHCK poJHO») U Apyrue ropozia. 3Ha4UTeJIbHOE MeCTO yZeJeHO Thl-
soBoMy CBepZJIOBCKY, PaBHO cpaXkalollemycs, Kak NpudpoHTOBbIe ropoza.
O6pa3 «ropozna-reposi» CBep/JIOBCKa HEYHUKAJIEH, 4aCTO UMEHHO TaKUM OH
npezcTaBal B NPOM3Be[leHUAX 3BAaKyWPOBAHHBLIX NucaTesneil. Hanpumep, y
A. Kona:

Ho ecte Mocksa u Jlenunrpag,
Ho xwuBbl Pxes u Cranunrpan!
Ha nomors BaM cenoit Ypain
Bcro Momis MammHHY 0 cobpat:
T'ypar craHky ¥ IPOBOZIA,

W B noMHax m1aBuTca pyaa (LUT. 1o: [17, ¢. 129]).

SIpkuii mpuMep MHUQOIOITHIECKOro 06pasa «Ypaia-BouHa», «Ypania B
obopoHe» — kapTuHa H. Bockob6oiiHukoBa «Cezoit Ypai kyet nobeny» (1944).

3 BepxoBckuii poauics B 1878 I. B ceste IpuirHeBo CMOIEHCKOU I'yGepHUI, TaM e IIPOoBeJT
JIeTCTBO ¥ IOHOCTb.
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JIpyroii BaXKHbII U OBOLIMI MOTUB [IJIsi 9BAKYHMPOBAHHBIX THUCATeNeid — OIylie-
HUe KaK[0rO Ha CBOEM IOCTY, TaKKe MPUOIKAIINI ThUIOBOK CBEpPAIOBCK
K 06meMy ey nobennl [Hanpumep, «/IHeBHuK Hatamu VBaHoBo#» A. BapTo
(CeepanoBck, 1943)]. Y IO. BepxoBckoro:

JIpyroro cMmbICJia B )KU3HU HET
Jlnist HAC cervac:
Harmnpsub Bce cuJibl i moben —

TyT BCe A4 Hac.

3a0bIB TIIETY U CyeTy
Bo BceM Kpyrom,
Byzb KaXk/Iblil HAa CBOEM TOCTY,

B pany ceoeM [5, C. 3].

B 3TOM CMBIC/Ie O4eBHUIHO U JIOTUYHO cOIocTaBjieHue CBepisoBCKa U
pUPOHTOBBIX F'OPOJIOB, HO /1 BepXOBCKOT0 BaXKHBI BU3yaJIbHbIE ACCOLALIN:

TTycKail MSITeJIb 3aTSIHET KPYTOBYIO;
CBepuIoBCK HarloMuHaeT MHe MOCKBY,
A Habepexuast mopoit — Hesy;

OHU IIPUBETAT BbIOTY MUPOBYIO.

U nycTh OHa B I0GEHbINA MUT CMeTeT

C nu1a 3eMJI HeCOCBETUMBIH THET |5, €. 25]4.
Tax, B «HabepexxHoii Paboueit Monoznexu»:
BosHa o Geper miemniet — Kak B Hese,

Pemretka Ha/i BOZOI — KaK B JIeHMHIpaje...

4  3ameruM, 9T0 06Pa3bl MEPOBOI GYpU-MeTeNr OTYETIINBO ACCOLMUPYIOTCS C XapaKTePHOI

06pa3HOCThIO 1033uH A. Biioka, ¢ KoTopbiM BepXOBCKuil GbLT APY)KEH ¥ COCTOSI B IeperucKe, a
«HEeCOCBETHMBIil THeT» OJIMKe SI3bIKY PEBOJIIOLMOHHOM [T033UK, K KOTOPOA [T03T He ObLIT 6IM30K.
Ho 3TOT Clo)KeT — TeMa /IS OT/eJIbHOTO MCCIIe/[OBAHMU.
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Vimento HabepexHast Vicetn B CBepIOBCKe CTAHOBUTCS /1Jisi BepXoBCKO-
ro 06pa3oMm, He TOIBKO OTChUTAIIINM K JleHMHrpay-IleTepOypry, HO 1 aKKyMy-
JIMPYIOIIXM BOKPYT HETO Psifl OTCHUIOK K IOBOEHHOMY ¥ IOCOBETCKOMY BPEMEHH.
U «Hab6epexunas Pabodeir Mojiogexu» B 3TOM CMbIC/Ie — [MOKa3aTeJIbHOE ISt
KHUTH CTUXOTBOPEHHE.

3a onucanveM naHgmadra cienyer Meradpopa BOJIHBI, Obiomieil 0 Geper:
«Jlyx 60eBO¥i, yIIOPHBIiA, KaK BOJHa, / B TBOMX Golilax, 0, FOPOZ MOH JIFOOUMBIiT».
B ymopctBe Gbioimeii 0 Geper pevyHOil BOIHBI BUAUTCS CTOJb JKe CUIIbHOE YIIOp-
CTBO ¥ CTOMKOCTb utesieit JleHuHrpaaa B 60t 3a ropozt. Ho takxe BojiHa — 00-
pas, TPaAULMOHHBIN /715l ©300paKeH!sI COIUANBHBIX KATaKJIM3MOB WM JIMYHBIX
KU3HEHHBIX BOJIHEHUi. [[7is BepXOBCKOrO OH He HOB: B 60jiee paHHEM CTHUXO-
TBOPEHHUH, C GOJBLION /I0/Iel BEPOSITHOCTH afipecoBaHHOM Bsiu. ViBaHoBY, «JIpy-
Iy» — MbI BCTPeYaeM CXO/IHble 00Pa3bI-MOTHBbI BOJIH U CMyTHOTO OYZyIIIero:

YK He BIIepBbIe FOBOPIO € TOOOI,
XOT$ ¥ 3HAIO: ThI Telepsb ajede;
Bor BecTb, Korzia pUeM MbI K HOBO#I BCTpeve,

Pa3po3sHeHHbIe CMYTHOIO CyAbOOI.

BosHBI pasrynbHOi IpsAfaeT Npuboi,
BiieyeT 1710B1a B MBIy HEBHATHOH peuu, —
Ho Bapyr neperuiecHeTcs yepes IJieun,

Ero o6aaB iMuIb BIaroi ronyooi.

Tax, MbICJIs1 O Tebe, AyIIOi MU0
JKuBoe yoBaHbe, YTO TBOS

I_[eJIa JOOCTUT'HET NIPUCTAHU JIaibsI;

5 Tax, B aneropudeckoM cruxoropenust A.C. IIymKuHa «ApHOH»: «A 51 — GecreqHoi Bepbl
noJH, — // IInoBuam A neJ... BApyr sioHo BoiH // VI3MSAJ ¢ HaJleTy BUXOPb IIYMHBIIL...». JIuTepa-
TypHast TPafuLKA N300paKeHNs BOTHBI, MOPS 1 MyTeMIeCTBYIONIEro CTPaHHMKA, @ TAK)Ke OIbITHI
IpouTeHus cTUxoTBOpeHus [lymkuna u 6ubnuorpadus mo TeMe nmpuBeeHs! B craThe E.B. Kap-
naut: [16]. Dot 06pa3 mpuobpeTaeT HOBOE 3Ha4YeHIe 1 0COBYI0 aKTYaJIbHOCTD B JIUTEPaType
Mepro/ia PeBOJIOMY 1 B PaHHKE COBETCKME TO/Ibl: OT CTaThH «VIHTeJIMIeHIUsA U PeBOIIOLUI>
A. Broxa («Poccust — 6ypsi») o moambl «CreHbka Pasun» B. KaMeHCKOro 1 HEOPOMaHTHYeCKUX
Gasazn O. Barpunkoro «Ap6ys», «Baiazia 0 BUTTHHITOHE» U 1.
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A caM He BepIO B HENorozy 37ylo,
Korza kpyrom cpeniv HeBepHOH MIJIbI

U nensTcs, U IIenyTcs Bajsl [7, c. 2].

IpumedareibHa BbIOpaHHAS [MO3TOM ISl TMOCAaHUS COHETHas (popma
(B moaTnueckoM auaznore ViBaHOB—BepXoBCKMI OHa peasn30BaHa He eJUHOX-
ne1). B.B. KanMmbIkoBa, WcciieZioBaTeb TBOpPYECTBA BepxOBCKOTo, OTMeYaer:
«BepXOBCKHUIl CTPOUT CBOIO MOITUKY (BPSA Ji OCO3HAHHO) MO “GPIOCOBCKOM”
Mozesu. EMy ObLIM CBOWICTBEHHBI TIIATELHOCTD B OT/ENIKEe CTHXOB — U CTPEM-
JieHue pabomams HaJ CTUXOM, TaK 3abaBnsiBiiee AHnpest Benoro» [8, c. 753].
Janee ncciefoBaTeNbHUIIA IPUBOJUT CTPOUKY U3 MeMyapHOU KHUru A. Benoro
«Hauano Beka», re BepXoBCKuit KaXIblil leHb BXOAUT B KabOuHeT VBaHOBa C
HOBBIM COHETOM, «KaK BOCXO/Isilllee COJTHIIE: M3 [IHA B ZieHb» |8, c. 753]. He ocma-
puBasi 06pa3 BprocoBa-TpykeHuKa (LBeTaeBCKUN 00pa3 <«BOJMa») U BIMSHUE
BprocoBa Ha BepxoBckoro (CBOIO NepBYI0 KHUTY NPU [TOCpefiHNYecTBe MiBaHOBa
OH u3naer B 1908 I. B «CKOpPIKOHe»), OTMETUM, UTO TIIATeJbHOCTb B OTZENIKe
CTHXOB, KaK U JII060Bb K TBEPAOi Gpopme coHeTa Y BepXOBCKOTO eciiut He MOJTHO-
cThi0 OT IBaHOBA, TO 04YeHb eMy OJr3Ka. M 03T coXpaHsieT ee Ha MPOTHKEHUN
BCell }KU3HH, BKJIIOYast LIMKJI BOEHHBIX COHETOB B COOPHUK «Byzer Tak».

Jpyroii UCTOYHUK TO3TUKU BepxoBCKOro, B TOM 4YKC/e B [UTHPYyeMOM
CTUXOTBOPEHUM «/Ipyry», — pycckas Mmo33us MyMKUHCKOW Nopbl. Lenblil pas
ucciefioBartesiell ClipaBelJIMBO OTHOCUT I1103Ta K HeokJaccukaMm Hayana XX B.
1 HUX, C OJHON CTOPOHBI, NTO3THKA <«30JI0TOTO BeKa» PYCCKOM JUTepaTypbl
obnanana «Haubosiee COBEPIIEHHBIMUA OPYAUSMHE JJisi BhIPAXKEHHsI B CTUXe CO-
BPEMEHHOCTH», @ C IPyrOM CTOPOHBI, <«UHTEpec K KIacCUYeCKOMYy CTUXY CBS-
3BIBAJICS C MHTEPecOM K (popmam ObITa M CO3HAHUS TEX 3MOX, KOTIa MPOMCXO-
1o GopMHUpOBaHME 3TOrO CTUXa» [II, €. 60]° A.B. JIaBpoB, KOMMEHTUPYSA
CTUXOTBOpeHUe «JIpyry», MIPUBOAUT B Ka4eCTBe MO3TUYECKOT0 OpPAEHTHpA AJA
NI03Ta MyIIKWHCKUNA «ADHUOH», 3Ty BEPCUI0 Pa3BUBAIOT EPMCKUe HCCIefoBare-
qu T.H. ®omunbix 1 C.A. 3B0HOBA [13]. AHaIOTUA NOJiepPKUBAETCs He TOJIbKO
JIMYHBIMU TIPUCTPACTAAMUA BepXOBCKOro, HO U MCTOPUKO-JIUTEPATyPHBIM KOH-
TEKCTOM 3MO0XHU. B roapl peBomonuu u [pakaaHCKO# BoiHBI 06pa3 IlymkuHa
Urpa pojib KyJIbTypHOTO OpueHTHpa (Harmpumep, y A. Bioka, «IlymkuHckomy

6  Taxxe o HeOKJIacCHIU3Me Y BepxoBckoro cM.: [3, ¢. 199; IO, €. 259; 12, C. 4-5].
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nomy», 1921: «Jlaii HaM pyKy B Herorozy, I[lomoru B HeMo¥i 6opbbe!» [2, ¢. 96]),
«M3HYTPU» NPOROJDKAJIAch HavaTasi B CepeOpsHOM BeKe CAaKpaTU3aLUs «COMHIA
PyCccKo#t 1moa3uu». Ho B TO jKe BpeMs M «CBEPXY» HaYaJiCh MPOIIECCHI «Or0Cy-
napcTBieHusi» 06pasa «ToBapuinas [IyKHa, T. e. HeOKJIACCUIIU3M [OJTy U [0-
CyZapCTBeHHYIO MoAAePXKy’. OXHaKO, paccMaTpyBast 06pasbl JTa/ibu, HETOTOZbL,
BOJIH, B CTUXOTBOPEHUU «JIpyry» Hapsazny ¢ «AproHOM» IIyIIKMHA B KauecTBe
GavKaiiero KOHTEKCTa MOXHO Has3BaTb U punocodekyto nupuky ©. Tiorde-
Ba, BHOBb OTKPBITOTO /Il YMTATEJIsI PyCCKUMU cMBocTamu. He 6e3 BiusiHUs
TroT4eBa 06pa3bl MIOBLA, Y€JTHA, MOPCKOTO [UIABAHUS CTAHOBSITCS YCTONIMBLI-
MU B 1033ur Bsid. VIBaHOBA, B 4aCTHOCTH, B epuoy KHUrU «KopMure 3Be3zibl»
(1901-1903), ocobenHo B ke «Thalassia». Tak, HanpuMep, B CTUXOTBOPEHUH
«B 4enHe 110 MODIO»:

IToMHHMIIb, KaK HaZ 6e3JHOI MOps
B nerkonapycHOM 4esiHe
MBbI HOCUJIUCB, C BETPOM CIIOPA,

ITo nukyomeil BosHe? [14, C. 593]

B 1919 I., KOTrla BBIXOZIUT B CBET CTUXOTBOPeHUe «JIpyry», FIBaHOB X1BeT
B MockBe (3T0 nepuoz IMKiIa «3MMHIEe COHEThbI» ), BepXoBckuil — B KOJTYaKOB-
ckoit ITepmu. O6pasbl, B MUPHOE BPeMS OCMBICIIsIeMbIe KaK MUCTHKO-TICHXO0JIO-
TU4ecKre U UMEeHHO B 3TOM KJIIoue KOHKPeTHO-JIMYHble, B Tofbl [paxaaHCcKoi
BOWHBI BBICTYIAIOT B UCTOPUIECKOM KOHTEKCTe: 3TO OJMHOKHIA IJI0BELl, OAUHO-
Kas JIa/ibsi B MOPe UCTOPUYECKOi KaTtacTpodsl (MeTadopa Kak OTAeNTbHOM KU3HU
JeJI0BeKa, TaK U 1eJIoi cTpaHbl). JIiist moa3uu MiBaHOBa 3TOT 06pa3-CHMBOJI aKTy-
aJieH elnle B 1905 I. B nukiie «[oarHa rHeBa» OH pa3BOpayMBaeTcsi B MUPOIIOITU-
JeCKUH CI0)eT OTHeHHOT0 KpellleHus, Yepe3 KOTopoe Ipoxoaut Poccus-deHuke,
BezioMasi HeGecHbIMU KopMurMU. Ho B «rofiiHy rHeBas, 1o IBaHOBY, KaK MHUIIET
M.B. MuxaiiyioBa, He CTONIBKO Pa3peLIaloTCsl «IIOIUTUYeCKUe U SKOHOMUYeCKye
HaIpsKeHWs, CKOJIbKO UCIBITHIBAETCS YeJoBeyecKoe cepzue. [l 3pesnoro fAyxa
BCe, B TOM YHCJIe U COMANbHbIe KaTacTPOodbl, OTKPHIBAETCS Kak MyTh a realibus
ad realiora» [19, c. 218]. B 1920 I. ¢ pa3HuLell B OfUH TOZl CO CTUXOTBOPEHUEM
«[Ipyry> BepxoBcKuii uiieT B mocjaaHny MiBaHOBY: «MHOTOe B Hallleii cybouHe

7 06 sranax ¢opmupoanus muda o [IymkuHe cM.: [4, €. 144-177; 26, . 3-4] u 1p.
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8 200uny senukozo zneda (Kypcus Haii. — JI.M.) / TlajaeT Takxe Ha 4acTh 60/PO-
CTBIO MBIIIIL OZI0JIeTb> [23, C. 225]. To ecTb K I940-M IT., HOBO! «TOAVHE T'He-
Ba», Korna Bepxosckuii muiet «Habepexuyio Paboueit Monozexus, naHamadpr
CBepaJIoBcKa, K KOTOPOMY OH o0paliiaercsi, caMi 06pasbl peKH, BOJIHBI, OueHwst
0 Geper, yxe UMEIOT JJIs HeTO CBOIO TBOPYECKYIO UCTOPHUIO, & TIOTOMY CTaHOBSITCS
006pallieHHbIMH BCIATh, 00peTast CUMBOJIMYECKOe 3HaYeHHe.

Onnaxko B «HabGepexHoit» BakeH U ypajibCKUil KOMIIOHEHT. [Ioka3aresnb-
HO, YTO ZyX COBETCKUX GOIIIOB ¥ BepXOBCKOTO «OTJIUT @ 0zHe POUHee yryHas
(xypcuB Haml. — JLM.). Eciu uyryH Kak MaTepuai (HalpuMep, pemieToK CafioB U
HabepexHbIX) — 00pas3 ellje MYUIKUHCKUE, TO iumbe IyTYHA, T. €. CaM IIPolLecc, —
3TO MOTHB YyXe crieliuprIecKy ypanabCcKuid. X0oTsd 37leCb MOXKHO BCIIOMHUTB U ax-
MAaTOBCKHe CTPOKH 1941 I.: <V Ta, 4TO cerofiHs mpouaercs ¢ MUWiIbM, — / ITycTh
60JIb CBOIO B CHJIy OHA MepeIIaBuT...» [1, c. 8] (TBopuecTBOM AxmaTOBO# Bep-
XOBCKUA-uionor 3annMacs B [lepmu), 1 Bce MOTHBBI IJ1aBJIEHUA-TIEPEIIIaBKY
B PYCCKO¥ 110331K BOOOIIe 1 Y VIBaHOBA, B YaCTHOCTH [HANpHMep, CTUXOTBOPe-
Hue «3omuuit> («Dpoc», 1907)]. Ho mns Ypana 310 MOTHUB 0COOEHHO BaXKHBIH,
HazleJIeHHbIH CBOMM MU} OJIOr14ecKUM 3Ha4eHueM. Mr¢onoasTiyeckas poib 0-
MHBI U MapTeHa, B 4aCTHOCTH, ocBellieHa B crathbe 10.C. [Toany6HOBO# «/loMHa 1
MapTeH B ypajlbCKOH 11033UU 1920-1930-X IT.». MccienoBaTebHULA TPUBOAUT
60IBIII0e KOMMIECTBO XYA0XKECTBEHHBIX MCTOYHHKOB, C KOTOPBIMHU, BEPOSTHO,
ObLJT 3HAKOM BepXoBCKMI B ypanbckuil mepuos. Tak, Hanpumep, B CTUXOTBOPe-
Huu A. JKaposa — takue crpoku: «KpaH ynpsamo ¢opmy noznaet. / Vi3 koBieit
MeTaJlJIoM JiaBa Gpbi3Het. / D1o 3Ha4uT, // UTo Bezer 3aBox / [leperiaBKy Ha-
el Ku3Hu» (LUT. 110: [21, ¢. 297]). Kak mumet [Toany6HOBa, ckopee Bcero, JKa-
POB UCIIOJIb30BAJ KIIHIIIE ATIOXH [21, C. 297], HO caMo 110 cebe OHO MOKa3aTebHO:
IJIaBJIeHNe HANPSMYIO CBfI3bIBAETCS C MpeoOpakeHHeM desoBeKka U OOIIecTBa,
IIpUYeM MMeHHO B 0011eM, KOJUIeKTUBHOM ycunny. He Halten i Ha Ypasie U B
YpasbCKO# 1033UH y4eHUK Bsiu. VIBaHOBA XUBUTENIbHYIO CUIY, peo6pasyo-
LIIYIO 4eJIoBeKa, BIM3KOro 37iech OTHIO ¥ 3eMHBIM HeZipaM, CUIbHee 1 BepHee, 1eM
mobas coBeTCKas aruTalys?

To, uTo camomMy BepxoBckoMy Jitobasi mpomaraszia Oblia 4dyxza, roBO-
PUT Hayaso ero peleH3WH Ha MO3My «MiafeHuecTBo» ViBaHoBa («CBobonHas
ITepmb», 1919 I.): «..Bapyr, Kak BecTh U3nanexa, HoBas KHUra — He “ckudckasn”
Y He aruTallMOHHasdA, a IPOCTO KHUra. MBIl XaZHO BIMBAaeM ee, KaK CBUjieTelb-
CTBO O TOM, 4TO HUTb, OPraHUYeCcKasi HUTb BHYTPeHHel, TyXOBHOM XU3HU ellle
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He [IOpPBaHa, YTO I7ie-TO TIy6OKO-TIYGOKO MOXHO ellle OIyTHTh KAKYI-TO CBSI3b
TOTO, YTO BO BHE PacHajoch ¥ Pa3ioXuIoCh MOJ HAOPOM AUKUX CTUXUNAHBIX
pasHy3maHHBIX CUJ» |6, C. 3]. Takas «opraHuveckas HUTh» B «HabepexHoii Pa-
604eit Mosnonexi» — 3TO TeMa [aMSTH, BO3HUKAOIast B KOHIle, BOIUIONIeHHAsI
B 06pa3e BOAbI CTIOKOIHO# B IPOTUBOBEC BOMHe, ObIoIeit 0 Geper:

C To6O¥ 51 BepHO# MAMSATBIO BCeraa
CepzieyHOI0 — MIHOBEHHOH, MHOTOCTPYHHOM...
Mur — sAcHas mUpoKas Boja,

Orpaziel HaZ BOZIOH y30p YyTyHHBIN.

OT KOHKpeTHO-BU3yaJIbHOTO 00Opa3a pelieTKH Haz BOZOW BepxXoBCKHit
epexosuT K JIeHUHTpazy U ero 6oiIiam, OT HUX — K «<MHOTOCTPYHHO MaMsiTh»,
OT IIaMATH, peanu3ys KOMIIO3UIXIO KPyra-KoJbLia, — CHOBA K YyTYHHOMY Y30DY,
3TY JKUBYIO TaMATh OKaiiMstomemy. [TaMATb (JIMYHASA, UCTOPUYECKas, KYIbTyp-
Has), BeYHbII BO3BPAT U KPyroBoe pa3BUTHe — UfleH, IeUTMOoTHBHbIe /11 Cepe-
6psiHoro Beka B 1esioM. [Tapasuiens ¢ IBAHOBBIM MOXHO CYMTATh CUMIITOMATHY-
HOH ¥ HeNpsIMOM, HO COBIA/ieHNe YAUBUTENIbHO: MOXXHO BCIIOMHUTb, HAallpUMep,
«Aqua virgo» («PuMCcKue COHETBI», 1962), CTUXOTBOPEHUE, TTOCBSMeHHoe (OH-
taHy Trevi. Peanu3anusa uzen Bo3Bpara MOZApa3yMeBaeT HaIWuKMe HCXOJHOU
TOYKM; YaCTO 3TO KOHKPETHBIN JIOKaJbHBIM 00pa3, CBA3aHHBIN C COOBITUAMHU
6uorpadun aBropa. DTOT 06pa3 U Ha/eJISeTCs] CAMBOIMYECKUM 3HaUeHeM, pac-
KpPbIBasICh fiajlee B IPOCTPAHCTBO KyJIbTYPHOH MaMATH CUJION, TOBOPS CIOBAMU
ViBaHOBa, «9HEPIUU COOOPHOI» «¥ B TAMHCTBEHHOM CMBICJIE CBSIIIIEHCTBEHHOM»,
TaK KaK XyIOXHUK — <«Xpell MHeMocuHbl U My3» (cTaThsl «/IpeBHUI yxKac»)
[15, T. 1, . 93]. [lna ViBaHOBa TakuM MecToM, «My3eem [TamaTtu» [25] ABaseT-
cs1 PuM, a B «Aqua virgo» — 370 ¢poHTaH TpeBu, Boja 3abBeHUs, BOJA MaMATH
[24, c. 103]. BcrmoMHUM Tak)Xe OZJHO M3 KITI0YeBbIX NBAHOBCKUX CTUXOTBOPEHUH,
CBSI3aHHBIX C TeMOW MHUPOBOU MaMATH, — «Jpuazbl». [IPUCIYIIUBAIOMMACA K
ZpyaziaM IOCTUraeT «HaUuTbe CyMpayHOH OTpajbl» [14, C. 746]. B nepBoMm yert-
Bepoctuim «HabepexHoit...» — efBa Ji He mpsiMasi [UTaTa: «3ayMUYKBBI B
nevajabHOM TOp>KecTBe / M B CyMpauHOH, HO pafloCTHOM oTpaze». 11 Bepxos-
CKOTO TaKAM HCXOJHBIM JIOKycoM B «HabepeXHOM...» CTaHOBUTCH IPOCTPaH-
ctBo IletepOypra, C HUM OH CBOEW <«MH020CMPYHHOI»> TIAMSTBIO, KAKOW TOJIBKO
¥ MOXeT ObITh maMsTh mo3ta. CaM pacxoxuil 06pa3-mMeradopa CTPyH CBsI3aH,
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KOHEYHO, ¢ MHEMO3MHOI 1 My3aMi, Yepe3 Hero peaansyercst 0COObIil KOHIENT
NaMATY, apylollieil 3HaHWe UCTOKOB, M1 BO3MOXHOCTb 3TO 3HaHNe IPETBOPATH B
II033U10. AHTUYHAS CMBOJIMKA B 1940-€ IT. y)Xe He ObljIa aKTyaJbHa, HO aCCOLH-
aTHBHbIE CJIOM CTUXOTBOpPeHUs1 BepXOBCKOro BeZlyT MMEHHO K Heii, TeM CaMbIM
KaK Obl TAaliHO, UCTIO/IBOJIb HATTOMUHAS O €r0 COOCTBEHHBIX, IMYHBIX UCTOKAX, O
ero y4yuresie. BosHUKaeT eciii He IPOTUBOPeYXe, TO CTOJIKHOBEHNUe IBYX Pa3HbIX
C [I03TUYECKOM TOYKU 3peHusl NPOCTPAHCTB, Pa3HbIX MIOCKOCTed. ONHO, BHeI-
Hee, IDUHAJIOXUT BOGHHOMY BpeMeHH. J[pyroe, BHyTpeHHee, HO CBA3aHHOE C
IIePBBIM, HAXOAUTCSA B TI0JIe CUMBOJIMYECKOM U 00paleHo B MUQOIOITHKY KaK
«11eTepbyPrcKOro», TaK M «ypanbCKOro» TEKCTa.

Ho nMeHHO 3Ta TeMa, TeMa «MHOTOCTPYHHO! IaMATH», CBA3YIOIAs He-
CKOJIBKO IIPOCTPAHCTB, U YXOZAUT B IIOATEKCT CTUXOTBOPEHMUs, efiBa peaJu30BaB-
IICh: HA 3TO €CTh ¥ BHYTPEeHHNUe, ¥ BHellIHYe I[IeH3yPHble OrpaHUYeH! s BOBHHOTO
BpPeMeHHU, OIpe/eIeHHbI KaHOH, KOTOPOMY JIOJDKEH CJIefloBaTh COBETCKUH Nu-
caresb®. II03TOMY I7IaBHBIX aKIIeHT 37leCb IOCTaBMM Ha MHOTOTOYMH BO BTOPOI
CTpOKe mocnenHed cTpodsl. VIMEHHO B 3TOM MecTe, TIPE/TIONIOKIM, HeBbICKa-
3aHHOe I0CJefHee NOCJIaHue, IpeHa3HaueHHOe eCId He KOHKpPeTHO VIBaHOBY,
OJJHOMY U3 IVIaBHBIX a/[pecaToB CTUXOTBOPHBIX NocaaHuil BepxoBckoro (mepe-
IMCKa MeX/y M03TaMK HeBO3MOXHA B CHJIY TIOJUTUYECKUX 0OCTOSTENBCTB), TO
ITeTep6ypry Kak COCpeAOTOUEHUIO AYXOBHBIX, KyIbTYPHBIX il Poccunt Ha py6Ge-
e BeKoB. Tak co3zjaeTcs eirHOe CUMBOJIAYecKoe NpOoCcTpaHcTBO CBep/IoBCcKa—
Jlenunnrpana—Ilerep6ypra, B KOTOPOM 4Yepe3 aKTyaslbHYIO /Jisi BpeMeHu 06pas-
HOCTb IPOCTYNAIOT YepThl, BOGHHOMY BpeMeH! He IIpUHa/Ie)Xalue.

B.B. KanmbikoBa B cTathe «“Tuxas cyapba” 10.H. BepxoBckoro» 3ameda-
€T, YTO UMEHHO B 1940-€ IT. B 9BaKyal1 B IyOIMKAL[MSAX 103Ta CYe3aeT B0k -
Hasi ZaTHPOBKA I10 CTAPOMY U HOBOMY CTHIIIO. «[103T U3 MeXeyMoubsi, 3bI6KOT0
CyIleCTBOBaHUS MeXK/y IByMsl MICTOPUSMU BO3BpallaeTcs B OAHO BpeMs — B CBOe
BpeMsi. [Topoii Takie Mesour, KaK ZaTa, Kpudar rpomye 6ype» [8, c. 767]. Ilo
NpeIoJIOKeHUIO UCCIIel0BaTeIbHULIBI, UMeHHO Bennkasa OTedecTBeHHas BOHA
IPUMUPSET HEOKJIACCUIIMCTa, CTaporo npodeccopa, yuenrka A.H. Becenoscko-
ro — BepxoBckoro ¢ coBeTckoii BnacTbio. KHura «byzner Tak» (CO3HaTeIbHO UIN
Gecco3HaTeNbHO) CTaja Pe3yJIbTaTOM 3TOTO NPUMHUPEHHUS: TaK COeAMHSIOTCS B
Heil pa3Hble 3T0XH, pa3Hble BpeMeHHbIe IIJ1aCThl, a [IPeXXHUe CUMBOJbI BHICTY-

8  TloxpoGHee 0 JIMTepaTyPHOM KaHOHE B 1940-€ IT.: [17].
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Nal0T B HOBOM KayecTBe, Pa30MKHYTble U B IPOCTPAHCTBO «MHOT'OCTPYHHOM»
HaMATHU, U B COBPeMEHHOCTb. IIp1 3TOM, BO3MOKHO BBUAY «IIPUMUDPUTEILHOIO>
XapaKTepa KHUTH, IMEHHO aKTyaJlbHasi 00pa3HOCTb Urpaet B «byzneT Tak» KHUTo-
06pasyolyto posib. YacTo 3T0 POXKAAeT OKKA3MOHAJbHbIE CIIydau MPUIOKeHUs
KJIaCCU4eCcKOro MeTpa K OMNUCAHUIO peanuii BONHbI (HallpuMep, CTUXOTBOpPeHNe
«Bcxoput u IpKO JiyHa Ha 6e300671a4HOM Hebe, — 5 MBICTIIO...» ). JINpIYecKuii re-
poii BepxoBCKOro 4yBCTByeT «(ppOHTA AbIXaHbe CBOUM» |5, C. 15], omymiaet cebst
«Ha CBOEM II0CTY, B ALYy CBOEM», B TOM 4MCJIe BCTaBasi HA 3aIIUTy UCTOPUYECKON
U KyJIbTYPHOH MaMATH Hapoza. [l ViBaHOBa Takas KOppeasnus HeBO3MOXHa.
JKuBsi B PuMe B HEIOCPeNCTBEHHOM OJIM30CTH BOEHHBIX JEHCTBUM, OH coOMpa-
eT «PuMckuil IHeBHUK 1944 rofgas (1944). B HeM, kak numetr A.B. IITumiku,
«COOBITHA KaJIeHJAPHOTO T0/ia, CTOJIb APaMaTHYecKoro s cyzeb Mupa 1 Jiroou-
MOTO [03TOM ropoja (OKKyIMPOBaHHOTO HAIMCTAMK 1 3aTeM 0CBOOOX/IEHHOTO
COI03HMKAMU), COOTHOCHJINChH C BEYHBIM BpeMeHeM JIUTYPIriIecKoro, COObITH-
AMH XPUCTUAHCKOM MCTOPUU U COOCTBEHHBIMU UTOIaMU [OJIOW JKU3HU» [28,
c. 173]. ViToroBsiit tupudecknii IMKI MIBaHOBA TakXe CBSA3aH C TEMOU MaMATH,/
3abBeHus], B TOM YKCIIe KYJIbTYPHON MUPOBOI mamsThio. Ho ecin y BepxoBckoro
yepe3 TeMy KylbTYPHOI MaMATH OCMBICTSIOTCS M BKJIIOYAIOTCS B Hee MCTOPH-
JecKue COOBITHS, HTOrOM KOTOPBIX OH BUWT IPSAYINYI0 T00eAy B BOHE, TO y
VBaHOBa, HA060POT, COBBITHSA YACTHON JTUYHOI JYXOBHOM XKU3HKM COOTHOCIATCS
C Ha7IBpEMEHHBIM U BeYHbIM, a BOEHHbIE COOBITHUS JIMIIb 3a7a0T UM (OH, XOTA
u fipamaTrdeckuil. To ecTb 17151 BepxoBCKOro Bce AyiieBHbIe CUJIbI COCPeR0TOYe-
HBI Ha 00111eM, KOJIIeKTUBHOM HpubmmkeHnu nobexsl. B c6opHuke «Byzner Tak»,
Kak numer B.B. KanMbikoBa, «/jaH CTpO peuu 4esoBeKa, BCe PYCCKOM KyJib-
TYpOii IOATOTOBJIEHHOTO K 60ophbe ¢ pammamom» [8, c. 767]. s VBaHOBa Xe
mo6ast BoiiHa paspyiuuTeabHa, 6yab TO HeCYIINii ee «<TOTCKUIL CTaH» MJIN BOMCKA
COI03HUKOB («BeuHbiil ropoa! CHOBa TaHKY, / XOTb U ApyKecKue HbIHe» [I5,
T. 1, C. 616]). ViTOru 4asiHuii IByX N0O3TOB pa3nuyHbl. [1o6ena, o BepxoBckomy,
IOJDKHA TPeobpasuTh MUP:

Caer Gestblii POCHUSIET YNCTOTOMH,

U cTaHeT XU3Hb BeJIUKOM U IPOCTOH 5, C. 25].

ITo VBaHOBY, BOWHA UCIILITHIBAET AYIIY Ye0BeKa, KaK Obl <yJierdaers ee:
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A Bce X, 4eM )XHU3Hb BellleCTBeHHel /J0JINT,
TeM nerde, B3BUBIINCH }XaBOPOHKOM, GpeMs

Jyiie cTpAXHYTH [15, T. I, C. 616].

Kuura «Byzet Tak» Gblia HanpcaHa Ha BOJIHe BCeOOIIero aTpruoTHYecKo-
ro nogbemMa. CTUXOTBOpEHHS, BOLIEAIIIYE B Hee, OTMeUeHbl, TOXalyid, HauboJb-
1Ief B KOpIyce BceX MPOM3BeJieHU BepxoBCKOro KOHIIeHTpaluell Kak 06pa3os,
CBSI3aHHBIX C COBPEMEHHBIMHU aBTOPY MCTOPHIECKUMU COOBITHAMU, TaK U JIEKCHU-
KO COBeTCKOM nevaTy. HensBecTHO, HACKOJIbKO CKPEeHeH ObLT [T03T B CBOEH KHU-
re, BepOsITHO, ee adoc HenonzesneH. Ho TeM u sipue Ha GpoHe BIOXHOBEHHO IIPO-
KJIaMalyK POCTYIAOT [IyOMHHBIE CMBICIIBI 06PA30B U CHMBOJIMYECKAX MOTHBOB,
Gepyuue Hayasno B CepeOpsiHOM Beke 1 00JedeHHbIe B HOBYIO GOPMY TATeTUKU
corpeanu3Ma. BBIIy IPOYHOTO CUMBONUCTCKOTO QYH/AMEHTa KHUTY 3TU CMBICITBI
06pasyioT HelpsiMoe MPOZOJDKEHN e AManora eciv He ¢ VIBAHOBBIM, TO C TIOXOH,
C BHYTpeHHUM cobeceTHUKOM. [IpuMedaTenbHO, YTO 06 3TOW KHUre, BbILIE/NIEH
B CBepz/I0BCKe THPAXXOM B IATh THICAY 3K3eMILIAPOB, BepxoBckuil, «mocefHuit
“CUMBOJIICT >, KaK Ha3bIBaeT ero B Memyapax B.C. Psbutu [22, ¢. 97], Ha mpoTs-
JKeHUM BCell CBOel /lajibHeliIell KI3HY B TleyaTy He yromMuHai. B apro6uorpaduu
1944 I., T. €. Yepe3 T'of] OCJIe BBIIYCKa, OH IIOCBATHII el MeHbIlle OHOMN CTPOKH.
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AnHoTanus: B TBOpUecTBe AWTMATOBA /IEMCTBUTENILHOCTL OTPa)KeHa B Tpex u3MepeHusx. OHo —
COBpeMeHHas! WM HefIaBHsIs HCTOPHS: 9TO CTUXMS Peobpa3oBaHusi, M3MEHINBOCTH 1
HeMpOYHOCTH. JIpyroe — repou: py Bcel NX MHAUBUZaIbHOCTU B HAX IPOCBEYUBAET
6a30BOe aPXETUIINIECKOE YeI0BEeYeCKOe HayaJlo, PacrpeziesieHHOe M0 MoJrcaM 06pa
u 371a. HanGosiee 3Ha4MM TPeTUi yPOBEHb OTPAKEHHS IeHCTBUTEILHOCTH, KOTOPBIIt
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YCTPOWCTBA 9TOrO IIPOCTPAHCTBA (COOTHOIIEHKe HeGeCHOTO 1 3eMHOTO Hayasia) COCTOUT
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Abstract: In Aitmatov’s works, there are three dimensions of reality. The first one is that of the

modern or recent history that conveys the element of transformation, changeability,
and fragility. The second one relates to the characters: for all their individuality, there

is a basic archetypical human principle polarized between the good and the evil, that
shines through all of them. The most significant level is the third one that gives sense of
inner unity to Aitmatov’s diverse works: this is something unchanging, transpersonal,
combined of mythology and archetypes that are not subject to historical change — e.g.
the national worldview model. Space represented as an open and positively charged
space plays the major role in this model. The fictional space in Aitmatov’s works has
two distinct mythological features: it is primordial and infinite. The peculiarity of this
vertical (heaven/earth) spatial structure is in that the Kyrgyz writer perceives heaven
and earth in terms of organic unity. His worldview is complete, there is no opposition or
hierarchy within it that distinguishes it from the mythological world pattern: the latter,
as a rule, was organized according to the hierarchical principle, e.g. the underworld,
earth, and heaven. Aitmatov’s worldview is imbued with the spirit of animism; he widely
uses mythological motifs of metempsychosis and zoomorphism in his fiction. Distant
past has indispensable value for the author and his characters: it acts in a dual function,
as the most important means of national self-identification and as an ethical measure.
The life of Aitmatov’s positive characters falls into two dimensions of time — historical
and mythological, However these two dimensions do not oppose each other, they are
easily and organically combined within the artistic fabric of the text as well as in the
consciousness and life of the characters themselves.

Keywords: Aitmatov, open space, primordial, boundless, historical time, mythological time,

past, singing.
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TBopuecTBO YnHru3a ANTMAaTOBa YPE3BBIYANHO Pa3HOOGPA3HO U B KaHPOBOM
OTHOIIEHUH (paccKasbl, TOBECTH, POMaHbI, TbeChl OT MPOU3BENeHNIA UCTOpUYe-
CKUX ¥ OBITONMCATEbCKUX /10 IPUTYK U HAYYHOUN (paHTACTHKMU), U B CTHIIUCTHKE
(OT mozYac TATOCTHOTO HATypaju3Ma [0 BBICOKOTO MO3THYECKOrO CTUJIA), U B
TeMaTH4YecKOM IiaHe (MepevrcieHye TeM OyIeT IOJIrMM, TaK 4YTo Jydiie u3be-
XaTh ero), ja 1 JieicTBUe UX IIPOMCXOAUT BOBCe He BCerza B ero pozpHoi Kup-
rusun. Bmecte ¢ TeM 060U OTHOCUTENBHO OMBITHBINA YUTATENb, TIPOYTS O[HO
3a ZIPYI'UM DSAZ €r0 HAITMCAHHBIX B Pa3Hble TObI TPOU3BEeHNIA, Oy TUT, yCTh
Ha UHTYUTHBHOM YPOBHeE, X BHYTPeHHee CPOZICTBO, KAKYIO-TO ITyOUHHYO 061II-
HOCTb. B ueM ke oHa cocrouT? Kak ObLIO CKa3aHO, BCe-TAKU HE B TEMAaTHKe, U
He B CTUJIe, U He B MIPOYUX <«BHEIIHUX» aTpubyrax. Tak re ke KOPeHWUTCS 3Ta
o61HOCTE? [TorpobyeM pa3oOpaThCs B ITOM.

Ho mpex/Jie — HECKOJIBKO CJIOB O CIelupUKe OTPaKeHHs JIedCTBUTEIb-
HOCTH B TBOp4YecTBe mucaTensi. OHa BOIUIOIIAETCS KaK Obl B TPeX M3MepeHUsX,
KOTOpble HaKJa[bIBAIOTCA ApYr Ha Jpyra, comojarasichb napasienbHo. OgHO
u3MepeHre — COBPEMEHHasl WM HelaBHssA MCTOPUS: 3TO CTUXUS Mpeobpaso-
BaHMA, U3MEHYMBOCTH U HEMPOYHOCTH. Bocco3maBas MCTOpUYecKre KOJUIU3UU
COBETCKOU UCTOPHUY, AUTMATOB C HEMAJIOH JJIsl CBOEr0 BpeMeHH CMeJIOCThIO T10-
CTaBUJI Psifi 371000IHEBHBIX BOIMPOCOB, KACABUINXCS KOJIJIEKTUBU3ALMHU, PACKY-
JIaYMBaHUS, CyObObl BOEHHOIIEHHBIX, CTAJMHCKUAX PENpeccuil, MapTUHHON
GrOpOKpaTHd, 0 YeM B 1960—1970-€ IT. pa3roBop He mpusBetcTBoBascs. Ho Bce
e IPUXOJUTCA KOHCTaTUPOBATh, YTO 3TO — CaMbIi MaJ03HAUYMMBbIU CJIOU €N~
CTBUTELHOCTH. Y1 0cCOOGEHHO 3aMeTHA ero 3heMepHOCTh U3 CEerOHSIIHEro JHs,
KOIZla MHOTYe 13 YIIOMAHYTBIX BOIIPOCOB YTPATUIIN CBOIO KDUTUYIECKYIO OCTPOTY
¥ 371060/1HEBHOCTb. [T0MPOOYeM MPeICTABUT, YTO B IPOM3BEIEHUSIX AUTMATOBA
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6bLI0 GBI TOJILKO 3TO M HUYEro APYroro: fia pa3Be COXPaHMIACh ObI O HEM MAMSITh
KaK O XyZOXXHHUKe cJ10Ba? I10-BUAMMOMY, caM IHcaTeslb 0CO3HA HeOCHOBATe b-
HOCTb BHEIIHEl MCTOPHH, YTO HALIIO CBOe 06pa3HOe BOIUIONIEHHUE B BbIIEJIEH-
HOM KypcHBOM pedpeHe 13 pomaHa <M [joiiblie BeKa JUIMTCS feHb>: «Iloe3da 6
SMUX KPAAX WL C 80CTMOKA HA 3aNA0 U ¢ 3anada Ha 60cmok» [1,T. 2, €. 309]. Kyza
KOHKPETHO ¥ C KaKO¥ IeJIbio IBIKYTCS MOe37a, He IaHO 3HaTh; CyTh o0pasza —
6e30CTaHOBOYHOE, JINXOPAT0YHOE U B 00IIEM-TO GECCMBICTIEHHOE IBIDKEHIE.,

Jpyroii cjoil OTpaKeHHO! B CJI0Be peajbHOCTH — IJIaBHbIE Tepou Mpo-
u3BeZieHUi AiTMaToBa. VX JINYHBIE CYAbObI Pa3/IMYHbI, IPUXOTIIMUBHI U B IIEJIOM
TaKXkKe TOAYMHEeHbl MPUHIUIY 6e30CTaHOBOYHOTO JBUKeHMs. U Bce e 3TOT
YPOBeHb [IefiCTBUTENIBHOCTH OKa3bIBaeTCs Kyza 6oee 0CHOBaTeIbHBIM, HEXKeH
IpeIbIAYIIHiA, U60 B KaXKIOM KPYITHOM TTepCOHaXe, CKOJIb Obl MHAUBUAYAIEH OH
HY ObLT ¥ KaKk ObI HY TIOBEPHYJIACh ero cyabba, MpocBeyrBaeT 6a30BOe apXeTH-
IHYecKoe YeoBeyecKoe HadaJo.

Ob6paimaer Ha cebst BHUMaHUe OJUH JIOOOMBITHBI MOMEHT: MePCOHAXU
AliTMaTOBa BechMa OTYET/IMBO JEJSATCS Ha MOJIOKUTENbHBIX 1 OTPULIATENIbHBIX,
pUYeM MOCJIeJHUE HePEeIKO UMY TCS YePHBIMU KpacKaMu, 6e3 MOJIyTOHOB U OT-
TeHKOB. TaKoBbI, HarpuMep, feseptup Ycmans («JIULOM K JIUILY> ), TPAKTOPUCT
Abakup («BepOiox it r1a3»), TeTKa 1eBOYKU ANThIHAN U KPaCHOPOXKHIA, KOTO-
pOMY ZeBOUKa Obljia HACUIBLHO OTAaHa B XeHbl («IIepBblil yuuTesb»), Opo3KyiI
u3 moBecTu «Benblil mapoxo/» U 1iejiasi ranepesi OTTAIKUBAIOIINX TTePCOHAXeEN
pomaHa «IInaxa» (O6ep, IpuiuaH, Bazap6aii u ap.). B cymHOCTH, Bce OHU CXOXH
Me3x co00it, 0l TAKOTo THTA KCUepPIbIBAIOLIe XapaKTepu3yeT cTapuk MoMyH,
pasmbiiisis 06 Oposkye: <M MoyeMy TOJIBKO JIFOU CTAHOBSATCS TAKUMU? — CO-
Kpymascsi MomyH. — Tbl eMy 106po — oH Tebe 3710. V1 He 3aCThIAUTCS, He Ofy-
MaeTcst. Bpoze 6bI Tak 1 ZOKHO OBITh. Beerna mpaBbiM cebst cuutaet. TobKO 6bl
eMy GbLIO XOpOIIO. <..> W HUKyZA ThI OT TAKOTO He JieHembCsi. Be3ne oH ket
Tebs1, chimeT Te6s1. Y 4To6bI XKUIOCh eMy BOJIIOTHO, AyIny U3 Tebsi BBITPSCET.
U mpaB octaHercsi. [la, HET TAKUM MEPEBOAY...> [I, T. 2, C. 51]. YeM 0OBSICHUTD
TaKoe pe3Koe pas/esieHue epCcoHaXkel? 3amo3anblil KUBOK JIMTepaType poMaH-
TH3Ma C ero BO3BbILIEHHBIMU TePOSIMU 1 3aKOHYEHHBIMU 3J107iestMi? BoBce Her.
Kaxk mpezcraBisiercsi, nucaTesb HaMepeHHO XeCTKO paclpezessieT epcoHaxei
10 mosrocaM 106pa U 371a, YTOObI BBISBUTH U MOAYEPKHYTh HEKYIO PAOCHOBY
TOTO WJI MHOTO MPe/ICTaBUTENs POZia Ye0oBedecKoro. TaKkoi MoaXo, B CYIIHO-
CTH, COOTHOCHUTCS ¢ MUGOJIOTNYecKiM U GpOBLKIOPHBIM pacrpenesieHieM POoeit.
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YT0 XKe KacaeTcs MOJIOXUTENIbHBIX IePCOHAXKEH, TO IIPH BCEX UX Pasiv-
YUAX Y HUX TOXe eCTh 00IIie, CKaXkeM TaK, POZOBbIe, apXeTUINYeCKHe YepThI.
DTO BOBCE He UJieabHbIe IEPCOHAXH, OHM MOTYT OBITh HEIIPaBbI, MOTYT COBEp-
IINTh Ipexonazenye, Kak modep Unbsc u3 nosectu «Tomosiek MO B KpaCHOH
KOCBIHKe», HO YeM OHU NPUHIUNKATBHO OTIAUYAIOTCA OT CBOUX aHTarOHUCTOB,
TaK 3TO TeM, YTO CIIOCOOHBI OCO3HATh CBOI) HENPABOTY M PACKAATHCA; U NPH
3TOM OHH O Apyrux 3abotsTcs Gosbiue, yeM 0 cebe. CaMm ARTMATOB B TIpeu-
CJIOBUM K poMaHy <« nonblle Beka AJMUTCA AeHb» UX [TIaBHOE Ka4ecTBO OIpe-
IeJVJI CIOBOCOYETAHMEM <«4eJlOBEK TPYJOJI0OMBOW JAyLIM» W TOBOPUI, YTO
TaKUX JI0fiell «ByaATO coequHsieT HeKoe 6paTcTBo» [1, T. 2, €. 196—197]. U Bce
e He TOJIbKO 9TUM OIpezieNIfAeTcsl NX IPUHAZIeXHOCTb Moocy fobpa. [nas-
HOe, YTO ompefesisieT UX BbICOKOe yeJoBeyecKoe KauecTBO, — 3TO UX IOJHAsS
CJIMSTHHOCTb CO «CBOVWM» MUPOM, CBOMM IIPOCTPAHCTBOM, CO3HATENIbHOE WU
MHTYUTHBHOE TIPUSTHE ero 0COOEHHOCTeH, OLlyIleHHne HepacTOPXKUMOK CBA3U
CO CBO€H 3eMJIeid.

U 37ech MbI BIUIOTHYIO TPUGIU3UIKCH K TPETHEMY YPOBHIO OTPaKEHUS
IeCTBUTEILHOCTU B TBOpPUECTBe ANTMaTOBa. DTa chepa peaJbHOCTU — He-
YTO HeM3MeHHOe, Ha/JINYHOCTHOe, BOCXO/ifllee K TePBOHAYaIbHOMY BpeMe-
HY, CJIOKEHHOEe W3 HeIO/[BIaCTHBIX UCTOPHYECKOMY BpeMeHU MUQOJIOTeM U
apXeTHUIIOB, BCe TO, 4YTO GOPMHUPYET caMOCO3HaHUe Hapozia. To, 4To Ha3bIBa-
ercs imago mundi, T. e. 06pa3oM UM KapTUHOW MUpa. DTa chepa AeicTBU-
TeJbHOCTH 0OpeTaeT UCKJIIOYUTEILHO BaXKHOE 3HAaUYeHHe B TBOpYECTBe AWAT-
MaToBa; 60JIee TOro, Hesb3sl He IOYYBCTBOBATD, YTO MPU BOCCO3/JaHUK 06pasa
MHpa, IPOHUKHYTOro Muamu, JereHAaMU U TOKaMU IIePBOPOZHBIX IPUPOJ -
HBIX CHJI, TOJIOC ATMaTOBa 0OpeTaeT 0coOYI0 3BYYHOCTb, MUCATENb PA3BO-
pauyuBaeTcs BO BCIO WIMPb CBOErO XyHOXeCTBEHHOrO TanaHTa. MIMeHHO 3Ta
cdepa, Kak TpeACTaBIAETCSA, COCTaBIAET QyHAAMEHT TBOpYecTBa ANUTMATO-
Ba, IMEHHO 371eCh KOPEHUTCS ero BHYTPeHHSA [eJIOCTHOCTh. [103TOMy nMeeT
CMBICT COCPEOTOYNTECS Ha CO3AHHOI B Tpo3e ANTMaToBa 06IIeil KapTuHe
Mupa, 06pUCOBaB, 110 HEOOXOAUMOCTHU KPATKO, ee, CKaXKeM TaK, BaXKHeHIue
«HeCyIIye KOHCTPYKIUU».

BakHeiiinyo posb B 3TON KapTHHe MHpe WUrpaeT o6pa3 MpOCTPaHCTBA.
ITporomxum nuTaTy pedpeHa u3 pomana «U fonble BeKa JIUTCS JIeHb»:
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Ioe3da 6 smux Kpasx winu ¢ 60CMOKA HA 3anad u ¢ 3anada Ha 60CMOK.
A 10 CTOpOHAM OT KeJIe3HOHM Z0POTH B 9THX KPasX JieKany BeluKue Imy-
CTBIHHBIE MpocTpaHcTBa — Capbl-O3exu, CepeuHHBIE 3eMJIM JKENTBIX CTemeil...

[1,T. 2, c. 309].

PedpeH, kaK BUAHO, OPraHU30BaH MO MPUHIUIY XyAO0XKECTBEHHOW aH-
TUTe3bl: TpebbiBaolleMy B Ge30CTAHOBOYHOM JBIKEHHU HCTOPUYECKOMY U
MeXaHHCTHIecKoMy (He ciydaeH o6pa3 moessa) BpeMeHU MPOTUBONOCTABIEHO
HeIIOZIBM)XHOe, BHeBpeMeHHOe IIPOCTPaHCTBO. B 3Toii aHTHTe3e, MOXXHO CKa3arth,
BbIpaXkeH 6a30BbIii KOH(IUKT TBOpYECTBA ANTMAaTOBa: MPOTHBOOOPCTBO Ipe-
XOZSIIIero u HeTieHHOro. HekoTopble rpaHut 9T0ro KOHGIMKTA GYAYT pacKphIThI
HIKe, TI0Ka Xe 00paTuMcs K OoJiee /IeTalbHOMY aHaJM3y XY[0XeCTBeHHOro 00-
pasa IpoCTpaHCTBa.

B KaKo# XyZ0)XeCTBeHHOM MOJIe/I OHO IPeJCTaBIeHo y AUTMaToBar

B TBOpYecTBe KMPrU3CKOTO Mucartesis abCOMIOTHO AOMHUHHUPYET MOJIENb
Pa30MKHYTOT'O IIPOCTPAHCTBA B ee TIO3UTUBHOM MHTepIIpeTaliy, BOIIOLIeHHAS
Jaiie BCcero B 06pasax CTemu, HO Takxe rop, o3epa, Mops («Ileruii mec, Gery-
I KpaeM MoOpsi»). I71aBHasA XapakTepuCTUKa 3TOHM NPOCTPAHCTBEHHON Mofie-
JI1 — OTCYTCTBME MapKUPOBAaHHOTO 06pa3a rpaHUIIbL; eC/iv OH U MPUCYTCTBYET,
TO B KaueCTBe OTKPBITOW TPAHHUIIb], KOTOPYIO TepO MOKeT HelTPUHYXIeHHO T1e-
pecekaTb. [T03TOMy MOZie/Ib OTKPBITOTO NIPOCTPAHCTBA aCCOLMMPOBAaHA MpeXxie
BCero co cBo6ozoit. A cBo6oaa moapasyMeBaeT BO3MOXXHOCTD HiepeMelleHNs B
IIPOCTPAHCTBE — BOT I04eMy CIOKeT [y TelLIeCTBUS CTAHOBUTCS, XOTS 1 He 06513a-
TeJIbHO, IPUHA/JIeKHOCTBI0O UMEHHO MOZIeJI OTKPBITOTO IIPOCTPAHCTBA.

Mogenb 3aMKHYTOrO IPOCTPaHCTBA B Ipo3e AWTMaroBa BO3HMKAaeT
CYMTAHHBIE Pa3bl, IPAYEeM HEM3MEeHHO B HeraTUBHOM MHTepIIpeTalyy, U Mo4YTU
BCerZia OHA IIpe/iCTaBJieHa KaK HeuTo JlajeKoe, Yyk/ioe, IIOYTH NOTYCTOPOHHee.
XapakTepHbl BIleyaTeHUs cTapuka MoMyHa o mocelieHUu CBOel fodepy, Ho-
cenuBIIeiics B Topoze: «JKuBeT B 60JbIIOM I0Me, HO B MaJieHbKOI KOMHATKe,
710 TOTO MaJIEHbKOM, YTO TI0BEPHYThCsA Herzie. A BO IBOpe HUKTO HUKOTO He 3Ha-
eT, KaK Ha 6a3ape. U Bce Tak XMBYT — BOWAYT K ceGe U cpa3y ABepU Ha 3aMOK.
B3anepTu IOCTOSTHHO CUJAT, KaK B TIOpbMe» [I, T. 2, C. 28]. B 3T0i1 cBA3M BaXXHO
OTMETHUTb, 4TO JKUJIHIIe repoeB ANTMATOBa, CYILeCTBYIOIINX B OTKPBITOM IIPO-
CTpaHCTBe, HUKOIZ|A He TpeZCTaBleH0 B MOJed 3aMKHYTOI'O IIPOCTPAHCTBA B
COOTBETCTBUM C OTOBOPKOW «MoWi oM — MOSl KpenocTb». B TakoM jkumuiie
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ZIBepU He MMEIOT 3aMKOB, 3TH JIOMa OTKDBITHI Il BXO/Ia Y BBIXOZIA, OHU HEMO-
CPEeICTBEHHO COODIAIOTCS C MPOCTPAHCTBOM.

Kax yeMy-To IOTyCTOpPOHHEMY, BPOZie Pasi, MaHeTMPUK ropozy moet Opo3-
KyJI, OMH U3 CaMbIX OTTaJKMBAIOMINX NepcoHaxell («BOT TaM B ropozie K13Hb
TaK XU3Hb!> [1, T. 2, €. 51]). A y IOAaBsONIEro GOJBIIMHCTBA TepOeB ATMATO-
Ba TOPOJ J1aXKe He MPUCYTCTBYeT B CO3HAHUH. HO MOJIeb 3aMKHYTOTO TIPOCTPAH-
CTBAa BO3HUKHET B PeasbHOH /1eliCTBUTeIbHOCTH, IIPYeM B CAMOM yrpoKarolieM
KadyecTBe, B GpuHase poMaHa </ JoJbllle BeKa JUIUTCS ieHb», KOT/ia IIOXOPOHHAS
NPOLIECCUSA YIIPeTCs B KOJIFOUYIO MPOBOJIOKY, MPErpafiuBINYIO MyTh K JPeBHEMY
K71af6wuIy, v 6y/ieT He B CHJIaX IPEOZIOJIeTh ATy «TPAHUIL Ha 3aMKe».

YT0 Xe KacaeTcs MOZesIl MOTPaHUYHOTIO IIPOCTPAHCTBA, TO B Mpo3e Aii-
TMaTOBa OHa BOOOINe He mpezcTaBieHa. Cama o cebe rpaHuUIla MPeCTaBIsSET
0cob0e XyZ0KecTBeHHOe MPOCTPAHCTBO, I7ie COMPUKACAIOTCS «<MOe» U <4yKO0e»,
«3HAKOMOE» U «HeMO3HAaHHOe»; IJie CTAJIKUBAIOTCS Pa3IudHble KyJIbTYpPbI, YKJIa-
IbI, MOJIEJIA YKU3HU, YTO YPeBaTo KOH(IUKTOM, MPOTUBOGOpCTBOM. IToaTomy
Ba)KHeliIllee CBOMCTBO MOZENIM MOTPAHWYHOTO ITPOCTPAHCTBA MOXHO OIpefie-
JIUTh KaK HATIPSKEHHOCTh, KOHGIUKTHOCTD. Hepenko OHO BOIIOINIAeTCs BIOIHE
OYKBaJIbHO — KaK CHJIOBOE, BOEHHOE ITPOTHUBOCTOsIHUE. [IefiCTBUTEIbHO, MHOTO-
KpaTHO BOCCO3/laHHAs B IUTepaType CUTyallls BONHbI, KOTZIa CTOJIKHOBEHNe Oll-
MO3UIUI «MOe» U «4yKoe» 060CTPSIeTCs 0 mpejieNia, cama o cebe mopokaaeT
HOTrpaHUYHOE TPOCTPAHCTBO, KAKOBBIM BCEITIa SIBJISITCS 1M0Jie GUTBBI WU JIMHUS
¢dpoHTa. B 3TOM NPOCTPaHCTBE MAKCUMAJIBHO COMMKAIOTCS KU3HD U CMEPTh.

TIpupoAHbIiA MUP, B KOTOPOM 00pETAI0TCs repor AUTMAaTOBa, OTHIO/b He
Bceraa 6arocTeH K 4esioBeKy, ObIBaeT, OH MOZIBEpPraeT YejoBeKa CypOBEHNIINM,
MHOTTIa MOrMbeIbHBIM MCIIBITAHKSIM (BCIIOMHUM CIOXeT moBecTu «Ileruii mec...»,
KOT/Ia TPOe U3 YeThIpex repoeB o6GpekaroT cebsi Ha cMepThb B Mope). Ho u B aTux
CJIy4asix TArOThI He OOYC/IOBJIEeHbI CTONKHOBEHHEM «CBOEro» U «4y)KOro» WIn
IPOTUBOOOPCTBOM Pa3jIMYHBIX MUPOB. B MPUPOIHOM MHUpe PO3bl ARTMAaTOBa
ZJIsl eT0 TepoeB HeT HUYero «4yXoro», 371ecb BCe «CBOe», IPOCTO OH OBOPAYU-
BaeTcs K YeJIOBeKy pa3HbIMU I'PaHAMU.

Pa30MKHyTOE MPOCTPaHCTBO, B KOTOPOM 00peTaroTcsi repou ANTMaToBa,
uMeeT IBe MU(OJIOTHYEeCKIIe XapaKTePUCTUKY, HEOTHOKPATHO aKIleHTUPYeMble
nucatesnieM. OflHA U3 HUX — T€PBO3JaHHOCTD UJIM I€BCTBEHHOCTD: «Bo3ayx ObLI
IePBO3/IaHHOI YMCTOTHI, IPYrO¥ TAKO# 1eBCTBEHHBIE MUP HANTH ObLIO TPYAHO»;
«Hay 6e36peskHO GesbIMH, 3aCHEXEHHBIMU CaPO3eKaMU CKOJIbKO XBATaJIO Iy1a3
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U ciyxa jexana Genasi mepBo3JaHHast TUIIMHA» [I, T. 2, C. 264, 342]. Dra xa-
PaKTEePUCTHKA, C OHOU CTOPOHBI, NMOAYEPKUBAET UCKIIOUUTEILHO TPUPOAHYI0
CYIIHOCTb HallMOHAJIBHOTO MUPA, C APYroif — OTChLIaeT KO BpeMeHaM [epBOTBO-
peHus ¥ TeM CaMbIM [lepeyepKuBaeT JBMKeHre BpeMeHU. J[pyras xapaKTepucTu-
Ka — GecKpaiiHOCTb, OTCYTCTBUE IPAHMUIL: <A TOPBI CTOSIN TaKHe IPOManHbIe U
GecnpenienbHbles; «Ine Havano Viccblk-Kyns, rie KOHell — He y3HaTh» [I, T. 2,
C. 26, 45]; «A 101 3Be31HBIM HEGOM J1aJIeKo, GecIipesieibHO mpocTepuch Capo-
3eKH...»; «BOKpyr BOH CKOJbKO mpoctopa — GeamozHas crenb Capbl-O3ek OT
€aMoro 1opora u o caMoro Kpas cBetas [I, T. 2, C. 212, 2I9]; <...BCe ellje He I0-
K{ZIaJIo ero YyBCTBO YAUBJIEHUS OIPOMHOCTBIO, HEOTJIAZIHOCTBIO MOPCKOTO IIPO-
cropa. CKOJIbKO IIBIBYT — BCe KOHI[a-Kpas He BUAHO» [I, T. 2, C. I39].

JIvieHHOE IpeziesioB ¥ TPaHUL], POCTPAHCTBO MpeZjiaraeT repow Oec-
CYeTHOe MHOXXECTBO JIOPOT, MHAa4Ye ToBOPS, BO3MOXKHOCTEN BbIOOpA CyAbOBI.
W motoMy fOporu B 3TOM IPOCTPAHCTBE YAaCTO He CBSI3bIBAIOT KOHKPETHBIE
reorpadryeckye TOYKY, a UAYT B HUKyZA. DTa cBOOOzA BHIOOPA BIeYeT repos,
IPOCTPAHCTBO CJIOBHO 30BET M MAaHUT ero: «I7e BBl ceifuac, o KakKuM J0poram
maraere? MHOrO y Bac Telepb B CTeIIX HOBBIX JIOPOL...» [I, T. I, C. 123]; «M MbI
noexanu. ITpocTo Tax, no fopore. HemsBecTHO Kyza U 3aueM» [I, T. I, C. I43];
«He 3aMezisisi 11ara, s yXOZIUJI BCe Jiafibllie U Aanblire. MHe GbLIO BCe PaBHO, Ky/a
uaty. HUKOro, HY efHOM iyuy He ObLIO BOKPYT, U My TH [Iepesjo MHOM GbLUIH OT-
KPBITBI BO BCe CTOPOHBIL. <...> Tak s ¥ mes. Hu Tpomsl, HU foporu. [Ipocto mens
[1, T. 1, . 218-219].

ITocMOTpUM Tellepb HA BepTUKAJIbHOE YCTPOUCTBO 3TOTO MPOCTPAHCTBA.
Peub uzeT 0 TOM, KaK COOTHOCSITCSI B HEM <BepX» U «HU3», HeOeCHOe U 3eMHOe
Havyasa — 6a30Bble KAaTErOpUK KapTHUHBI MUpa. 3/ieCb HeOOXOAMMO C/ieNlaTh KO-
POTKO€ OTCTYyILIeHue.

B eBpOIeNCKOM U aMepUKaHCKOW KyJlbType CJIOXWINCh TPU OCHOBHBIX
BapHMAHTA PelIeHs] 3TOW OMMO3MIMU — JIUIIb O4YeHb KPATKO 0003HAYUM HX.
B aHTUYHOI U UyAeO0-XPUCTUAHCKOH TPaAUIIMU YCTAHOBUIACh OLleHOUHAs TPakK-
TOBKA IUXOTOMUM «BepX / HU3»: «BePX» MBICIUTCSA KaK MO3UTHUBHOE HAyaso, a
«HM3» prUobpeTaeT HeraTuBHOe 3HaYeHue. C aHTMYHBIX BpeMeH 60ru o6uTanu
Ha OJnMIte, a B mof3eMesibe pacrosaraniach 06uTenb MepTBLIX. BoxkecTBeHHAs
UCTHHA obpeTanach WM U3peKajach Ha BO3BBINIEHWM — BCIOMHUM Mowuces
Ha rope Cunail unu HaropHyto mponoBezib. XpUCTHAHCTBO ellie CUJIbHee Ipo-
TUBOINIOCTABUJIO «BePX» U «HU3», CIIPOELUPOBAB 3Ty ONIO3ULUIO HAa YeJoBeKa
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(zyma — Teno), 3TUKY (TIOCTYIKM BO3BBbIIIEHHble ¥ HHU3MEHHBIE), 3poC (JIo-
GOBb ZlyXOBHAsi — MIOTCKas). [IOHSATHE «3eMHOe» B OMIO3UIUU K <HeGeCHOMY»
COZlepXXUT B cebe psJi HETaTHBHBIX 3HAaYeHWH, aCCOLMUPYACh C HAYAJIOM ILJIOT-
CKUM, I'PEXOBHBIM, HU3MEHHbIM, TeMHbIM, HHGepHaIbHbIM. «Hebo» («Bepx»)
II0 TPAAULIMK MBICTIUTCS KaK cdepa 603KecTBEHHOTO, AYXOBHOTO, Pa3yMHOr0, KaK
MCTOYHUK VICTHHBI, CBeTa, barofaTu. MOXXHO CKa3aTh, 4TO TPaAUIIMOHHAS eBPO-
TeiicKast aKCHOJIOTHS «BepXa» U «HK3a» HOPMaTUBHA — U TeM pe3ue Ha ee poHe
BBICTYMAIOT OTKJIOHEHHsI, KOTOPble [I0YTH BCera MOMHATCSA 0COOBIM CMBICIIOM.

B navane XX B. 0603HaUMIICS MOMIHBII [TPOTMBOTOK TPAAUIIMOHHOM aK-
CHOJIOTUY «BepXa» U «HHU3a», CTIOXKUBIINICS 07| BIUSHUEM Pa3lINYHbIX $aKTo-
pOB, IpeX/ie Bcero B pe3yJbTaTe [IyOOYAMIIero JyXOBHOTO KPU3KCa, OXBATUB-
mero 3anazHyto EBpony nocie IlepBoii MUPOBOIA BOMHBI, IOBJIEKINEN 33 COOO0M
pasoyapoBaHue B [IEHHOCTSAX 3aMajHON MUBIIM3AaLU. B dopMupoBanum aToi
TeHZIeHL[N 3HAYUTENIbHYIO POJib chirpaau Gorobopueckas ¢unocodus Hurre,
ncuxoanamus Ppeitna, xkyapTyposorus Ilnenrnepa, nanteusm II. Teiiapa e
[Tapnena u muctudeckuit Tesutypusm I. Kelizepiunra.

Vizien 1 MOTUBBI 3TUX Y4eHUI BOCIPUHSAIA ¥ CUHTe3MPOBaIa TeJlTypude-
ckas mpo3a (. Koupan, [I. Jloypenc, K. TamcyH; 0cO6€HHO MOIIIHO OHA TPOSIBU-
JIach B JIATMHOAMEPUKAHCKOI iuTepartype). XyI0KecTBeHHbI 06pa3 npocTpaH-
CTBa B TeJUTypUYECKOU TPO3e BhICTPAUBAETCs HA 6a3e Kak Obl «[IepPeBEPHYTOM»
XPUCTUAHCKOW TUXOTOMUM «BepX — HU3». «Bepx» [UiA XyN0KHUKA CTAHOBUTCS
b0 HecyiecTBeH, MO0 BpaxaeOeH, OCKOIbKY OH MPOTUBOIOCTABIIEH 3eM-
Jie, acCCOLMMPOBAH C COBPeMEHHOH LIUBUIN3aLuel 3aajHOeBPONeCKOro TUIIa,
XPUCTHAHCTBOM, Pal[IOHANN3MOM. B 3TOi KapTHHe MHpa BCe UCTHHHOe, LieH-
HOCTHOE, MOJUIMHHOE TATOTeeT K «HU3y» — K 3emiie. Xy/JOXeCTBeHHbII 06pa3
IPOCTPAHCTBA PAa3BOPAYMBAETCA HA 36MHOI MOBEPXHOCTU U B MOZA3€MHBIX IJIy-
OuHaX, OTKyZla MCTeKaeT TOK MOIIHBIX IePBOPOAHBIX CUJI. Bce mpuposHble pe-
aniu 06J1a/1al0T CBOUMU <T'0OJIOCAMH» U YMEIOT COOOIIUTh YeJIOBEKY HedTO CO-
KPOBEHHOE, ¥ B 3TOM XOpe CaMblii TPOMKHIA ¥ IPUTATaTeNbHBIA — T'OJI0C 3eMIIH,
a IIo/I3eMHble [TyOUHBI, KOTOPbIE B XPUCTUAHCKOW MEHTAJIbHOCTY BOCIIPUHMMA-
JIMCh KaK MH}pepHanbHbIe 0671acTH, 06peTaloT 3Ha4eHNe CaKPaIbHOMN 30HBI.

TpeTuii BapuaHT pelleHUsl JUXOTOMUM «BepX / HU3» CJIOXKUJICA B JIUTe-
paType aBaHrapzu3ma. Hesb3sl He 3aMeTUTb, CKOJIb N30bITOYHBI B aBAHTAPAUCT-
CKOI1 [M0331K MOTHBBI OTPBHIBA OT 3eMJIH, T10JIeTa; ¥ 0COOeHHO oOparaer Ha ce6st
BHMMaHIe CBOMCTBEHHOE aBaHIapAKUCTaM KpaiiHe «aMuibsipHoe»> obpalieHne
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c HebeCHbIMU CBeTUIaMH, ¢ He6oM (0coOeHHO y XieOHMKOBA U MasiKOBCKOTO).
3a 9TuM «paMunbsIpHIIaHNEM», KOHEYHO, IPOIIsA/bIBAET MoieMUuyecKast 3a0-
CTPEHHOCTH MTPOTHB TPE/IIIeCTBYIOIIeH MO3TUYeCKOM TPaAUIIUH C ee BeKaMH BOC-
IUTaHHBIM IIHETeTOM K HeGeCHOMY Hauaiy. B jioHe aBaHrapanu3Ma peliuTelbHO
CHUMAeTCs ONMO3ULUSA «BepXa» U «HU3a» U CBA3AHHAS C Hell ONMNO3ULMA AyXa
¥ Tesia, COCTABJISABIINE CAMYIO OCHOBY €BPOIEHCKOI KyJIbTYPhI Ha IPOTSKEHUN
TBICAYEIIETUI ee PAa3BUTHS.

ITocMOTpHM, KaK pellleHa 3Ta OIMO3MIKA B TBOpYecTBe AiTMaToBa. 13
MHOJEeCTBA MPUMEPOB BbIOpaH OfMH, Hanbosee yOeAuTeNbHbIA. FIMeeT cMBICT
IIOJIHOCTBIO NIPUBECTH JJOBOJIBHO NIPOCTPAHHYIO LIUTATy U3 IOBeCTU «Bepbiio-
XKUY I71a3»:

Tlo3/1b KOHYHMIICS cpasy, OYATO ero pyKoii cHsio. Y ToTdac e paciaxHy-
Joch He6o, cusiolee Ge3JOHHO MPO3pavHoil 61p030it. OHO GBUIO CIIOBHO MPO-
JIOJDKEHHEM TOW KPACOThI M YUCTOTHI, KOTOPYIO fBJIsa COO0M Pas3iobHast CTellb,
OMBITasi BeCEHHMM IIePbIM JIMBHEM. BecrpernenbHble aHApXaiCKUe MPOCTOPBI
Pa3ABUHY/IKCH elle LIKpe, CTAIX ellle puBoJbHee. Yepe3 Bechb HEGOCKIIOH MPO-
Jierna Hax AHapxaeM pazyra. OHa epeKHyJIach 13 Kpasi B Kpail CBeTa 1 3aCThuIa B
BBIIIKHE, BOUpast B ce0si Bce He)XXHble KPACKU MUPA. BOCXUIIIEHHO TJIsi1e]T s BOKPYT.
CuHee, GeCKOHEYHO CHHee, HeBeCOMOe He(0, TPeleTHOe MHOTOLBEThe Pa/iyTH U
Griexsiasi OJbIHHAS CTelb! 3eMuisi GBICTPO MPOChIXaia, a Haj Hell B mogHebeche
KPY>KUJI OpeJT Ha HelTO/IBYIKHO PACKUHYTHIX, TYTHX KpbUibsix. Kazanock He cam OH
¥ He KPBUIbS €ro, a MOTy4ee JbIXaHKe 3eMJIH, ee BOCXOZSIIIE TeIlIble TOKU BO3-

HecJIu opJia B TaKylo BbICh [I, T. I, C. 230].

B sTOM mpuponoonucaHuy (Kak ¥ BO MHOTHX JPyTruX B Ipo3e ANWTMa-
TOBA) HEOJHOKPATHO BO3HUKAIOT 00pa3bl «Bepxa» (Heba) U «HU3a» (3eMyn),
HO OHM HHKOMM 00pa30M He MPOTUBOIOCTABNIEHbI APYT APYTY, OHK CIUTHI 10
HepasgeluMOCTH. 31ech IPSIMO YKa3aHo, YTO HeOO sBseTcs MPOAOKeHHEM
3eMJIM; YTO HeGO pa3fABHUraeT 3eMHOe ITPOCTPAHCTBO, YTO MTHUIIA HE OTPHIBA-
eTcs OT 3eMJI (YCTOMUYUBBIN INTepaTyPHbIM MOTHUB), @ UMEHHO 3eMJisl BO3HO-
CHUT OpJia BBBICh. JleHiCTBUTENIbHO, KUPIU3CKUI [TMCATeb B CBOEM TBOPYECTBE
CHMMaeT ONIO3UIKI0 3eMHOTO M HebGecHoro. ITOHATHO, YTO Takoe pelleHHe
6a30B0i1 IUXOTOMUHU He NUMeeT HUKAKOTO OTHOLIEHHUS K aBaHIapANUCTCKO Tpa-
IuLuY. 37ech HeT HM HaMeKa Ha aBaHrapAHOe «3alaHuOpaTcKoe» OTHOLIEHHe
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K «BepXy». ATMAaTOB BOCIPUHMMAET HeOO ¥ 3eMITI0 KaK OPraHUYHOE BCeeanH-
CTBO, ero KapTUHA MUPA 11eJI0CTHA, B Hell BOBCe HeT HU OINIO3UIIMOHHOCTH, HU
MepapXUYHOCTH, YeM, KCTAaTH, OHA OTJIMYAETCA U OT MU OTOrNIeCcKON KapTHUHBI
MHpa, KOTopas, KaK IpaBUjo, YieHWJIach [0 BepTUKaId — MUPHI I0I3eMHBIE,
3eMHOI 1 HeGecHble, YaCTO PACIOJIaraBIIMecs IO JKeCTKO HepapXu4ecKoMy
OPUHIUIY.

B 3Ty 11eJI0OCTHOCTh APMOHMYHO KWHTEIPUPOBAaH YeslOBeK, OLIyIIaio-
it ce6si HEOTTOPKMMO# YaCThI0 MPUPOJHOTO BCeeAMHCTBA. Takoe ormyire-
HYe OTYeTINBO BBIPAXKEHO Yepe3 IPU3My CO3HaHUSA OJHOTO U3 repoeB II0BeCTU
«Ileruii mec...», KOT/Ia OH IIJILIBET B Kasike: «3/1eCh OH 4yBCTBOBAJ cebsi CpOAHU
Mopio u HeGy. OH moHKUMa, 4TO Meper JUioM 6eCKOHeYHOCTH IPOCTOpa ve-
JIOBEK B JIofiKe HU4TO. HO ues0BeK MBICTUT U TeM BOCXOJUT K BeJM4uio Mops u
Heba, 1 TeM yTBepsk/aeT ce6s mepes; BeUHBIMHU CTUXUSIMU, M TEM OH COU3MEepeH
rybuHe U BBICOTE MUPOB» [I, T. 2, C. 130—131]. Bce MoOnOXKUTEIbHbIE T€POU
A¥iTMaTOBa — a 3TO JIIOJU, IPOHUKHYThIE IyXOM MOAJMHHOCTH, BhIpaXaroliye
ABTOPCKYIO KapTUHY MHUPa, — BCe OHU TJIyOOKO CONPUPO/IHBI, BCe OHU, KaK CKa-
3aHo 0 Jlanusipe («J[)KaMuUJisi»), UCIBITHIBAIOT «OTPOMHYIO JIF0O0Bb — K JKU3HH,
K 3eMJie» [I, T. I, C. I06| U BCe OHU OOJIaZAIOT TAUHCTBEHHOH CIIOCOOHOCTHIO
«BCeM CyIIeCTBOM CBOMM» OLIyIIaTh, BO6UpaTh B cebs cTemb [I, T. I, C. 232],
CJIBIIIATh TOJIOCA MOPA U BOJH I, T. 2, €. 192], BECTU pPa3roBop C 3emiell (3TOT
MOTHB CTaHOBUTCA YK€ KOMIIO3ULIMOHHBIM IIPHeMOM B [T0OBeCTU «MaTepuHCKoe
nose»). VIX BOCpusiTHe MUPA, KaK U aBTOPCKOE, TIyO0KO MPOHUKHYTO IyXOM
aHuMK3Ma. [IpuMepoB aHMMHCTUYECKOH 06Pa3HOCTH MHOXECTBO B KaXZOM
npou3BeJileHn ATMaTOBa, IO3TOMY HeT CMbIC/Ia UX IPUBOAUTD. B yacTHOCTH,
AQHVUMU3M TIPOSIBIISETCS U B TOM, UTO MUCATENb MOCTOSIHHO UCHONb3yeT (oJib-
KJIOPHBIH TIpYeM Napajulen3Ma, KOrja JBM)KeHNs 4e0BeYeCcKOo: AyIu COOT-
HOCSTCS C SIBJIEHUSIMU MPUPOAbL: < 3eMJisi B Ty CHHIOI CBET/IYIO HOYb ObLia
cyacT/IvBa BMeCTe ¢ HAMU. 3eMJisl ToXe Hacaax/janach poxJiaof ¥ TUIIMHON»
[1,T. 1, C. 292].

Crosb Ke TecHy!0 GJM30CTh TepoM OLIYIIAIT C JKMBOTHBIM MUPOM.
O6pasbl KUBOTHBIX, CO3[aHHbIe AWTMATOBBIM, — camasi CHJbHAs CTOPOHA
€ro XyZ0XeCTBEHHOTO TaJaHTa. MOXKHO 3a0bITh MUMSI TOTO WJIM MHOTO Tepco-
Ha)ka-4yeJIoBeKa, HO IJyOOKO 3amlazialoT B NaMATh WHAWBHAYaJbHBIE, YOeu-
TeJIbHbIE, TIOJTHOKPOBHBIE FePOU-KUBOTHBIE C UX «MYZAPBIM 3BePUHBIM B3IJIA-
nom» [1, T. 1, . 563]: uHOXOAEl [fONIbCAPBI, MATh-0JIEHNXA, PhIba-3KEeHIINHA,
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Bepbton Kapanap, Bomuunia Axbapa u Bosk TaurdaiiHa... IlociefHue urpawot
CyLIeCTBEHHYIO POJIb B CIOXeTOCTpoeHUH poMaHa «[Inaxa». Ho kto fan umeHa
BosikaM? He moznnm xe! ITonyvyaeTcs, iMeHa UM IaHbl OroM Kak 3HaK UX UH/U-
BU/lyaJIbHOCTH, BOYeJIOBeYeHHOCTHU. JleficTBUTeNbHO, B Ipo3e AiTMaToBa Ipa-
HULIAa MEXy MUPOM JIIoJieid ¥ )KUBOTHBIM MUPOM MOYTH CTEPTA, ¥ He CIy4aiiHO
B IByX NMPOM3BeIEHUsIX CIIeHbl OXOTHI BJIEKYT 3a 000U caMoybuiicTBa Jtozeit
(«ITerwuii nec», «benblit napoxoz»), a B pomane «[Inaxa» — mpezHamMepeHHOe
4eI0BeKOy6uiicTBO. Kpome TOro, Ype3BhIYaiiHO MMPOKOE PACIHpPOCTPaHeHue
B Mpo3e AKTMaTOBa MOJy4ar0T MUQOIOTMYecKre MOTHUBBI METEMIICUX03a U
3oomop¢u3mMa. Byab To BO cHe, B BOOOPaKeHUU WU B PeanbHOCTH 4YesIOBeK
croco6eH € JIErKOCThIO TIPEBPATUTHCS B PhIOY, NTHILY, B ANKOE WU JOMAIHee
KUBOTHOE.

3aanumcst BOMpOCOM: B KAKOM BPEMEHHOM M3MepeHHU 06pPeTalTes 3Tn
repou, HOCUTEJN MOTMHHOCTH? TIpesxe ueM 00pPaTUTLCS K 3TOM pobiieme, 3a-
TPOHEM JPYTYI0, Bpozie Obl MOCTOPOHHIOK, HO Ha CAMOM JieJie CBS3aHHYIO C Xa-
PaKTepUCTUKOM XyZ0XeCTBeHHOI0 Mypa ARTMaToBa.

B cBoux CTaThAX M BBICKA3bIBAHUAX UMHIM3 ANTMAaTOB HEOZHOKPATHO
MPOKJIAMUPOBaJ MPUHA/JIEXXHOCTh CBOETO0 TBOPYECTBA METOAY COLMAIUCTH-
4yecKoro peanusma. Tak, B cTaTbe «3aKOH BCEMUPHOIO TATOTeHUs» (1980) OH
yTBEpIKZIaeT, 4TO 3TOT «CaMblii IPOrpecCUBHBIN U MIOLOTBOPHBINA METOJ COBpe-
MEHHOU JIUTepaTypbl — He abCTpakius, He M300peTeHNe JUTEPaTypOBEIOB, a
JKMBasi CyTh HAILIEr0 MCKYCCTBA, 160 OH — cr10co6 HPaBCTBEHHO-(PUI0CODCKOro
WCCIIe/IOBAaHNs, IOHNMAHNA U TO3TUYECKOTO BUZIEHUS MUpa, YesloBeKa B CBeTe
TPaHIMO3HBIX UCTOPUUECKUX COOBITUH, TTOJIMHHO PeabHOM KM3HU — B IBIIKe-
HUY, B TI0JIeTe, B pacliBeTe OC/IeNUTeIbHON MONOJOCTH, CUACTIUBOM TeM, 4To y
Hee Bce ellle BIlepein» [I, T. 3, C. 267]. OnHaKo ciefyeT CTPOro NpUzAepKUBaThC
30JI0TOTO TIPaBUJIA IUTEPATYPOBE/a: PasziesisiTh BLICKa3bIBaHMS MUcATeIst O cebe
U ero Xy/J0XKeCcTBeHHYIO PAKTUKY. B ciyuae ¢ ATMAaTOBBIM, KaK OyIeT mokasa-
HO, 3TO PABUJIO PabOTAET B MOJIHYIO CHIY.

HWTaK, COOTBETCTBYET Jii 00HEKTUBHO MP03a ANTMaTOBa 6a30BBIM MPHH-
LUIIaM COLMANUCTUYecKoro peanusma? OAWH M3 3TUX IPUHLMIIOB MKcaTesb
TOYHO COPMYJIMPOBAJ, PACCY)KAAs O [IABHOM Tepoe poMaHa <« [oibIlie Beka
IIATCST IeHb>: «...00pa3 BypauHoro Enurest — 3T0 Moe OTHOIIeHUE K KOPEHHO-
My [IPUHIHITY COLMANHUCTHYEeCKOTO Pean3Ma, IJIaBHbIM 06bEKTOM [JIsi KOTOPOro
ObLT 1 0CTAeTCsI YeioBeK Tpyaa. [yist Enurest Tpya — He CPeICTBO CYIIeCTBOBAHUS,
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HO TpeX/ie BCero lieJib ero XXU3HM, IpU3BaHue, Joir nepes aoapmu. OH cB06O-
ZieH B CBOeM BEIGOpe. DTOT BBIGOD TpebyeT MyskecTBa U 61aroposcTsa. Y notomy
OH 4eJIOBEK B II0JIHOM CMBICJIe 3TOr0 ¢/10Ba. EMy 4y’kzia Bcsikast KOPBICTb, BBITOZIA.
JTrobast npuBUIIerysi, KOTOPYIO OH MOT Obl [OJy4UTh, AJIst HETO — OCKOpOJieHue
moctounHcTBa. U rmaBHOe — 6arozapsi TaKOMY OTHOLIEHHIO K TPYAY OH OLIyIaeT
CBOIO KPOBHYIO CONIPUYACTHOCTD 3110Xe, HapO/y, 6e3 4ero OH He MBICJIUT CBOKO
cynb0y» [1, T. 3, €. 270]. [leficTBUTENBHO, OZHA M3 OCHOB COL[MATHCTHYECKOTO
peanusMa — TeMa TpyZLa, TPAKTOBaHHAsI B 0COOOM KJIIOUe: 3TOT TPYZ, CKOJIb ObI
TSDKEJ OH HU OB, JOJKEH ObITh CO3HATENBHBIM, PA/IOCTHBIM U CO3UAATEbHBIM.

Cropy HeT, Bce IOJIOKUTeJIbHbIE Tepor ANTMaToBa — 3TO JIIOOU TPY-
na. Ho cooTBeTCTByeT 1 UX TPyZ BbllleyKa3aHHbIM KpuTepuam? Eciau BHU-
MaTeJbHO BUNTAThCS B MPOU3Be/leHNs AUTMaTOBa, TO KaK-TO He BSIKETCS UX
TPY/ C HOHATUSIMU <IeJib )XKU3HU», <IPU3BaHKe» U «CBoOo/a BbIbOpa». Kakas
cBo6ona BrIGOpA, €U MOYTH BCerna TPYA, He BHIOPAHHBI MO NPU3BAHMUIO,
a HaBA3aHHBIM 10 CJIOKUBLIUMCS 0OCTOATENBLCTBAM, OCTAETCS €/[THCTBEHHBIM
CpefCTBOM CylecTBOBaHUSA? U MPUHOCUT JIU 3TOT TPYZA PafoCTh, KaK AOJKHO
6bITh B 06pa3L0BOM TPOU3BELEHUN COLANHUCTHYECKOTO peann3ma? Pa3se 4to
yuutento [lronmeny («IIepBblil yuuTesb»); 4TO JXe KacaeTcs I10/aBJIAIOLNIero
GOJIBIIMHCTBA ['ePOEB, TO UX TPYA — 3TO HeMpeCcTaHHbIe TATOTHI, HATPSDKEHUs,
aBpaJbl U pa304apOBAHUS; IPU TOM, UTO CBETJIOTO YyBCTBA «CONPUYACTHOCTU
CBOEH 3110Xe» OHU He UCNBITHIBAIOT. HeT, Bce-Taky He TPyJ — OCHOBA JyXOB-
HOI'O CaMOCTOSIHMSI 3TUX repoeB. DTy MBICIb O4eHb SCHO BbIpasul Ipefce-
maTenb Konxo3a ToiHamueB: «Jla pa3Be il pabOTHI OAHOM JKUBET Ye0BEK?»
[1,T. 1, C. 536]

B aiiTMaTOBCKOI1 XapaKTepuCTUKe COLMANTUCTIYEeCKOT0 peajn3Ma He yIio-
MSHYT APYTroii BaKHeNIIN MPUHINI 3TOT0 XyA0XKeCTBEHHOI'0 MeTO/Ia, 3 UMEHHO
00s3aTeIbHOE NPUCYTCTBUE U [aXKe JOMUHHPOBAHUE MapKCHCTCKO-JIEHUHCKOM
uneonorun. Jlrofeil Tpyaa mucatend M300paXaad M /10 MOSIBJIEHHS «CaMOro
NPOrpecCUBHOTO METOLA» U 3a ero mpefiejlaMy; TOTAA KaK B COL[peasusMe U30-
OpaxaeTcs CO3HaTeJbHbBIIA TPy, HalleJIeHHBIH Ha IOCTPOEHUe COLMaNu3Ma | B
HepCreKTHBe KOMMYH/3Ma 1 HalPaBJIsieMbli ICHO cHOPMYIMPOBAaHHOM U1e0JI0-
rueil. Kak ¢ 9TiM zeno o6erout y repoeB AiiTmaToBa? [IpsMo cKaxeM, HEBaXKHO.
Tanabaii («I[Ipomaii, [tonbcapbl») B IOHOCTH ObLT IJTAMEHHBIM KOMCOMOJIbIIEM,
a ceffyac OH ¢ My4YUTeJIbHBIM pacKkasHUeM BCIIOMUHAET O TOM, KaK pacKyJadui 1
OTIPABUJI B CCHUIKY CBOETO OpaTa; M3THAHHBIH 13 HaPTUM, OH TaK 1 He PeLInICs B
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Hee BO3BPATUTHCA. UTO 3Ke KacaeTcsl OCTaNbHBIX MOJOXUTENbHBIX IepCOHAXEH,
TO B UX CO3HAHUHU MAaPKCUCTCKO-TIEHIHCKAs HAeOJIOTUs KaK Obl U He IPUCYTCTBY-
eT BOBCe: He Haii/leM MbI B UX pedax U B TIOMBICJIAX HU KJIATB BEPHOCTH KOMMY-
HUCTUYECKUM U/ieasiaM, Hi IPU3HAHUI B IIOOBU K BOXKISM, HU CAMOU/IEHTHDH-
Kal[M{ 110 U7Ie0JIOTMYECKVM MM KJIAaCCOBBIM Tpu3HakaM. OHU [€HCTBUTENBHO
CroparoT Ha paboTe, HO 3Ta XEPTBEHHOCTD [IPOUCTEKAET U3 UX OPraHUYeCKU 110-
6GpOCOBECTHOrO OTHOIIEHHUS K JTI06OMY /ey, U3 UX MPUPOJHOTO YyBCTBA Y€CTH,
a BOBCe He U3 AUPEeKTHB KOMMYHHCTOB.

Tpetuii 6a30BbIi IPUHLVII COLUATNCTAYECKOTO peair3Ma BCKOJIb3b YIIO-
MSIHYT B XapaKTepUCTHKe ARTMaTOBa — 3TO COOCTBEHHO BpeMeHHOe U3MepeHHe,
BBIPa)XeHHOE CJIOBOCOYETAHNEM «BCe ellle BIiepe/i». B uTepaType conuantucTu-
YeCKOTro peaji3Ma BpeMeHa pacripesielieHbl HAa Pe3KO 04epueHHOH 1leHHOCTHON
mKase. [Ipomioe UHTEPIPeTUPYETCs B CAMOM HEraTMBHOM CBeTe: OHO Paspy-
IIEHO, IIePeYePKHYTO, U 3TO eCTh aKT BeJMYalIIel CrpaBeIMBOCTH; OCTANIOCh
JIMLIb UCKOPEHUTH «IIePeXXUTKH Mpouuioros. Hacrosuiee — BpeMs TATOT U UC-
IBITAaHUH, HO OHO BOCITPUHMMAETCSI B TIO3UTHBHOM CBeTe, ITOCKOJIbKY IPOHUK-
HYTO AyXOM ontuMu3Ma. Hacrosiee — 3T0o TpaMILIHH B cBeT/Ioe OyAyiiee, Kyaa
IYLIOW yCTpeMJIeH TOJIOXKUTENbHbIIA repoil. Peub, BIpoYeM, UZIET He TOJIBKO O
nmTepatype, Ho Takxe o modus vivendi B CCCP. [leficTBUTeNEHO, KOMMYHHCTBI
HaBsI3a/IK BCeil CTpaHe «MeXTeMIIOPaIbHBI» MOZAYC OBITHS: HENPUITIAAHOE Ha-
crosiee, paboTa Ha U3HOC, TsKeJIble YCIOBHSA ObITa KOMIIEHCHPOBAJIUCH TOJKO-
BaHUSMK O CBETJIOM KOMMYHUCTHYECKOM Oy/yIeM, pafid KOTOPOTO He CTOUJIO
CYUTATHCSA C KePTBAMU. B pesynbraTe )XM3Hb IMYHOCTH 06eCLieHUIIach: YeN0BeK
He JXVJI CBOeH e[THCTBEHHO! Z1apOBAaHHOM eMy JKM3HbIO — OH JXHJI paZid KOT0-TO
Ipyroro, KTo 6y/ieT HaCIaXAaThCs B CBETIIOM OyAyieM.

B 3TOM CMbICTIe, KaK 3TO HU MapafioKCcaJbHO 3BYUYUT, CBOErO poja Ipo-
BO3BECTHUKAMU T'epoeB COLMAJMCTUYEeCKOTO peajn3Ma MOXXHO Ha3BaTh Iep-
conaxeit mpambl A.II. YexoBa «Tpu cecTpbl», KOTOpble H3OBITOYHO MHOTO,
KCTaT/ U HEKCTaTH, TOBOPAT ¥ Pa3MBIIUIAIOT O IIPEKPACHOM BCeYeIOBEYECKOM
Oynymem. A Kak €O «CBeT/IbIM OyaymuM» 0OCTOAT Jiena y repoeB AWTMaToBa?
Coscem 1m10x0. TonbKO B 07iHO# MoBecTH («BepOiioxuii 171a3») B GpuHae BO3-
HUKaeT yOeXAeHHOCTb, <4ITO OyZeT, 6yneT B 3TOM JUKOIl MIONIBIHHOM CTen! mpe-
KpacHas cTpaHa AHapxai» |1, T. I, c. 238]. B ocTa/lbHBIX TPOM3Be/IeHUAX repoid,
ecy iymMaet o Oyayiiem, TO O JUYHOU Cyab0e, feTsX, O CBOeH CMepTH, U 3TH
Pa3MBbIIITIEHNs HEePeNKO OKpalleHbl B IevyasibHble TOHA. [IpuMedareseH GuHam
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nosecTy «PaHHue XypaBiy»: pazly>KHble IJIaHbI 3aCeSTh CTellb OTepIey Kpax,
yeThIpeX KOHell yrHajau KOHOKPazbl, NATOr0 NOACTPeNWIN; Ha IOAPOCTKA, CTe-
pery1ero TyIury KOHs, HaZIBUT'aeTcsl BOJIK — Ha 3TOM 3aBeplIaeTcsl I0BeCTb. DTOT
BOJIK, U3TOTOBUBIIHIACS K CMEPTebHOMY IIPBIKKY, He eCTh JIM CUMBOJI Gy/y1Iero?
U y3x BIIOJTHE OTTpe/ieJIeHHO MepevepKHyTO «CBeTioe Oyayiiee» B GpuHaie poMaHa
«W nonbliie BeKa AJINTCA JleHb», KOT/Ia 3eMJIsSIHe OTKa3bIBAIOTCS BCTYNUTh B KOH-
TaKT C yTONMYeCKON BHe3eMHOM LMBUJIM3allMell U OTrOpPaXUBAKOTCS 3arpaiu-
TeJIbHbIM PAKETHBIM OaPbePOM.

Y AiiTMaTOBa U ero NOJOXUTeJIbHBIX I'epOeB BpeMeHa Ha 1[eHHOCTHOMW
IIKasie pacrpeziesieHbl COBCEM He TaK, KaK JI0JKHO B JIMTepaType COLMaIuCTU-
4ecKoro peanusma. I1oxanyil, HAMMEHBIIYIO [EHHOCTh [l HUX UMeeT Oyayiiee,
160 OHO TeMHO U HesicHO. Hacrosiiee Kyaa 60jiee 3Ha9MMO, TOCKOJIbKY UMEHHO
371eCh U Cefyac COBEPINAeTCs TeYeH e XKU3HM C ee PaZioCTSIMU U TAroTamu, bena-
MU ¥ yradamu. Bmecte ¢ Tem HacTosiuiee, Oyaydu MOPOXKAEHEM COBPEMEHHOM
HCTOPHHU, KaK U OHA, U3MEHYMBO U HENPOUYHO. AGCOMIOTHOW U HEIpeIoXKHOM
[IEeHHOCTBIO ISl TICATeNIsl M ero repoeB SBJISETCS MPOILIoe, He BUYepalrHee, a
camoe OT/jaJlIeHHOe ITpoIIoe, IepBoHavaibHble BpeMeHa. K HeMy OHM OCTOSIH-
HO 00paIalTCs B CBOMX MBICJISIX, €r0 )KUBOE MPUCYTCTBYE OHU OIIYIIAIOT BCEM
CBOUMM CyIIIECTBOM, TO U /IeJIO KaK Obl IPOBATMBASCH U3 HACTOSIIIETO B IPOLILIOE:
«W 4ymunoch MHe, 4TO C/IBINIY S TOJIOCA MUHYBIIMX BpeMeH. Conporanach, Iy-
Zie7ia 3eMJIsl OT TI0TOKA KOIBIT. OKeaHCKOW BOJHOM, C IUKUM 'MKaHbeM U peBOM
HecJIach KOHHUIIA KOYeBHUKOB C IMKaMY U 3HaMeHaMmu Harepesec. [Tepen mou-
MU IJIa3aMU TPOXOJIMIN CTPAIHbIE MOGOUIIA. 3BeHe MeTasUl, KpUdajd J/u,
TPBI3NIUCh, OUIM KOMbITaMU KOHU. VI caM st TOXe ObLI I7ie-TO B 3TOW KHITydeit
CXBaTKe...» [I, T. I, C. 211].

[l mucaTesns U ero repoes IPOIIIOe BBICTYIAeT B ABOMHON QYHKIUH.
ITpex/ie Bcero, Kak Ba)kHeHIIee CpeACTBO HAlMOHAIBHON cCaMOUIeHTUPUKA-
tuu. O6paltieHye K MpOLUIIOMy HeM3MeHHO MoApa3yMeBaeT MOMCK YeJI0BEKOM
CBOEH CyLTHOCTH, B TOM UHCJIe U KyJbTYpHBIX KOpHe#. IIpomoe sBnsferca
byHIaMeHTOM HAllMOHAIbHON KapTUHBI MUpa. B 3TOM OTHOIIEHUU CIIpaBes-
nuBBIM npezncrasiaserca To, 4To K.K. CynTaHOB rOBOPUT O HALIMOHATBHBIX
nuTeparypax Haponos Poccuiickoit @enepanuu: «Bo MHOTMX Xyn0KeCcTBeH-
HBIX [10BECTBOBAHUAX Y/eJbHBIM BeC “HEU3KUTOr0 IPOIITIOro” Kak COCTaB-
JISIOIEN mpolecca caMOuIeHTUGUKAIIMK 3aHSJ CTOJIb 3aMeTHOe MeCTO, YTO
BIIOPY TOBOPUTH 06 0COOOM TeMIOpanbHOM pexume QYHKIHMOHUPOBAHUS
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UCTOPUYECKOH MMaMATH, KOTOPas, He YKJIa/bIBasACh B KOHKPeTHbIE BDeMEeHHbIe
paMKH, MO3ULUOHUPYeT cebsl KaK “BeuHbIi ABUTATeNIb” MEXIOKOJIeH4YeCKO
KOMMYHMKaLlMU U HALIMOHAJILHOT'O CaMOCO3HaHUsA» [3, . 304]. I X0T4 cTaTha
y4EeHOTO MOCBAIeHa HALMOHAJbHBIM JIUTepaTypaM MOCTCOBETCKOTO Mepuo-
Jla, 9TO yTBEPX/eHre, KaK BUJHO, IPUMEHUMO U K JIUTepaTypaM COBETCKON
3T0XU.

He MeHee 3HaumMa /i AWTMaroBa M 3THdeckasd QYHKIMA IPOILITIOrO.
Omna c ucyepnbiBaroel IIOJHOTOM BbIPaXKeHa B CJIeyIOIEeM JUaore, KOTOPLIN
CTOUT IIPUBECTH MIOJTHOCTBIO:

— Pa3sBe Te0s1 He Y4UJIr 3alIOMAHATh UMeHa CeMePhIX l'Ipe,Z[KOB.> — CIpocun

MaJjb4uK.
— He yunnn. A 3a4em 370? S BOT He 3Ha10 1 HU4ero. YKuBy HopMasbHO.
— Jlen TOBOPUT, YTO eCJIX JIIOAU He OYAyT HOMHUTb OTLOB, TO OHU UCIIOP-
TATCA.
— Kro ucnoprurca? Jlrogu?
— Ja.
— A oyemy?

— Hen TOBOPUT, YTO TOTAA HUKTO HE 6y/:[eT CTBIIUTHCA TIJIOXUX e, 0=
TOMY 4TO JIETHU U 1eTU JieTeil 0 HeM He 6y1:[yT MIOMHUTb. V1 HUKTO He 6y1[eT JeaaThb

XOPOLIIKe /iefia, TOTOMY YTO BCe PaBHO feTH 06 3TOM He GyAyT 3HATh [1, T. 2, C. 77].

JleficTBUTENBHO, JIIOO0BH K MPOIUIOMY, OYUTaHke npeakoB («[a 6yayTt
6J1aroCIOBeHHBI MTPEAKHM...» [I, T. I, C. 410]) MIPe[CTaBIATCs IEPBOOCHOBO 3TU-
KU, U He CJIy4aliHO MMeHHO 37leCh IIpo4yepyeHa IpaHuLia MeX/y [10JI0KUTeIbHbI-
MM 1 OTPULIATeIbHBIMU [TepCOHaKaMU: A7 TIOCTIeIHUX POZOBOE MpOoLIjioe HAde-
rO He 3HAYMT, OHU JKMBYT TOJBLKO HACTOSIIIAM, OTYETO U OKAa3bIBAIOTCS CIOCOOHBI
Ha caMble HU3KHe TTOCTYNKY. IIpuMeyaTesieH B 3TOi CBSI3K CIOXKET ¢ apecToM AGy-
tanuna («V nonblue Beka ATUTCA leHb») 3a TO, YTO OH THCA /714 eTel BOCIHO-
MUHaHMA, B TOM YHCJIe 3aMMChIBAJ HAPOJHbIE TPeNaHus U CKa3Ku. B pesynbra-
Te, 00'bsIBJIEHHBIN BparomM Hapozia, AGyTajuI Ha OMPOCcax J0BesieH 10 CMEPTH.
B crope ¢ Enureem yekuct (6e3bIMSHHBIN «KpeueTOrasblil») MO OTHOIIEHUIO
K NIPOIUIOMY (DaKTHYeCKH OTCTaUBAET MO3UIIUI0 COLUATUCTUYECKOTO peanu3ma:
«Ba)KHO BCIIOMHHATh, HAPUCOBATH TIPOILILTIOE YCTHO WM TeM GoJjiee MICbMeHHO
TaK, KaK TpeGyeTcs ceifyac, Kak HY)XHO ceifdac /il Hac. A Bce YTO HaM He Ha
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TI0JIB3Y, TOTO U He CJIef[yeT BCIIOMHHATh». ENureil ¢ HUM KaTeropuiecKy He Co-
raceH: «Pa3Be MOryT ObITh BOCIIOMUHAHUS BpaXkAeOHBIMI MJTH HeBPaXXeOHbI-
MUP» [I, T. 2, C. 352]. KpedeTornasblii ¥ 1e ¢ HUM — JyXOBHbIe POJCTBEHHUKU
MaHKypTa, Yel0BeKa, HACUJIBHO JIMIIEHHOTO POAOBOM NaMATH ¥ yOUBILETO CBOIO
Marb.

ITony4aeTcs Tak, 4TO KU3Hb [IOTI0KUTEIbHBIX repoeB ANTMaTOBa IIPOTe-
KaeT B [IByX Xy/|0’KeCTBEHHbIX MojieIfiX BpeMeHU. OfiHa — camasi pacIpocTpa-
HeHHas, TPIULMOHHAs, OOLIeNPUHATAS B IUTEPATyPe MOJIeNb «UCTOPUIECKO-
ro BpeMeHU», IJlaBHOe CBOWCTBO KOTOPON — IIOC/IefoBaTelbHOE U3JI0XKeHue
COOBITHI C yCTAHOBKOIA Ha MOJIHYIO JOCTOBEPHOCTD U3/1araeMoro COOBITUIHOTO
pazna. [lpyras — poxxzieHHas B MUQONIOTUM ¥ PACIPOCTPAHUBINASACST UMEHHO B
nuTepaType XX B. Mofieslb MUQOJIOTHYECKOTO BpeMeHH. B kadecTBe OCHOBHBIX
COCTABJIAIOMUX YepT MU(OIOrNYecKoro BpeMeH: OObIYHO BBIIENSAIOTCS JiBe
ero ocobeHHocTu. [TepBast — ero o6palleHHOCTb B 3MOXY U3HAYAIBHOIO: IO
Mblcu M. Dnmaze, Mudosoruyeckoe BpeMs HMeeT LeJIbl0 «aHHYIUPOBaTh UC-
TeKllee BpeMs, OTMEHUTb UCTOPHIO NOCPEACTBOM MOCTOSHHOTO BO3BPAIleHNus
BO BpeMs OHO, IOCPeZICTBOM OBTOPeHUsI KOCMOTOHMYeCKOro aKkTa» [4, . 88].
To ecTb YesoBeK IMOCTOSHHO TATOTeeT K BO3BPAllleHUIO B POZIOBOE MPOILIOe,
B Ty NepBOHA4YaJbHYI TOYKY BpeMeHHU, KOTZa CKJIaJblBaics 3THOC. M3 sToi
0COOEHHOCTH OPraHUYHO BBITEKAeT Apyras — LUKJIMIeCKUH XapakTep MH-
¢osornyeckoro BpeMeHH, KOTOPOe OpraHU3yeTCs IOCPeZiCTBOM apXeTUNuye-
CKOTO MOBTOPEHUs [IeICTBUI U PUTYaJIOB, BEYHO BO3BPAIIAIOIINX YelI0BeKa B
MuQUUecKyo 310Xy IepBOTBOPeHus. Mudosorudeckoe BpeMs TeCHO CBSI3aHO
C IPHPOJHBIM LIVKJIOM U B CYIIHOCTU BOCIPOU3BOAUT ero. Oco6eHHOCTb XyZi0-
XeCTBEHHOTO MUpa AITMAaTOBa COCTOUT B TOM, YTO 3TH [iBe MOZieJId BpeMeH!
HHCKOJIBKO He MIPOTUBOCTOAT APYT JPYTy, OHU JIeTKO U OPTaHUYHO COBMeIa-
I0TCA U B XY/IO)KECTBEHHOM TKAaHU TPOM3Be/IeHUI, U B CO3HAHUU, U B OBITHU
repoes.

Jlerkue mnepexofbl OT OJHOM BPeMEHHOW MoOJeld K JAPYrod 4acTo U
Hanbosee 3QpPeKTUBHO OCYIeCTBISAIOTCSA IIOCPEACTBOM IMeHHs, My3blKU. Y-
TaTelb He MOXKET He 3aMeTUThb, KaKoe GOJbIIOe MeCTO 3aHUMaeT MOTHB Ile-
HUA B TBOpUecTBe ANTMAaTOBa, KaK 3TOT MOTUB YKPYIHEH U aKLeHTUPOBAH,
KaKOW HCKJIIOYUTEJbHOM 3HAYMMOCTBIO OH npeucrnoiHeH. He Oyner mpey-
BeJIMYeHUeM CKa3aTh, YTO IIeCHSl BMeCTe C IpefiaHueM U MUPOM 00pasyroT
CBOEro pofia Kapkac, Ha KOTOPOM BBICTPOEH XY[OXKeCTBeHHBbIH MUD TPO3bl
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AvitmaroBa. IleTh Uiy BHUMATh NEHUIO, My3blKe — 3TO CaKpaJbHBIN aKT, Of-
HOBPEMEHHO HallpaBJIeHHbIM Ha [OCTWXXEHUe Da3HbIX, HO B3aUMOCBA3aH-
HbIX Lesedl. OJHa UX HUX — BOCCOeJUHUTH BpeMeHa: «My3blka MTHOBEH-
HO IIepeHOoCHIa ero MbIC/Ib U3 NPOLIOe B HAacTosllee U CHOBA B mpoisoe. K
TOMY, YTO OXWJaJOCh 3aBTpa» [I, T. 2, C. 4I4]; HO BCe-TaKU IJlaBHaA 3afada
IeCHM — 0OpaTUThb YeJiOBeKa B MPOIUIOE, O 4eM AOYTajuIl TOBOPUT Ye-
KaHHOU ¢dopmyroit: «IlecH B MOeM IIOHMMAaHHUM — BeCThb U3 INPOILIOTO»
[1, T. 2, c. 330—-331]. [ajee, neHUe OCYIIECTBIsAET CBA3b YeJOBEKa C ero 3eM-
Jieid, KyJbTypOH, T. e. BBICTyIIaeT KaK aHaJOl aKTa KyJbTypHON caMOUJIeHTH-
¢ukanuu. O6 3TOM SICHO CKa3aHO B moBecTu «/xaMuiisi»: «My3bika JlaHusipa
BoGpasa B cebsi Bce caMble JyUIliiie MeJOAUH ABYX POJHBIX HAPOZOB U [0-CBOe-
My CIIJIeJIa MX B e/JHYI0 HEITOBTOPUMYIO MeCHI0. DTO ObLIa TIeCHS TOp U CTelel,
TO 3BOHKO B3JIeTaloll[as, Kak ropbl KUPIU3cKUe, TO PasziojbHO CTeNI0AACs KaK
CTellb Kazaxckas»; «Ciymas JlaHuspa, s XOTesl IIPUNACTb K 3eMJle U KPeIlKo,
II0-CHIHOBbY, OOHATH €€ TOJIbKO 3a TO, YTO YEJIOBEK MOXET TaK ee JIOUTh»
[1, T. 1, c. 105-106, 108]. HakoHel, kak rosoput Tonronail («MaTepuHckoe
nose»), «IlecHsl ouniaeT yeaoBeKa, cOMMKaeT Togei» [1, T. 1, ¢. 301]. Xapak-
TepeH B 3TOM CMBICTIE CIOKET MOBeCTH «JI)kaMWJIsi»: 3arjlaBHast FepOMHS OTHO-
CUTCS K HeJIJMMOMY yrpioMoMy JJaHUSIPY ¢ paBHOAyLIMEM U HeOpexeHueM,
TIIOKa He yCJIbIIIaja ero IPOHMKHOBEHHOe MeHKe, KOTOPOe IPUBOJUT repoeB K
B3aMMHOI1 06BU. [ToKa3aTesieH TaKkXkKe MOBOPOT CIOXKeTa C MAHKYPTOM, 4eJso-
BEKOM, HaCUJIbCTBEHHO JIMIIeHHbIM NaMATH. Pa3bickaBmias ero MaTh IbITaeT-
¢s1 CTI0OBaMU IPOBYAUTE ero mamsATh, HO Bce HAampacHo. U Toraa oHa HauMHaeT
HaleBaTh eMy KoJbIOesbHble ecHU. «[leceHKM eMy OYeHb IOHPAaBUIUCh. EMy
HPUSATHO OBLJIO CYIIATh MX, U HEYTO XUBOE, KAKOe-TO MOTellIeH e MOSBIIOCh
Ha ero 3aCThIBIIEM, 3a7[y0eJIOM /10 YePHOTHI JILe» [I, T. 2, C. 315—-316]. MOKHO
IPEATONIOXUTD, YTO, eCTU Obl He BMEILIaTebCTBO X035ieB MAHKYPTa 1 Maruye-
CKUIi ceaHC TTeHUsI IOBTOPUIICS HECKOJIBKO Pa3, TO MaTepH yAanoCh Obl BEPHYTh
CbIHY IIaMATb.

PaHee OCHOBHOH Xy[O)KeCTBeHHBIM KOHQJIMKT TBOpYecTBa AMTMaTOBa
ObLT ompezesieH KaK MPOTUBOGOPCTBO MPEXO/SIero U HeTieHHOro. Paspemum
771 3TOT KOHGIUKT? JlymMaeTcs, 4To 11 AUTMATOBa U ero MOJIOKUTEIbHBIX repo-
€B OH MIMeeT BIIOJIHE OIpe/ieJieHHOe pa3pelieHye. Kakve Obl HapyraTenabcTBa U
JKeCTOKOCTH HU COBEpILAJIO B CBOEM OeCraMsTCTBe Mpexozisiliee NCTOPUIeCKoe
BpeMs, OHO He B CUJIAX JIMIIWTD 4eJI0BeKa ero NPaoCHOBBI, er0 NPHUHA/JIeKHO-
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CTH K CBOUM KOPHSIM M CBOEMY IIPOCTPAHCTBY, KOTOPbIe MPeOhIBAIOT BO BpeMeH!
BEYHOCTH.
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Abstract: The article presents the main results of a group research entitled “St. Sisinnius’
Legend in Folklore and Written Traditions of the Near East, Balkans, and Eastern
Europe” (2017). This research has allowed the discovery and analysis of different
versions of mythological texts (which are known in Arabic, Aramaic, Armenian,
Bulgarian, Byzantine Greek, Jewish, Coptic, Modern Greek, Romanian, Russian,
Serbian, Syriac, Ukrainian, Ethiopian, and some other traditions) about St Sisinnius
counteracting a female demon. Two main types of plots of St Sisinnius’ Legend (SL)
have been recorded since the middle of the first millennium A. C. till the 20" century,
approximately one thousand and a half years. SL texts are quite diverse in the
terms of genres and forms, including mythological narrations, religious legends,
hagiographical stories, charms, incantations and prayers. This article identifies the
specificity of SL's plot among different nations, the list of characters and their names,
and the interrelation between texts in handwritten and oral traditions. Texts inscribed
on Aramaic magical cups, Ethiopian and Jewish amulets, and also texts included in
Greek, Armenian, Romanian and other manuscripts were introduced into the research
data base. It was proved that among Russians and Ukrainians SL transformed into
charms against fever that were spread on the territory of Ukraine and the European
part of Russia, Siberia, and the Far East.
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The mythological texts about St. Sisinnius counteracting a female demon are
known in Arabic, Aramaic, Armenian, Bulgarian, Byzantine Greek, Georgian,
Jewish, Coptic, Latvian, Lithuanian, Modern Greek, Romanian, Russian, Serbian,
Syriac, Ukrainian, Ethiopian, and various other traditions. St. Sisinnius’ Legend
(SL) is spread on the territories of Near East, Balkans, the Caucasus, North-East-
ern and Eastern Africa. Among Russians and Ukrainians SL has transformed into
charms for fever, which existed on the territory of Ukraine and the European part
of Russia, Siberia, and the Far East of Russia. SL has been recorded since the mid-
dle of the first millennium A.C. till the 20 century, approximately one thousand
and a half years.

For the last 150 years folklore researchers, historians of literature and cul-
ture, linguists, and researchers of theology have paid their professional attention
to SL. The legend has been investigated in countries such as Great Britain, Bul-
garia, Germany, Greece, Israel, Poland, Russia, Romania, Serbia, Finland, France,
the USA, and others. The general bibliography of publications devoted to SL at
the present time includes many hundreds of articles and could be a subject for
additional research.

Reviews of literature dedicated to the research of SL in Aramaic, Arme-
nian, Byzantine Greek, Eastern Slavic, Modern Greek, Jewish, Coptic, Romanian,
Syriac, Ethiopian, and Southern Slavic traditions are mentioned at the beginning
of each corresponding chapter in the book.

The first researchers of SL mainly based their works on Byzantine Greek,
Southern Slavic, and Romanian traditions, in which the coexistence of two types
of plots is typical. Moses Gaster called one of them Sysoi-type, in reference to the
name of the character who takes the place of St Sisinnius in a Romanian version
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of SL. Another he called Aveshtitsa-type, according to the name of the demo-
ness [21]. Richard Greenfield, using Byzantine-Greek material later defined these
types as Mikhail-type and Sisinnius/Melitene-type [23].

The Mikhail-type plot is represented in oral charms and records on amu-
lets. “One is the most well spread texts for charms for women in labor (known in
many languages of people of the Near East and Eastern Europe who used it later
against the evil-eye and other diseases) tells of some saint (either Ilya, Mikhail,
Sisinnius, or another) who often in texts has come down a road on a hill, meets a
witch (usually near the sea coast), and asks where she is going. Having heard that
she is going in the house of a women who is going into labor with the purpose to
harm her, he forces her to say 9 (12, 40) of her names and swear that she will not
harm the baby if she sees all of her names in the house. Amulets and charms for
women in labor against Lilit must consist of not only three names of angels who
tried to bring back Lilit, but also the names of Lilit herself” [10].

According to Sisinnius/Melitene-type, the demoness kidnaps and kills the
children of Melitene, her brother Sisinnius chases after the criminal, catches her,
and forces her to bring back the children alive. At the end of the text the demoness
says all of her names and promises not to touch people who pronounce all her
names and/or the name of Sisinnius or keep the record of all these names.

Under the name of “St Sisinnius’ Legend” at least two plots are mentioned
which include common situations, episodes, and characters; however the plots
may more or less significantly differ from each other.

SL is indefinite enough in character as to which genre it pertains to. For
most texts the combination of narrative, religious, and incantational (magical)
influences is typical. In different ethnographical and language versions and plot
types these elements are represented in different proportions. For example, texts
of the Mikhail-type may be close to charms, but texts of the Sisinnius/Meli-
tene-type sometimes grow into a history of the saint’s life.

Some traditions know two types of SL plots, but other traditions know
only one of them. Even when two plots may be strongly different from each other
they have something in common. In particular, in both plots characters meet each
other and start a dialogue. Texts with this episode are known in many traditions
and are marked as Encounter-charms (in German “Begegnungssegen”). Danish
researcher Ferdinand Ohrt pointed out that encounter charms have three parts:
a composition (including an introduction), dialogue, and then a final part. Also
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there is a description of two or several characters and their interactions which
leads to the improvement of the situation. Ohrt emphasized several types of en-
counter charms. SL belongs to those where a sacred character meets a personi-
fied disease or an evil spirit, starts a dialogue with it, and after chases it out [24,
p. 1592-1593].

In the two plot types of SL known in Byzantine-Greek, Southern Slavic,
and Romanian traditions we may emphasize seven common parameters. First,
SL texts have magical functions and represent charms or non-canonic prayers
aimed to protect pregnant women, women in labor, and babies from the evil-eye
and bad luck. Second, there are at least two characters in the text (the sacred male
and the demonic female), but it could be more characters as long as the division
into two opposite groups is constant. Thirdly, the male character sometimes has
a name of Sisinnius and/or names which are phonetically similar. If he is a mem-
ber of a group of two, three, or more characters, their names then also resemble
the name of Sisinnius. Fourth, there is a female demonic character who brings
harm to pregnant women, women in labor, or newborn babies. Fifth, the text
belongs structurally to the type of Encounter-charms, which includes a meeting
between characters and their dialogue. In Mikhail-type the whole text is an En-
counter-charm, but in Sisinnius/Melitene-type an Encounter-charm is only one
of the episodes, which usually serves as the end of the narration. Sixth, the sacred
character forces the demoness to tell her name and then she tells him her name
and even her whole series of names. This list of names may include understand-
able words and unrecognizable words. Seventh, at the end a demoness swears not
to enter the house where all her names will be pronounced or preserved in written
form of a charm with her names and/or the names of Sisinnius and other saints.

While the presence of all seven parameters in any text allows for the iden-
tification of it as SL, none of these parameters are obligatory for identification. In
particular, in many SL versions the name of Sisinnius is absent. It is not always
that we meet the opposition of character according to their gender and the num-
ber of them can vary. The dialogue usually consists of 3 lines, but in separate cases
it can be more or less.

While doing research on the genesis of SL plot types, we submit to con-
sideration all those traditions in which different variants of SL were represent-
ed. In particular, we analyzed the episode of Obyzouth from “The Testament of
Solomon,” Aramaic texts of the history of Smamit, Jewish texts about Lilit and
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three angels, about Lilit and Ilijah the Prophet, Ethiopian texts about Sisinnius
and Werzelya, Syriac texts about Avdisho and Teb’ah or Simon Keefa and Teb’ah,
Greek texts about St Sisinnius and Melitene or Archangel Michael and Gylou,
Armenian texts about Sisinnius, Al, and Tpcha, Southern Slavic texts about Si-
sinnius and Melitene or Archangel Michael and a veshtitsa, Romanian texts about
Sysoi and Avestitsa, and Russian and Ukrainian charms against seven or twelve
tryasavitsy* (fever).

The History and Geography of Sisinnius/Melitene-type

In Byzantine-Greek, Southern Slavic, and Romanian traditions, from
which the investigation of SL started in the 19™ century, the two types of plots are
known and they are conditionally named as Mikhail-type and Sisinnius/Meli-
tene-type, by R. Greenfield. Moreover, texts with these plots may be included in
the same manuscripts, placed one under another, and even be contaminated. Our
research has shown that these types of plots are not connected by origin. Their
convergence apparently was a secondary phenomenon and took place through
the Byzantine-Greek connection. The earliest texts of Sisinnius/Meletene-type
were documented in Aramaic records on clay cups from Babylon (from the
4"—8™ century) and on metal amulets from the Syria-Palestine area. In the ver-
sion A of “The Story of Smamit,” the main events of this plot type have already
been presented. First, Siderous kills the children of Smamit and then Smamit
builds a house for herself and hides inside. Soon, three angles come to her and
ask to be allowed to come in, but Siderous sneaks inside the house with the an-
gels and kills one more child of Smamit. The angels follow Siderous and catch
him in the middle of the sea. There Siderous asks for mercy and promises not
to kill children in the place where the names of the three angels would be pro-
nounced [5].

Despite of the similarity with the classical plot of Sisinnius/Melitene-type
in Byzantine-Greek tradition, this text significantly differs from it. Demon Side-
rous is male, not female. After the angles catch up to Siderous he swears not to kill
children, but there is no motif of returning earlier killed or kidnapped children in
the text and neither is there a motif of interrogating the demon to tell his names.
In the demon’s oath only names of angels are mentioned, but not of the demon

1 Afemale personification of fever. The name came from the Slavic root “tryasti,” which means
to shake.
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himself and the means of protection from him is the pronunciation of names, not
the record of them on an amulet.

This Aramaic version seems to be the original for all the following versions
of Sisinnius/Melitene-type, which can be united in several cultural cycles: 1) By-
zantine-Greek, Southern Slavic, Romanian, and Greek, 2) Jewish, 3) Coptic, and
Ethiopian, 4) Syriac.

1) For Byzantine-Greek, Southern Slavic, and Romanian traditions within
the Sisinnius/Melitene-type, it is typical for the appearance of new characters and
additional episodes. The place of three angels is taken by Sisinnius and his three
brothers. The place of Smamit is taken by Melitene and instead of Siderous in the
Byzantine-Greek tradition, there is Gylou and the devil. In Southern Slavic tradition,
there are veshtitsa and the Devil. In Romanian tradition, there are Avestitsa and the
devil. A demoness and the devil bring back children that were earlier killed or kid-
napped, but in Aramaic records on cups and amulets there is no such an episode.

In the story about following Gylou or the devil a series of episodes is ad-
ditionally included. Sisinnius meets trees on the road and asks them if they have
seen the demoness and depending on their answer, he either curses or blesses
them. The demoness turns into a fish, a bird, or a hair and accordingly, the saints
turn into fishermen or birds of prey or they ask the tsar for permission to tear
a hair from his beard. Gylou or the devil gives his followers a complicated task.
For example, he asks them to regurgitate their mother’s milk and they success-
fully resolve the task [17]. All these changes and additions to the plot Sisinnius/
Melitene-type appear most likely in Byzantine-Greek and later are preserved in
Southern Slavic, Romanian, and Modern Greek traditions. But the earliest re-
cords of Slavic texts of Sisinnius/Melitene-type we have access to chronologically
precede Byzantine-Greek texts [1; 9; 10].

2) The Jewish legend about three angels and Lilit in their final part have seve-
ral common features with the Aramaic “Story of Smamit.” In both traditions there are
3 angels and a demon who puts harm on little children. In Jewish texts Lilit runs away
to the sea where angels catch up to her and she swears not to put harm in the place
where the names of angels will be pronounced or kept in written form. The most reli-
able point which confirms the closeness of Aramaic and Jewish texts is the similarity
of the names of the three angels, which also include the consonants “s” and “»”.

The rest the Jewish legend differs from the Aramaic one, as Lilit takes
the place of Siderous and the beginning in Jewish texts is absolutely different.
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Instead of the story telling about Siderous’ murder of Smamit’s children, there
is a story about the creation of the first people, a quarrel between Adam and
Lilith, and her escape from paradise. We cannot exclude that during the com-
pilation of the Aramaic legend about Siderous and the Jewish legend about
the three angels and Lilit, there were common mythological motifs used which
were known a long time before in traditions from Syria-Palestine and nearby
territories.

The three angels (Sinui, Sinuni, and Samanglaph) were first mentioned
during the 8"—9™ centuries A.D. The first such story about Lilit, three angels,
protectors, and an amulet for newborn babies was recorded in “Alphabet of Ben
Sirach” (end of the 10" century A.D.) [4].

3) The origins of the Coptic and Ethiopian versions of Sisinnius/Mel-
itene-type can be connected with the Byzantine-Greek version and with the
edited version B of the Aramaic “Story of Smamit.” Scenes of killing a child or
several children exist in the introduction to the Ethiopian version and also in the
Aramaic and Byzantine-Greek, however, in some details they are all different.
While in all three versions there is a chase after a demon and his punishment,
in the Ethiopian texts, in place of the three angels in the Aramaic legends, St Si-
sinnius appears in the image of an armed rider. The same is in Byzantine-Greek
texts, but in the last ones St Sisinnius usually acts not alone, but accompanied
by two other riders.

The Coptic and Ethiopian texts were documented relatively late, but on
the base of iconographic materials (the fresco from Bawit and Coptic textiles) it
is possible to state that the legend about Sisinnius the rider killing the demoness
was already known in Egypt in the 6"—7 centuries A.D. [3]. W. Worrell pointed
out the connection between the Ethiopian version of the legend with the Cop-
tic and Greek versions. He guessed that it came to Ethiopia from Egypt in the
14"-15" centuries [27, p. 400]. In “The Chronicles of Tsar Sisinnius,” at the be-
ginning of the 17 century it was mentioned that Sisinnius (ruled from 1607-
1632) was named in the honor of Martyr Sisinnius, who took a victory over the
witch Werzelya. At the end of the 16™ century the legend was well known in Ethi-
opia [18, p. 203].

The Ethiopian version of SL is known in two editions, which are signifi-
cantly different from each other. One is spread in magic manuscripts and the other
in hagiographic works about St Sisinnius. The hagiographic edition is known in
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a short (synaxarion) sub-edition and in the long sub-edition included in “Gadla
Sama’etat.” Texts of the short sub-edition are also included in magic manuscripts.

The hagiographic version differs from the “magic” one, first of all be-
cause in the first one a witch is the sister of St Sisinnius. First, she kills her
daughter and drinks her blood and then she gives birth to a strange child from
Satan. St Sisinnius stabs his sister and her son with a spear. In the synaxarion
hagiography sub-edition this episode is shorter than in the long sub-edition.
Some details are absent, but in general the plot of the legend in both sub-edi-
tions coincide. The source of family conflict we may see in edition B of the
Aramaic “Story of Smamit” where Smamit plays not the role of victim, but
strangler and the angels (Sini, Sasini, Snigri, and Artiki) try to strangle her
and kill her son [5, p. 58].

The ‘magical’ edition of the legend of St Sisinnius has more spread and
detailed character in comparison with a hagiographic text. The man named Sisin-
nius is married and has children who are kidnapped by the witch Werzelya. This
man or his patron saint chases Werzelya and meets an old woman, whom he asks
where the witch has gone. She directs him to the garden and there Sisinnius finds
Werzelya under a tree. He addresses his prayer to Jesus Christ and then stabs her
side with a spear. In the end, Werzelya swears not to visit the place where people
read the hagiography of St Sisinnius. Such episodes as the chase, Sisinnius’ prayer
addressed to the Lord, and the demoness swearing have parallels in Byzantine-
Greek texts. Such episodes as meeting an old woman and then Werzelya in the
garden can be found only in Ethiopian variants of SL and it is possible they were
formed locally [2].

4) In the Syrian texts “The Incantation of Simon Keefa against Teb’a” the
main hero is the apostle Peter. The first part of the texts resemble the Acts of the
Apostles and biblical stories about Ilijah the Prophet. At the same time, some
episodes are close to the plot of Sisinnius/Melitene-type. The wife of the tsar had
seven sons, but not even the last newborn could survive. Simon Keefa ties the
demon and it tells him that he is killing babies inside the bellies of their mothers.
Simon Keefa then puts an incantation on the demon so that it will have no power
where people remember the holy names of Jesus Christ and Simon Keefa. The list
of the demon’s names is absent and protection is guaranteed only by the names
of saints [8].
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Stemma 1. Relationships Between Versions of the Sisinnius/Meli-
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The spread of the Mikhail-type

The prehistory of this type of plot is connected with the episode of meet-
ing Solomon and the female demon, Obyzouth. This episode is known in “The
Testament of Solomon” (TS), but it is not excluded that it also existed in oral
tradition as an independent text in Jewish and/or Greek languages or was used
as an apotrope, like a shorter version of the 18" chapter from TS about zodiac
spirits and defense against them that has been preserved as an amulet written
on papyrus in the 6™ century A.C. [26, pp. 162-164]. In TS, this episode stands
in one line with many others having the same structure and were used against
demons. It can be considered as a structure based on Mikhail-type texts in the
following traditions and the influence of TS on Mikhail-type could be either
direct or indirect. However, the Mikhail-type structure has a sort of universal
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character, so it could be transferred or reconstructed in new forms independent-
ly from TS.

TS appeared possibly near the 4™ century A.C., but some original edition
could have already existed in the 1 century A.C. TS manuscripts were basically
known no earlier than the 15" —16™ century. TS has been preserved in the Greek
language, but it could have been formed in the Jewish environment, for example in
Jerusalem. So we may assume that the basis of the Mikhail-type plot had already
been constructed by the 4™ century A.C. and existed in the Hellenistic bilingual
Jewish environment of Jerusalem or neighboring territories. Later, Mikhail-type
charms could have been spread among the population of the Byzantine Empire,
which spoke Greek, Aramaic, Old Jewish, and other languages [6].

According to the witness of Flavius Josephus (The Antiquities of the Jews,
8.2.5), Solomon was believed to control demons and compose incantations. On en-
graved gems of late antiquity Solomon was depicted as a rider with a spear, stab-
bing a female demon. In the following traditions, the place of a rider was taken by
St Sisinnius [13, p. 758-770]. Different Mikhail-type versions could possibly be
united in several cultural circles: 1) Byzantine-Greek, Southern Slavic, Romanian,
and Modern Greek, 2) Jewish, 3) Arabic, 4) Classical Syriac, 5) Armenian, and
6) Eastern Slavic.

1) In Byzantine-Greek tradition, a special version of Mikhail-type had al-
ready been formed by the 8" century A.C. It preserved some ties with the episode
from TS, but has all the basic features of the Balkan versions of SL. The earli-
est record of the Byzantine-Greek Mikhail-type version in Greek was discovered
on a lead tablet from Cyprus (8" century) published in 2004 [22]. The direct
connection with TS is proven by the common general structure, the name of a
female demon Avizu, and the description of her appearance. In comparison with
TS, there are a set of new details and episodes in the text. In particular, the place
of Solomon in the charm is taken by Archangel Michael, who was coming down
from Mount Sinai and a female demon calls all her names [17, pp. 246, 271-273).
We will meet all of these elements later in Mikhail-type charms recorded from
the Greeks, Southern Slavs, and Romanians and in the transformed version in the
charms against fever known among Russians and Ukrainians.

2) In Jewish Mikhail-type texts, either the Prophet Ilijah or Angel Michael
meets Lilit, the Star Margalit, Angel Ashtribo, or others. The earliest Mikhail-
type texts in Hebrew from Crete manuscripts of the 14™ and 15" centuries have
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a lot in common with Greek ones and are conceded as transitional forms from
Byzantine-Greek to Jewish tradition [19; 4].

3) In the Arabic text of Solomon and Umm As-Sibyan (from the amulet of
“Solomon’s Seven Agreements”) the situation slightly resembles the episode from
TS, however, it includes a common list of names for Mikhail-type texts, which
doesn’t exist in TS. Another Arabic text (from “The Book of Mercy”) is closer to
the Byzantine-Greek, Jewish, or Syriac Mikhail-type texts [7].

4) The Classical Syriac “The Incantation of Avdisho Against the Demon
Teb’a” resembles an episode from a hagiography of the Holy Anchorite. Avdisho
has been living for 40 years in solitude on a mountain among animals when an
evil spirit appears in the image of a disgusting woman who desires to be his wife.
Avdisho asks for her name and she tells him first four of her names and then
twelve more. Avdisho ties the woman and pronounces the incantation with an-
gels’ names. The structure of the text and the episode of pronouncing the names
are close to the Byzantine-Greek Mikhail-type version. However, the style of
the Syriac charm is different. The story about the life of anchorite Avdisho and
the appearance of a woman trying to seduce him are typical for the stories about
saints. It is quite possible that the Syriac “The Incantation of Avdisho Against
the Demon Teb’a,” did not come directly from Greek texts of the Mikhail-type,
and included not only Greek titles, but titles from other traditions such as, Ara-
maic, Arabic, and Persian [8].

5) Armenian versions in general reproduce the Byzantine Greek plot of
the Mikhail-type version. St Peter, St Paul, St Sila, and others act in the majority
of Armenian texts, but such names as Sisinnius, Sisiannius, Sisiatnius, Sisiannae,
Sissoi, Sissii, Siannii, and Sanos. In these texts there are colorful descriptions of
the demons Al and Tpcha who invade a woman’s belly and eat the liver of women
who are in labor and the meat of their unborn children. Al is sometimes protected
by his mother. The demons pronounce their twelve names and swear not to visit
the place where all their names and the names of saints are known [15].

6) The specific type of SL (charm or non-canonic prayer against fever) was
spread among Eastern Slavs. In these texts, fever is personified as the images of 7
or 12 fryasavitsy who in their turn are identified as the daughters of Tsar Herod.
Usually, a text starts with an episode when St Sisinnius is sitting on Mount Sinai
and sees how 12 women with uncovered hair are coming out from the Red Sea.
St Sisinnius addresses his prayer to the Lord and he responds by sending to earth

323



Studia Litterarum /2019 ToM 4, N2 2

the Angel Sikhaiel in a column of fire. St Sisinnius and Angel Sikhaiel beat the
tryasavitsy, each of whom, in their turn calls their own name and explains which
diseases she brings to people. In conclusion, they promise not to come close to the
place where they hear the names of St Sisinnius and Angel Sikhaiel.

Eastern Slavic non-canonic prayers against #ryasavitsy were formed no
later than the 14% century. It was documented in fragments on a piece of birch
bark in Novgorod and in the list of non-canonic books from “The Pogodin’s No-
mocanon” during the border between the 14™ and 15" century. This version of
SL matches the iconographic plot of “The Appearance of Angel Sikhaiel to Saint
Sisinnius” painted on the icon by master Lucian in 1312 and on other samples of
old Russian painted art [16].

Stemma 2: Relationships Between Mikhail-type Versions
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Generally, the analyzed traditions could be divided into two groups: those
where there was only one type of SL and those where there were both types. Both
types, Sisinnius/Melitene-type and Mikhail-type are represented in Byzantine-
Greek, Southern Slavic, Romanian, Modern Greek, and Jewish traditions. Texts of
Sisinnius/Melitene-type are known in Coptic, Aramaic, and Ethiopian traditions,
but at the same time, Mikhail-type has not been recorded there. Texts of Mikhail-
type are known in Aramaic and Arabic traditions, but there the “Sisinnius/Me-
litina-type” has not been recorded. Syrian people knew Mikhail-type texts, but if
they were familiar with Sisinnius/Melitene-type is the question under discussion.
A special version of SL (which is close to Mikhail-type) is spread among Eastern
Slavs, but Sisinnius/Melitene-type is unknown.

Table 1 — Plot Types of St Sisinnius’ Legend (SL) in different traditions

N¢  Ethnolinguistic versions Mikhail-type Sisinnius/Melitene-
of types of plots type
1 “The Testament of The Episode with Solomon and —
Solomon” Obyzouth
2 Aramaic — “The History of
Smamit”
3 Jewish “Ilya the Prophet and Lilit” “Three Angels and
Lilit”
4  Coptic — “The Life of St.
Sisinnius”
5  Arabic “Solomon and Karina” =
6  Ethiopian (magic — The legend about St
manuscripts) Sisinnius and Werzelya
7  Ethiopian — The Life of St.
(hagiographic works) Sisinnius
8  Classical Syriac The Incantation of Avdisho Against ~ The incantation of
the Demon Teb’a Simon Keefa Against
the Demon Teb’a (?)
9  Armenian Charms against Al and Tpcha —
10 Byzantine Greek The prayer against Gylou The legend telling how

Sisinnius, Siny, and
Sinodore save children
from Melitene and
Gylou

11 Modern Greek A charm against the evil eye A charm against a
female demon
12 South Slavic A prayer to Archangel Michael A prayer to
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13 Romanian “Avestitsa, a wing of Satan” The Legend about
St Sisinnius

14 Eastern Slavic The charms against tryasavitsy —

The Historical Dynamics of SL

The analyzed material doesn’t allow us to define exactly where and when
these plots of SL types first appeared, but we may state that both plots had been
formed by the 6™ or 7 century A.C. and were known within the territory of the
Byzantine Empire (i.e. in the provinces of the Near East and North Eastern Afri-
ca). In general, we share the idea of W. Fauth, that the territory where the basic
model of the legend had first appeared should be investigated in the South East-
ern periphery of the Mediterranean Sea (in Palestine, Syria, and Egypt) [20]. The
problem is what should be considered as the basic model, because the term SL
covers at least 2 different plots.

So both plots of SL types most likely were formed in the pre-Christian
or early Christian period. The episode with Obyzouth from “The Testament of
Solomon” may be considered as a proto-fable of Mikhail-type, but it has no
signs of Christian influence. The same we could say about the history of Sma-
mit, from which the documented history of Sisinnius/Melitene-type begins.
Versions of SL are known in Arabic (Islam) and Jewish (Judaism) traditions.
The Christianization of Mikhail-type can be followed in a Greek text of the
8" century written on a lead tablet from Cyprus. The role of the sacred hero
is taken by Michael the Archangel, who is descending from Mount Sinai and
meets Avizu. The demoness tells him that she has tried to put harm on the
Virgin Mary when she gave birth to the Word of Truth [17, p. 272). Despite the
fact that the text has not been fully preserved, Christian motifs can be clearly
recognized in it.

Relatively, during one thousand and a half years, SL has experienced a
set of natural transformations and (more or less) spontaneous ones. At the same
time, the texts’ dynamics cannot be understood as a primitively defined evolu-
tion. Even in the frame of one ethnic and language tradition, dynamics can have
irregular character. Generally, oral texts changed faster and more dramatically
than texts written in manuscripts, particularly those in published books. In the
last level these processes touched Jewish tradition, which generally existed quite
autonomously.
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According to SLUs status (which is between folklore narration, drama
scene, charm, and a magical act), the texts developed in the direction of either
charms or narrations with plots. In the first case, texts as a rule became short-
er, with some separate episodes, details, characters, and personal names omitted.
These tendencies are mostly noticeable in places where SL had been preserved in
oral forms till the 19" — 20" century. For example, in Modern Greek tradition the
charms against Gylou have transformed into charms against the evil eye and any
misfortune. Russian magic spells against fever in their short edition lost the basic
list of tryasavitsy names, the name of Sisinnius, etc. The shortage of the texts by
itself did not lead to the appearance of new types, but in the cases when a text lost
its significant features of SL, it could be identical to other magic spells with the
structure of encounter-charms.

In the second case, just the opposite, as the texts increased in size, the plot
became more complicated, included new episodes, dialogue, and the scene where
the demoness is beaten was moved from the center to the periphery of the plot
composition and was built in to one line with other episodes (Sisinnius/Melitene-
type in the Byzantine-Greek, Southern Slavic, and Romanian traditions).

As a result of cardinal editing of the text, the encompassment of new
episodes, Christianization, and genre transformation, the hagiographic versions
of SL appeared in Greek, Coptic, and Ethiopian traditions, including the Syriac,
“The Incantation of Avdisho Against the Demon Teb’a” and “The Incantation of
Simon Keefa.” In the Byzantine-Greek hagiographic composition of the 15™ cen-
tury, “The Life and Acts of Christ’s Saints Sisinnius and Sisinodore, Brothers of
St Melitene,” Sisinnius and Sisinodore are called saints and God’s angels and they
ask the Lord for help, but these included Christian elements do not change any-
thing significantly within the plot. The Coptic variant of the life of St Sisinnius has
been preserved in Egyptian-Arabic synaxaria. In Ethiopian written texts, two ver-
sions of St Sisinnius’ hagiography are presented, the short one and the long one.
The Syriac, “The Incantation of Avdisho Against the Demon Teb’a” resembles the
episode from the Life of the Holy Anchorite.

In the cases of parallel SL existence in both written and oral traditions,
scribes had a chance to edit the texts according to their own knowledge of local
folklore as they were copying them. As a result, in some cultures we may notice a
broad diversity of handwritten texts (for example, among Armenians, Russians,
and Ukrainians).
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The Personal Names in SL

It is interesting to notice that the name of Sisinnius is absent in the texts
which serve as originals for the whole following tradition of SL. There is no name
in “The Testament of Solomon,” the Aramaic “History of Smamit,” in Jewish
legendary texts about Lilit and three angels, and also in Arabic, Syriac, and Mo-
dern Greek texts.

In Byzantine-Greek, Southern Slavic, Romanian, Coptic, Ethiopian, and
Eastern Slavic Traditions Sisinnius and characters with similar names can be met
quite regularly. At the same time the name of Sisinnius (Sisin or Sisoi) can be met
in Mikhail-type and Sisinnius/Melitene-type only among Southern Slavs.

In general, the name of Sisinnius is typical mainly for “Sisinnius/Melitene-
type.” In different variants it is presented in Byzantine-Greek, Southern Slavic,
Romanian, Coptic, and Ethiopian versions of this type. In Mikhail-type texts, the
name Sisinnius exists among Southern Slavs, Romanians, Eastern Slavs, and Ar-
menians. In Armenian texts Sisinnius functions relatively rarely, appearing in one
line with many other characters.

Based on the data about relations between the two types of SL, we may
infer that the name of St Sisinnius appeared first in the texts of “Sisinnius/Meli-
tene-type.” Most likely it happened in Byzantine-Greek tradition, which from one
side influenced South Slavic and Romanian traditions, and from the other Coptic
and Ethiopian traditions. In Eastern Slavic charms against tryasavitsy Sisinnius
can appear under Byzantine-Greek and Southern Slavic influence. At the same
time, the angel Sikhael undoubtedly appears in Russian charms from Byzantine-
Greek texts [12].

Researchers have offered several hypothesizes about the historical and
mythological prototypes of Sisinnius. In Byzantine-Greek, Southern Slavic, Ro-
manian, Russian, Coptic, Ethiopian, and Armenian traditions, Sisinnius is identi-
fied as a concrete character from a church legend. For example, the Coptic church
has included the plot of SL in the Story of the Holy Life of Saint Sisinnius of
Nicomedia. In Egypt, no later than the fourth century A.C., there formed a local
cult of Saint Sisinnius [3, p. 173]. In the Russian tradition, Sisinnius as a charac-
ter for charms against fever is associated with three other Sisinniuses (Sisinnius
Sevastiisky, Sisinnius from Laodicea, and Sisinnius Kizichesky). In the episode of
the torment of Sisinnius, Archbishop Kizichesky is sporadically depicted on Rus-
sian icons together with images of #ryasavitsy. Iconographic materials show that in
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different cultures under the name of Sisinnius, different characters were assumed.
For example, on Coptic frescos and textile crafts, and Ethiopian magical prayer
rolls, Sisinnius is depicted as an armed rider, but on Russian icons he is painted as
an old holy man in a bishop’s toggery.

In addition to illustrated manuscripts, there are visual representations of
SL on the famous fresco from Egyptian Bawit, on Coptic textile crafts, in an Ethio-
pian easel painting, in Old Russian figurines, Russian iconography, etc. Wall post-
ers depicting a plot about Lilit and three angels were spread in Jewish tradition.
Pictures where female demons are chased out, punished, and killed undoubtedly
were more expressive and accessible for comprehension than oral traditions of the
same events.

Sisinnius can act alone, together with his brother or angel, or in a trio with
two friends or brothers. The appearance near Sisinnius of another companion
with a similar name (for example Sisinnius and Sisinodore, Sisinnius and Sinidore
in Greek texts) or another character of Christian legend (for example, Archangel
Michael or Raphael) lead to the formation of a specific sacred couple (see cha-
racter pairs in written legends and iconography: Archangels Michael and Gabriel,
Apostles Peter and Paul, healers Kosmas and Damian, holy soldiers Theodore
Stratilatus and Theodore Tiron, Saints Flor and Lavr, Russian prince martyrs Bo-
ris and Gleb and others).

In the earliest versions of Sisinnius/Melitene-type (Aramaic and Jew-
ish) the trio of sacred characters are met. In “The History of Smamit” on Ara-
maic magical cups, “angels” Soni, Sasoni, Sanigru, and Artiku appear. In Jewish
charms, Lilit is chased by three angels Sanvi, Sansavi, and Samangeloph. In other
texts of Sisinnius/Melitene-type, three or more sacred characters can appear and
one of them can be named Sisinnius. For example, in Byzantine-Greek texts, Si-
sinnious, Siny, and Sinodore appear, in a South Slavic Glagolitic amulet there is
Sisin’, Sisinos’, Sikinor’, Sikisanor’, and Téodor’, in one Armenian charm there is
Sisiane, Sisinnius, and Shikhas, in South Slavic tradition there is Sisin’, Siniodor’,
Teodor’, etc. These connections resemble other sacred trios: such as the three
angels appearing to Abraham, the three wise men coming to bow to the newborn
Christ, three adolescents in the cave of fire, etc.

In the names of angels from Aramaic and Jewish charms the combi-
nation of the consonants “s-»” are met and later preserved in the name of
Sisinnius and in many other names from SL. The appearance of the name “Si-
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sinnius” in the texts’ structure of Sisinnius/Melitene-type and later in Mikhail-
type likely were influenced to a certain degree by the effect of anagrammatic
inertia, which has appeared in prototypes of SL and later was preserved in
texts in many languages, taking at least 1000 and a half years. This general
tendency appeared in the fact that many characters which take the place of
Sisinnius or are used in addition to him very often have the same combination
s-s-n,” and sometimes the combination of “si-si,
“sin-sin,” or “sen-sen.” For example, in Russian charms the name of Sisinnius

” &« ” «

of consonants “s-7, se-se,”
was replaced by others that are phonetically close, such as Sizinii, Sezentii,
Silinii, Siphinnii, Sinei, Sisimi, Nasisenii, Sikhenei, Isasil, Sosentii, Isimon, etc.
[16, pp. 651-652).

Both SL types show the power of Sisinnius, his holiness, and his ability to
command demons. There are several ways that Sisinnius’ name and characters
with phonetically close names have been made sacred:

1. Sisinnius and his companions are called saints, angels, apostles, Christ’s
disciples, great solders, etc.

2. Sisinnius is assumed to take actions that are typical for this or that cha-
racter of religious legends (for example, he comes down from Mount Sinai as
Moses or Ilya the Prophet).

3. Demons acknowledge the power of Sisinnius over them and swear to
obey the religious incantations and magic spells in which this name is mentioned,
making his name identical to other sacred names, but first of all to the name of
Christ.

4. Sisinnius and his companions may be followed by angels, apostles, and
saints. In Russian charms against fever, Sisinnius acts in the same way as archan-
gels Sichael, Michael, and Raphael.

In SL, the topic of name as a tool of magic influence is skillfully developed.
The manipulation of names is an important element of SLs plot because it gives
the texts their special efficiency. Sisinnius or other male characters interrogate a
female demon, forcing her to pronounce her names, and with this they receive
power over her. The motif of recording the names connects a SL text with the
practice of making amulets.

The names of female demons and angels included in SL play a special role
in the text and may be used separately from the basic text, for example as a list. In
different SL versions, the magic power can belong to the whole text or just to the
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mentioned names only (which could be the names of saints and demons). From
the functional point of view, the name of a saint and the name of the female de-
mon work as tools to command and obey.

The written forms of SL allow the perception of it not only as a magic
means of influence over evil power, but as a fixed document of agreement be-
tween the sacred character and demon that is obligatory for both sides. In this
case, the written text has a higher status than the oral one because it represents
a hardcopy document that can be compared with other manuscripts of religious
and juridical content. In general, the act of making magical manuscripts sacred
was typical of not only highly educated people, but also of the half educated or
even illiterate people who may have perceived a book as an attribute of religious
and/or secular power. The names of Sisinnius and a female demon (included in
the text of a charm) serve as their signatures which witness the authenticity of
their agreement, its legitimacy, and the responsibility taken by both sides.

Table 2 — Characters in the texts of Sisinnius/Melitene-type

N¢  Ethnolinguistic Sacred characters Victims Demons
versions of Sisinnius/ = (protectors)
Melitene-type

1 Aramaic Sini, Sasini, Snigri,  Smamit Siderous
and Artiki
2 Jewish The angels Sanvi, — Lilit
Sansavi, and
Samangeloph
3 Coptic Sisinnius, The sister of St Werzilya,
St Susniius Susniius Alabastriya, the
sister of St Susniius
4  Arabic — — —
5  Ethiopian (magic St Sisinnius (as a A wife of Sisinnius ~ Werzilya, Werzeliya,
manuscripts) rider with a spear) Aberzeliya
(no name)
6  Ethiopian St Sisinnius (as a The sister of St The sister of
(hagiographic works)  rider with a spear)  Sisinnius St Sisinnius
(Anastasia) (Anastasia)
7 Classical Syriac (?) Simon Keefa The Tsar’s wife (no | Demon
name)

8  Armenian — — —
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9  Byzantine Greek St Sisinnius, Siny, The sister of St Gylou
and Sinodore Sisinnius
(Melitene)
10 Modern Greek Five brothers Their sister Evil neighbour Suda,
Melitene Muda
11 South Slavic St Sisin, St Sison, The sister of St Sisin  Devil, enemy, Satan,
St Sisoi and others ~ Melitene, Melentia  veshtitsa
12 Romanian St Sisin, St Sisoi, Melentiia, Meletiya  Devil
Isidore, and
Theodore

13 Eastern Slavic — — _

Table 3 — Characters in the texts of “Mikhail-type”

Ne  Ethnolinguistic Sacred Characters (protectors) = Demons
versions of
“Mikhail-type”

1 “The Testament of  Solomon, the angel Rafael Obyzouth, Abizut
Solomon”
2 Aramaic The “angels” Soni, Sasoni, Smamit
Sanigru, and Artiku
3 Jewish Prophet Ilijah, Angel Michael  Lilit, the Star Margalit,
Ashtribo
4 Coptic — —
5  Arabic Solomon Karina
6  Ethiopian — —
7 Classical Syriac The anchorite Avdisho Teb’a
8  Armenian St Peter, St Paul, St Sisinnii, Al, Tpcha
St Sianii, and others
9  Byzantine Greek Archangel Michael Gylou, Avizu, and others
10 Modern Greek Angel Michael, Christ Ellu, Vaskantira
11  South Slavic Archangel Michael, St Sisin Veshtitsa
12 Romanian St Sisoi / Sisin, Archangel Aveshtitsa / Avestitsa; Avizukha
Michael
13 Eastern Slavic St. Sisinnii, Angel Sikhaiel, Tryasavitsy
Michael, Rafael, Apostles, and
others

Female characters play the role of demons in the majority of investiga-
ted traditions. In Jewish texts this is Lilit, in Byzantine-Greek Gylou, in Southern
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Slavic veshtitsa, in Romanian avestitsa, in Syriac Teb’a, in Ethiopian Werzelya, in
Arabic Karina, in Modern Greek an evil neighbour Suda (Muda), in Russian 7 or
12 tryasavitsy. Nevertheless, in a set of traditions male demons appear; in Aramaic
texts this is Siderous, in Armenian it is Al and Tpcha, in the Syriac “Incantation of
Simon Keefa against Teb’a,” it is a demon.

If a culture knows two types of SL plots, female characters may coincide
and differ within them. For example, in Byzantine-Greek texts Gylou is met in
both types of texts. In Southern Slavic texts there is veshtitsa in Mikhail-type and
a devil (who is sometimes replaced by a veshtitsa) in the texts of Sisinnius/Me-
litene-type. In Romanian texts there are avestitsa and Avizukha in Mikhail-type
and the devil in the texts of Sisinnius/Melitene-type.

In the SL onomasticon female names number much more than male. If
male names mostly have parallels in Christian legends, then female names are of-
ten taken from folklore or are meaningless words. In general, the names of female
demons are much less stable than the name of Sisinnius. As a rule, while trans-
lating the text to another language, the name of a female demon was changed to
another one which was more characteristic of the receiving culture.

One of the first lists of names appears on an Aramaic magic terracotta cup
inscription in which a charmer numerates the demons whom he ties with his in-
cantation |5, pp. 34—36). But cases when a female demon pronounces her names
by herself are more significant for the tradition of SL. The earliest such list exists
in a Byzantine-Greek charm of Mikhail-type written on a lead tablet from the
8" century and was discovered in Cyprus. This list includes 12 names and each
of them has a concrete serial number (“the first name is this, the second name is
that...” etc.) [17, pp. 271-273). The motifs of interrogation and listing names later
are met in Southern Slavic and Romanian texts of Mikhail-type and Sisinnius/
Melitene-type and also in Jewish, Syriac, and Armenian texts of Mikhail-type. In
Modern Greek texts of both types and in Aramaic, Coptic, and Ethiopian texts of
Sisinnius/Melitene-type these motifs are absent.

In Russian and Ukrainian charms against fever, it is not a list of names of
one female demon, but different names of the 7 or 12 daughters of Herod; these
names are motivated by their characteristics and describe symptoms of the disease
they cause.
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Reasons for the Longevity and Widespread of SL

The longevity of SL is explained by the concrete social functions which it
had and by its usage by people who learned these texts, copied, preserved, pro-
nounced, and transferred them to others. On one hand, different versions of SL
allowed for the resolution of the practical tasks of family protection and the pre-
servation of healthy descendants; on the other hand, they had a rather entertain-
ing character and it was interesting to read and retell them.

The historiola of SL can be simultaneously represented by:

1) A narration with a plot, which has an entertaining character and is
formed for memorizing and retranslation.

2) A magic text with skillfully included sacred names and performative
sayings (incantations and swears).

3) A description of a case event which leads to the victory of sacred powers
over demons and guarantes the protection from them in the future.

4) A scenario of a magic act which is performed in the process of text
recitation.

Handwritten manuscripts of SL versions are a peculiar material embo-
diment of an agreement of peace between a human being and demons. Thanks to
a lucky combination of narrative and magical functions SL has been stably pre-
served and reproduced for centuries.

The central plot of Mikhail-type, which includes the meeting of two or
more characters and their dramatic confrontation, is extremely productive for the
construction of different narrative structures and their reworking and develop-
ment of different meanings. In different traditions, this plot was modified in the
way which was the most adequate for the needs of the society and was included
in the acting of socially-meaningful functions. For example, in Jewish tradition
(where beliefs about Lilith were very popular) SL became a protective charm
and/or an amulet against this demoness.

The flexibility of SL played an important role too. It not only was translat-
ed into other languages, but it “grew” in new oral and literary cultures, included
different characters of authentic folklore tradition, and was perceived not only as
a story about the past, but as a vital and necessary tool to repel against the devilish
powers attacking people from different sides.

Despite the many differences in cultures where SL is known, there are defi-
nite constants. In particular, beliefs about demonesses putting harm on women in
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labor and newborn infants are widely spread among peoples of the Balkans, Cau-
casus, Near East, and Northern and Eastern Africa. It was these cultures where
SL texts (which could protect pregnant women and babies from powerful demo-
nesses) stayed active during approximately one thousand and a half years. Sig-
nificantly, when SL came to the Eastern Slavs (in whose traditions the function of
a harmful demoness is not very representative) SL changed its functional vector
and transformed into a charm against fever.

In the analyzed traditions SL was documented in written forms and be-
cause of this it could be preserved during centuries and transferred across large
distances. Magical manuscripts and amulets could be ordered and were sold for
money, which is why low-level clergy were interested in the existence of this tra-
dition.

The stability of SL was supported by the fact that orthodox cultures had
been relatively tolerant in the preservation of their folk beliefs and popular reli-
gious practices in contrast to Western Christian attitudes. There was a broad tran-
sitional zone between the church cult and common religious culture, where magic
texts functioned parallel to oral traditions and written ones. It is also important
that throughout the centuries people supported their faith in the saving power of
holy warriors and the angels’ hierarchy. At the same time, diseases, bad luck, and
the evil eye were personified in the images as female demons.

The idea of a massive spread of texts lays in the SL structure and because of
it the legends function as a “machine” generating new texts. Special verbal formu-
lae included in the swear of demoness or incantation of sacred characters aim to
motivate a person to copy, preserve, and perform the SL text. Situations with writ-
ten amulet preservation and situations with the performance of oral charms were
both incorporated into the tradition. In the first case it was necessary to copy and
acquire an amulet with the text of a charm (possibly with illustrations), preserve
this amulet at home, or carry it on the body. In the second case it was necessary to
learn the text of a charm with the names of its characters and pronounce it when
necessary. In some traditions of SL it includes such phrases as, “Let nothing hap-
pen to whoever has this amulet.”

Mechanical copying of SL texts took place when they were multiplied by
printing method. For example, Romanians and Southern Slavs included SL texts
in popular editions. Wall posters with averters against Lilit were printed in Jewish
tradition.
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The way of SL distribution resembles the functioning of a computer virus
[25, p. 70). When first getting into the new environment SL gains the new lan-
guage shell, modifies, and adapts to the cultural surroundings. Then a triggering
mechanism is switched on and the updated structure begins to produce texts in-
tensively and distributes them in the net. To make a user open a delivered letter it
is necessary to address this letter to a user personally and to promise to resolve his
own problems. Exactly this tempting offer is provided in SL texts.

The most massive distribution of SL texts happened on the south and
north periphery of existence of this tradition — in Ethiopia and in Russia. This
corresponds to the general regularity according to which not the central area, but
marginal and peripheral zones better preserve archaic phenomena. The cultural
situation also plays its own role. In Ethiopia and in Russia there were worked out
the stable forms of popular religiosity which combined features of church and
near-church cult together with “low” religious practices and believes.

Translated by Alexandra Curtis and Yelena Minyonok
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ITouTy BoceMb AecATHIETUN HasaJ — B 1941 T., HAKaHyHe okkymanuu IOro-
cnaBuM QammcTcKoi I'epmaHueit, B «3amuckax PyccKoro Hay4HOro MHCTHUTYTA
B Benrpaze» — «...yueHOM opraHe Bceil pyCCKOUM aMHUTpauuu» [11, c. 25] — OblIa
nocMepTHO omy6iukoBaHa crathsi H.C. TpyGenkoro «®@onbkiopHOe obieHue
MexX/ly BOCTOYHBIMU CJ1aBsHaMU U Hapoziamu CesepHoro Kaskasza» [3, . 15-22],
peny6iuKalys KOTOPO#t MpefiaraeTcsi BHUMAaHUI0 YATATeNs.

Cynb0y BBIAIOMIEr0OCS POCCUICKOTO — U He TOJIbKO POCCHUCKOTO yIeHO-
ro — JnuHrBucra, ¢unosnora, puiaocoda, STHONOrA, MBICIUTENS, KYJIbTYPOJIOra,
OZIHOT'O 13 OCHOBOIIOJIOXKHUKOB eBpasuiicTBa — kHA35 Hukonas CepreeBuya Tpy-
Gerkoro (1890-1938), KaK ¥ MHOTHUX €r0 POBECHHUKOB, MPOCTABUBIINX PYCCKYIO
KYJIBTYPY, JIATEPATypy, UCKYCCTBO, HAyKy B XX CTOJIETUH, OTIPe/IeNIIA KOPEHHBIE
u3MeHeHus B uctopun Poccun, ciyunBiimecs mocsie OKTsOPhCKON PEBOMIOLUHL.

YdeHbIit TOKUHYM POCCHIO B 1919 T., ¥ BCe CBOM OCHOBHBbIE PabOTHI MO
SI3BIKO3HAHUIO, POJIBKIOPUCTHKE, JTUTEPATyPOBEIEHIIO, eBPa3UIACTBY OMmyOIH-
KOBaJI B pa3HbIX OpraHax EBpoIIbl Ha pasHbIX A3bIKaX.

BosBpamenue Ha PogrHy Hay4HOTO HacJleius 3TOr0 FeHUaJIbHOTO YYeHO-
o, KOTOPBIN COeNMHSET «PefKuil ap HaydyHOro 0606IIeHus ¢ elle Gosee pes-
KUM JJapOM — BUJIETh KaXKIbIF BOIPOC C COBEPIIEHHO HEOOBIYHON, HOBOM TOUKH
3peHus» [12, C. 465], Ha4aJI0Ch € I960 I., KOIZA B PyCCKOM IlepeBozie B COBETCKOM
Coro3e ObLIM U3IaHbI ero 3HaMeHuThie «OCHOBBI poHOoJIOrMU> [9]. Ha mpoTsixe-
HUY IOCTIeHUX [ISITU/IECSTH JIET B Halllel cTpaHe moApOoOHO U3yUYeH XKU3HEeHHbII
nyts H.C. Tpy6erkoro [4, c. 51-84, 75-99], ero Hay4Hoe Hacjeue — JUHTBH-
crudeckye (B TOM 4YKCJie MHOTOYMCIIEHHbIE UCCIIeZIOBAaHUSA I3bIKOB HaponoB Ce-
BepHoro KaBkaza) [6, c. 233-345], uTeparypoBenyeckue Tpy/abl [7] u paboTsl,
MOCBsII[eHHbIE TTPObJIeMaM eBpasuiicTsa [5].
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K coxaneHuto, 1o cux IOp BHe II0JIl 3peHUs UCCilefjoBaTeslell 0CTalT-
cs1 pabotsl H.C. Tpy6erkoro, nocssimeHHble GONbKIOPY HaponoB CeBepHOTO
Kagkasa. IIpaBna, cTyfeHYecKast CTaThsl YYEHOIO O «KaMHEPOXK/IEHHOM» repoe
HapTCKOTO 3110Ca, HarledyaTaHHast B 1909 I. B JXypHaJie «DTHOrpaduyieckoe 060-
3peHue» [8, c. 88-98], Kak MpaBuIO, YIOMUHAETCA HAPTOBEAAMH, 4 €€ OCHOBHBIE
TIOJIOXKEHUS TOJNYYMIM Pa3BUTHE B paboTax MccieoBaTesieil abXxa3cKoro HapT-
ckoro anoca B.I. Apazunb6a [1, c. 128-168] u 3./1. [)xarya [2, ¢. 95-109].

Yro e Kacaercs Byx crateil H.C. Tpy6erKoro, UCCIeAYIOMNX TTePexos
(bONIBKIIOPHBIX CIOKETOB, MOTHBOB, 3JIEMEHTOB MO3TUKU U3 (OJILKIOpA ajibIr-
CKUX HApOJIOB B PYCCKUI 1, HA0OOPOT, U3 PyCCKOro GONBKIOPa B a[IbITCKUI [2,
€. 229-238, 15-22], HOAKPeIIeHHbIN ¥ UICTOPUYECKUMHU JAHHBIMU U IPUMepPaMu
13 TIPOM3BeZIeH I PyCCKOTO U afibIrcKOro GoJbKIOpa, TO OHMU ellle /YT CBOero
UCCIIeIOBaHUS.

Bynem HazesiTbesi, yro mybnukanus craten H.C. TpyGenkoro «®oib-
KJIOpHOe 00lueHVe MeX7y BOCTOYHBIMM CJaBfHaMHU M Hapozamu CeBepHOro
KaBkasa», B KOTOpOIi Ha OCHOBe aHaIn3a PyCCKOi CBasieOHO TeCHU U HapTCKO-
ro CKa3aHWs O MOXMUIIEHWH OTHsI, aBTOP MPUXOAUT K yOeouTeTbHOMY BBLIBOZY,
YTO «B 0071aCTH HApOJHOW IIOITUKK BOCTOYHBIE CJIaBsiHe ¥ Hapobl CeBepHOro
KaBkasa Moriu HernocpescTBEHHO BIAMATH JPYT Ha Apyra» [II, c. 22], HaKOHel|
IpuBJIeYeT BHUMaHUe HCCenoBatesell K mpobiemMe pyccKo-KaBKa3CKuX (oib-
KJIODHBIX CBfI3€I.

Kn. H.C. Tpy0enkoii
®OJIBKJIOPHOE OBIIIEHUE MEX/1Y BOCTOYHBIMU
CIIABSIHAMU N HAPOAJAMMU CEBEPHOI'O KABKA3A

CraBsIHCKVe HapO/Ibl BXOJIVJIU B COTIPUKOCHOBEHMeE ¢ Hapoziamu CeBepHO-
ro KaBka3a yxe B oueHb OoTZjasieHHble BpeMeHa. Cpeii KOUeBHUKOB, HACEIABIINX
B /IpeBHUE BpeMeHa I0)KHOPYCCKHe CTelTy U BCTYMAaBILINX TO BO BpaXkaeOHbIe, TO B
Ipy)XecKre CHOIIeHHsI C BOCTOUHBIMY C/IaBsIHAMU, ObLIN, HECOMHEHHO, U TaKHe,
KOTOpble HAXOJWJIKCh B IIJIEMEHHOM POJICTBe C TellepelnHuMu Hapoziamu CeBep-
Horo KaBkaza. Kpome ficCOB U A3BITOB MOXXHO Ha3BaTh C BEPOSATHOCTHIO CPeIu
TaKWX HAPOJIOB U IeveHeroB. [IpaBaa, mocieqHne 06bIYHO CYUTAIOTCS TIOPKAMH,
HO He HCKJII0YeHa BO3MOXKHOCTb, YTO CpeZiy NedeHeXCKUX IIJIeMeH HeKOTOphle
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IJleMeHa — CeBepO-KaBKa3CKOTO NPOMCXOX/eHus. JIeB JIOMAaTHHCKUN yKa3as
Ha TO, YTO [JIeMEHHOe Ha3BaHUe «IledeHer»> MOXHO OOBACHUTD U3 YepKeCCKOTo
sI3bIKA: YEPKECCKOe «peceneg’s» 3HAUUT «ycaToe JUIo». Takue mieMeHHbIe Ha-
3BaHUs, 0603HaYaIIMe KaKoe-HIUOyb Pr3nuecKoe CBOMCTBO, OYeHb PACIpo-
CTpPaHEeHbI CPeay YepKecCKUX IUIeMeH U ceifuac, Hamp. «nefax» <IHUPOKUil 100»,
netax’ — «cepble I7a3a», Shapste — «Kpenkas rojosa» u T. 7. HazBaHue «yca-
TOE JIUIIO» MTPEKPACHO MOAXOANT K YIIOMUHAeMO! BU3aHTHHCKUMHU ICTOPUKAMU
6oraToi PaCTUTELHOCTH Ha JIUIAX MEYEHEroB, U 3Ta PACTUTELHOCTh OTHIOb
He TPUHAJIEXXUT K OTIMYUTEbHBIM CBOWCTBAM TIODKCKUX IUleMeH. CHOIIeHUs
MEX/[y BOCTOYHBIMU CJIaBSHAMM U CeBePHBIMU KaBKa3l[aMu 0COGEHHO pa3BH-
Juch 6arozapsi OCHOBAHUIO PYcCKOro ropoxa TmyTtapakanu Ha Geperax A30B-
cKoro Mopsi. Pycckue seTomucy pacckasbiBaloT O CpaKeHUAX TMYTapaKaHCKOTo
KHA35 MCTHCIaBa ¢ Kocoramy, T. e. afbiraMu (depkecamu). Ho Hapsany ¢ atum
ObLIA U MUpPHbBIE CHOIIEHUS MEXY TMyTapaKaHCKUMU PYCCKUMHU U KOCOTaMHU.
TMyTapakaHb OblIa pa3pylieHa KyMaHaMH, PYCCKHE KOJIOHUCTBI ObLIN OTOpO1Ie-
HBI Ha CeBep, HO PYCCKO-CeBePOKaBKa3CKUe CHONIEHNYs He IpeKpaTHinch. Vicro-
pUYeCKIe UCTOYHUKY COOOMIAIOT O PHUCYTCTBUU SICCOB, T. €. OCETHH, B IPYKUHAX
cy3fanbckux kHaseil XII-ro Beka, U 3T0, KOHEYHO, /JOKa3bIBaeT, YTO KaKKe-TO
CHOIIIEHUS] MEeXK/ly PyCCKUMU ¥ CeBepHBIMU KaBKasiamu Obuid. Ho TosbKO 10-
CJle CBepKeHMs TaTapCKOTo Ura U Mocjie 0OCHOBaHUA MOCKOBCKOTO FOCYAapCTBa
3T CHOIIEHWS CTaHOBATCS UHTeHCHBHee. IBaH ['pO3HBIN, 3aBOeBaB ACTpaxaHb,
BOIIIEJI B TePPUTOPUANIbHOE conpuKocHOBeHue ¢ CeBepHbiM KaBkazom. Ha Tepe-
Ke CTPOUTCS KpernocTb TepKH, U K 3TOMY BpeMeHU OTHOCATCS [epBble Ka3alKue
nocesnenns Ha CeBepHoM KaBkaze (T. H. rpeGeHCKUe Ka3aku). ATIPUOPU MOX-
HO MPEZAIONOXUTD, YTO MPOAOJDKABIINECS CTOJETHUSMY CHOLIEHUS MeXIy BOC-
TOYHO-CJIaBSHCKUM MHUPOM U HapoJaMu ceBepHOro KaBkasa ocTaBUIIM Cllefibl B
HapoJHOM M033UM KaK BOCTOYHBIX CJIABSIH, TaK M CeBePOKABKA3CKUX HApPOZIOB.
BceBoson Musiep ykasa Ha LieJIbIid AL PyCCKO-CeBepOKaBKa3CKUX Mapasuiesieit
B 00J1acTy repordeckoro amoca; Jiti Polivka moadgepkHys 4epThl CX0/CTBA MEKY
BOCTOYHO-CJIaBIHCKUMHU U KaBKa3CKUMHU CKa3KaMU. DTU YTBepK/ieHus], CAeNaH-
HbI€ C TOUKH 3peHusi 001eit GOoNbKIOPUCTUYECKON TeOPUK OPOASINX CIOXKETOB,
IOJDKHBI ObITh TeMepb MPOBEPEHbI U YTOUHEHBI C TOYKY 3PEHHsT HOBBIX METO/IOB
HCCIIeIOBAHUS; X MOXHO ObLIO ObI Teleph 3HAUYNTEIbHO PACIIMPUTh U JOTIOJ-
HUTh. HO BO BCeX 3TUX C/y4yasx HeNb3sl YCTAHOBUTH, BIIMSUIM JI BOCTOYHbIE
caBsiHe Ha KaBKa3CKYe HApOZAbl WK, HA0O0POT, OCIeIHe — HAa BOCTOYHBIX
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CJIaBSIH, UJTH, HAKOHEII, He YepPIIajiu JIM Te U pyrie 13 061ero HCTOYHKKA, HaTp.,
u3 GpoJIbKIIOpa KaKOr0-HUOY/Ib MCUe3HYBINEro TIOPKCKOro Hapoza. Ecth, ofHako,
HECKOJIbKO CJIy4aeB, I7le MOKHO YCTaHOBHUTH MPSIMOe 3aMMCTBOBAHHE, a TAKXkKe
U HampaBJieHue, [0 KOTOPOMY 3aMMCTBOBaHuUe 1uio. Ha [1Ba Takux ciyyas s u
x0TeJ1 Obl yKa3aTh.

B mponuiom crosietiu, 0COGEHHO B II€PBOI ero MOoJ0BUHE, ObIIO 3amu-
CaHO MHOTO BeJIMKOPYCCKHMX CBa/ieOHBIX TeCeH C COBEpPIIeHHO GecCMbICIeHHbIM
MPUTIEBOM: «Oi pefiefin, Y pelieaiu, ypei». DTOT NPUIIEB He MOXKeT ObITh 00b-
SICHEH M3 PYCCKOTO SI3bIKa. Y afibiroB — T. €. KabapAUHIEB U YePKeCOB — TOXKe
ecTh cBa/ieOHble ECHU C aHAJIOTMYHO 3BYYallUM MPHUIEBOM <uereds, uerededa,
uereds mafs. VI3 4epKeCCKOTO sI3bIKa ITOT MPUIEB 0OBSICHAETCS OY€Hb JIETKO: OH
3HAYUT: «TIeCHSI, caMast JIy4IIiasi IIecHsl, camas JIydiiast CYacTiIuBast mecHs». Cxof-
CTBO PYCCKOTO M YePKECCKOTO MPUIEeBOB GpocaeTcsi B I1a3a, 1 He MOXKeT ObITh
CIy4aiiHbIM. U T. K. 9TOT IIPUIEB C TOYKU 3PEHUsI PYCCKOTO SI3bIKA COBEPLIEHHO
6ecCMBICTIEH, 3aTO JIETKO 0OBSCHSAETCS U3 a[IbITCKOTO0, TO IPUXOUTCS TPU3HATD,
YTO PyCCKHe 3aMMCTBOBAJIM €ro y YepKecoB. Bo3HMKAeT BOMpPOC: KaK, KOrja u
rae?

Benukopycckue cBazieGHble MECHU C BBIIEYOMSIHYTbHIM MPUIIEBOM 0CO-
GEHHO YaCTO BCTpeYasuCh He Ha MPOCTOHAPOAHBIX CBaAbbax, a Ha cBagbbax
MeIAHCKUX U KylleyeCcKHX; 3TO MOKAa3bIBAeT, YTO STH [eCHU MPHUHAJJIeXKATU He
K JIepeBEHCKOMY, a K TOPOZAICKOMY CBajieOHOMY pHUTYyay. A T. K. TOPOZICKO#t CBa-
neGHbIN pruTyas ObLT MOAPAXKAHKEM CTaAPOMYy GOSIPCKOMY PHUTYauly, TO MbI BIpa-
Be OTHECTH 3TH MEeCHU K CTAPOMOCKOBCKOMY apUCTOKPATUIECKOMY CBajileOHOMY
puTyay. DTOT PUTyas He IOLIe 0 HaC HelOCPeACTBEHHO, T. K. eBPOIIeU3aIs
Poccun Havanach € BBICIIMX CJIOEB HACeJIeHUs, U PYCCKOe ABOPSIHCTBO HEPBBIM
paccranoch co ctapbiMu 00bryasimu. Criefbl 3TOM CTAPOil aPUCTOKPATHIECKOM
CBa/IbOBI JKWJIK ellle B MepBoii mojioBuHe XIX-To BeKa TOJNLKO B CBaAbbax me-
IAHCKKX U KymedeckuX. Ho kakum 06pa3oM 4epKecCKuii prIieB momaj Kak pas
B PUTYyaJl CTAPOMOCKOBCKO# OOSIPCKO¥ CBAIbObI?

Eciu Mbl 06paTUMCS K PyCCKOM MCTOPHH, TO YBUAUM, YTO ObUT OIUH CITy-
Yail, KOrjma YepKeccKre cBazieGHble MeCHU MOTJIH TIeThCS Ha YPe3BBIYAMHO BbI-
COKOIIOCTABJIEHHOU CBazibbe — a MMEHHO Ha cBajbOe mapsi MBana I'po3HOro.
B 1561 1. MBaH I'po3HbIil jxeHUJICA Ha depKecckod KHsxHe KydeHneir Tempio-
KOBHe. DTa cBaabOa Oblia CKaHIAnIoM, OCKOpOJieHneM HAI[MOHAJbHBIX YyBCTB
1 001IeCTBEHHOT0 MHEHWsT; HAPOJHOE BO3MYyIIleHHe 3TO CBanb6Ooi HAMLIOo cebe

347



Studia Litterarum /2019 ToM 4, N2 2

OTpakeHKe B OJHOM 3MUYecKOil IecHe, B KOTOPOM IIOBECTBYETCS O HaXaJbHOM
noBezieHuy TataprHa Kocrpioka-MaMcTpioka 1 0 Haka3aHUH ero pyccKuM 6ora-
ThIpeM. XOTS HaXaJbHBIN I'OCTb SMUYECKOH [IeCHU Ha3BaH TaTaPUHOM, HO B €ro
umMenn «KocTprok-MaMCTpIOK» COIEpPIKUTCS SIBHBIN HAMEK Ha YepKeCCKre uMe-
Ha Ha — uq "o Kak Temiruqo, Sozruqo, Andzoruqo. B IpOTUBOIIOIOXKHOCTb HAPOAY
IPU/IBOPHBIE LIapsA, BUAMMO, OTHECIIHCD K ero )eHuThOe 6e3 0c060ro Bo3Myle-
Hus1. BpaThsi MOJIOZ0# LAPHIIbI, [IPHEXaBIIUe C ee CBUTOM, ObUTH BCTpedeHbl 60-
SPCKUMHU KPyraMu pyxeio6H0. HeKOoTopbIe 13 HUX KPeCTUIIHCE, JKeHIIHCh Ha
3HATHBIX OOAPBIIIHAX; OT HUX IPOUCXO/IUT U3BECTHBIN PoJ KHA3el YepKacCKuX.
B rcTOpUYecKUX UCTOYHMKAX HET OIMMCaHus cBaibObl Haps ¢ Mapueit-Kydeneii
TeMpIOKOBHOH, HO OY€Hb BEPOSATHO, YTO YepKeccKas CBUTA LAPUIIbI BO BpeMs
cBa/IeOHbIX IPA3/IHECTB IeJia YepKeccKre cBazieOHble ecHu. [IecHY ¢ IPUIIeBOM
uereda, uerededa, uereds maf MOTTIV TIOHPABUTHCS IPH ABOPE, TIPUCYTCTBOBABIINE
Ha cBajibbe CKOMOPOXH CTajd MOAPaXaThb STOMY IPHUIEBY, OH MOT CHeIaThCs
«MOJIHBIM», ¥ TAKUM 06pa3oM cBazieOHble MeCHU, CHaOKeHHbIe ITHM MPHUIEBOM,
HAIUTH OCTYTI B PUTyas 60sSPCKOM CBa/bOBL.

B 3TOM Cy4ae 3aMMCTBOBAJIM PYCCKUe y CeBepHBIX KaBKasleB. JIpyroi
cJydai, T7e, HA0O0pOT, ceBepHble KaBKa3Ibl 3aMMCTBOBAIM Y BOCTOUHBIX CJia-
BsiH, GoJiee CJI0%keH. Y ceBepOKaBKa3CKUX HAPOZOB — afIbIrOB (IepKecoB U Ka-
GapauHIeB), ropckux tarap (6ankapieB), OCETHH, UHTYIIEH 1 YedeHI[eB Cyiie-
CTBYET LieJIbIi P/l OOIIMX UM SMIMYECKUX CKa3aHMUIL, TePOU KOTOPBIX Ha3bIBAIOTCSA
Hapramu. OZHO U3 MOOUMeNIINX CKa3aHUi — pacckas o Bcrpede HapTa Co3pbi-
KO C BeJIuKaHOM. Ha 0CHOBaHMM 3aIMCaHHBIX [0 CHX II0P BAPUAHTOB 3TOT'O CKa-
3aHUSA MOXHO U3JIOXHTH COZiepXKaHue ero CIeAyIoIM 00pa3oM.

Haprsl npocsit Co3pbIKO 0CTaTh UM OTHsL. CO3PBIKO HAXO[UT CIISIIETO
BeJIMKaHa, CBePHYBIIEToCsl BOKPYT KOCTPa TakK, YTO ero rojioBa Kacauach Hor. Co-
3PBIKO MOXMIIAET TOPSALIYIO I'OJIOBHIO ¥ XOYET YIUTH, HO BeJIMKaH MPOChINaeTcs,
3a/lepXKMBAET ero u CrpaiiuBaet, He 3HaeT Jiv OH HapTa CO3PBIKO U TpaB/a Jiu,
4T0 CO3PBIKO — CaMblii CUJIbHBINA U3 HAPTOB. CO3PBIKO He OTKPBIBAETCS BeJIMKa-
Hy, @ TOBOPHT, YTO OH 3HaeT CO3PBIKO M YTO TOT JIEHCTBUTENBHO OYEHb CHJIEH.
BenvkaH NPOCUT pacckasaTh eMy O TOM, KakuM 06pa3oM CO3pBIKO TPOSIBIISET
cBOIO cuny. CO3PBIKO MOJIb3YeTCs ATHM, YTOOBI XUTPOCTHIO OTyOUTh BelTHKaHa.
OH paccka3bIBaeT eMy O BCEBO3MOXHBIX ONACHEHIINX MPOZENKAX, B KOTOPBIX
CO3pBIKO SIKOOBI POSIBIISIET CBOKO CUITY; B OIIMCAHUM ATHX MPOJIEJIOK Pa3InIHble
BapHUaHTbI PACXOAATCA, HO BCE CXOAATCA B TOM, YTO BeJMKAH Ceiyac e Aenaer
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caM To, 0 4yeM eMy pacckasbiBaeT CO3pBIKO, U OCTaeTcsl [IPY 3TOM 1ieJl U HeBpe-
num. Hakorer; Co3pbIKO pacckasbiBaeT, 4T0 CO3PBIKO JIHOOUT 3MMOI HBIPHYTh
B MOpe, IOfI0X/aTh, II0Ka MOpe 3aMep3HeT U TOIZa, OfHUM TOITYKOM, IOAHATD
TOJIOBOY Bech Jief ¢ Mopsl. BesukaH ceifyac e HbIpsieT B MOPe, JXZeT HeCKOJIbKO
IHel v HAYMHAeT JaBUTh TOJIOBO# Ha 06pa30BaBIIMiics TeM BpeMeHeM Jief. Kor-
na Co3pbIKO BUAIUT, YTO BeJIMKAaHY YAaJ0Ch IPUIIOAHATD JIe/IAHYIO0 KOpY, OH eMy
TOBOPUT, YTO ellle BeceJiee IIOJOXAATh HEMHOXKO, [IOKa Jie] CTaHeT [OTOJIe, U
TOIZIa TOJIbKO NOAHATL BeCh Jiefl C MOps. BesluKaH ciiefiyeT 3TOMYy COBETY; KOTZa
K€ OH OIATH IBITAETCS MOJHATD JIefl, 3TO eMy He y/laeTcs, OH IPOoOUBaeT roJo-
BOI Jief;, HO caM ocTaeTcsl o, HUM. CO3pbIKO TOIZia Xo4ueT OTpe3aTh eMy I'OJIOBY
cabJieit, HO He MOXXeT. Be/IMKaH rOBOPUT, YTO OTPe3aTh eMy FOJIOBY MOXKHO TOJIb-
KO 3aKOJIZIOBaHHOM cabieil, KOTOpas HaXOAUTCA B ONHOM U3 KOMHAT €ro JioMa.
CO3pBIKO OTIPABJISIETCS B /IOM BeJlMKaHa U pa3buBaeT GpeBHOM JIBepH 3aIepToii
KOMHATBI, 13 KOTOPOii BbUTeTaeT cabiist 1 pazpe3aeT GpeBHO nonoaam. CO3phIKO
Geper 3Ty cabiio 1 OTpe3aeT BeJIMKaHy I'oJIoBY. I1epes; CMEPTBIO BEJIKAH MPOCUT
Co3pBIKO BbIpe3aTh U3 ero CIUHbI CYXOXUJIMe U onosacaTbcs UM. CO3pBIKO BbI-
pe3aeT CyXOXKuIie, HO OMOsIChIBAET MM He cebs, a IepeBo, KOTOpoe HeMeZTeHHO
majiaeT, pa3pe3aHHoe Ha MeJikue Kycku. Torma Co3pbIKO 3a6UpaeT Bce UMYyIie-
CTBO BeJIMKaHa M HeCKOJIbKO TOPSLIUX TOJIOBHEH, KOTOpble U NPUHOCUT K Hap-
TaM, YCIeBIIMM TeM BpeMeHeM II0YTH yMepeThb OT X0JI0Za.

BesvkaH B 60JIBIIMHCTBE BAPUAHTOB CKa3aHUS He UMeeT UMeHH. ToJIbKo
B OJIHOM OCETUHCKOM BapuaHTe OH HasbiBaeTcst Kucyqi-fyrt, T. e. «cbit Kydbiras.
DTO UM He BCTpeyaeTcsi Hur/e GOoJIbIle Y OCeTHH, HO MbI €70 HaXOAUM B OHOM
Kabap/ITHCKOM CKa3aHWM TakK Ha3biBaeMoro Llukna Esanogo. B aToM cka3aHuu
umMst Qujcaxo-qo (cvi Qujcako) HOCUT ChIH 3710TO BOJIIEOHNKA; CYXOXKIIIME U3
CIMHBI 3TOTO BOJIIeOHMKA 06JafiaeT TeM jXKe CBOMCTBOM, YTO CYXOXHUJIHE U3
CIIMHBI BeJIMKaHa B BBIIIEN3/I0)KeHHOM CKa3aHUU. MOXXHO [109TOMY IIPeAIoIo-
UTb, YTO B [IlepBOHAYaJIbHOM peflakLiuy cKa3aHus o0 BcTpeye CO3pBIKO C Beslu-
KaHOM IOCJIeJHUI Ha3bIBAJICA «ChIH QU¢ako»; 3TO JaeT HaM yKa3aHue Ha MeCTO
BO3HUKHOBEHHS Halllero cka3aHus. HazBaHue kujcyg Helb3s1 0OBACHUTD HU U3
OCEeTHHCKOTO, HU M3 GaJKapCKOro $3bIKOB, HO T0-afIbITCKU OHO 3HAYUT «Ma-
JIeHbKast JIbICasi TONIOBA», U 9TO OYeHb XapaKTepHOe afbIrCKoe MMs COOCTBeH-
HOe. AZIBI'Y 9acTo JaloT ieTsAM 6e300pa3Hble UMeHa, KaK Hanp., Hatat «Toncras
cobaka», Hob3eS ac «uepHasi cyka», Saunase «cnemnoil MaJbuUK> U T. 7., YeM
OHMU IyMAIOT 3alIUTUTh CBOUX JIETEll OT [YPHOTO BJIUSHUSA 3/IbIX BOJIIIEGHIKOB
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¥ 1eMOHOB. To 06CTOSTENBCTBO, YTO BEJIMKAH HAIlero CKa3aHUs B OCETUHCKOM
BapUaHTe HOCUT TaKoe XapaKTepHOe MM, [I0Ka3blBaeT, YTO 9TO CKa3aHue Iie-
pellsIo K OCeTHHaM OT afiblr0B. 3@ 3TO TOBOPUT U TO, YTO MECTHOCTh, B KOTOPOI
JKUJI BeIMKaH, B OTHOM OCETHHCKOM BapHaHTe Ha3biBaeTcs Kdsdgi-bydyz, . e.
«kabapAuHCKOe ToJe». By 3aMep3aroliero Mopsi He U3BeCTeH HU OCeTHUHAM,
HU GajKaplaM, B TO BpeMs Kak a/ibiraM, YbM IIOCEJIeHUs CTO JIeT TOMy Hasaj
IOXOZWJIY 0 A30BCKOrO MOpS, 3Ta KapPTHHA ObliIa BIIOJIHE 3HAKOMA.

Eciu MBI oMIeM Napajeseid K HalleMy Cka3aHuiO BHe KaBkasa, To
Hal/ieM KX, IPeX/ie BCEro, y I0XKHBIX ¥ BOCTOYHBIX CIaBsiH. EcTb MHOrO cep6-
CKUX, 60JITapCKUX U YKPAUHCKUX JIeTeH I, NPOSBISIONINX IOPa3UTebHble Yep-
Thl CXOZCTBA C BBIIICONMCAHHBIMY CeBePOKABKA3CKMMHU CKa3aHUAMU. B sTux
JIereH7laX pedb WUZET O MOXWINeHHUHM BAXXHOTO Uil 6OXeCTBEHHOTO MHPOIIO-
psnKa IpesMeTa — COJIHIIA, BOJIIIEOHOrO BeHId, BONUIEOHON OAeXIbl U T. II.
WX JOTOBOPA, 3aKJI0UYeHHOTO MeXy AZaMOM U AbABOJIOM. DTOT [JparoleH-
HbII TIpefiMeT HaxoxuTcs y CaTaHbl (B OHOM cepOCKOM BapuaHTe — Y cara
Duklijan) n Bor nocbliaeT aHresa, 9ToObl ero MOXUTUTh. T. K. caTaHa HOCHUT
BCerza AparoleHHbl mpeaMeT npu cebe, TO aHIeJl XUTPOCTHIO 3aCTABNSET ero
paszeTbCs ¥ HBIPHYTb B MOpe. DTO IPOUCXO/IUT B MOPSAIKE UTPBI UK OUTHA 00
3axsazl. Korma carana HbIpsIeT, aHTesl 3aMOPaXHUBaeT Mope. JIBa pasa yzaercs
caTaHe IPOOUTD Jiefi; Ha TPeTUIl pa3 JedstHast KOpa yXKe TaK TOJCTA, YTO caTaHa
He MOXeT IIPOOUTH ee, U OCTAeTCA MO/I0 JIbI0M. AHTeJ IOXUIAeT AParoLeHHbIH
IpesMeT U yieraer ¢ HUM. TeM BpeMeHeM caTaHe yAAeTcsl HaKOHeL IPOOUTh
Jiefl, ¥ OH JIETUT BCJIeZl 3@ aHTeJIOM, XBaTaeT ero 3a HOTY, HO aHreJl BBIPbIBAeTCA,
U caTaHe yZlaeTcsl TOJNbKO BBIPBATh €My KyCOK CTYIHHU. AHres IepefaeT I0Xu-
LIIeHHbIH IIpenMeT Bory u janyeTcs eMy Ha CBOIO paHeHHYIO HOry. UToGbl ero
yTewmuth, Bor fenaer yrny6ieHue B CTyIHe ¥ BCeX Jofiell — O TOrO y Jofei
ObLIM MJIOCKKE HOTH.

CXO0JCTBO MeXZy 3TOU I0XKHO- U BOCTOYHO-C/IaBSHCKOU JiereH/[01 1 KaB-
Ka3CKUM CKa3aHueM Gpocaetcs B r7a3a. CyliecTBeHHOe OT/IMYKe — ITO KOHed-
HBI 3MU307] C NOBPeXeHNeM HOTH, KOTOPbIM OTCYTCTBYeT B KaBKa3CKOM CKa-
3aHuy. OfIHAKO OYeHb BEPOATHO, YTO NepPBOHAYasIbHAsA PejaKlUs CKa3aHUA O
BcTpede CO3PBIKO € BeJIMKAHOM 3Hajla 9TOT 5IM30A. Bo Bcex BapuaHTax 3TOrO
CKa3aHWA 3aCTPSABIIMI BO JIbJly BeJUKAaH IbITAETCS KAKUM-HUOYAb 06pa3oM I10-
ry6uTs CO3pBIKO; B OIIMCAHUY CAMUX IONBITOK BAPHAHTbI PACXOAATCSA — B OCe-
TUHCKUX Mbl HAXOZMM 3MHU307 ¢ BOMIeOHON cabiieil, B afbIlCKUX — 3MU30[ C
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cyxoxuveM. O6a 311 3nm3071a — OOBIYHbIE CKa304Hble MOTUBBI, He MPUHA/-
Jiexalye K IepBOHAYaJbHON peflakLuy CKa3aHUS U BCTpevalolecs BO MHO-
TUX IPyIUX KaBKAa3CKUX CKa3Kax W JiereHziax, IMU B IJAHHOM CJIydae TOJbKO 3a-
nojiHeH npo6est. O4eBHUAHO, TOT CIOCO6, KOTOPHIM BeJIMKAH MbITAJICS, HECMOTPSI
Ha CBOE 3aKJII0YeHMe BO JIbJy, IOBPEAUTb CBOEMY IIPOTUBHUKY, BEIBETPUIICS U3
STUYECKOTO CO3HAHUS; COXPAHUIIOCH TOJIBKO CMYTHOE BOCIIOMHUHAHKE O TOM, YTO
OH KaKuM-TO 06pa3om xotes noBpeauth CO3pHIKO, U YTO 3TO €My He yAanoCh.
[To-BUAMMOMY, COXPaHUJIOCh HESICHOe BOCIIOMUHAHUE U O IOBPeXJeHIUU HOTY —
B CeBEPOKABKAa3CKOM HapTOBCKOM 31oce CO3pBIKO OTIMYaeTcs oT apyrux Hap-
TOB MeXy TIPOYMM YSI3BUMOCTBIO CBOMX HOT — HOZ0OHO AXHIIECY B TPEYECKOM
reporveckom 3moce. To 06CTOSATENBCTBO, YTO MOXHUIIEHNE OTHSI y 3aCTPSIBIIErO
BO JIb/ly BeJIMKaHa CBSI3aHO KaK pa3 ¢ umeHeM CO3PBIKO, 00BSICHSIETCS, BePOSTHO,
TeM, 4TO MepBOHavabHO 1 Ha CeBepHOM KaBKase 3T0 ckazaHue ObUIO CBSI3aHO C
HOBpPEeXeH1eM HOTH.

KakoBa reHeTnveckas CBSI3b MeX/y KaBKa3CKUM CKa3aHMEM U CJIaBSH-
CKUMHU JiereHziaMu? CaTaHa HOCHT B CJIaBSIHCKHUX JIereHzaX YucTO 6OryMMibCKoe
ums «CaTaHaus», ¥ BeCh pacckas B ero CJIaBSHCKOW peflaKLiy HOCUT OTIIeYaTOK
NyaIMCTUYeCKOTO0 MUPOBO33peHusi. VX CBsA3b ¢ 6OIYMUIbCKMME CKa3aHUSIMU O
COTBOPEHHMH MHpA He IMOIJIEXUT COMHEHHIO, a T. K. GOTYMIJIbCTBO, Yepe3 I0-
CpeZnCTBO MaBJMKKAH, CBA3aHO C MAaHUXEHCTBOM, TO Hallle CKa3aHUe, [0 BCel Be-
POSITHOCTH, MaHMXEHCKO-MPAHCKOTO TIPOMCXOKAeHksI. MOXHO ObUIO ObI TIpes-
TIOJIOKUTB, YTO CJIABSHCKOE ¥ CeBEPOKABKA3CKOe CKa3aHUS BOCXOIAT K OHOMY U
TOMY K€ UPAHCKOMY UCTOYHUKY. XOTs HALIIK MO3HaHUS 06 MPaHCKOU MU(OIOruu
OYeHb HEIOJIHbI, MbI 3HAEM, YTO y 3TOM MUPOIOrUU OBUIO GONBINOE CXOACTBO
C peBHEMH/IMICKOM. A B IpeBHEMH/IUNCKON MU(OIOTUH MOXHO 0GHAPYXKUTH
3JIeMeHThbl MHTepecyollero Hac CKa3aHud — MMEHHO B CKa3aHHAX O IOXHIle-
Huu Amyta uma Combl. Coma (mo-upancku Haoma) — 60eCTBeHHbIH HaIUTOK,
Amyta — Toxe. 1o MpaHCKUM TIpeanuaM Haoma Gl HOXWINeH ITHIIAMU U TIPU-
HeceH GOoram. JIpeBHEUHIUICKYE UCTOYHUKY PACCKA3bIBAIOT 00 3TOM MOAPOL-
Hee. CornacHo «Pursenie» 1 BpaxmanaM, COMy CTOPOKHIT BOJIIIEOHBIH CTPETIOK
Kreanu (ums, u3BecTHOe U B MpaHcKoit Mudonorun). Korna nocnannas 6oramu
nruna noxutuna Comy u ynerena, Kr¢anu BLICTpeUI B Hee CTPeJION, KOTOpas,
10 OHMM BapHaHTaM, TOJbKO BBIPBaJia y MTHI[bI TI€PO, TI0 APYTMM — PaHWIA
OTHIY B HOTY. «Maxabxaparta», KOTopasi TOXe 3HaeT 3TO CKa3aHe, pacCKa3bIBa-
€T, KpOMe TOro0, YTO OOKeCTBEHHbBII HAMMMTOK MOIa BO BIACTh 3Meii-IeMOHOB,
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KOTOpbIe Bcerja HOCHIIH ero ¢ c060i. YToObI TIOXUTUTH €r0 y HUX, O0XeCTBeH-
HbIil nocanel] Garuda npefiiaraeT UM BBIKYTIAThCsl B MOpe. OHU OCTaBJISIIOT Ha-
[IMTOK Ha Gepery, v MoKa OHU HbIPSIIOT, Garuda NOXUINAeT ero u yiaeraer. TAKuM
06pa3oM, Mbl UMeeM 37IeCh BCE CYIIECTBEHHbBIE BJIEMEHTHI CIABSHCKUX JIETeH/I:
NPAaroLeHHbII MpeAIMeT HAXOAUTCS BO BJIACTH 3JI0U CHJIBI M OXUINAETCS TIPes-
craBuTejieM J06POi CUIIBI, IPUYEM 3TO MOXUIEHKE CBA3aHO C HBIPSHUEM B MOPE
U TIOBPEKIEHNEM HOTH.

Ecyiu MbI CpDaBHUM CJIaBSHCKOE U CeBePOKABKA3CKOe CKa3aHUs C MH/IHIA-
CKUM OPUTHHAJIOM, TO MbI YBUIUM, BO-IIEPBbIX, YTO B HUX €CTh HOBas 4yepra —
a WMEHHO 3aMep3aHKe MOps, KOTOpas MHAUMCKOM pelakIiuid HeM3BeCTHa U
eJIBa JI1 MOTJIa BOSHUKHYTh Ha HPAHCKOI OYBE; U, BO-BTOPBIX, YTO CJIABSIHCKUE
JIETEH/IBI CTOSIT GJIMKE K BOCTOYHOMY OPUTHHAIY, YeM KaBKasckasi. Tak, Hamp.,
AyaJuCcTHIeCKU-MU(OTIOTUYECKUI XapaKTep CKa3aHWs COBEPIIEHHO SICEH B
€ro CJIaBSHCKOU peJiaki[ii, B TO BpeMsi KaK OH COBEPIIEHHO 3a6bIT B pelaKiuu
KaBKa3CKOH, 4TO, B CBOIO OYepeib, UMEJIO BayKHbIE MOCIIeICTBUS ISl Pa3BUTHUS
camo¥ abyJibl: B TO BpeMs KaK B CJIaBIHCKUX JIETeH/[AX 3aMep3aHue MOPsI IPo-
HCXOJIUT CBEPXbECTECTBEHHBIM MyTeM, Yepe3 BMeIIaTeibCTBO aHresia uiu bora,
B K4BKa3CKOM CKa3aHWMU OHO JIOJDKHO TIPOM30UTH CaMO COBOM, eCTeCTBEHHBIM
00pasoM, YTO U UMEET CJIeACTBUEM COBEPIIEHHO HEJIENOoe HeleJbHOe MPedbi-
BaHUe BeJIUKaHa MO/ BOJOI. B mepBoHavaibHOM HHIOUPAHCKOM CKa3aHUU 110-
XATUTeIEM Obla 60KeCTBeHHas NTUIA, B KABKa3CKOM CKa3aHUM — 4YeJIOBeK,
CJIaBSIHCKOE CKAa3aHWe 3aHMMAeT B 9TOM OTHOLIEHWH CPeJHee MECTO: OXUTH-
TeJib — aHTeJI, KaK Obl HEYTO CPeJIHee MEeX/y NTHUIIeil 1 Yel0BeKOM. B craBsiH-
CKO¥ Pe/IaKIIUK HbIPsIHIE OPIraHUIeCKHU CBSA3aHO C OXUIEHUEM: CaTaHy HYKHO
3aCTaBUTh KYMaThCS U HBIPSTh, T. K. OH HOCHT JIParoleHHbIi mpeaMeT mpu cebe
U MHAYe He PaccTasicst ObI ¢ HUM. B KaBKa3CKOM CKa3aHUM Ta YepTa OTCYTCTBY-
€T, T03TOMY B HEM HBIPSIHUE CBSI3aHO JIMIIb BHEIHE ¥ MEXaHUYECKH C OXHIIe-
HUEM.

Bce aTu coobpakeHust eJIaloT BEPOSTHBIM MPE/NOJIOKeHue, 9TO ceBe-
pOKaBKa3CcKoe cKaszaHue 0 Bcrpede CO3PBIKO C BEIMKAHOM HE BOCXOJMT He-
MIOCPe/ICTBEHHO K MpaHcKomy mudy, a momano Ha CeBepHblil KaBka3s yepes
GOTYMUIIbCKO-CJIaBSHCKOE TIOCPEACTBO. MBI yKe YCTaHOBUJIM, YTO 3TO CKa3a-
HIe TIOSIBUJIOCH CIIepBa Ha 3arafHOM obepexbe, B 06J1aCTH a[ibIr0B, ¥ OTTy/a
y)Ke pacmpocTpaHuiock mo Bcemy CeBepHoMmy KaBKasy; a afibiTl, TIOTOMKH
IPEBHUX KOCOTOB, ObUTH MEPBHIMU M3 CEBEPHBIX KABKA31IEB, BOIIEANIUX B CO-
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PUKOCHOBEHUE C BOCTOYHBIMU CJIaBsHAMK. BO3MOXHO, YTO Halle CKa3aHue
6bLJI0 3aMMCTBOBAHO KOCOTAMHE ¥ BOCTOYHBIX C/IaBSH y)Xe B TMyTapakaHCKUi
Iepuof.

06a pazobpaHHbIe Bblille TpuMepa — BeJIUKOpyccKast cBasieOHast TeCHb U
ceBepOKaBKa3CKOe CKa3aHue O MOXUIIeHUH OTHS — MOKA3bIBAIOT, YTO B 00J1aCTH
HapO/IHO¥ [0931U BOCTOYHBIE CIaBsiHe 1 Hapozbl CeBepHoro KaBkasa Moriu He-
I0CPE/ICTBEHHO BIIMSATE IPYT HA APyTa.
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Abstract: In her new book, a Czech researcher Marcela Pouchova describes the evolution of
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which does not prevent her from analyzing the narrative features of the texts under
consideration, including the use of literary clichés. Regrettably, the author has paid
little attention to the film adaptations of the detective novels (in some cases, they have
earned greater fame than texts), as well as to use of ergotism.
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YIK 821.133.1 MONAP MOCNE PEBONMOLMOHHDbIX

BBK 833(4%p2) COBbITII 1968 . O HOBOM UCC/IEIOBA-
HUWN OETEKTUBHOIO POMAHA (Mapuena
MoyuoBa. [Mog 6ynbbkHMKaMn — Hyap! YepHbin
poMaH B noctpesontoumoHHon PpaHumu.
BpHo: YH-T umenun T. Macapuka, 2017).

© 2019 T. K.A. Yekanos
Hncmumym muposou numepamypet
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AHHoTanus: B HOBOII KHuUTe YelICKo uccenoBarTenbHULBI Mapiiesns! IToyyoBoit
paccMaTpHBaeTCs 3BOMIOMA PAHIy3CKOTO IeTEKTHBHOTO POMaHa Mocie
PEeBOJIIOLMOHHBIX COOBITHI 1968 T. OCHOBHO YIIOD B KHUTe C/ie/laH Ha OTPaXKeHN!
B TBOPYECTBe MacTepOB 3TOTrO KaHPa COIMANIbHO-TIONUTUYeCKUX Peannii cBoero
BpeMeHH. AHaIU3UPYS IPOU3BeleHus TaKuX nucaresneit, kak JK.-IT. Manmert
(KOTODBIH ABJIANCA TAKXKe TeOPeTUKOM JKaHpa ¥ NepBbIM IIPeJIOKUI TePMUH
«Heoronap»), K. Amurna, 1. Jenenkc, XK.-Kn. Mo, X.-B. Ilyn, I1. Peitnanb
(B 0011ieii CIIOKHOCTH TIOPSZKA MecTu/iecAT!H pomManoB), M. [ToydoBa paccMaTpuBaeT
3Ty OOILIMPHYIO MIPOAYKIIUIO C YIeTOM TPaJULUIA MacCOBO# INTepPaTypbl ¥ KPAaTKO
XapakKTepu3yeT JIuTepaTypHble MCTOYHUKY Noapa. M. IToy4oBa OCHOBBIBaeTCs
[JIaBHBIM 00pPa30M Ha COLIMOJIOTMYECKOM HOAXO0/ie K CJIOBeCHOCTH (OHa aIesuIupyeT
K Metononoruu I1. Bypabe u @paHKypTCKOI MIKOJIBI), 4TO He MelaeT e
aHaIM3MUPOBATh [OBECTBOBATEIbHbIE 0COOEHHOCTH PACCMAaTPHBAEMBbIX TEKCTOB,
BKJII0Yas U NapaJuTepaTypHble Kiuie. MOXHO COXajeThb, YTO aBTOP KHUTU YeJIuI
HeZI0CTaTOYHO BHUMAaHUSA SKPAHU3AINAM [IeTeKTUBHBIX POMAHOB (B HEKOTOPBIX
CJIy4asx OHU CHUCKANH OOJIBIIYIO N3BECTHOCTD, YeM COOTBETCTBYIOIIME TEKCTHI), a
TaKXKe UCIOIb30BAaHUIO B HUX apPrOTU3MOB.
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Le nouveau livre de la chercheuse tchéque Marcela Poucova* continue les in-
vestigations effectuées par les universitaires de ce pays dans le domaine de la
francophonie et confirme, une fois de plus, le niveau élevé de ces investigations.
En effet, la faculté des lettres de I'Université Masarik a Brno — ou travaille
Marcela Poucova — est renommée pour étre un centre important des études de
la littérature francaise et francophone. Ainsi un ouvrage monumental du pro-
fesseur Jiff Sramek Panorama de la littérature francaise (1997) [5] — surtout
centré a la littérature des XX-XXI siecles — se base-t-il en grande partie sur les
recherches personnelles effectuées par 'auteur sur plusieurs années. On notera
également les travaux de Vaclava BakeSova concernant la tradition chrétienne
dans la littérature ainsi que la traduction commentée de la Nouvelle Astrée pu-
bliée récemment par Pavla Dolezalova [2]. En ce qui concerne les autres orga-
nismes en Tchéquie, on admire les efforts de KvétuSe Kunesova visant a créer,
au sein de I'Université de Hradec Kralové, un centre international d’études de
la littérature francophone pour la jeunesse. La recherche francophone est éga-
lement developpée a 'Université d’Olomouc, plutot réputée pour ses Journées
des russistes; signalons une étude approfondie de Marie Vozdova sur le vau-
deville qui brosse un tableau impressionnant d’un genre considéré il n’y a pas
longtemps comme mineur [6].

Marcela Poucova, chercheuse et traductrice, est 'auteure de plusieurs
publications consacrées a la littérature francaise du XX siecle dans ses rapports
avec les lettres tcheques; ces derniers temps elle s’intéresse tout particulié-
rement a la littérature pour la jeunesse (y compris la BD). Elle a déja publié

1 Disponible également en ligne : https://munispace.muni.cz/library/catalog/
download/994/3090/750-1?inline= (Accessed 10 December 2018).
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nombre d’articles sur les différents aspects du roman policier et du roman noir,
ainsi que sur la réception de ses grands classiques en Tchéquie. Son nouveau
livre est issu de sa thése de dictorat (soutenue en 2007); la publication est une
sorte de la commémoration du cinquantenaire de la révolution 1968.

Il n’y a pas longtemps le roman policier était considéré par la critique
comme un «mauvais genres, un <«sous-produit littéraire dont la lecture se
trouve assimilée a la non-lecture» [4, p. 5]. A nos jours la situation a comple-
tement changé; on ne manque pas d’ouvrages critiques sur le roman policier, y
compris francais et francophone. Le livre de Marcela Poucova dénote chez son
auteur une excellente connaissance de la cause et prouve qu’elle a profondé-
ment exploré la tradition de la recherche dans ce domaine. Si la bibliographie
conclusive (p. 196—-201) — tout en incluant les ouvrages fondamentaux de
J. Bourdier, J. Dubois, S. Kracauer, F. Lacassin, M. Lits, Y. Reuter et tufti quan-
i — reste sélective, cela ne veut pas dire pour autant que les autres auteurs
sont ignorés. En effet, plusieurs noms des chercheurs et ouvrages critiques
sont cités directement dans le texte. Une attention particuliere est prétée a la
contribution de Claude Mespléde, grand connaisseur du roman policier décé-
dé en décembre 2018.

Lavantage du livre consiste tout d’abord a considérer la production
«noire» de I'aprés-1968 en tant que massif homogene, gouverné par des mémes
vecteurs discursifs et sociologiques. Si Marcela Poucova évite I'analyse structu-
rale du roman policier, il s’agit d’'une soustraction voulue: ce qui I'intéresse en
premier lieu ce sont les entités thématiques qui ne sont pas obligatoirement liées
au processus de la détection. La référence a Pierre Bourdieu — qui figure déja
dans le préambule (p. 9) — et la mention de I'Ecole de Francofort dans les pages
du livre ne sont pas fortuites; c’est bien 'approche sociologique qui détermine le
raisonnement de Marcela Poucova.

Le titre — «Sous les pavés, le noir!» — est une vraie trouvaille. Marcela
Poucova transforme un des importants slogans de la révolution 1968 — «sous les
pavés, la plage!> — pour souligner la étroite corrélation entre le polar post-révo-
lutionnaire et son contexte idéologique et social.

Le livre s’ouvre sur un préambule et une introduction qui donnent une
idée de la composition et de la génése de I'ouvrage, ainsi que sur les procédés du
travail de Poucova (p. 16). Il compte six chapitres, qui sont a leur tour divisés en
paragraphes. Dans le premier, 'auteur aborde le cadre conceptuel. Poucova se re-
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pere sans difficulté dans I’espace terminologique (parfois assez flou!) et examine
de maniére critique les notions-clé: «populaire», «paralittéraire» — il est vrai que
cette derniére notion, née au milieu des années 1960 est, selon I'aveu de I'un de
ses principaux adeptes D. Couegnas, tombée actuellement dans ’'abandon, —
«roman noir» (qui n’est pas obligatoirement «roman du crime», p. 104), «<roman
policier» et «polar». Cette différenciation est peut-étre moins importante pour le
lecteur russe que pour les amateurs du genre en France et dans le monde franco-
phone (d’autant plus que les notions «polar» et «néo-polar» sont pratiquement
inexistantes dans notre tradition scientifique).

Quant a la notion «néo-polars, elle est née, comme nous le rappelle
Poucova, en 1979. Il faudrait peut-etre spécifier que c’est Jean-Patrick Manchette,
figure-clé du roman policier francais comtemporain, qui I’a proposée pour la pre-
miére fois. Cependant il est assez difficile de préciser la date de I'apparition du
genre lui-méme; on pense a «U’Affaire N’Gustro» de Manchette, publié en 1971 et
considéré comme une parodie précoce du néo-polar.

Marcela Poucova suppose que son lecteur est assez éclairé pour ne pas
insister sur la définition du néo-polar; celle-ci est absente du livre. Il nous
semble cependant opportun de citer a ce propos Paul Bleton, critique cana-
dien dont il est difficile de surestimer la contribution dans la recherche en
question. Bleton caractérise le genre de la fagon suivante: «affirmation d’'une
esthétique mimétique largement fondée sur 'empathie sociale avec exclus et
marginaux (et non plus avec le Milieu, fétichisé dans la phase précédente du
genre), thématisation des affrontements entre conceptions politiques diamé-
tralement divergentes et thématisation de I'Histoire sous forme de contre-
coups et de retour du refoulé» [1, p. 13]. Les analyses de Marcela Poucova
confirment la justesse de ces propos.

Apreés avoir abordé — en vitesse — les problémes liés a la legitimation du
genre (chapitre II-III), 'auteure dresse une bréve esquisse de I'histoire du roman
policier et nous présente quelques repeéres essentiels. Edgar Poe, Balzac, Gabo-
riau, Victor Hugo se cotoient (chapitre IV.1.1); il va de soi que ce ne sont la que
des précurseurs du roman policier dont la vraie histoire ne commence qu’a la fin
du XIX siecle. Poucova parle en connaissance de cause; ses analyses des oeuvres
«classiques», bréves mais convaincantes, prouvent que la préhistoire du policier
lui est non moins familiére que I'état des choses actuel.
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Dans le chapitre V notre chercheuse passe a la présentation du «noir» et
du «polar», tout en privilégiant I'histoire des collections éditoriales; elle rejoint
ainsi les chercheurs frangais tels Matthieu Letourneux et Daniel Couégnas qui,
dans leurs livres récents, se concentrent sur les pratiques éditoriales. Ici comme
dans les chapitres précédents Poucova fait preuve d’un traitement treés condensé
et en méme temps instructif des questions qu’elle considere comme secondaires
par rapport a son sujet magistral.

Le chapitre VI — le plus long du livre et aussi particuliérement stimulant
et intéressant (77-184 p.) — est intitulé La réalité frangaise a travers le polar. Une
soixantaine de romans analysés (dont les auteurs sont J. Amila, D. Daeninckx,
J.-Cl. Izzo, J.-B. Pouy, P. Raynal...) implique un large recours a des citations;
leur représentivité et leur choix tres judicieux font la force du livre. Le but de
Poucova est de montrer que le polar francais non seulement n’est pas dissocié du
monde réel mais représente parfois un miroir fidéle des opinions politiques (sur-
tout celles de gauche, et méme d’extréme gauche; avant 1968 le polar était plutot
«a droite»). Les auteurs des néo-polars — pas toujours issus des milieux intellec-
tuels — entraient parfois en contact direct avec les militants communistes, comme
dans le cas de D. Daeninckx ou de T. Jonquet.

Apreés avoir formulé les grandes lignes du developpement politique et so-
cial de I'Héxagone aux années 1960-1990 l'auteur passe aux modalités de la re-
présentation des graves problémes sociaux particuliers a la période en question
(guerre d’Algérie, mai 1968, terrorisme). Les analyses substancielles de Poucova
nous permettent de cerner de prés la problématique du polar francais; si «I’héri-
tage du mai» se trouve au premier plan, cela n’empéche pas a I'auteure d’aborder
la poétique generale du populaire, y compris certains clichés comme la femme
fatale (dont I'image est largement dépendante de la tradition du roman rose;
p. 101). Cette interaction entre roman rose et roman noir constitue a notre avis un
phénomene paradigmatique important.

Les personnages féminins, tres stéréotypés, sont parfois assimilés aux ob-
jets de consommation, sont traités sur un pied d’égalité avec les motos (p. 105).
La femme, trop dépendante d’un male-superhéros, fait partie du «mobilier> du
polar; toutefois, Marcela Poucova signale les tentatives de certains auteurs de «ra-
fraichir» le schéma classique (p. 101).

Lun des plaisirs de ce livre est que notre chercheuse s’intéresse vivement
a 'univers musical du polar. En effet son espace sonore est analysé sous plusieurs
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aspects — jazz, classique, variétés; l'auteur cite a cette occasion Marc Lits qui
analyse la dimension médiatique du policier (p. 122). Une attention particuliére
est accordée aux tourne-disques (€électrophones) et aux disques vinyle, qui ont
connu leur age d’or dans les années 1950-1970; leur immense popularité est at-
testée tant par les polars que par les films de I'époque.

1l est tout a fait naturel que la problématique concernant I'espace urbain oc-
cupe une place importante dans le livre de Marcela Poucova. Auparavent Jean-Noél
Blanc dans Polarville (1991) a effectué une étude magistrale de cette problématique
(livre que Poucova cite abondamment). Si Blanc dépasse largement les frontieres
de 'Héxagone, Poucova, quant a elle, demeure sur le terrain francais; c’est I'espace
parisien qui est prédilectionné dans son ouvrage. Signalons une constatation tres
perspicace de la chercheuse: «a partir des années 1980, Paris pour la plupart des
cas joue le role d’une ville magique et innocente qui, salie par le crime, déclenche
au-fond d’elle-méme un processus d’auto-purification» (p. 130).

Toutefois la périphérie parisienne et la province sont également bien pré-
sents dans 'ouvrage. Les banlieues défavorisées, comme le souligne a juste titre
Marcela Poucova, deviennent chez les auteurs des néo-polars une sorte de quin-
tessence de divers maux et problémes sociaux, y compris I’aspiration des immi-
grés a la reintégration.

Une place importante est accordée a la spécifité langagiére du polar; dans
ce cadre, le probleme de I'utilisation de I'argot n’est pas éludé (p. 184-184). Nous
regretterons cependant la briéveté du chapitre en question, étant donné I’enver-
gure du phénomeéne. Entre autres choses, les developpements plus larges dans
ce sens permettraient a Marcela PouCova de remonter aux sources — a savoir,
Les Mysteres de Paris d’Eugéne Sue, roman ol I'argot joue un role primordial et
qui n’est mentionné qu’en passant dans son livre.

Un autre petit reproche qu’on pourrait faire a cet ouvrage est qu’il gagne-
rait si I'auteur avait plus souvent recours au cinéma. En effet, nombre d’écrivains
présentés par Poucova sont surtout connus grace aux adaptations cinématogra-
phiques, tant en France au-dela de ses frontiéres. Ainsi le titre Touchez pas au
grisbi fait-il penser au film de Jacques Becker (1954) plut6t qu’au roman d’Albert
Simonin (1953). Le titre Nada est plutdt percu comme celui du film de Claude
Chabrol (1974) que du roman de Manchette (1972); Flic Story (cité ala p. 176 du
livre) — un film de Jacques Deray (1975) plutdt que le roman de Roger Borniche
(1973); et ainsi de suite. D’ailleurs 'auteure lui-méme en parlant d’Auguste Le
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Breton — auteur du roman Du rififi chez les hommes (1953) — indique que cet
écrivain peu connu «reste pourtant en mémoire surtout grace au film tourné en

1954»> par Jules Dassin (p. 62).

Tout cela sont des suggestions qui ne changent en rien notre haute appré-

ciation du livre. On ne peut que le recommander a tous ceux qui s’intéressent au

polar francais, mais aussi aux sociologues de la culture, historiens de la littérature
francaise et spécialistes du roman populaire. Louvrage vient s’ajouter a une bi-
bliographie tres riche concernant le polar francais et constitue désormais un de

ses éléments incontournables.
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TTpaBuna opopmeHus cTaTei

I K paccMoTpeHuto 1 ony6JIMKOBaHHIO IPHHUMAIOTCA CTaTbU, 0OPMIIEH-
HbIe B COOTBETCTBHHY C [IPABUJIAMH, IPUHATHIMY B XypHasie. O0beM CTaTbu BMe-
CTe C IpUMeYaHusMU He GoJiee I ILJI. — 40 OO0 3HAKOB BMeCTe C Ipobesnamu
(nnst acnupaHTOB — He GoJiee 0,5 M.J. — 20 000 3HaKOB BMeCTe ¢ pobesamu),
BKJIIOYAs IPUMeYaHUs.
2 ABTOp npezcTaBisgeT Bce MaTepuasbl (TEKCT CTaTbH, [OIOJHUTeNbHbIE
mpUQTHI, €CITA TAKOBBIE UCIIOJIb30BAJIUCH B TEKCTE, IOTOBOP®) 1O 3JIEKTPOHHOM
noute: stud-lit@mail.ru unu otnpassieT cTaThio Yepe3 yCAYTY Ha caiiTe XypHa-
na www.studlit.ru
3 TexcT 1oDKeH OBITh HalleyaTaH B TEKCTOBOM pefakTope Microsoft Word,
dopmar A4, moJisi — 2 CM €O BCeX CTOPOH, mpudt — Times New Roman, kerjib —
14, MEXCTPOYHBIN UHTepPBAT — 1,5, ab3alHbIN OTCTyM (KpacHas CTpoKa) — 1,25,
OpHYeHTaLs — KHIDKHasA, Oe3 IepeHoCoB.
4 ITepBas cTpaHHUIIA TOJDKHA COZIEPKATh CIIeAYIOMYI0 UHPOpMAIIHIO:

* Ha3BaHKe PyOPUKU, Kerlib — 14;

e YIIK (cm., Hanpumep, teacode.com/online/udc unu udk-codes.net),

Kerjib — 14;
e BBK (cwm., Hampumep, http://roslavl.library67.ru/files/382/bbk.pdf),
Kerjb — 14.

« HasBamue cTaThyl — MO IEHTPY, 63 OTCTyIa, MOy KUPHBIM IIPUPTOM,
MPOMKUCHBIMU OYKBaMHU, Kerjib — 14.

o ITox Ha3BaHMEM CTaThH I10 LIEHTPY YKa3bIBAeTCs 3HaK aBTOPCKOTO Ipa-
Ba, TOZI, MHULMAJIBI U paMIIIIS aBTOpPa,/0OB, KErjb — I2.

o Jlasee TI0 LIeHTPY yKa3bIBaeTCs MOJIHOe Ha3BaHKe OpraHn3alum, ropof,
CTpaHa, Kerypb — I2.

I B coOTBeTCTBUM C YaCThIO YeTBepToii I'pakiaHcKoro Koziekca Poccuiickoit @eneparuu (pas-
nen VII «IIpaBa Ha pe3ynbTaThl HHTENIeKTyalbHOH /IeATeIbHOCTH U CPe/ICTBA MHANBUyaTn3a-
LIUU»>) TIPe/CTaBIsieMble B )XyPHAJ CTaTbU A0JDKHBI CONPOBOXAATHCS JULIEH3MOHHBIM JOTOBOPOM O
nepeziade YIpeauTeIto )KypHaa HeUCKIIOUUTeIbHBIX aBTOPCKUX ITPaB.
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« ITo mpaBoMy Kpato pa3Mentaercss nHGopManus o aTe OTIPABKU CTa-
TbH.
o [lajiee TPUBOAATCA CBefileHUs O (UHAHCOBOW TOAZEPIKKe pPabOThI
(rpaHT 4 Ap.), Kerib — 12, BbIpaBHUBaHNUe 110 IIUPUHE.
 Pa3MmemaroTcs aHHOTAIMA (200250 CJIOB; OHA {0JKHA NPeZCTaBIATD
co06oii pedepat-pe3ioMe CTaThy € COOJI0/IeHNEM OCIeI0BATeIbHOCTH
U3JI0’KeHNs) U KJTI0UeBble CJI0BA Ha PYCCKOM fI3bIKe, KeTylb — I2, BbI-
paBHUBAHUe 10 MIKPUHE.
 VHpopmauus 06 aBTope: UMs, OTYeCTBO, HaMUJINs, yueHas CTelleHb
(ecnu ecTb), 3BaHUe (eCIM €CTb), AOJKHOCTh, TIOJIHOE Ha3BaHUe Op-
raHM3alyy, ajjpec OpraHMU3aluK BMecTe C MHZEKCOM, TOpoJ, CTPaHa,
E-mail, kernip — 12.
e ITocse aTOro pasMentaercs Ta ke camas MHQOpPMaIys Ha aHTTUHCKOM
A3BIKE:
 Ha3BaHue cTaThy Ha aHIVIMHCKOM fI3bIKE — IO LIEHTPY, O€3 OTCTyIa,
HOJIYXKUPHBIM HIPUPTOM, IPONUCHBIMU OYKBAMHU, KEIrJIb — 14.
o ITox Ha3BaHKEM CTAThU 10 IIEHTPY YKa3bIBAIOTCA GaMUIusA, UMS, OT4e-
CTBO aBTOPa/0B, Kerjb — I2.
Jlasee 110 1IeHTPY YKa3bIBaeTCs IIOJHOe Ha3BaHKe OpraHn3aluy, ropof,
CTpaHa, Kerypb — I2.
ITo mpaBoMy Kpato pasmeraeTcs “HGOPMALMS O ZIaTe OTIPABKY CTAThH.
o [lasiee TPUBOAATCA CBefileHUs O (UHAHCOBOW TOAZEPIKKe pPabOThI
(rpaut u zmp.) (Acknowledgements), aHHOTAIMA U KJIOYeBble CJIOBA
(Abstract, Keywords), unpopmaiiust 06 arope (Information about the
author), Kersb — 12, BBIPAaBHUBAHUeE 110 IIUPHHE.
« [lasiee — TEKCT CTaTh¥ — BhIPABHMBAHUE I10 MUPKHE, O3 IepeHOCoB.
5 B xonte cratbu npusogutcsa CIIMCOK JIUTEPATYPHI B andaButHOM
nopsizike (CHayaja PyccKre MCTOYHMKY, 3aTeM WHOCTPAaHHbIe) B COOTBETCTBUU
¢ 'OCTowm 7.0.5.-2008 B BUJle HyMepOBaHHOTO crucka. PaMuIusa 1 NHUIUATbI
aBTOPOB IMINYTCS Pa3enbHo. B TekcTe cTaThy CCHUIKU 0QOPMIISIOTCSA ClIeyio-
muM obpasom: [1], [2, ¢. 5], [3, ¢. 345 5, €. 2], [7, cT6. 23], [10, 11. 6].
6 ITpumMeuyanuss opOPMIAIOTCA B BHZE MOCTPAHUYHBIX aBTOMATHIECKUX
cHOCOK. ITudpa CHOCKM B KOHIIe IpeAJIOKeHNs CTaBUTCA Tepes; TouKoil. [Ipudr
cHocok: Times New Roman, kerjb 12.
7 CcbUIKM Ha apX¥BHBIE MaTepHasbl JAIOTCS B BUJe OCTPAHNYHBIX aBTO-
MAaTH4ecKrX CHOCOK.
8 IMTocne Cnucka muteparypsl npusoautcas REFERENCES:
e TpaHCINTEPUPYIOTCS TOJNBKO MCTOYHUKY, HAIMCAHHbIE KUPUJUIMIIEH;
dbpanmysckue, HeMelKue, UTAIbSIHCKYE, ONbCKYeE U IIP. NCTOYHUKY He
TPaHCIIUTEPUPYIOTCS U He TIepeBOIATCA.
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o JI7s1 BBLIMOJIHEHWMS TpaHCAUTEpPAl[id HEeOOXOAMMO HCIIO0JIb30BaTh
CIeIMabHYI0 IPOTpaMMy.
« Boiitu B mporpammy http://translit.net/ u BbIGpaTh BAPUAHT CUCTEMBI
Bubnuoreku Konrpecca (LC).
 BcTaBuTh B CrienuaibHOE MoJie BeCh TeKCT 6ubanorpaduu Ha pyccKoM
A3bIKE U HAXKATb KHOIIKY «B TPAHCIIUT>.
 3aTeM KOMMPOBATh TPAHCIUTEPUPOBAHHBIMN TEKCT B TOTOBALIUNCS CITU-
cok References.
« Jasee HEOOXOAMMO OTPENAKTUPOBATH MOJIyIeHHOe U J0OAaBUTh Iepe-
BOJIbI HA aHTJIMACKUN A3BIK:
e TIepeBeCTH Ha aHIJIMICKUAN A3bIK Ha3BaHMe KHUTU, UCTOYHMKA U Jp.
Y BCTABUTh €r0 B KBAaZPATHBIX CKOOKAxX | | mocyie COOTBETCTBYIOMIUX
Ha3BaHUI;
e 3aMeHUThH // Ha TOUKY;
e 3aMeHUTh / Ha 3aNATYIO;
e IIepeBeCcTH Ha aHTJIMUCKUI A3bIK MeCTO M3/laHus (Harpumep,
66110 M. — moCsIe peakTUPOBaHUS: MOSCOW);
 3aMEHUTH JBOETOYHE TI0CTIe HA3BaHUA MeCTa M3/IaHUs Ha 3aMATYIO;
* I0CJIe TPAHCAUTEPALUH U3aTeIbCTBA 100aBUTh Publ.;
e KCOPaBUTH 0603HAUEHHE CTPAHUIL: BMECTO 235 S. — 235 P.,
BMECTO S. 45-47 — PP- 45-47;
¢ KYPCHBOM BbIJIE€JIUTH HA3BAHNE UCTOYHUKA,
* B KOHIle OubrorpaduyuecKoil CChblIKM HeOOX0ANMO 106aBUTh yKa3a-
HUe Ha OpUTrMHaJIbHBIN A3bIK cTaThu (In Russ.).
9 Cokparienusi. ITpu epBOM yIOMUHAHKY JIKIIa 00sI3aTeIbHO YKA3bIBAKOT-
cst U.0., 11.0. otaensitorcst mpobesioM oT pamuiun. [ozbl U yKa3aHUM OIpe-
ZIeJIeHHOTO TIepUOJia YKa3bIBAIOTCS TOJIBKO B Iudpax: 30-e IT., a He TPUAIaThie
ronbl. KoHKpeTHas jata JaeTcs C COKpAIIeHUEeM I. WJIH IT.: 1920 T., 1020—1922 IT.
He Bek nim Beka, a B. wiu BB. (puMcKiMU 1udpamu): IX B. [TucaTb TOJBKO TOJI-
HOCTBIO: TaK Kak, Tak Ha3bIBaeMble. [13 COKpaleHuii IOMyCKaOTCA: T. A., T. II.,
Ip., T. €., CM.
I0 KaBbIUKM — TOJIBKO <«», €CJIM 3aKaBbIY€HHOE CJIOBO HAYUHAET LIUTATY UJIU
IPUMBIKAeT K KOHIy LIUTAThl, YIOTPeOIAOTCA KaBbIYKKA B KaBbIYKaX: «“pas”,
[iBa, TPY, “4eTbIpe”».
I ApXWBHbIE MaTepuasbl ZOJKHBI COIPOBOX/ATHCS BCTYMUTEILHON CTa-
Thell, 0pOPMIIEHHO! B COOTBETCTBHUH C BBIIIEN3/I0KeHHBIMY ITPAaBUIAMIL.
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